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FOREWORD

Punjabi University, Patiala was established for the promotion and dissemination of Punjabi
Language, literature and culture. This pious and cultural commitment has numerous levels and
dimensions for the realisation of which many projects and schemes are being undertaken. The
presentation and projection of the rich intellectual and cultural heritage of the Punjab is an
integral part of our academic policies and research programmes. The English translation of
Bhat Kahan Singh Nabha’s Gurushabad Ratnakar Mahan Kosh which is cited as the most
authoritative reference work of scholarship, is an important task of such nature.

Gurushabad Ratnakar Mahan Kosh is a magnitudinous work, subtitled by the author
as Encyclopedia of The Sikh Literature. Originally written in the Punjabi language,
syntactically and grammatically of the late 19" century, this magnum opus is a comprehensive
archive of scholarship. In particular, the contents of this magnum opus relate to Gurbani and in
general to Sanskrit prosody, Indian mythology, diverse scriptures of various religions, Islamic
theology, traditional system of medicine and several other branches of knowledge and belief. It
richly deserves universal reception from scholars of different cultures and languages spread
over the whole world.

The English translation of Mahan Kosh is essential to make this vast reservoir of
knowledge available to the maximum number of people. I am sure this volume, along with the
preceding one as also the succeeding ones, will go a long way in realizing this aim which the
author might have set before his mind’s eye of fulfilling the need both of the erudite scholars
and general readers.

Its first volume was published about two years back. In continuation the second one is
appearing just within two years of the first one. I am fully convinced that its publication will
elicit reception from people all over the world and will facilitate foreign scholars interested in
Punjab’s History, Philosophy, Cuiture and Language.

Punjabi University, Jaspal Singh
Patiala Vice-Chancellor
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PREFACE

The second volume of Bhai Kahan Singh Nabha’s Gurushabad Ratnakar Mahan
Koshin English is before you. The first one took two years for translation and publication and
was very well received by scholars as well as general readers. It is hard to think of a more
authentic and comprehensive source of knowledge and general information about Sikhism.
Therefore we embarked on this project with the feeling that this magnum opus of the greatest
Sikh savant should be translated into English. We have been encouraged by the reception of
the first volume to expedite the publication of the second volume as early as possible.

Mahan Kosh, as this work of vast magnitude and proportion is believed to be, contains
explication of seminal words, terms and expressions drawn from the Gurbani in the first instance.
Bhai Sahib has rare intellectual capacity in different areas such as philosophical, historical and
lexicographical. He has scholarly command on ancient Indian scriptures, literary epics, myths,
chronicles and Islamic lore with equal authority. Lest his explication should remain only in the
realm of abstract explanation, he supplemented it with opulent illustrations from all the relevant
and valuable textual sources. Along with this, he complemented them with his judicious
comments, thereby extending the scope of his explication further.

While preparing this second volume in English, the guidelines laid down earlier by the
Advisory Board, have been strictly adhered to. They are:

1. Topreserve the authenticity and spirit of Makan Kosh, the original text will be kept unaltered
and unedited. No editorial activity, regarding addition, deletion, correction or updating,
will be taken up.

2. The different categories into which the original text is classified i.e. the seminal word, its
grammatical form, etymology, variant meanings, usage in quotation etc. will be accurately
identified.

3. The English version of Mahan Kosh will embrace the original Gurmukhi alphabetical order

of the words. The Roman transliteration will be done in accordance with its spellings and

not pronunciation.

The etymological word will be kept in the original script (i.¢. Persian, Devanagari, Roman).

Only original quotations will be transliterated.

Footnotes will be given as in the original text.

Equivalent computer fonts will be prepared from Gurmukhi fonts used in Mahan Kosh.
The Editorial Board for this volume comprises Dr. Tejwant Singh Gill and Dr. Gurkirpal

Singh Sekhon. The former, a renowned translator and scholar of English into Punjabi and vice

versa, is aretired professor of English. The latter, formerly a professor of English language and

general linguistics, is a British-trained linguist. The way they worked in unison and with mutual

NS e
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viii Encyclop®dia of The Sikh Literature

fruitful dialogue for supervising and perfecting the translation and the transliteration, sets a
precedent for projects to be taken up jointly in the future.

To complete this task in a span of less than two years would have not been possible
without the enthusiasm and endeavour put in by the learned team of translators. The list of
contributors to this volume is given on page iv, and as co-ordinator of the project, I owe them
all my sincere thanks. -

It is matter of honour for me to thank Dr. Jaspal Singh, our worthy Vice-Chancellor,
who as an ardent advocate and genuine lover of Punjabi Language, Literature and Culture, has
not only appreciated this endeavour, but has wholeheartily given all guidance, help and incentives.
He is not like most other sectarian and self-seeking scholars or writers, who by lame excuses
or unfounded reasons, sidetrack the projects and works already set in motion by his
predecessors. ] am grateful to him for his generosity.

Tacknowledge and appreciate the unstinting assistance that Mrs. Inderjit Kaur and
Mr. Satnam Singh have rendered in the onerous work of editing and proofreading. Their
expertise has gone a long way in imparting the required standard to this volume as well.

Thanks for this volume are due to many others also, particularly to S. Rajinder Singh
and S. Bhalwinder Singh Dhanaula, for putting the scripts together and for helping in every
way to give the volume a final shape.

The Publication Bureau of Punjabi University, Patiala, has rendered all types of timely
help. T have full appreciation for S. Harjit Singh for his artistic and technical skills. Without this,
the volume could not have acquired the finesse in printing.

The administrative staff of my Department deserves my profuse appreciation, especially
Mrs. Harsharan Kaur, for clerical help, given tirelessly and cheerfully.

[ also express my thanks to all the well-wishers of the Project, academic as also
administrative, my senior faculty-members and colleagues who have been generous with advice
and guidance. The credit for this volume goes to them too.

This project is half way through, but inspired by earlier as also anticipated public
response, we hope to bring the project to completion as soon as possible.

Department of Development , Dhanwant Kaur
of Punjabi Language, Professor & Head
Punjabi University, Patiala.

August 06,2008
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EDITORS’ NOTE

In continuation of the first volume, the second volume of Mahan Kosh seeks to translate
each word, phrase and sentence of Bhai Sahib, figuring at whichever place in the entry, into
English. Quotations, given by Bhai Sahib from variegated sources and documents are transliterated
in specially evolved symbols. For transliterating them, a methodology was devised, and to avoid
any vagary, every effort is made to stick to rules so devised. After several deliberations, the
choice of symbols for transliteration was decided for reasons of convenience and clarity of usage.
The detail of this methodology goes as under :

SYMBOLS FOR TRANSLITERATION

g, - g, = &, = L} nr, -T
U u 0 ) a
n, = w, = fe, f- #, -1 g, -
€ b I i e
feut fe =t A T
- - s h
d L) dar w )
k kh g gh |
) & H £ )
C ¢h j jh n
< (<) g g &
t th d dh n
g -] S q )
t th d dh n
u e q g H
P ph b bh m
a GJ [} < £
y T 1 v T
H o a1 I e
S X G z f
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

Encyclopadia of The Sikh Literature
TRANSLITERATION RULES

Transliteration of quoted material, long passages or short lines, is within double quotes.
In Gurmukhi orthography, there are 10 vowels: 3 short, and 7 long.
The short vowelsare :  ni/- [a], ferf- ], and 8/- [ul.
The long vowelsare :  »7/-7 [a], -1, 8/ [ul,

B/~ el w/ = [el, &/- [ol,

and %/= [5].

Gurmukhi symbols before the ‘slashes’ in 2) and 3) are used syllable-initially or as
second part of a diphthong, and those after the slashes, called &dr* [loga], are hooked
to the Gurmukhi consonant symbols.
Final consonant in a syllable is always a-free, that is Ha3"™ [mukta].
In &9 [kar] and 93", ‘&’ is MATF [okarit] and ‘I’ is HE3T [muktal.
WITF [okarat] means that the consonant symbol includes a, and H&3" [mukta] means
that the consonant in question is a-less.
To put in other words, a is neither marked nor pronounced after the last consonant of
a syllable. .
Short vowels, 1 and v, are not normally pronounced if hooked to the final consonant
of a word.
All long vowels, on the contrary, are pronounced in all positions.
Since the three short vowels are not pronounced after the last consonant of a word
(even though 1 and v are marked in Gurmukhi as also in transliteration), they do not
constitute the nucleus of the last syllable.
The nucleus of the last consonant of a word to which a long vowel is hooked is the

long vowel itself. In all other cases — that is, where a short (unpronounced) vowel is

hooked to the last consonant —the 2 preceding the final consonant constitutes the
nucleus.

In view of somewhat Sanskritized and Persianized vocabulary of Punjabi, a number of
words may have conjunct consonants like fqur [krrpal, 3?1’1%??[ [svejivni], ¥ [khady3],
Iy [rokhyal] etc. formed by adding half letters to the preceding consonant. Similarly,
there are quite a few cases of consonant clusters like I9H [hars], IAZ [hast], FafHz
[bahzst], faAz [brst], &M [kerm], dGH [gorm], AYH [sorb], FI¥ [sard] occurring
finally in a written word, though it cannot be denied that most Punjabis declusterize
these consonants by interposing a o in between them exactly as Gurmukhi orthography
demands. But a few hypersensitive and sophisticated speakers prefer a-Jess pronunciations
in such cases. We follow the practice of declusterization of the consonants by inserting
a a between them.

We also find occasional use of visarag [¢] and udat [ ] symbols in Gurbani as in
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Editors’ Note xi
feg3=: [drarstensh], #fg [bantrl.
In the case of two abutting consonants, the first consonant is the arresting (closing)
consonant of the first syllable, and the second consonant is the releasing (initiating)
consonant of the next syllable. In such a situation no 2 intervenes between the two
consonants. Remember: there is no o marked in between two consonants in
transliteration when the former closes a syllable and the latter starts the next.
Taking this view, it is possible to posit a syllable structure for Punjabi : (C) (C) V (C),
which gives us the following syllables : 1. V [ni1]; 2. VC [@'Fl] 3.CV[7];4.CVC
[89]; 5. CCV [H1]; 6. CCVC [fg3].
The commonest syllables are the first four : V; VC; CV and CVC. The last two occur
with varying degree of frequency depending on a number of factors.
In our transliteration, nasalization is marked only when the original text demands it.
In no case, do we supply nasalization on our own. A tilde /7/ is used for nasalization
in Punjabi. It appears over the vowel carrying nasalization:

a3 /kat/ ... g /3b/

All quoted material including long passages/stanzas in the Mahan Kosh is
transliterated.
Head word(s) of every entry is/are transliterated immediately after it/them within
square brackets. Cross-references in the Mahan Kosh are not transliterated, only the
Gurmukhi form is given as it is. Transliteration follows only the headwords. Words
written in Devanagari, Arabic/Persian scripts are retained as such to the extent
possible, but words from Sanskrit/Hindi, and Persian/Arabic written in Bhai Kahan
Singh’s modified Gurmukhi script are transliterated within the framework of the
rules devised for transliteration of Punjabi words as given above, irrespective of
current practices adopted for their transliteration in respective languages.
When two Gurmukhi vowel symbols are hooked to the same consonant, the one hooked
over the consonant precedes the one hooked below the consonant in transliteration:

38 Yifz g2 »ig wfe
bhukhe pritt houve 3nu khax.

rafs ufenr 5 BIB

saranI para nanak souvhela.

AIA HOf3 oo Bx 3t

sohas muratI noana ek touhi.

A voiced aspirated consonant (39" bhora) is distinguished from a voiced consonant
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xii Encyclopedia of The Sikh Literature

followed by ‘h’ sound thus: =g kab-hii. By retaining voiced aspirated consonants in our
transliteration, we have only tried conservatively to trudge a relatively safe track.

SOME OTHER RULES

Translation : We have provided within single quotes translation only for references which
Bhai Sahib Kahan Singh has translated, and to the extent he has done it.

Punctuation : Following Bhai Kahan Singh’s punctuation may seem difficult to follow,
but consistency, uniformity and editorial convenience suggested that we deviate from it to
the minimum extent possible.

Proper Nouns : All proper nouns in the body of the running text have their usual roman
spellings without an ‘a’, that is a schwa [a] after last consonant as per Punjabi practice, ie,
Shiv, Ram, Krishan, Dev, Nanak.

Footnotes : Footnotes are retained at the end of the relevant pages and not absorbed in the
body of the text. This is to ensure that we stay as close to Bhai Sahib as possible.
Addendum : It is considered best to incorporate the addenda in the last Volume.

Special Symbols : Like | S... for metre are retained.
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ABBREVIATIONS USED IN THE ENGLISH VERSION OF
BHAI KAHAN SINGH’S ENCYCLOPAZDIA OF

THE SIKH LITERATURE

Abbreviations used for

in Mahan Kosh

8u Gurdf. Preposition.

o WIURT W3 A,

" nogt ST

wHS Feed af¥3, TAHLH.

WA »EwHEH3f3, TAHEE.
WATH. TA vie & I, TAHGE.
win ffur mn fiw < a@r, e,
g, ngEIE. AT ©f 5%, Onomatopoeia.
nIIIE. Wd3 vz @ ¥E, TAHAY.
YT, YT 9T,

2.3 A.D. gtrst Ao

H. AR,

AG. ' iRt Ao (A®).

FAS™. AAIEHHST, TAHH.
AHTHES. AHeg fagas &t au, erMeE.
Ag<. HIS6™. UZa3. Pronoun.
A%T. AIEST dH.

A=, ST o9t 3 T,

ARW 33. 35t AW, TAH4E.

A A T,

gt FIt T

HIAR 9@ MeST T a8, SAHAH.
Hd. A9S L.

A. AAfg3 g

Har. a™H. Noun.
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Abbreviations used in
the English Version

prep

E)

A
aspho
akal

3j

oje
onom
orh3t
asa

AD

E

s

sahas
AD
sanama
samudrmathan
pron
saloh
sava
saveye 33
sar

S

suhi
sursj
sor

Skt

n
sdmot



Encyclopadia of The Sikh Literature

H 9.

TAHAE f¥9 Aegan fig A aa gafest faxinit s,
TAY HYE, TAMIHE.

IgHs e, fgemaH fg3.
faet smr.

g (Hebrew) smr fegama?.
Ffenrs It

e &fe, gt vnw #t € Togdl.
SrHIG 3T

IHIT I

YT I

fogmr T wyw. Verb.

fgrs niesa & o, ervd.
faar feRmz. Adverb.

HBR T HA3 13T BET.
T .

JFTST I
YIYSY HIW (FIH YoIH).
TIUT UH Y.
Tafesn &t usEt @
Jafesm TA=t uzAdt &
JAST g

T .

v893.

sfegzunias, TmHes.
JgHT nT39 € oFT, TAHYE.
FGH.
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sri
hakayat
hajare 10
hanu
H

He
kassap
kacch
kalki
kalr

52 Poets
K

kan
keda

Y
krzsan
adv

xa

xam
gau

Gj

GPS
gurupad
GV 6
GV 10
8w

g5d
gyan
cau
carrtr
copai
cobis
cadi |
c3di 2
c3di 3
c3dr

C

b



SRBEEERECREI BEETE CEFTEEETEE

o5, O3, HATY.

I

Abbreviations

FAGHAT 3t Hat fiiw 7t .
ASHA™NT et I8 TNt

I AGHAW Tt T8, TAHYE.
ASISHT.
fieaionr, fg3 378t de o .
AT g

A3Rdt I

widame »3 8w © yIt Agfor v Ao ATy 9.

28! 9.

o 3. feg Tmys™ € a& & yast

T8 9.

IEUTT FHT.

Igat I

Iyt I

g%l 2F € 37

TSt 3

TIZW nEIT T SWT, THHAE.
g fesiy &t a9, TmelE.

e dor (3Tt 3E%'s H €t g,

IR,

SISt I

T&HYT 9.

Verbal root.

SHITZ &

3 I

39 YW ME3T T FT, TAHAE.
39 eIT T T, TAHE.

yodt 3w

UYIHTH WE3T, TAHIY.
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JSBM
JSBB
Jog
jojatz
janmejay
jofar
jolsdhor
jidgi
jeja

Jet
jognama

todi
Dg

tanama
trlsg

T

tukha
Th

Dcen
dott
dzlip
digo

d

dev
dhona
dhonstor
vr
nasihat
nat
narsigh
narnarayon
norav
NP

Pa
poras
prichat

XV
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UTst ST

YI3ArH I

Y3t I

USadt HEE.

y3ad. Suffix.

Yzt g,

Yt g,

ggHT 3.

9. French.

A (ZH3) 9.

gigg € 3T

TEENRT.

fergrargT gmar.

fawres g,

B.C. giret Ao 3° ufast.
I I/E T IE, TAHA Y.

ot .

gt 8 TEt /t gy 9 Afog €t #9.
JINT © WE3T ©f aEY, TANJE.

et g H E e 9 & s
et Wat i 7 fgs.

gt grgen Tt € afEs.

398 (39e) I

HO®T, nEEs usHd (Rf379).

Ha vets <t dnfe.

He mezT o auy, SANJE.
watafyfs.

HE € T ©F YKdl, TAHTE.
HTGFST B

MBS I,

HOESH Halls.

Hag X € I

H'S .
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Pl
paras
Pg

Pu

Po

PP
suf
prabha
Pkt
PPP
prrthu
P

F

basat
Bg
bavan
brha
bzia
BC

ben
bera
bano
braham
bhagtavli

BG
BGK
bher

m
mago
macch
maonu
manuraj
M
mola
ma s3g
Mg

majh



553333

gfared .

%%g%%.ﬂ“&ﬂ

Latin.

Abbreviations
Higr3T & &, SRHYE.
W,
H'g Il
HBIGIET I
HEIST I
Ga™! ST
Gfarx mae. Etymological.
CINEGUIL
IH W T I, TANGIE.
THE®T T
IH MIIT & JET, TAHAE.
T WEST T YHdl, TAHAE.
8fes g
Bafg. Bt & afoe=s.
TIJIH TIL.
TTT MEI'T T S, TAHH.
TEA.
THE WEST € qu, TAHYE.

frn g & foa w9 3 8RF et a8t wiar adt.
frm g1 &nft few 3° T o9 95 57 BT ol
q-2-3 TI3 T5, WA R NI AH wife fost A,

T3 B @9 2 T

feRmz. Adjective.

fers wiesw <t v, TAHaE.
fefog aea.

nEAd. Particle.

A (HET fFoes & 89).
f&e afe <t AL
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xvii
mdadhata
Mv
maru
mali
Ml
mohni
yudhzstor
G
cpd, ety
rohzt
raghu
ram
ramav
rudr
L
prov
vad
varah
sen
vaman
var [
var 2
var 3
var 7
adj
vIsan
VN
part
Vi
vrid



NEW LETTERS

For writing in the standard language of a country, there is no need to form new letters.
Whichever letters the scholars of the language have formed, those perform the whole task.
While writing in a foreign language, the task gets tough. No wonder there is an urgent need
to form new letters. For writing in Punjabi, the Gurmukhi letters are so flawless that no
new formations are required.

= fg-fofm - 3I-3BIE & F-AgS
T H-HIlG L, 3-3d8 v H-AgS3
Y F-FE AFY »  T-TAT J HA-AdlE
g H-AHW U T-gIH J H-AEg
g F-SH t =-yEx t B-n-fe

¥ A 76 (ITS) 3  A-fAsg Sra-mas-fesy

- ! ; #-wfag f/ -4

D - IH BH:2 5 H-MEET o ©-8d
HoR? J W-AEES g T-I3B
5 H-FUT T gEH at

'This ‘r’ is marked over a character.

*This is"called vsarga.

*This marks a a-less consonant.

“This sign stands for a vowel sound in between [I] and [e].
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INTRODUCTION

After going through Pandit Tara Singh’s Guru Granth Kosh in Sammat 1955 (1898
AD) and Bhai Hazara Singh’s Sri Guru Granth Kosh in 1957 (1900 AD), I got the idea
to especially prepare a useful good lexicon by including words which have appeared in
Guru Granth Sahib and arranging them in the order of characters and vowel symbols.'
For making this idea a success, [ commenced a special study of Sri Guru Granth Sahib
which took me five years to complete. As I started arranging the words in order and saw
the Encyclopaedia Britannica, I thought that there should be a similar reference book for
Sikh literature which might properly distinguish all words contained in Sikh religious
literature.

During Sammat 1963 (1906 AD), I studied Dasam Granih, and after that works of Bhai
Gurdas, Bhai Nand Lal, Sarab Loh Prakash, Guru Sobha, Anecdotes by Bhai Mani Singh,
Gurupad Prem Prakash, Hukamnamas, commentaries on Gurubani and several historical
treatises. Having read them, I noted down words and after pondering over all aspects of

_etymology and semantics® and after discussing them from time to time with learned men, I
succeeded in discovering their actual and suggestive meanings.

Due to several reasons, following the death of Maharaja Hira Singh of Nabha on
May 10, 1912, I gave up service of the State; I went to Kashmir to spend the summer, and
there on 20" May after ardas started writing Gurushabad Ratnakar Mahan Kosh. It was
completed on February 6, 1926. :

The completion of the book was followed by concern about its publication. Maharaja
Brijendra Singh of Faridkot who had promised its printing and publication, had expired,
and Maharaja Ripudaman Singh of Nabha, who for one and a half year had been giving
ample funds for my staff and had sanctioned large amount of money for the printing of the
book, abdicated and went away from Nabha. The Administrator of the state declared treasury
as empty and declined to get the book published.

At last in consultation with some friends, it was decided that five hundred customers
should be found each of whom would pay half the price of the book in advance thus enabling
it to be sent for publication. For this purpose one thousand specimen booklets were got

printed and distributed as also advertisements were issued to newspapers. Only for two
'In Pandit Tara Singh’s Kosh, thus is the order in which words begin and end: #83, Af&sT, mHdE, AeY,

AOAAHTY, RS, AN, ASY... etc. In Bhai Hazara Singh’s Kosh, words observe this order as €&, 8as3, €us,
8w, &u, €9, @zo, B, Bvw, 6w, €993, 6. etc.

*akidksa pun yogysta s3nzdhan pahzcan. tatparay cotho mile, hove sabadgyan.”-Bhai Gulab Singh Ji.
In this connection, See f&f3 4.
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xxil Encyclopadia of The Sikh Literature

hundred copies did the customers come forward over nine months.!

Having been disappointed by the public, I appealed to the Sikh Maharajas, requested
them to buy three hundred copies and favour me by assisting in the profitable venture.
Maharaja Bhupendra Singh of Patiala called me to Chail on October 1, 1927 and issued an
order that he would meet all expenditure on the Mahan Kosh, and that it would be published
by the State of Patiala and that-all advance payment received from the prospective buyers be
_ returned forthwith. This was done and the printing of the book commenced at Sudarshan
Press Amritsar on October 26, 1927 and ended on April 13, 1930.?

The contents of this Mahan Kosh (Encyclopcedia of The Sikh Literature) the readers will know
themselves by reading it, but to mention them briefly in the introduction seems appropriate indeed:

1. Included are words from all well-known books of prose and verse which relate to Sikhism.

2. Not only the alphabetical order of words, but that of the vowel symbols has also
been maintained, like — 8 [au], W8HT [ausar], WBdG [auhath], MBTT [ouhar],
WY [oukh], mi@uw [aukhad], BT [sugun], mBure [sughat], MBTT [aucar],
MBER [suchak]... Mifens [a1an], WEle [sie], WH [as], MAT [asoh], MAS [asat],
WAST [asta], MAfE [asath1], »AfET, [asthir] WAG [asan], MAY [asap], WATE
[asbab], "IAHIY [asmorath], WAHTS [asman], MHTET [asraphi], AT [asa], WATST
[esada], WA [asadh], »HT [asar], Wi [as1], MfAS [asTt], MAIA [asis], AN
[osim], »HI® [asil], WA [asu], MHIY [asuct], WHT [asur], WHNT [ssual, WHS
[osut], »HY [asekh], »H [ase], WiAA [asok], »HAT [asoc], WHY [as3kh], WHdZ
[os3gat], »HET [osSbhav], niHT [assi], »fF [assu],’ »g [asru] etc.

3. Meanings of words have been clarified by mentioning their roots and dertvation. In
this regard, readers are required to keep in mind that in Sanskrit 1708 roots have
resulted in lacs of words. On further investigation, it seems valid to hold that betwixt
the roots and the words formed therefrom, supreme is the conceived meaning.
From vrmR is derived »ifH [9s1]. The root means ‘to cut’. On this basis, »fi can
without any problem be used for 73 [kuhara], €1 [chavhi] or Z& [toka], but
by extension this word has been used by scholars for a sword too.

4.  Ifawordhas several meanings, its components are given and with examples their meanings

-are classified. See A9, Ifg, A, 9113, II=, &9, fadar, Uig, IH, I19, IH... etc.
5. If a noun relates to a Puran, Simriti or Shastar, its full detail is provided. See

SYAE, gAY, HGIRE, IF, Aad, Y9, Ufgf3, HU, He, Waa=sad... etc.
'Order for seventy copies was placed by Sardar Bahadur Sardar Dharam Singh, a government contractor.

2] spent 28 years in identifying words, explicating them and checking their proofs.

3Conjunct characters come after matras, that is why words like »iFtand »5 follow féut [tzppi] (nasalization)
as a conjunct character will come after a character with an wft& [adhzk] if they were written using
Sanskrit pattern : 3/, /9 , conjunct characters not being there [hal] sign has occasionally been used

as in YSsl.

Page 20 of 738



10. -
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Introduction xxiii

Brief referential detail is given to explain words relating to history. See W=, MHIEH
Af3arg, Midams, JaiasarfE, JfoRde, ood ¢ Afsqy, o, fydiom... etc.

Full location of gurdwaras, alongwith historical account, is given. See »if¥e%aam,
WIHBAY, MEEYT, ST39YT, THIT, SRGMST, AT, HASAT, Bdd... etc.

Full specification is provided of words relating to geography. See €9, &=, a8,
&S, ¥oms, vy, 9. etc.

Full effort has been made to explain botanical names deriving from Latin. See 8¢5,
MEHAH, 34919, 3%, HHAGT, BHE... etc.

Elucidation is given of words concerning science. See WHIWT, farA®t, 397%... etc.
Correct forms are given of historical names which with the passage of time and
colloquial pronunciation have so changed that it is difficult to specify their original
or real formations, as in case of WEIH [adrshman], »g38% [sbutbela], &7
A5 [khoj jenavar], e&igdt AY [tetihri sekh], AY gIH [sekh broham], Tarel-
[dhabai], B3 »u39 [loni okhtar]... etc.

Religious terms relating to Islam, Christianity, Parsees, have been distinguished and
explained in full. See fersH ¢ fega, &y, dimr, g, IA, gow, HSieT, 7S,
aHH, UgH], efgrsr, youe, yAr.. etc.

Atseveral places, maps, sketches and images have been provided to facilitate their
understanding. See »ifgo®adrg, wfy3Ag, FRZ, A, frerdt Ush, fifw, T, oo,
HIETE, BJ9... etc.

Thorough research has been undertaken in the case of musical terms. See §f3, 54,
&'e, fages, 39T, Yoo, Jm... etc.

Words appearing as riddles have been elaborately explained. See¢ Affmawsfs 7
99 " Ag, SHUIHS U9 US, fyusifie Joss, fournyefus aonfs... etc.

Detail is given about words relating to medicines and diseases. See He, Afeurs,
IS, I, AfEs, 3, Tadial, goen, fhadt.. etc.

Pronunciation of words taken from Sanskrit, Arabic, Persian, etc. has been clarified
by putting them in the source language.

It is also essential to tell the readers that words of different languages which after
absorption by the Punjabi language have totally changed their form and meaning, should
in their present form and meaning be taken as correct. It is not proper to call them incorrect
and relegate them to their former shape.!

'With the passage of time, spellings of words change in all the languages. However, current orthography
doesnot regard obsolet: spellings wrong as in Ramayan: 991G for Wi, &4 for &3ar; Teraedt for
yuteaedy; eI for ST 39 for ST, =T for wEawA. Similarly, in old English words: aboute
(about); bricke (brick); Caball (Kabul); gode (good); hande (hand); heuen (heaven); hight (height); hys
(his); lande (land); Londinium (London); Noapolis (Naples); nyght (night); preue (prove); speche (speech);

tonne (ton); trouthe (truth) etc. are not incorrect.
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Scholars have divided words into eight categories, viz, 33AH [tatsam], »idd 33AH [aradh
totsam], €8T [tadbhoav], fHfZ [m1sr1t], »igads [snukeran], Yf3gfs [pratzdhveni],
A3 [saketok], and A&y [sskspt].

@

(b)

3IAH (unaltered) are those words which after absorption into Punjabi/other
languages retain their original form and meaning. For example €34 [uttom],
8w [udar], §uad [upkar], uUH" [upma), WdT [an3t], WM [epman], W3
[3t], »i& [3n], f€&™ [1ccha], BY [sukh), BT [sugddh], A= [seva], 96 [hath],
T% [hoal], IA [h3s], 78" [ketha], &1 [kil], &< [kot], ITE [gun], fd3T [cTta], T8
[c3cal], FAS [jogot], A [jap], A [jar], 37 [tej], 3& [tol], @A [das], T
[dan], fe® [d1n], U5 [dhan], QU [dhup], H [nam], 19 [nic], ¥S [pal], Y&
[pul], yAE [presad], Y& [pran], €% [phal], 8% [bal], U5 [b3dhan], 3HE
[bhajon], 37 [bhar], 34T [bhog], H& [moll], fHg [mztr], #T [moh], Ha® [m3gal],
HZ [mstr], 9 [ras], = [ron], T [rath], TA" [raja], YU [rup], IH [rom], B
[lok], 7 [lobh], A3 [vastu] etc. are from Sanskrit;

€*H3 [ummat], WH&3 [omanat], »HlF [omir], ¥93 [orat], AGE [senad],
A=Y [sobab], AGET [sordar], A®H [salam], 9T [haveli], fdH3 [himot], I&
[hol], F=F [kebab], &S [komal], aHt [kemil, f&3™8 [kxtab], goAt [kursi],
I&J [gunah], BHG [comen], AT® [johan], A [jelsa], A& [jan], fAad [jzger],
Har [j3g], 319 [tir], ©A3T [dastar], €9 [dargah], €3A" [darja], €€ [dorad],
fe® [dzl], @18 [din], €& [divan], BaT [deg], €®3 [dolat], 5fdg [nah1r], 5IE
[narad], 39H [naram], 32 [navab], 8 [nok], 83 [nobat], € [bad], HEar
[madrasa], HEE [morad], H® [mal], HIET [murdar], y9&t [murabbi], Hdle
[murid], 798 [morca], AA [moj], H3 [mot]... etc. are from Persian/Arabic;
and »ft® [opil], Ag® [sokul], A3 [soda], &®H [kalas], I&T [kalor], &fEn
[kalzj], 37 [kes], @< [kot], AT [korat], TUBT [kdpddar], diH [gem], TS
[gol], 7€t [tai], 2fsH [tenzs], 2HR [tremve], &9 [daktar], f6d [n1b],
US1ET [polidar], U¥ [polo], YSHT [prophesar], < [but], &faAea [berstor],
8§9fSar [bordig], HACY [master], HY [mec], HZ9 [motar]... etc. are from
English.
Iu 3ZAH (half-altered) are those which have somewhat changed in writing and
pronunciation, but not much in their shape, for example €87 [ucca], 87 [ujjal],
8%eH [uddam], M [okas], MAIH [agdm], Mf&T [anztt], fex’s [1kat], AHIE
[ssmrathh], B9 [sursj], Ardl [s3jog], aBH [kalol], aar [karsj], A [kos],
famrs [gran], fef3 [chrtz], few [chin], A [jam]. 7 [je], #aT [jog], AT [jodhal,
efonr [data], 49 [duar], féfent [nid1a], 3 [nen], Us [pon], Yau [purakh],
YsHTY [pranmukhz], 99 [bahor], fardr [brjog], goHE [brahmen], 3913
[bhagat], 3 [bhe], HgATeT [marjada], Hfen [maz1a), I3 [rat], eHt [lacchmi],
TSA [vanaj], T9T [varkha], f&fenr [viddzal... etc. are from Sanskrit;
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and AAE [sahid], a9 [sokkar], AAT [saja], AGES [sorbat], ATUY [sahab], Al
[sadi], RS [setan], g9 [hojar], THT [hajer], AT [kosai], F&H" [kebja],
IH [kersj], A9 [kagej], YAH [khasam], ITAT [gussa], ¥aur [corkha], AFIS
[jorurat], A9 [jor], 3H' [toma], 3" [tosa], maMa" [nogara], IH [baj], HETT
[manjur], {83+ [IThaj]... etc. are from Arabic-Persian;
and WAZH [sstam], @AY [ophsar], AfAE [sekid], T3S [keptan], TG
[kerabin], ¥8% [kunen], AT6® [jornel], fear [trkkes], 2H [tem)], f5arat [dzgril,
TIH [doresi], USE® [patlun], UIT [paret], UASS [p1stol], &9 [bera], 38
[botal], fifg [mzt], HI® [mil], IFHE [rejmat], ST [ropot], I&F [rophal] etc.
are from English.
3¥9< (evolved) are those words which, come from Sanskrit, Arabic, Persian and
English, and have altogether changed their former shape. The following will mak:, ¢
amply clear :

Punjabi  Example

Sralx “sIr pah1 usnik-h1 nik bonai.”-NP.

ST “brkhu kadhe mukh vglare.”-m 4 var gov 1.

w83 “sut joneda jax.”-m I var ram 1.

g “navenu purabu abhicu.”—tukha chat m 4.

Agafs “saukent ghor ki k3t tragi.”—asa m 5.

Af3fsaf3  “satr nrratr bujhe je kot.”—sukhmeani.

g3 “j1u k3can kothari carzo, kabro hot phiro.”—sar m 5.
fampgr “ssmant krara chrkronu.”—var ram 3.

yog'g “kharbaru khira.”-BG.

yafs “khtma vihune khaprge khuhonrt lakh as3kh.”—o3kar.
IJHIT “na goalligakhie.”-BG. | '
TAEL “gusai ! partapu tuharo ditha.”-sara m 5.

TEE “komal alzpat he se hatha vIcT gulalu.”—m 4 var sri.
WRET “ghas1 cddanuv josu ghasta.”—kalr m 4.

EAGCE] “jaharnavi tope bhagirathr ani.”-msala m 4.

JrusT “jo gur gope apna, su bhala nahi.”—m 4 var gov /.
HEES “chanzchar varz soun sasat bicarv.”—brla m 3 var 7.
EERS) - “kuram sake nalz jevai.”—asa m 4.

B “j1u kusti tanT jok.”—sar surdas.

steg “rhu jiv machli, jhiverv trxsna kalv.”—m [ var ram 1.
sifs “chike par teri bohutv dith1.”—bos3t kabir.

33fde “mokh totbId maht jan nirdhar he.”-NP.

3IUF “tapar jhar vrchar.”-BG.

3N “kajal har temol ras.”—-var maru 2 m 5.
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UeBIHA uB8%ag “krt-hi kamz na dhaulhar jrtv hort brsrae.”—suhim 5.
aufg EY “put pota parota natta.”—BG.
YBUs yfeniu “nanoak par3dpe korhv kirpa.”-brla cht m 3.
:El Udels “sagal parachat lathe.”—sor m 5.
yfaefrat uzHfs “poarosant puchile nama.”~sor namdev.
Higafy HTHT “masi or mosa jog vividh vikhyata he.”-BGK.
BT B8ar “kxnhi loug supari.”—keda kobir.

Arabic-Persian Punjabi = Example

ISH a8H “kause sapat payala.”—bher namdev.

Cey Fefe “goalhu kavar khol1 pah1nai.”—BG.

S9fer IEH “kunsa kini tin prabina.”-GPS.

YTHJIAT YHJ" “khusre kza ghoarvasu?”—m [/ var majh.
EIS) yJaitag “jin khurgir sosbhu pavzt hoh1.”—m 4 var sor.
gAH-IH AAHTST “cunz vakhr kadhe jojmalra.”—var asa.
EFIiReC) ELIic) “morhate dekhni kxye togir.”—PPP.

[EL:R-E I “satTguru pura kere tobibi.”-BG.

INNEF IHA “tIsu mazIa s3gT ns talka.”—maru solhe m 5.
CR:UCT) THHBIT “me gur m1lt vc dumalra.”—srim 5 pepar.
GEEICY sHIf “gur ke sobad1 najikt pachanhu.”—maru solhe m 3.
BHH SHHT “vs di namosi hon logi.”-JSBB.

LIIGES LI5S “us di nit badli vekhke.”—-JSBB.

ByEl gardt “nugadi modak ad1k brid.”-GPS.

ERE gHAS! “kzukerr para hor bsjgari.”-BG.

WE{} HASB(S “bio puch na maslotr dhore.”—g5d m 5.
HHA3<J

HAfHE HHIf3 “kIa masitT s1r nae?”-probha kobir.

HHEJ HAT “brid mojur lage tob a1.”-GPS.

H38d H3ET “pathyo matbar take pas.”-GPS.

HIHET HAT! “ontk musaddi karte kar.”—-GPS.

foge Be “na jolu leph tulaia.”—vad alahani m 1.

Similar is the rule applicable to tadbhav words from English, Portuguese and French
languages — niffiee—Adjutant; Wae®-Orderly; grus®-Hospital; aHE—-Command; G985
Colonel; s9gA—Cartouche; gREB—-Commandant; 3 F1S—CGrenadier; faeA-Gaiters;
IHAd-Bull's eye; ¥9Aa—Dozen; UBes—Battalion or Platoon; Uedt-Padre; @¥&5-Flannel,
ge5-Bouton; HH-Madam; su&mm—Reporter; Sage-Recruit; B8d<-Lieutenant; e-Lord;
»®es—Lantern ... etc.
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fHfig3 (mixed) words are those which have come into being through a combination
of two or more languages, for example »&& F1g [aniale tir], Afog fAW [sah1b
sigh], ATIHG U H [sudargan pres], A®3I®YT [sultanpur], JSE39fe
[hokikotrat], Ofg off Ut [hort ki pori], ga@tdes [huglibader], 8% [kubol],
yBASSH [khalsakalzj], Igaur fiw [gurbokhoas sfgh], IESH [gurudom],

s =

AOAGAG [jarejnogoar], HH®HAE [muxlisgarh], I5a1sT [relgoddi], FUEUT
[layalpur]... etc.

MEEIE (imitation) words are formed by imitating some sound, for example A" Af
[sa sd], § H [sd sd], TF ST [ton ten], & & [t& ], 3T &7 [thah thah], 38
[the the], gar 39T [dug dug], 3° 3 [d5 d3], T=H [dhar3m]... etc.

yf3gfs (resonance) words are formed by juxtaposing words of similar sound
such as &< ¥ [kott voddh], ¥&r T [khana dana], Ust U&t [pani dhani],
ydt 8<% [puri uri], H9 U3 [mar dhar]... etc.!

A3 (allusive) words are those which by referring to certain traits or qualities
carry special meaning such as vllu (owl) for a stupid person, or an3d for marriage.
F"rfag (abbreviated) words are formed by shortening others such saba from sadbas,
sudi from sukal d1n, badi from bahul dxn.

Literary terms are provided detailed definition and explication, See 8 &H, nigy™,
AT, A9, fqums, faguer, dun, S, 2997, 3¢, SHIYT'S, I9A, JUd... etc.

Errors committed by historians have been rectified with full evidences, See AGfHw,
gud, €19 4 ete.

Words relating to rituals are explained in full. See ¥}, ai§’ 858, go v us
UyBF, I3 g0, USt ¥9F... etc.

Difficult words, phrases or lines are indicated by the first word of the line followed by
the remaining a couplet or quatrain. See WIHfF™ HES T ., »ud TIH1.,
Y W93 fe ye, 3iF feg wig Ufv frg., 3., ufos™ yz fuedt Hel. ete.

Certain lexicographers and scholars not understanding the grammatical rules of
Prakrit and Punjabi grammar applicable to derivations from Sanskrit have given
wrong meanings contrary to context. These words have been corrected so as to
be in accordance with Gurbani. See #& 9, &S 2, Udrg 3, UdH 2, U<H... etc.
Some additional words have been given against lexicographical traditions so
that semi-literate scholars do not misinterpret Gurbani wilfully by going against
the scriptural texts. For instance 813 [caur1] after 8837 [cour], fdf5 [rinh1]
after f9§ [rfnh] have been separately put. Similarly See grfq, Afu, Hfs, Hufs...
etc.?

'Ruralites, use onomatopoeic words as a3t amdl, Uzt ydt, o=t 321.. etc.
2L, myself, have heard certain scholarly persons pronounce # 98f7 as 983 and Ffo s fafs ufenr as
gofy gg9 & wienr. Through mispronuciation they play havoc with meanings. '
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24.  New letters have been devised to transliterate in Punjabi the words of Sanskrit,
Arabic and Persian so as to enable their correct pronunciation.' Historians of
languages know that a word after entering another language becomes a part of that
language. To relegate such Punjabi words back to their original form would be a
hostile act against the mother tongue. See illustrations under heading seventeen of
word-distinctions and altered words.

25.  Atthe end of the illustrations, information is provided about poets and their writings.?
A list of symbols used has been given in the beginning of the book under the head
‘ABBREVIATIONS’ :

To give detail of obstacles and disappointments faced during the preparation and
publication of this book would lessen the enthusiasm of the writers. However it is also
necessary to mention in passing that our community has very little regard for work of this
kind. Not many know how such works are written and what benefit can to be drawn from
them.

I am highly indebted and grateful to those votaries of knowledge who provided me
help in this venture, especially reverend Bhai Bishan Singh Ji, Mahant Gurdwara Baba
Ajapal Singh, Nabha, who took great pain in writing in order the words noted by me from
numerous volumes, Pandit Krishandas Shastri Udasin, professor Teja Singh, M.A., Khalsa

_College and Bhai Dharmant Singh who gave valuable suggestions during the revision.
Raja Sir Daljit Singh of Kapurthala and Sardar Mukand Singh Engineer Simla spared
time to write on ‘rags’, Bhai Mohan Singh Vaid of Tarn Taran and Bhai Dharam Singh Ji
Vaid of Budiala, helped in writing about diseases. Sardar Nand Singh Ramgarhia of Simla
contributed a lot in the preparation of maps of gurdwaras, Maulana Maulavi Hakim Mirza
Muhammad Nazir Sahib Asshe, Munshi Fazil took the trouble of replying to history-
related queries, Late Dhani Ram ‘Chartik’, Printer Sudarshan Press Amritsar, not behaving
like a businessman but as a votary of knowledge, published it, excellently with enthusiasm
and devotion. Last of all, I am grateful to the court of Patiala entitled to blessing from
Satguru and honour from Sikh Panth through the benevolence of which this book has
reached the readers.}

I am highly indebted to those scholars whose histories, glossaries, dictionaries etc. have
been helpful in this endeavour of mine.*

{See under ‘New Letters’. :

2Such quotations as carry no names of authors at the end are mine.

3Due to the publication of 1000 copies instead of S00 as envisaged earlier, the increase of pages from
3000 to 3338 and the retention of scholars for supervision, the price has been increased to Rs. 110/-
from the initial one of Rs. 70/-. It does not include any payment to the author for devoting so much time
to the project.

“The names of books are not listed to avoid increase in size.
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Subject to forgetfulness and little knowledge, I shall heartily thank by speech and writing
those who would take the trouble of pointing out any errors to be found here.

Nabha

1 Baisakh, Sammat Guru Nanak 461, Servant of the lovers of knowledge
Bikrami 1987

13 April 1930 Kahan Singh
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MAPS AND PICTURES

Map of Hindustan

Maharaja Hira Singh Ji, ruler of Nabha
Kapurthala Gurdwara

Palace of the Kapurthala ruler

The valiant crusader, Sardar Jassa Singh Ahluwalia
Maharaja Jagatjit Singh Ji, ruler of Kapurthala
Gurdwara Thamm Sahib, Kartarpur

Map of Kartarpur — Dehra Baba Nanak

Map of Kartarpur — Jalandhar '

Raja Ravishwar Singh, ruler of Kalsia

Holy Shrine in Mecca

Shrine of Baba Gurditta Ji, Kiratpur

Map of Kiratpur '

Gurdwara Khadur Sahib

Pictures of Gurmukhi (New and Old)
Gurdwara Bauli Sahib, Goindwal

Map of Goindwal and Khadur Sahib
Gurdwara Tilak Asthan, Chamkaur Sahib
Gurdwara Katalgarh, Chamkaur Sahib

Map of Chamkaur Sahib

Mabharaja Ranbir Singh Sahib Bahadur, ruler of Jind
Raja Raghubir Singh Sahib '

Page 28 of 738

Page No.
691
699
745
746
747
748
765
766
767
783
813
843
844
N5
105760
1083
1084
1155
1156
1157
1325
1326




T [haha] fifth character of Punjabi script. Its
place of articulation is larynx. 2 It Punjabi @
is used for visarag, as ®HJ is used for &H:.
3 ¢ of Persian becomes [a] in Punjabi and [o]
in Sindhi and Dingal; as for example TaH="
and TaHe for TIHTT, TI9T and T9ty for TGy,
T and =9 for €99, ¥ and €f for 8T, THeH
and =Hed for ®HeWgT. 4 Skr part a vocative.
5 remorse. 6 disrespect. 7 n water. 8 Shiv.
9 sky. 10 heaven.

a8 [hau] pron ego, 1. “trsu guru kau hau
varIa.”—var vod m4. 2 nego, egoism; idea of
self.
—sukhmoni. “dukh kate hou mara.”—-bher o m

“kotz koerom kore hou dhare.”

1. *“hau tap binse sada sarse.”—suhi chdt m 5.
3 This word has been used in place of ¥ or 7.
“tum jou kahat hou n3d ko ndden.”—gou kabir.
‘What you say.’

I8 [h5u] pron ego, 1. “trsu guru kau hdu sada
nomaskari.”—var vad m 4. 2 n ego, egoism,
pride.

I8A [hous], T€A [haus] 4 U4 n ardent desire,
yearning. “bhrchukan hous no dhan ki rahi.”
—ramav.

I8gwes [houvkulvan] » sound of uneasiness,
cry of pain. “pausi haukulvan.”—/JSBB and
mago.

a8% [houdal See Jwm.

81 [houme], I8 [houme] n WI-HH. ego,
egoism, pride, self-esteem. “tInt dtort haume
kada he.”—sohila. 2 Seec o8H ar=fs,

g8 99" [houme gorabu] pride and
disobedience. See 3@F. “haume garabujaT men

bhine.”~ram o m [. 2 pride of the self;
introspecting over self-importance.

I8N amefs [houme gavant] Ski IHA Irafs,
Ritvij; a priest who recites Vedic mantar during
an oblation.! “houme gavenI gavahr git.”
—bher 3 kabir.

I8N 13T [houme moamta] n egoism, selfhood,
self-assertion. “haume mamta sobadz jalae.”
—maru solhe m 3.

I8 [houral, 38 [hauro] adjlight, weightless,
useless. “bharo lobh sg1 haura.”—-gau m 9.
“hau havro tu thakour gauro.”—asam 5.

8% [houl] 4 J4. n fear, fright, dread, terror.
“nxthavle houlr merahi.”—vargov I m4. See
.

8% [houla] adjlight. 2 worthless, cheap. “hor
hauli mati havle bol.”-var sarm 1.

I8f® [hovlz] in fear, See I8®

@ [houal 7 an object of terror; imaginary
dread. Women often use this word to frighten
their children. 2 dreadful, terrible.

afe [hax] Skr If3, n destruction, devastation,
See afe§. 2 Skr @ horse. 3 part alas!; an
expression of pain.

afe§ [hozo] adjwhisked, struck. “phzrz phrr:
kal hato.”—gou kobir. ‘Death has struck.’

afenr [hoaral adj struck. 2 4 L » shyness,
shame. “trzsen no bujhe bohutv hota.”—ram
m 5. ‘It is a matter of great shame.’

Tl [hoail (he) kills, (he) slaughters. “sada sada
kal hai.”’—kan m 5. 2 is. “m1ratuo nikatI

"Those scholars who interpret houme as home i.c. pride,

don’t understand the context.
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nrkatz sada hai”—kan m 5. 3 adj one who
owns a horse. 4 # horse rider, cavalry. “rathi
gaji hai pati' apar sen bhajj he.”—paros.

Tel 38 [hai toi] derogatory word used for
showing disrespect. “tob sedo hai tai karan
lagga.”—JSBM.

FETE (hoimadrr] Skt farfe n mountain of
ice; Himalaya. “kr hsimadrzja he.”--datt ‘Is
Parvati the daughter of Himalaya?’

gEfEr [haimadrrjal See gghfe.

gEHEY [haimadri] people living in the
Himalayan range. See ggiHTg.

T8 [hae] adj were struck, got killed. “ron mo
job man mohip hese.”—dzlip. 2 See »iJ.

TEE [hoddra] Tu-f¥E, king of horses, uccehsrava,
an exalted person.

A [hos] Skt & vr laugh, ridicule. 2 Skt I n
joy, delight “le laha mant hos jiv.”-goum 4.

TAE [hosan] n fenced space in which Parsees
keep dead bodies for birds like kites and hawks
to eat them; dskhma. Tower of silence. See
gAfE. 2 Skr laughter, amusement. 3 Skt g97
attenuating activity, attenuation.

AT [hasna] See TAZ 2. bursting of the pouch
of a gun or a cannon. 2 See fimrsr 2.

UATE [hasan1] in laughter. See IA= 1. “1k bhi
phIrt hasent pahz.”—var sor m 3.

IAE [hasanu] See IAE. 2 “tonuv manu dije sojna
esa hosonu saru.”—sova m .

IR |hosot] adj laughing. “hosat khelot tere
dehure ata.”~bher namdev. 2 See IfH3. 3 Skt
T n hand. “hasat ceran s5t tohzl kemaie.”
—gou thrtr m 5. 4 half a yard; a measure of
length from the elbow to the tip of the middle
finger: cubit. 5 Skt gt (2’), one who has a
trunk; elephant. “putr kalatr no s3gT sobha hast
ghort vikari.”—brha ch5t m 5. 6 See T7.

gA3@a [hasat-uc] 7 a bag of the shape of a
cow’s mouth. While telling beads, they are kept

'ufd- Uf3, infantry. foot soldicrs.
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within it. Hindu scriptures do not allow beads
to touch the ground; one should keep them close
to his chest and so hasat-uc figures as a noun.
“hastuc prem dharrni.”—sshas m 3.

TASMBES [hasot ol5ban] Skt IFHFS. n hand’s
support. “hasat-aldban dehu prabhu.”—gou m
5.

IAZAS [hoasotgat] in hand, something in hand.

TASGUE | hosatgrahan] holding one’s hand. See
T,

TA33® [hosot-tal] palm of the hand; palm.

TAZEYT [hostonapur] See IfaT.

grA3fa [hostont], IA3AT [hosteni] » female
elephant; one who has a trunk. 2 troop of
elephants.—sonama. 3 See afiyat.

TA3YE [hosatprad] one who gives hand i.e.
one who saves by giving a helping hand; a
helper.

TAS™T [hastakhar] O&g, signature.

TASHS [hastamal], JA3HBA [hostamolok] hast-
amlak, the fruit of the emblic myrobalan in the
hand. This phrase is used for knowledge free
of scepticism, just as there is no doubt about
emblic myrobalan in the hand, so is the person
who really knows or realises the Divine. “lakhz
hastamol atma.”~GPS.

TASHBES [hastaldban] support of the hand. See
TINHBIS.

IAfS [hasat] elephant, See IAL. “hasat ghore
jore manbhani.”—asa m J.

gAfsfagret [hosotrcIrai] See Tt

Af3aYT [hastrnapur] See IffEYT.

gASt [hesti] adj smiling. 2 n elephant. “hasti
ghore pakhre.”-sri o m [. See I#t. 3 adj(an
elephant) with lifted trunk. “goj hasti ke pran
vdhariale.”-mali namdev. ‘saved the life of
an elephant calling for help.” 4 See gHl.

gAFIEA [hosti-es] # Indar, who is the master
of Airavat, the elephant.--sonama. 2 Airavat,
chief of all elephants.
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gRSTERfUST [hasti-esprta] 7 Indar, the master
of Airavat; Kashyap, his father.—sonama.

A3 [hasto] adj laughing. “hasto jaz su rovat
ave.”—sar kabir.

IAT [hosad] 4 .~ jealousy, # envy, jealousy,
spite.

A [hasan] Sk n laughing, indulging in laughter.
2 4 ” adjbeautiful, charming. 3 » elder son
of Caliph Ali and Fatima, daughter of prophet
Mohammad. He was born on (1 March 625
AD) 3 Hijri and died in 49 Hijri. In 41 Hijri,
Hasan became the fifth Caliph after the death
of his father. After six months, he resigned
from Caliphate. On 17® March, 669 AD, his
wife Jaadah killed him by administering poison
as instigated by emperor Yazid. Hasan had
twenty children of whom fifteen were sons
and five daughters. The children of Hasan and
Husain were known as Sayyad and Mir,
revered among Muslims for being from the
prophet’s lineage. See gat (¥).

IAG »EEH [hoson obdal] A town of district
Campbellpore. There is a police station and
also arailway station. Now this place is famous
as Panja Sahib. Baba Hasan Abdal, who lived
here, refused to give water from his pond to
Bhai Mardana, who was feeling very thirsty.
With his power, Guru Nanak Dev drew the
water of that pond towards himself. That
enraged Vali Kandhari and he hurled a rock
on Guru Nanak. The Guru stopped that rock,
leaving on it an imprint of his hand. As the
imprint of Guru’s hand is marked on that rock
so the place has come to be known as Panja
Sahib. Baba Hasan Abdal Sayyad belonged
to Sabazvar (Khurasan region) and came to
India with Mirza Shahrukh. He died in
Kandhar. See U Afas.

TA& HT [hosan xd] a detective deputed by
Lalabeg, the commander. He had come to
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collect secret information about the army of
Guru Hargobind, who was then in Gurusar
Mehraj in district Ferozepur. After meeting him
he became a disciple of the Guru. Due to a
blessing from the Guru, emperor Shahjahan
gave him a high post.

TABYT [hasenpuor] It is situated in Rajpura
subdivision of Patiala state. This place has a
joint gurdwara named after Guru Teg Bahadur
and Guru Gobind Singh. The ninth Guru stayed
here for three days. Guru Gobind Singh came
from Lakhnaur and stayed here for some time.
The chief of this place was a great admirer of
Guru Gobind Singh. He served the Guru with
devotion. His descendants claim to possess
the Guru’s Edict.

There is a gurdwara and its residential
quarters were built by the people of village
Kabulpur in Sammat 1975. The priest is a Sikh.
From Shambhu railway station to the south-
west, there is unmetalled road about three
miles long. As village Kabulpur is situated
nearby so this place is jointly known as
Hasanpur-Kabulpur.

TRY [hesab] 4 .~ adj according to; in
accordance with. 2 # counting, inclusion. 3 =
fuel, firewood, wood suitable as fuel.

IHAHS [hasmoat] 4 .. 2 n majesty, wealth,
property, prosperity. 2 glory, grandeur. 3 huge
force.

IAHY [hasmukh] adj jovial, cheerful.

TAT [hasar] 4 # n trust, dependence. 2 help.
3 4 > to collect. 4 rising on the day of
reckoning. § misconduct.

TAIT [hasrot] 4 = > desire, longing, unfulfilled
craving, unrealised thought. 2 pain of unfulfilled
longing,

TR [hosli] n small river (canal). See yi3H
=H. 2 small necklace; ornament worn around
the neck. 3 See Jr®T.
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I [hosu] See T W3 IA.

TG [hasul] 4 J,» receive, attain.

IAF [haseb] 4 —+” n count, estimate, number;
this is transform of hrsab. “haseb thake kor
hath na ae.”—akal

TH [hass] n laughter, laughing. 2 collarbone.
3 A necklace worn by women around the neck
that touches the collarbone. 4 Skt g¥f short for
T, joy.

a7 [hast] Skt n hand. “hast kemoal mathe parz
dhorid.”—saveye m 4 ke. 2 cubit. 3 elephant’s
trunk. 4 thirteenth planet. 5 P ~.r existing.
6 P .2 eight

AT [hastuc] See TAT €.

TRnifa [hast-arz] sword, enemy of the elephant’s
trunk.—sanama. See AT,

UHJUE [hastgrahan] n act of grasping a hand;
holding of hand. 2 marriage, in which a
husband holds the hand of his wife at the time
of the wedding.

IH& [hastan] P 7 existence.

IHHEA [hastmolak] fruit of emblic myrobalan
placed in the hand, i.e. lucid knowledge. 2 A
sage, author of Hastamalak, a famous treatise
on Vedant.

IffayT [hastznapur] a city established in his
father’s name by Ajmidh who was son of
Hastin and grandson of Sahotar. It was the
capital of Kauravs. Situated on the bank of
Ganga in district Meerut, it is around fifty-seven
miles from Dethi. The ancient town was
washed away by river Ganga. The present
city is a new establishment.’

Tat [hastzni] # female elephant with a trunk.
2 erotic type of a woman “thul 3guli ceran

'Geographical Dictionary mentions this city as situated
22 miles to the north-east of Meerut; it further adds
that Nichakshu, grandson of Janmeja, set up his capital
in Kaushambi when Hastinapur was inundated by river

water.
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mukh, adhar bhrrkutz katu bol. madansadan
rod k3dhra, m3d cal c1t lol. sved madonjsl
dvirad mad gddhzt bhure kes. ot1 tichan bahu
lom ten bhant hastinI thves.”—rasrk prrya.

IAt [hosti] See A3t 2 P 57 n being, existence.

9 [hoh] part a word, indicating grief, insult or
wonder.

JIad [hohkar] #n loud lamentation, cry of
mourning; sound of distressing commotion.

TIA [hohakk] short for g@&g. “hahokk bherv
srutd.”—ram. ‘heard a terrible lamentation.’

TT6'3 [hohnat] neighs, neigh. “hahnat hays.”
—narsfgh.

TIT [hohor] Pkt n shiver, tremble. “hole hahar
kaha cal gayo.”-GPS. “brrkhe brarz lage jese
hahrat pat.”~BGK. 2 horse’s neighing. “hahrat
hay3.”—narsfgh.

FIIe [hohrat] n neighing sound, sound of
neighing. “tej cale hohrat kre.”—krzson.

TI93 [hohrat] See IIT.

TII&' [hohrana] v tremble. 2 be scared. 3 be
surprised. 4 neigh.

Tgaar [hohrara] adj frightening; terrible;
seeing whom one utters words of terror. “sron
pravah bahzt hohrara.”—corztr 405.

I [hohal part ha! alas! “haha hoamre grrh
syam na ayo.”—krrsan. 2 incessantkilling. “kar
le hothzyar hoha kohx dhuke.”—corztr 2.

Igr g9 [haha huh] » loud laughter, laughter
with a loud noise. “haha huh has3.”-VN.
2 See II Jd.

afg [hohz] v is. “hahT bhi hovenhar.”—baven.
2 are. “nanak ae se parvan hah1.”—srim 3.

afgg (hah1r] See gaa.

g [hohu] (you) are, (you) exist. “ob tum hahu,
hem nahi.”—gav kabir. ‘Now you exist, not

we.’

9 [hok] 4 (7 adj truth. “hak hukam sacu
khudara.”-maru solhe m 5. 2 truthful. 3 »n
right to possess; an object which one desires
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to own. “haku parara nanka! us suaruvs gar.”
—varmajhm /. 4 justice, fairness. “vadhi leke
hoku gavae.”—var ram [ m [. 5 the Creator,
the exalted One. “hok socu khalaku khalak
mzIane.”—trl5g kobir. 6 This word has also
been used for roaring; lion’s roar, thunder. “dal
deton madh para hokke.”—jal5dhar. 7 See IR.
TaE [hakna] v goad, inspire, push.
gafenrfe [hoknrat] true justice. 2 divine
justice.
TIUGH [hokpoarast] Py (F adjthe Creator’s
devotee, Allah’s believer. 2 practitioner of truth.
ga® [haklal Skt 3%, adj stammerer; one
whose speech is not clear; one whose vocal
cords are damaged.
gaeraT [hokvaral adj driver, prompter.
2 owner of one’s own right.
gar [hoka] P i vocative for god, hailing the
Creator, who is truth incarnate. “haka korim
kabir td.”—trl5g m . 2 partin the name of the
Creator. 3 investigation, thorough confirmation.
Tar gall [hoka haki] # shoving and jostling, pull
and push. 2 adv through harassment. “hakahoki
maca ghamsana.”—carztr 405.
Tamat [hokani] 4 3 adjrelated to one’s right,
divine power. “tke hokani rsak he.”—-mago.
TGS [hokayot] 4 .. 6 » story, tale.
TaWS' [hokaytd], I3 [hokayat] 4 (6
plural of hokayat; tales. 2 Eleven tales in
Persian attached to Zafarnama at the end of
Dasam Granth by some scribe having no
relation with the Book.
I [hokar] n appeal call, cry, See g vr. 2T
character. 3 pronunciation of ¥ character.
TJa93 [hokarat] adv call, summoning. 2 4 ..
n regarding the other as inferior; hatred,
dislike.
ga96" [hokarna] v call, summon, call aloud,
See § vr.
Ia9F" [hokarral], 979" [hokara] caller. See
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TAIE. “ara hokara colon vara.”—sadu. P /K
messenger, postman.

afa [hokz1] in truth. “lage hak1 ja1.”—varram /
ml.

afa famrfe [hokt nrar] through true justice,
in all fairness. “gurumukh sTu menmukh are
dube hokt nraz.”—m 2 varmajh.

gatas [hoakiket] 4 3% n reality, truth.
2 story, tale “kari he hokikat malum khud devi
seti.”—c3di I. 3 state of knowledge. See gg1.

gelas gfe [hakikat rat] Hagiqat Rai was born
in 1781 in the house of Bagh Mall Puri, a Khatri
of Sialkot. His mother was Gauran who was
from a Sikh family. He was married to Durga
Devi, daughter of Khatri Kishan Chand Uppal,
asahajdhari Sikh. He was a resident of Batala.
In the company of Bhai Budh Singh, he
became a devotee of the Sikh doctrine. His
father sent him to school in the town to learn
the then state language. One day during a
religious exchange between Haqgiqat Rai and
his Muslim classmates, the latter made some
derogatory remarks against the Hindu goddess.
Hagiqgat Rai countered by asking how they
would feel if such remarks were uttered about
Bibi Fatima, daughter of Mohammad? The
maulvi and his classmates could not bear this
just remark and got a report lodged against
him by the ruler Amir Beg of Sialkot to the
state of Lahore.

The Muslim rulers told him to convert to
Islam but Haqiqat Rai declined to do so. At
this young Haqiqat Rai was killed by the order
of Subedar Khan Bahadur (Zakriakhan) on 5%
day of the eleventh month of Bikrami calendar
in 1841 (Sammat 1798). The memorial of
Haqigat Rai is sifuated to the east of Lahore
at a distance of two miles, where a big fair of
Basant Panchmi is held every year.

Jtaz 99 yaH fAe &3 a7 & [hokiket rah
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mokam sIv nabh raje ki] a written document
by a Sikh of a journey to Sinhladeep
(Sangladeep) made a part of the scripture of
Bhai Banno. Many ignorant persons have
made it a part of daily prayer like “szahi di
brdhr.”

Bhai Santokh Singh has written that Bhai
Pairha sent by Guru Arjan Dev, went to
Sangladeep to bring the text of Pransangli.
After coming back, he narrated the story of
his journey to the Guru. Bhai Banno included
it in his bir (manuscript):

“pera kharo agr koar jor..
rah hakikat sagal sunai..
so bdno stkh lrkhi gordth,
janat tdko saglo psth.”-GPS.

Talles [hokin] 4 2 adjcaught, stopped; its root
is J&& “rdg tamase mant hakina.”—maru solhe
m 5. ‘Enjoy life’s pleasures by controlling your
senses.’

TeltaT [hakina] See Tal.

gaiH [hokim] A4 f?adj learned, scholarly,
intelligent, clever, philosopher. 2 n physician.

TAHYT [hokimpur] See AT 6.

gatws  [hokiyst] 4 .» n ownership,
possession.

Tdllg [hakir] 4 % adjinsulted. 2 mean, inferior,
indigent.

9 [haku] See T&. “moarenu munsa surza haoku
he.”—vad m I alahani.

Iga [hakuk] 4 3 plural of g&

A9 [hokshak] incessant calling, cacophony
ofcalls.

I [hakk] See a=x. 2 »n stammer, indistinct
articulation. See I&H". “us n bolde hoe hakk
pédi he.”—prov. 3 Skt word commonly used
by a keeper to call the elephant. 4 See J&=.
5 call, cry. “hakk dev3 kar3.”—ramav.

Jaar [hakkena] v goad, drive. 2 push, move
lightly.
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Jaz®r [hokktalal 4 457 the Divine, the true
One. “bada ki khusamad se amad na jyada hot
pana to vahi he jo drlana hakktala ne.”
—bava ramdas. .

Jar [hokka] See gam. 2 See foga.

dar da [hokka bakka] adj wonderstruck;
surprised. “gzre hokk bakk3.”—VN. 2 stunned
due to surprise.

ar [hag] Skt 85 vr excrete faeces, ease oneself.

TIH" [hagama] P ¢, n time, period. 2 assembly
of diverse men. See Jdamir. 3 in Punjabi this
word is also used for a gathering at the feast
of a dead person.

ggad®' [hackola] n swing. 2 push. 3 jerk.

86E! [hachnoai] » tidiness, purity, cleanliness.
2 adj pure, clean. “moalin budh1 hachnai.”
—asam 5. .

&' [hachal, J&" [hachhal Skr 3 adj clean,
purc. “bhada atr melinu dhota hacha na
hoxsi.”—suhim /. “nanok nav khudar ka dxlz
hache mukhr lehv.”—var majhm I. “tont dhote
manv hacha na hor.”-vad m 3. 2 healthy,
sound, hale and hearty. 3 In Chambese dialect
this word is used for clean and white.

IA [hoj] See afF »= IA. 2 4 p delight,
happiness. 3 portion, part. 4 taste, relish.

gAed [hojdah] P ,,,}4 eighteen.

T {hajem] 4 (“4 break, crush. 2 digest, be
digested.

aA93 [hajrat] 4 = » n closeness, intimacy,
presence. 2 This word is used as a mark of
reverence for elderly people. “hojerat jo
pharmaza phatava m3ajh kxtab.”-JSBB.

IATS [hojrat], IATWS [hajrayet] See THTI.

TAd [hajrol main town of a subdivison of district
Attak. See I fHw 8.

aAe [hajov] See TH.

IAHS [hojamoat] 4 =~ draw blood with a
hollow horn or cone after a slight cutting in
the skin. 2 i.e. tonsure. The skin is cleared
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after shaving the hair while fixing cone to purify
the blood, so this word is used for shaving.

Im9 [hajar] P 4 nten hundred, one thousand,
1000.

TH9 €AST [hozar dasatd] P ot 47 -
Ut Az noone thousand stories. 2 a bird that
makes thousands of sounds. This is the special
name of a certain kind of sparrow-hawk. It is
of brown colour and produces many sounds.
In size it is bigger than an agon and smaller
than a gutar. Poets have used this name for
agan, cadol, Indian lark, and bulbul. “titer cokor
caru dastdhajar lal, pZjre majhar paz dhare’
patz patr ke.”—GPS. See mars, T3 M3 IHIH.

IA [hajara] adj of one thousand numbers.
2 elder. 3 precious. 4 n marigold flower of
thousand petals. 5 a fountain of many currents.
6 a district of north-western frontier (NWFP)
region; in Mahabharat and Markandaye Puran
the name of'this region is Abhisar. 7 a village
in Afghanistan. 8 a village of district and
subdivision Jallandhar, visited by Guru
Hargobind.

A fRW [hojara sfgh] a merchant of Sirhind
who became a Sikh after Guru Gobind Singh
performed the initiation ceremony of the
Khalsa. Then he turned a great warrior and
showed great valour in the battle of Anandpur
Sahib.

gd AEE [hojare sabad] seven hymns of Guru
Granth Sahib and ten hymns of Dasam Granth;
Devout Sikhs name them ‘hajare’. This name
was not given by the Guru nor was it popular
then for hejar means the main or the chosen
one. 2 Some devout people think that word
hojare derives from h1jor (separation), a hymn
in Majh Rag of Guru Arjan Dev. It was written
to express sense of separation from his father;
the state of a separated person is there in
Dasam Granth’s hymn, “mztr prare nt hal
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morida da kah1na.”

aff [hajz] for Haj, to Haj. “koi nave tirath1 koi
hojI jaz.”—ram m 5. See IH.

g [hajir], Tfld [hajird] See Tl .

TgH [hajum] See TGH.

g [hajur] 4 5 adj visible, present. “3torjami
sada hojur.”—fodi m 5. 2 part an honorific
term; Sir.

g9 Afag [hajur sah1b] See mfaussam.

Ig< AT [hoejur hajer] See I Igw.

agdt [hojuri] P (., n presence, attendance.
2 adjwho is in attendance, i.e., “hojuri sewak,
hajuri s3gatz.”

g [hajuria] adja person who has visited
Hazoor Sahib.! 2 one who resides in Hazoor
Sahib. 3 present, akin.

Igub? [hajurie] in attendarice, visible, present,
closeby. “parbraham gurdev sada hajurie.”
—var jet.

It [hajo] 4 # n defamation, calumny. “hajo
apki jogoat alave.”-GPS.

I+ [hojjl 4 ¢, a pilgrimage to Kaaba, which as
a dictum in Islam is essential for Muslims to
undertake.

It comes in zulhzjoh, the twelfth month of
Hijri calendar. The manner of performing Hajj
is as under:

When Mecca is the final halt, the pilgrim
should tie ehram after taking bath, i.e. he should
shed old clothes, keep only two sheets, one
for the lower part of the body and the other
for the upper part, and should remove his shoes
but there is no ban on wearing wooden
sandals. He must reach Mecca while singing
talbiya. The meaning of this song is I stand
here at your service; you have no rival;
certainly your praise is prayer in the real sense;
on the earth only your rule prevails.’

'Hajis command the same respect among Mulsims as do

hojuris among the Sikhs.

Page 35 of 738



TAH
He should take bath after reaching the
sacred place Kaaba, and kiss s3g asvad. He
should perform seven rounds of Kaaba, three
fast and four at slow speed. He must kiss the
black stone during each circumambulation, then
he should go to the place of Ibrahim and offer
prayer. From this place, he should move to
the Hill safa maruh (»3 =i<) and pray, with
face turned towards Kaaba. Then he should
pray at the hill of Marva. Thereafter, he should
listen to the xutba (_4) in Kaaba. Thereafter,
he should stay for a night in mIna () and
move to the hill orofat (=) to pray there
and listen to xutba. From here, he should go to
muzdalzfa (J57) and perform evening
namaz there.

The entire process should be completed
by the ninth day of the month and on the tenth
day, which is the day of nahar sacrifice, he
should again perform nomaz at muzadalzfa.
On reaching the pillar of the Devil, he must
throw seven stones, thereafter on reaching
mina he should offer sacrifice of a male goat,
fat-tailed ram, cow or camel. Laying them
down with faces towards Kaaba, he should
stand by the right side of the animal and while
uttering allahu skbar move the knife on the
neck. After this, the Haji should remove
eharam and put on clothes of his own liking.
He should get tonsured, have his nails cut and
stay there for three days. Before leaving
Mecca, he must make a round of Kaaba and
throw seven stones at the Devil’s pillar and
then he should drink water from the zomzom
((77) well.

Many Muslims go to Madina as pilgrims to
Mohammad’s grave after their journey to
Mecca. They do not consider Hajj to be
complete without this but people belonging to
vahabi sect hold that honouring the grave is
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against religion, so they do not go to Madina.
The person who performs Hajj according

to the method mentioned above is called Haji

“kza hojkabe jae.”—prabha kabir. See Ha.

A [hajjam] 4 (¥ barber, a person who draws
blood with a cone, See TA™HS3. 2 a barber who
tonsures.

T2 [hat] imperative form of hatna; turn, come
back. 2 Skt &< shine, glitter. 3 Skt % n shop,
store. 4 market “dascarz hatu tudhu sajra.”
~var sri m 4. Here it means ‘the fourteen
worlds.” 5 short for harat, See IeHS.

ged [hatak] #n obstruction, prohibition.

g2aE [hotkonu] TeaaT [hataknal v check,
prevent. “jrh dar avat jatzohu hatke nahi
ko1.”—s kabir.

gea™ [hatkar] n prohibition, obstruction.
2 pushing back or aside, warning.

TeT [hotnal, 92 [hatenul v stop. 2 come back,
return. 3 deny, withdraw one’s word. 4 go
away. “kzu edu bolshu hatie.”—var ram 3.

Te39 [hottar], 9e37a [hottart], 723 [hottal]
Skt sgarts strike, n locking the shop, closing
the shop. “jemeahr kio hattarz.”sorm 5. ‘Yam
closed his office.” 2 sitting idle after leaving
the work in protest; strike.

T2 [hotnalal, gea®t [hatnali] Skt szwvmfce.
arow of shops; a line of shops; market. “duz
dive coudah hatnale.”—var suhim I. ‘The sun
and the moon are two lamps and the fourteen
worlds are the market. “ghar madoar hatnale
sohe jIs vicI nam nivasi.”—suhi chdt m 5.
i.e. innerself and the senses.

TeH'S [hotomal] Skt wigufe W& 1 in the well,
the gear string with which metallic pots are
kept tied to draw water. “kar hort hatmal tZd
parovahu.”—basst m 1.

gee@t [hatvani], 92238 [hatvanio], Te=amr
[hotvania] Skt ggaftr adjshopkeeper. “hetvani
dhan mal hatkit.”—bas3t m 5. “brkhu s3ce
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hatvania.”—gou m 4.

Tedt [hatri] n shop, store. “tanu hatri Thu man
venjara.”—srdhgosatz. 2 toy made of clay
resembling a shop, on which the Hindus light
lamps on the Diwali day. 3 i.e. body, physique
“hatrz chodz calra vonjara.”—prov. ‘The soul
departed after leaving the body.’

afe ge [hatT hat] at every shop. “gur bacent
brkano hotr hat.”-mali m 4. ‘in each
community of devout Sikhs.’

TS [hoti] See g2=". 2 See Tt

gg [hatu] See & 3.

Tgnr [hatual, 9¢=r [hatoval, 3&n [hatoa] adj
(a person) who runs a shop; shopkeeper. See
H3 & TgnT.

2 [hatt], T2 [hatti] See g 3.

It Afag [hotti sahzb] See HBIBYUS.

IS [hath] Skt &5 vr jump, kill, prove fake,
oppress, repress, hold tight. 2 # insistence,
stubbornness. “hath kerz more noalekhe pave.”
—gau @ m 1. 3 S persistence, body, physique.
“hath majhahu mapxri.”—sri chét m 3.

U8 9N [hoth korom], I8 UdH [hath dharom]
See U8 &IH M3 TIo TIHL

T5 UIMl [hoth dharmi] » stubbornness,
insistence. 2 adjstubborn, obstinate, tenacious,
dogged.

5 fagra [hath nzgrahl, 5 fagrfa [hath ngrohi]
n act of controlling senses with strong will. “hath
nIgrohT atI rahat.”—kanm 5.

6 Gar [hath yogl n a type of yog involving
austerities. See wREL. 2 It is written in hath
yog pradip1ka that T is the sun, & is the moon,
and the combination of these two is hath yog.
i.e. combining rra and pfgla with sukhmona.

go®t [hathli] adj stubborn, headstrong.
“muhkam phoj hathli re.”—~asa m 5.

T6e [hothvar], g5 [hathvara] adjobstinate,
stubborn.

ToT [hothal adj obstinate. “cole bir dhir3
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hathe.”—gyan.

If& [hoth1] by insisting, from insistence. “hathz
ns patije na bohu bhekhe.”-dhona o m /.

II5E [hothzo] See T54.

st [hathi], gab [hathia] adj stubborn,
obstinate. There are two types of obstinate
persons. One type is of the superstitious, who,
due to ignorance do not give up wrong beliefs
even after knowing the reality. They are
stubborn, deserving to be condemned.

“jar ko vicar koha gonzka ko lajkoha
god-ha ko man keha adhre ko arsi,
nIgun ko gun kahd dan keha darzdi ko
seva kohd sum ki 1r3d chah darsi,
madyap ki suct kahd sac kohd 15pti ko
nic ko bacan kahd syar ki pukar si,
“todar” su kov1 ese hathi ko na bhave sikh
bhave kaho sudhi bat bhavé ksho pa¥rsi.”
The other type are a superior type. Such
persons, who due to greed or fear, do not
forsake true thought and do not show spiritual
weakness. The Sikhs recollect such a person’s
name in their daily prayer. This is the example
of pious insistence. “sis dia par s1rar na dina,
r3c seman deh kor cina.”—VN.

Tt fifw [hathi sigh] son of Ajit Singh who
was brought up by Mata Sundri. His
headquarters were in the Sindhi area of
Burhanpur, district Nimar where he used to
recite hymns by removing the appellation of
Nanak and adding his own name. Mata Sundri
disengaged herself from him due to this lapse.
He went to central India (C.P.) after leaving
Punjab and died there. His dera is situated is
Burhanpur.

ot €3 [hothi det] Ravan, the obstinate demon,
who refused to return Sita even after the
advice of all relatives and friends. “tumi ram
hveke hathi det ghayo.”—carztr 1.

T [hathila] adj obstinate.
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TG [hathu] See Uo. “hethu nigrahu kerz.”
—ramom [. 2 See I& 3.

T8 [hathe] adj stubborn. “hathe kast vari.”
—kolki. ‘the obstinate residents of Kashtwar.’
See gHcE.

T8 FIH [hothe koroam] deeds performed
obstinately for their own sake, without strong
will and concentration. “hathe karom kar1 vdar
bhare.” —-ram kabir. 2 deeds such as theft and
murder causing pain and harm to others etc.
See & vr.

T6a [hathyo] performed with persistence.
2 jumped, skipped. See g& T. “hathyo mahri
c3dy3 gdg ram3.”-VN.

I3 [hed], I3 [hodd] Skr 88 n bone. “jiv pid
cdmv tera hade.”—~var gou I m 4. 2 See T3

I3 F631 [hodd bhanni] See I8 29at.

I9 [hodh] See T3.

ge@& [hadhaunal v wear out. “sajT kaza
patuhadhae.”-marum I. “pat pat3bar pahIrz
hadhavav.”—gav o m [. 2 MI adopt, keep.
“gusa monI no hodhaz.”—s kobir. 3 turn,
rotate. “ban1 bakri sihu hadhata.”—sor m 4.

gfennfen [hadhazal, ofewrar [hadhayal a
town in Patiala state about three kohs to the
west of Barnala where the ninth Guru stayed,
and cured a patient suffering from fever by
bathing him in the pond, now known as Guru
Sar. Maharaja Karam Singh of Patiala got built
a beautiful gurdwara there. The state has
donated 250 ghumaons of land. This place is
one mile to the south-west of Hadhiaya railway
station.

TIed [hodhayo] got carried away by a current,
was washed away. 2 overflowed, jumped
“moano nTdhz nir hadhyo.”—krzsan.

T& [han] See Ta.

TE<39 [hanvaterv], 923 [hanvitu] Sk 87THT
and &THT adj person with an extended jaw.
2 n a brave warrior who was minister of
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Sugreev and a great devotee of Ram. It is
written in section 4 and chapter 66 of Valmik’s
Ramayan that the nymph Punjiksthala, wife
of Kesari also known as Anjana, was
extremely beautiful. On seeing her, the god of
wind was overcome by erotic desire. He
cohabited with her, who then gave birth to a
brave son. On the day of birth, taking it as
fruit, he jumped to swallow the sun. In order
to protect the sun, Indar threw him on the
ground by hitting with the thunderbolt. The jaw
of the young boy became crooked as a result
this. This is how Hanuman got his name.

In many books, Hanuman has been
described as a monkey. So, many people
believe that he was a forest dweller who
became a scholar by acquiring knowledge from
the sages residing in the jungles. In Valmik
part 4, chapter 3, it is written that after hearing
Hanuman’s speech, Ram said that none could
speak this kind of pure Sanskrit without having
read sublime texts. “henv3toru aradhzra.”
—sapvam I. “hanv3tu jage dherz 15kur.”—basat
kabir. See IgH'E B2

I3 [hot] Skt adjkilled. 2 destroyed. 3 tied. See
]I vr.

T3 [hotok] Skt adjlike the dead, like a corpse.
2 A _g n tearing a curtain. 3 lLe. insult,
disgrace.

gsfanmant [hot-tragi] killed, destroyed. “hat-
tragi houme.”—maru solhe m 5.

T86 [haton] Skr T6% » killing, act of killing,
murder.

af3 [hatz] Skt » murder, killing, act of killing.

afgnr [hatza] Skr 9377 n murder, assassination,
killing. “as5kh gal vodhzr hatra kemaht.”
—jopu. See T3

gfgnmar [hatrara] Skt I37a9 adj killer,
murderer, assassin. “s3t ka nfdak moaha
hotzara.”—svkhmani,
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I3 [hoto] See 3. 2 Skt &1 n hunter 3 sharp-
edged weapon.

T3 [hate] killed. See T3. “s5t ke hate kou rokhe
na kox.”—sukhmoni.

T3 [hattal 4 5 adv to such an extent.

3ar [hotyal, I37 [hoty3] See afgnr. “ghor
dukhy3 onzk hatyd.”—sahas m 5.

g [hoth] Skr 99, n hand. “hath der apr
rokhu.”~ram var 2 m 5. 2 Skt attack, assault,
blow.

Ig w& [hoth keddhna] v donate, extend hand
to give. “hart date datarv hath kadhra miho
vutha sesare.”—var kan m 4.

guadt [hathkaril » handcuff, manacle.

" %' a9 [hoth khoala karnal, 99 43" d9a7
[hath khara kernal, 98 ga& [hoth ckksna] v
strike, assault. 2 raise one’s hand to show
consent. This is a figure of speech named
suksom, which is to give consent through
indication without uttering a word.

g 996" [hoth cornal, 98 836" [hoth corhnal v
get hold of something. “hath corzo horr
thoka.”—goum 5. 2 dance to someone’s'tunes.

TEg< [hathchut], 98€9 [hathchor] # free assault
with the hand; unobstructed attack. “tzn par
hve sabh ki hathchor.”-GPS.

g 33 [hoth toddna] v extend hand, put forth
hand for begging. See 33=.

g €& [hoth dena] v offer hand for help; help;
cooperate.

g5 [hathnall # a gun that is fired by raising
a hand without any other support. “jobarjag
hathnal.”—sanama.

guat [hathni] See affat.

g 0% [hoth penal v get something in hand.
2 get support as does a drowning man. “3t
kalz trthe dhuhe jrthe hoth ns pa1.”—sova
m3.

Ig B [hoth phoalghal See gwur

I" €& [hoth phornal v hold hand.
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ag €% [hoth phull » a type of firework that
resembles a pomegranate. Sparkles emerges
from it and the fire worker holds it in his hand.

" ¥Y [hoth bokkh] adj catching the side with
both arms; tight embrace. “mz1le hoth bokkh3
moha tej totte.”— V.

g8 BaiE [hoth lognal v achieve, receive a thing.
2 be someone’s pawn. 3 gun powder to be
ignited with hand.

TEBT [hothleval] See I I

ggeEl [hothvail 7 a pouch with thick hair, put
on as glove for massaging the horse. “malss
karoh1 pahzr hathvai”—GPS.

TETHT [hathvasal, 98eF [hathvase] » handle.
2 hilt, grip. 3 strap to hold a shield.

gE@fg [hothvarz| scarecrow put up by farmers
in the fields to ward off animals. “lune khett
haothvarz kore.”--asa kobir.

TgAT [hothasa] 7 support of the hand. “harz
rakhda de apr hathasa.”-goum 4. 2 handle,
grip.

ggar [hathaha] in the hand. “vesI ape jugatr
hothaha.”—sor m 4.

I Y [hotha vokkh], 98 €9 [hatha vatth]
See 75 FY. “dhoka dhakk bird hatha votth
hoe.”—GPS. ‘grappled with each other.”

Ifg [hath1] in the hand. “raja nrav kare hathr
hor.”—asa m I. “jrsu axa hothr nrdhanvu.”
—varram 2 mJ5.

afemr@=r [hathraunal v swing (used for an)
clephant.

afemrg [hothrar] Skr afsam, adj killer. 2 n
deadly weapon. 3 instrument, tool.

gfg GF [hothrar dhonal, afawrg ugrgsT
[hathzar pokharna] v put an end to warfare;
be content after removing enemy’s blood from
the weapons. i.e. killing the enemy. “jit sabhe
jog sfdh hathrar pokhare.”
—VN.

gfeat [hothzni] See afigat. 2 troop of elephants.

satahvu
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—sanama.

T8} [hothi] # arm, that bears the hand. “hathi
dzti prabhu devenhare.”—majh m 5. 2 leather
bag for keeping water. “hathi kaddh na dztto
pani.”—BG. 3 pouch made of hair or cloth
which is put on the hand like glove for
massaging. 4 handcuff, manacles. “hathi
paudi kahe rove?.”—marum /. “When the gods
of death manacle you then why do you cry?’
5 S and Po help, support. 6 handle; e.g. “cokki
di hathi”,

ggimg [hathiaru] See afgmg. 2 hammer,
sledgehammer. “shirent matz vedu hathiaru.”
—japu.

g [hstho] See gm.

BB [hotheli] Skt T9-3% n palm of a hand.

J8afH [hothohothz], g8gst [hothohathi] adv
from one hand to another. “hatho hatht nacaie
vanjarTa mItra.”—sri m | pahzre 2 n act of
getting reward with the hand with which work
is done. 3 fight with hands; hand-to-hand fight,
scuffle, fisticuffs.

THaT [hothora], 9837 [hathoral » hammer made
of iron with a handle for shaping the metal.

T" [hatth] See T. “kore bhav hatth3.”-VN.
2 short for THY. “hoarr3t hatth.”—koalki, 3 trunk
of an elephant “hathi hotth pramatth.”
—-GPS.

dg 8°3 ggo €T [hotth utte bacen denal v
vow by putting a hand on some one’s hand or
by drawing a line on his hand. “bacen dehu
more j hatha.”—corztr 301.

" ¥Y [hotth bakkh], T8 &8 [hotth batth] See
gg ¥4. hand-to-hand fight, duel, fisticuffs,
scuffle.

F'a [hotthra] n edge of an arm without a hand;
amputated arm. “jyd kar tode hatthra.”-BG.

¥ [had] See J=.

9e€ [hadaph] 4 _ix n target, goal.

Jed3 [hodrat], J€98 [hadrath] See 9733, Per
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tules of Arabic phonology its pronunciation as
hadrat is also correct.

uafd [hadrath1] from Hazrat. “te ta hadrathz
paIo man.”-saveye m 2 ke. ‘Thou (Guru
Nanak) hast bestowed honour.’

geE3 [hadayast] 4 =ls advising; directing.
2 advice, guidance.

g€t [hadi] 4 §4} adj guide, mentor. 2 i.e.
teacher, mentor. “uc hadi venu virkronu.”
—var ram 3. ‘The exalted mentor (Guru
Nanak) gave a sermon.’

gE o€ [hadia bad] a town of tehsil
Phagwara of Kapurthala state. There is a
gurdwara of Guru Hargobind almost one
furlong to the eastern side. The Guru visited
this place while going to Kiratpur. Some people
believe that Guru Har Rai also paid a visit to
this place.

The gurdwara is very simple in
construction. Residential quarters are also near
by. Seven ghumaons of land has been donated
by the state; the priest is an Udasi Sikh. It is
situated one mile away from the Phagwara
railway station in to the western side. On
Baisakhi day, a festival is held here.

I€A [hadis] 4 e n saying; anecdote.
2 a saying relating to prophet Mohammad. A
book in which Mohammad’s teaching or
conduct is described. “napak pak kart hadurz
hadisa.”—maru solhe m 5. ‘purifying the
impure mind.’

IEI d=at [hadis kaddhni] v rub one’s nose,
i.e., pledge not to repeat an error. “tdke age
khoare kadhaht hodis.”—rotonmala bano.

ggd [hadur] 4 2 it is also pronounced as
hadur in Arabic. “sace sabad1 hadur.”—var
brlam 3.

ggfe [hadurz] adv in the presence of; face to
face. “c3gTaid burraia vace dharamu hadur.”
—jopu. 2 in front of the people, in the open
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ground. “moahzrla 3dar1 hodia, hunt bshant
no mrlonT hadurzi.”—asa e m /.

% [hadd] 4 3 » bank, boundary, duration.
2 quickness, fierceness.

T [hon] plural of he. In Gurbani its form 3f&is
used. See Ife. 2 Skt 57 vr kill, go, deny, check,
collect.

Ioa [honcha] See »fgr w3 I&n. “mIlr s3gatr
kor prabhu hanche.”-bas3t m 4.

Tae [honan] Skt » killing, murder. See & vr.

5663 [honan-nat] Skz 8771, for killing, for
murdering. “honan-nat le taht stdhare.”
—corztr 368. 2 See fosaw3.

ga@l [honsphi] See Hal.

T6HT [honm5t], 96439 [honm3tor], T6€3
[hanv3t] See g=<34.

Ia1e [honif] A _z% adj firm in faith.

TG [honul] Skt n chin. 2 lower jaw. 3 short for
ISHS. 4 one whose chin is long. 5 adj one
with a long jaw. »

Tgoex [honunatok] See TEH'E FEF.

TaHS [henuman] See ISE3T. 2 adjone with a
longjaw.

TIgHS &2 [honuman natok] Skt BTA-TCE a
poetic writing in Sanskrit which enacts the
history of Ram Chandar. It is worthy of being
played in an open theatre. This poetic drama
is Hanuman’s work. Many poets have written
that Hanuman threw his work into the ocean
on the insistence of Valmiki, so that the
importance of Valmiki’s Ramayan did not
diminish. During the reign of raja Bhoj, while
searching for pearls, a navigator found a stone-
inscription. The king got this stone inscription
pulled out and where the context was wanting,
references were provided by Damodar Misr
and the book was completed. Hindi translation

was done by a renowned poet Hridyram of

Bhalla dynasty during the time of emperor
Jahangiri.e :

Je3 Ho

“s3mat brkrom nrrpotz sohas khot sat osih! var,
cetr cAdni duj choatr jah3gir subhat par,

subh lecchoan dacchon sudes kov ram vicacchan,
krrsndas tenu kul prokas yas dipak racchan,
roghupatT crxtr tIn yathamoatr

pragat karyo subh lagan gan,
de bhaktr dan nirbhay karo,
joy raghupatz roghuvads menzt.”
In this book are included some kabbzts
composed by the poet Kashi Ram.?

ToHS [honum3t] See T=<3.

g [honu] See I5. These words honu and hanu
are of Sanskrit. 2 a Rajput warrior, “hathlage
ort hasi hanu ke.”—corztr 2.

Ig¥ [honud] See ggT.

IgHS [honuman] See U€39. “hanuman sarz
garur somana.”—dhana kabir. See AfS.

T8 [hanoz] P ;% adv just now, now. 2 till
today, till now.

TeH [hophas] This word is used for T=m.
“haphas valayat ke tan kare.”—-GPS.

ge&' [hophnal v breathe heavily; be out of
breath due to strenuous exertion.

83 [haphat] i seven.

TRI WIABIH [hofat oklim], I83 feadH [hafat
1klim], 783 fameg [hafot kxsvor] P &1 oo -
,# = seven Tklim or kIsver parts; hafat
tklim means the whole world. Greek scholars
have divided the earth into seven segments
by drawing seven lines to the north of the
equator, these parts being equal in size. It is to
be noted that these scholars did not take
account of America and Australia at that time,
as these continents came to be known later.

Te3 U6 [haphat khan], 33 Y7 [hafot xvan] P

11680 Bikrami.

Many poets hold that Bahadur Shah presented the

manuscript written by Hridyram to Guru Gobind Singh
and as transcribed by poet Kashiram the Guru got

Parshuram’s dialogues incorporated.
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uUi# = Asfandyar and Rustam crossed seven
stages after each victory. Upon crossing each
stage, they thanked God and fed the people
by spreading dastorxvan (table cloth); to which
this word owes its origin.

¥eg gd' [hophot juba] P wij i In Islamic
books a person knowing seven languages of
Arabia is called by this name. Just as the
Punjabi dialects of Doaba, Majha and Malwa,
are somewhat different, in the same way due
to regional differences there are seven types
in Arabic. These seven types are: # 3 [koures].
& ltel, witse [hvazinl, £ [ysmonl,
[sakif], f j [hazell, & [tomim].

983" [hoftal P =i, Skt week.

Je3w [hoftad] P, seventy.

99 [habl 4 —> n seed, grain. 2 tablet, pill.

TN [habas] 4 (¥ n control. 2 imprisonment,
confinement. 3 4 7 Abyssinia in Africa.
“habaes valayat gae dayala.”—-NP,

ggAeH [habasdem] See &+ 9.

TgHt [habsi] adj a resident of Habash. “habsi
halbi dheyave.”—akal

@&’ [haba] 4 +{; » dust, dirt, pollen. 2 See T=r.

I8 [habab] 4 (> n bubble of water. 2 dew.
3 stand for placing a water pitcher; wooden-
stand for a water pitcher.

el [hobib] 4 «# adjdear, beloved. 2 friend,
companion. See .-

9g¥ [habub] 4 »> plural of hab; seeds. 2 tax
levied on the farmer at the time of harvest by
a king or owner of the land for various rights.
“habub lagavé, kar brgar anek bhat ki.”
~PP.

I [habh] S adjall, everyone. “soh3dro habh
tha1.”—sri ch3t m 5.

ggfag [hobhkrhu], g3fag [hobhkrchul, ssfas
[habhkzjhul everything, all objects.

98 [hebhko], ggdfe [habhko1] everyone,
everybody.
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3¢ [habhahii] of all, from all. “bed kateb
sdsar hobha hii bahra.”—-asa m 3.

TfF [habh1] advall, all of, every. See 73. “habht
rdg manaht jIsu sdgT.”—var jet.

g [habhia] of all, of everyone. “vasaht
hsbhia nalr.”-vad m /.

g [hobhu] all. See ¥8. “dukh dorad rog maz
meda habhu nase.”—asa m 5.

@3 [hobhe] advall, entire. “habhe tol suhavne
saohu betha 3non malv.”—var maru 2 m 5.

T3 [hoabho] all. “habho krchu suhada.”—jet chst
mJ.

IH [hom] pron we. “hom mele tum ujal karte.”
—-sor m 5. 2 n egoism, vanity. “ham kalskh
dhove.”—saveye m 2 ke. 3 pron 1. “avart pdc
hom ek jona.”—goum . 4 P . adjall, entire.
“ham jer jzmi dunia pira masarkaraza.”—var
majh m [. ‘All the pirs, mullahs and kings of
the world got buried under the earth.” 5 P (%
suf also, with, like, etc. e.g. “homsor, hom
darad, ham maktab, hamsira, homnam, homrah,
etc.

THATET [homsohri], IHATaEt [homsahzri] P
) [‘(? adjliving in the same city, a fellow citizen.
“jo hamsohri so mitu homara.”—gsu ravidas.
‘He who lives in our town (Begampur) is our
mate.’

IHAT [homsor] P 4 adj comparable, co-
equal. “hemr3g hamsar larat bhe.”-saloh.

gHAfa [hamsoarz] like us or resembling us. “hsm
sarT dinu, dTaluns tmsart.”dhana ravidas.

THAGT [homseri] P (¢~ n equality, parity.

IHATENT [hamsa1al, IHATGT [hamsaya] P L4
adjliving under the same shade (i.e. under the
same roof). 2 i.e. neighbour.

THAT [homsos] See nieAA.

IHT [hamoah], gHfg [hamahi] P .4 adjall,
everyone. “pratrpale nanak hamahr.”
—bavan. ‘nourishes all of us.” 2 us.

gHets [hemkin] P d!f‘ fellow-traveller.
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IHAST [homkini] faithful friend, constant
companion. See IHAIG. “jIs guru te hart paza
su guru hemkini.”—gao m 3.

N [hamokk] 4 _; adj bewildered. “dhamokke
homokke.”—-kalki.

Hfarst [homginal Pyl adv all, whole.
2 every one.

Haft [homgil P £ adv all, total, entire.

gHfgaT [homerni] P u‘fﬂ‘ adv like this, such as."

“hamczni patsah savle barna.”—trl5g namdev.
IHg [homacu] P 47 adjlike, just as.
TIHES" [homacunal P u[{‘ adjlike that, resembling
that.
IHD [homce] our. 2 like us, just as we are. See

ELER

IHAET [homjoba] P i < adj talkingalike;
engaged in mutual talk. 2 speaking the same
language. .

gHA™ [hamja] 4 »# Mohammad’s uncle who
embraced Islam, displayed great valour and
was awarded the title of lion by Mohammad.
2 lion. 3 A Sikh of the Jajja subcaste who,
acting upon the teachings of Guru Arjan Deyv,
attained spiritual self-realization. “hamja jejja
janie.”—BG. 4 in grammar, the letter slaf which
carries zer, zabar or pes vowel markers.

IH ZH [ham tum] we and you, i.e, all the people.
“un ke s3gT ham tum s3gT mel.”~asam 5. 2 I-
ness and thou-ness. “kehv nansk hem tum gurz
khoi he.”—ram m 5.

gHE [hemad] 4 ¢ » praise, appreciation,
acclaim.

IHeH [hamdam] P (4 n alter ego, bosom
friend, true friend.

TIHG [haman] See 9€5. 2 Pu I, mine. “haman ki
pukare suno rajdhani.”—saloh. 3 we.

IHGHIS [homnosin] P u:"r? adjsitting by one’s
side. “sahrbe to homnasino homzuba.”—jfdgi
2 n courtier, favourite.

aHat [homya] P gL« n pouch (for keeping
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money), purse.

IHT™ [hemra] pron our. “hemra menu berag
brrkstubhaTo.”~asam4. 21, 4 to allor of all.
“hamra bInav sunavu prabhu thakur.”—gau m
4.*O Lord ! You hear the supplication of all.”

aHfaa 3 [homrin te] sen from amongst us or
ours. “dorI satru hemrin te ek sdgharie.”
—corrtr 153.

IHS [hamol] 4  }7 n carrying of burden or load.
2 gestation, pregnancy. 3 The word has also
been used for hamlsh (ie. invasion) in GV /0.

IHBI [homlah], TH® [homla] 4 L7 n attack,
invasion, swoop.

IH" [hama] See IHT. “acit hama kov sagol
stdhat.”—bher 2 m 3. ‘The carefree Creator
is a perfect principle for all.” 2 to us, for us.

gH' [homa] P Ul the same, that. 2 See aHT.

gHTeEs [hamaTtt] See THHS.

aufest &% [homartti nala] See IHES &&.

THES [hamakat] 4 i, n folly, stupidity.

IH" [homaca] n bag, pouch or cloth bag. “tab
homaca bhag ka kholza.”—JSBB. This word
derives from the Persian homya.

HFHT [hematuma] we and you; everybody.
“dibanu eko kalom eka hama tuma melv.”—var
asa.

IHS' [hamana] P |, without doubt, certainly.

THH [hamam] 4 (7 n closet for hot water
bath; bagnio. “hajrat kin senan hemam.”
-GPS.

IHEF [homayot] A ».l- » partiality, support.
2 patronage.

IHEET [homayti] P (- adjpartisan, supporter,
helper.

IHWSt &% [hamayti nala] near Anandpur a
small branch of river Satluj, which proved
helpful to the Khalsa Dal during the time of
war.

IH" [hamara] adjour. 2 Py, of our, for every
one. “hamara ek as vase.”—varmajhm I. ‘All
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have just one hope.’

HT [hamii] just we, we alone. 2 we all. 3 P
Jo% this very, the same.

gHte [homid] 4 .7 adj praised, commended,
lauded.

aHler [hamidal adj (of a woman) praised,
lauded. 2 See mig=gg

THIg [homir] 4  adjvictorious, victor. “hath
homir.”—kalki. ‘tenacious and victorious.’2
a Rajput king of Ranthambore who ascended
the throne in 1357 AD. Mir Mohammad, an
officer of Alauddin Khilji, revolted and fled to
Hamir. Alauddin demanded from Hamir the
custody of Mir Mohammad. Hamir replied that
even if the sun changed its course, Hamir
would not betray one who sought refuge.
Consequently, Alauddin lauched an attack and
Hamir died fighting valiantly, “tTrzya tel homir
hath cadhet na duji var.”—prov. 3 a raja of
Mewar. He was also a contemporary of
Alauddin Khilji. He kept on invading the
province of Maldev Jhalor. Seeing that Hamir
could not be overpowered by any other means,
Maldev offered his daughter’s hand to Hamir
who accepted the offer. After the marriage,
the bride disclosed the fact of her having been
already married but had become a widow by
then. Hamir went to Maldev’s territory, during
the latter’s absence, won over the army and
occupied the entire province.

g fiw [hamir sTgh] The first raja of Nabha
who was younger son of Surtie and great
grandson of Baba Tiloka Singh. After the death
of his grandfather, Gurditta, Hamir Singh
became master of the area comprising
Dhanaula, Pakkho and Kapurgarh, etc. He
was very brave and shrewd. He founded the
city of Nabha in 1755 AD and made it his
capital. By dint of his valour, he annexed many
territories into his state. At the time of the
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murder of Zain Khan, the governor of Sirhind,
in 1763 AD, he was with his Khalsa brethren
and, in this victory, Amloh area fell to his lot.
Hamir Singh died in 1783 AD at Nabha. His
memorial is located there at a short distance
towards east of the fort.

Y [hamul P ¢ all, entire. “khel khana brrader
hamu j5jala.”—maru solhe m 5. 2 P 3¢ the
same, the very same.

Tl [home] P &£ a suppletive Persian suffix
which is used as a filler like H. See .

IAA [hames], IHAT [homesah] P _ss part
always, ever (perpetually).

IHT [homer], A% [homel] 4 1z shoulderbelt.
2 a gold or silver necklace. It is an ornament
for men, women and horses, etc. 3 The
Muslims also wear Koran as rosary.

IR [home] to us, for us. 2 See THT.

IRBF [homenek] sen we, many. “hamenek
mari.”-GV 10. ‘We fired many shots.’

Iu [hoy] Skt 89 vr go, move, produce sound.
2 n horse.

IGAT [hoaysar], JWA® [haysal] Skt WA n
stable. “chor loyo haysaraht te hay.”—ramav.
‘untethered the horse from the stable.’

gagg [hoaykratu], gafgz [haykrztu] horse.
sacrifice.

gugte [hoygriv] Per Visnu Puran, army chief
of Bhomasur was a companion of demon Mur.
He was killed by Krishan. 2 In Devi Bhagvat,
he was an incarnation of Vishnu. The story
goes that once Vishnu’s neck got severed with
the string of his own bow. At the bidding of
the goddess, the gods fixed a horse’s head on
Vishnu’s trunk and thus was born the
incarnation of Haygriv. Haygriv saved Veds
by killing Madhu and Kaitabh.

IuEt [hoyni] cavalry.—sonama.

audt feret ferat femat femat wwadt [hoyni

Isni Isni IsnT IsnT arnil-sonama. Master
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of vccesrava horse, Indar; his master,
Kashyap; the earth which came under
Kashyap’s sway; its master, a king; and his
army’s enemy, the gun.

IAFE [haytran] » armour meant to protect a
horse’s body.

gwafg [hoynarz], 96&'3a [hayanatak] enemy
of horses, killer of horses; lion.—sanama.

I&at [hayni] cavalry.—sanama.

@& [hayall 4  J2 power. “hayal kayam ruh.”
—mago.

T [hayal, 96§ [hayaul 4 > nrain. 2 modesty,
bashfulness. 3 woman’s sexual organ, vagina
4 Skt TG, mare.

a3 [hayat] 4 = n lifetime.

T@3 Hf [hoyat xa] commander of a hundred
and twenty-five cavalrymen whom Buddhu
Shah got empioyed with Guru Gobind Singh
at Paonta. He became disloyal and joined hill
chieftains. In the battle of Bhangani, Baba
Kirpal Das killed him with a club. See fqus
oH.

gust [hayati] adj living, alive. “sekh hayati
jogI na koi thrrurshra.”—asa forid.

TAZH HG [hayatulla xan] See BT S M.

& [hayo] murdered, killed. “samarsen raja pun
hoyo.”—carztr 52.

9 [hor] adjgreen. “jese ban her pat.”—sar kabir.
“ban har pat re.”—dhana m 5. 2 Skt n Shiv.
“kamlason: dhyavat jaht bhaje har.”-GPS.
3 fire. 4 Yam, the god of death. 5 remove,
cure. “meri harahv brpatr.”—gau ravidas.
6 P r part every, each, per. “hardinou horz
sTmronu mere bhai.”-gou m 5. “bdde khoju
dzlharroj.”—t1l5g kabir. 7 This word has also
been used in place of hal. “har bahat Tk purakh
nrhara.”—dott. 8 At various places in Gurbani
har has been used for horx which means God.
9 a Rajput clan largely inhabiting largely the
Boondi region. The word heravli derives from
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this har. See gIe&L.

a8 [horaul] See TSw.

gamifg [hor-orz] n Kam, who is the enemy of
Shiv. “gzri murchona hve dhorenz hor-orz ser
gayo mar.”—corrtr 9.

g9 feq [har 1k| adj everyone, each, every.

I9T [horae] dative; to God, the Creator. “horse
namoaste.”—gdd namdev.

TR [horoas] Skt O¥ n joy. 2 comfort. See fgn
vr 3 a raja of Thanesar who was son of
Prabhakar Vardhan. His full name was Harsh
Vardhan. At the age of sixteen, he ascended
the throne in 606 AD and became emperor of
India. Vann, the best poet of his court, authored
a fascinating epic entitled Harishcharitr. Harsh
made Kannauj his capital. He died in 647 AD.

IIAASE [horsoktont] See afg Aa3fs.

TIAG [horson] Skt = n act of getting thrilled.
2 adj giving joy: who enjoys. “derson parsan
sarsan harson.”—asa m 5. 3 Skt JHS n
diminution, abolition. “dokh segal mol horsan.”
~kanm 3.

gIA'S [horsat] is thrilled or delighted. See ggA.
2 sl every moment, always. “bolahr harz
hort ram namuv horsate.”—var sor m 4.

g9fHarg [horsigar| See o9 fHarg. 2 snake,
which is Shiv’s gariand.

T9ge [harhat] Skt mawz n Persian wheel.
“harhat bhi ti td karsht bolahzt bhali bant.”
—sava m 3.

TIIS H'® [horhot mall » links over a Persian
wheel, to which pots are attached.

T999 [harhar] Shiv’s garland, white snake.
Shiv wears a white snake around his neck.
“herhar si halbaner.”—akal “sukh gayo traske
horhar.”—c3di /.

g9 [harok] See I&.

T9a3 [horkat] 4 .. > motion, movement, effort.

gder [horka] adj petty, shallow, hollow. “tum
kanh bhoe horka ho.”—krrsan.
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gaarfent [harkazal adjrabid. See »&aa. “j1u
kuker harkara.”—srim 5.

I3 [harkat] plural of T9a3.

Tafa [hork1] P s pron whoever, whosoever.

99 &t ugat [hor k1 dharni] Shiv’s consort,
Parvati. “hart rup kiye hor ki dharni he.”
—c3di 1.

98T [horkor] daughter of Sardar Hari Singh
Jodhpuria who was consort of raja Jaswant
Singh and mother of raja Devendra Singh.

Y [horakh] See oA. See fgr. vr 2 happiness,
joy. “herakh an3t sog nohi bia.”-gov m 5.
3 anger, rage. Sanskrit word W™ has become
I9Y in Punjabi.

JoUAE [herakhsog] joy and sorrow. “harakh
sog jake nahi beri mit soman.”-sm 9.

J9uE [horkhan] v be angry, be enraged. 2 be
glad. See T9ms.

I9uRS [horokhvan], I9ues [horokhvat] adj
happy. “harakhv3t andt dexala.”—maru solhe
m).

gt [horkhi] adj hot-tempered. See fqm. vr

-2 joyful, glad. 3 sheer happiness. “sogu nahi
sada horkhi he re!.”—kan m 5.

g9aiE [horgona] a village in tehsil Samrala of
district Ludhiana. Guru Gobind Singh visited
this place.

9y [horgah] P ,§; adv when, any time.
2 See T9 W3 .

gefem [horgTjl P :f, adv quite, absolutely.
2 never.

gafe [haracz] P 2 whatever, whatsoever.

g9 9e8dt [hor cadauri] See afgrdw.

T3 [horsj]l Pz n loss, harm. 2 4 ¢, 7 scarcity,
want. 3 snare, noose.

ggre [harjocch] Skt aaH&. yellow-eved; lion.
“ad1 sabad harjocch ucaro. ta pache ar1 pad
de daro.”—-sanama. ‘lion’s enemy, the gun.’

ggre nfg [horjecch ar1] See Torz.

gorels sfeat [harjecchan1 nadini] which

662

qgsT

produces sound like a lion’s roar, the gun.
—Sanama.

I9AG [horjen] god’s creatures, holymen. See
afor.

ggA™ [hoarja] P &x n loss, harm. 2 i,
everywhere, “har ja asI ese sunyo korat ek te
doz. biraht badharin ke badhe ek doz te
hoz.”—carzir 98. ‘Everywhere it is heard that
the sword severes a thing into two parts but
persons severed by a sharp sword of
separation become one.’

gJ< [horot] See TIge.

TIE [haran] See gt vr. n carrying from one
place to another; transportation. 2 pilfer, steal.
3 Skt afg=. deer. “hornd baja te stkdard.”—
varmolam [.

TIE = [horon hona] xa v take to one’s heels,
run away like a deer.

TIEY [harnokh Skt X0t 1 a demon having
brown (golden) eyes. “tum dusat tare
harnakhe.”—nat m 4. See JFEHA.

ag&d [hornokhe] like fogza=. See T9=y.

TG [herna] v steal, pilfer. See gg&. “portrry
harna.”-BG. 2 See fog=.

JIEYH [hornakhas], g9l [hornakhasu] See
ggsd w3 yfawe. “harnakhasu le nakhahu
brdhasa.”~govam I. See faumr. “hornakhasu
dusatu harr marra prshzrlad terara.”—asa
chdtm4.

ggEnt [hornakhi] Skr afgesll adj doe-eyed.
“harnakhi ku sacu ven sunail.”—var ram 2 m
5. “sunt mOdhe harnakhie.”—sava m /.

99t [horni] Sks hind, doe. 2 xa louse. 3 See
afgat.

TgEmt @ fAaag [hornid da stkar] xa killing
oflice.

I9&<r [hornota] young deer, fawn.

9T [horat] See Tfaz. 2 short for gz, “dukh
harat karta sukhah svami.”—~dhana chst m 3.

T9s [harta] Skt & adjpilferer, thief. “atomghati
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harte.”-mola m 5. ‘They commit suicide and
are thieves.” 2 one who takes away or siezes.
3 destroyer. “dukh harta harrnam pachano.”
—brlam9.

I3 [hortal] Skt 3T n a yellow-coloured
semi-metal used in various medicines, which
is also of use to painters and writers. It has a
warm and dehydrating effect. Yellow
orpiment.! Physicians use it in various
medicines.

TFEH [hardom] adv with each breath, each
moment. 2 always.

I8 [hardas] See afgem. 2 Name of Guru
Ramdas’s father.

I9T'ASHW  |hordastenay], TIEHID
[hardastene], J9€A36 [hordastane] son of
Hardas, Guru Ram Das. “hardastane guru
ramdas sar abhar bhare.”—soveye m 4 ke. See
feemsan.

gafes [hardrn] adv eachday, daily, always.
“hardrn harrszmranu mere bhai.”—goum 5.
2 Skt n Shiv’s day; 14% of the dark fortnight
of Phagun.

ggdl [hordi] Skt afgg™ # turmeric, L Curcuma
Longa; a tuber resembling ginger having
yellow colour. It is used for dyeing and for
imparting yellow colour to various dishes.
“kabir hardi piari.”—s kobir.

go¢ [horadu] adv both. “heradu gaje.”—gyan.

gaeat gHe' [hordegi camcal] a ladle for use in
all cooking pots, i.e. one who moves in every
religious group and society to achieve his own
purpose.
devi ko bhogat kabti mird ko upasak he

das sultan ko o kabd lalbegi he,
man me he or arv mukh mahzt duji bat
param pakh3di nakh sTkh lo phorebi he,
svarath ko manat he mukkh parmarath t&

'In Mahabharat and Harivansh it is mentioned that yellow

orpiment originated from Vishnu’s semen.
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3 TIUTHYT

n¥bu ko n1cor age karot rakebi he,
s¥gh rup dhari onoy mat ko procari bhari
path te nTkaro jo comac hardegi he.

€ [hardo] See TgE.

I9 € AT [hor do sora] P !9 both the houses,
i.e. this world and the next world. See g4,

ggeHt [hardokhi] Dg » Kam. 2 adjinimical to
all; malevolent.

IS€ BHY [hordo namoh] See fagiaas.

9 U9 [hor dhoar] See I& T3, 2 See gfgus.

I9& [heran] See I9&. “haran bharan jd ka netr
phor.”—sukhmeni. ‘Giving and taking occurs
with the twinkling of His eye.” 2 destroy,
obliterate. “patok horan.”-GPS. 3 deer. “locan
hsranvari dosen haranvari.”-GPS. ‘doe-eyed,
obliterator of all blemishes.” 4 gold.

II6aHY [horonkasap] See IGCLEGI

I96 96 [horon bhoaran] See 935 1.

TTET [horna] See Jg=".

TYIGHA [hornakhas], 996™H [harnakhosu] See
Jg9=y W3 yfos=. “horr harnakhaes hare
paran.”—g3d namdev. “harnakhasu jInz
nakhah brdarro.”—bher namdev.

T35 [harnakhz] Harnakhas did. “prohzlad
jon harnakht pakrra.”—mali m 4.

TIo'e [hornach], I96€R [harnaches] Sce gy
3 yfose.

TIa! [horni] # doe. “harni sam dkh sv srimetz
ki.”--GPS. 2 adj pilferer, bungler. “rotr ki
prabhuta sagri herni.”—GPS. “pilferer of all
the grace of Kam’s wife.’

TIUZ [harpat] See Tg 1 M3 U3,

gIUBYY [horpalpur] a village in Rajpura tehsil
of Patiala state. At a short distance to its north,
there is a place dedicated to Guru Teg Bahadur.
Only sanctum in the form of a platform exists.
No custodian has been appointed. Towards
the south of Kauli railway station, there is a
four-mile long unmetalled road icading to this
place.
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gfen=®T [harravlal adj green, verdant.
2 blossoming tree. “gurmukh1 brohamu
horravla.”—sria m 3.
gfanfag [horz-3bar] deerskin. 2 elephant’s
skin. 3 lion’s skin. “joha bethe har harz-3bar
ko darke.”—c3di /.
afenifyzs [horr3mrrt] » ambrosial name (of
the Divine). 2 tears of bliss. “harT 3mr1tbhine
lorna.”—-asa chat m 4.
afgg [harze] See Ig2.
afe Aasfs [harr saktent]-senama. army
having the strength of a lion. 2 army equipped
with bows and spears.—sanama.
gferdy [harrscadra] Skr BReaws. 28" raja of
the solar dynasty who was son of Trishanku.
He was famous for compassion and justice.
It is written in Mahabharat that because of
having performed the Rajsuy sacrifice and his
extreme charity, he went to Indarlok (Indar’s
paradise). [n Markandey Puran it is mentioned
that one day when Harishchandar had gone
out for hunting, he heard the lamentations of
Vidyakala who, in the guise of women, were
wailing in fear of Vishvamitar. When
Harishchandar proceeded to save the
distressed women, Vishvamitar got enraged.
At this the women disappeared and the raja
was taken aback. Being a Brahman,
Vishvamitar asked for some donation and the
raja replied that he was ready to donate
whatever was asked for. Vishvamitar took all
the wealth of the king and left him with only
one dress of tree bark and his son and wife.
Thus deprived, Harishchandar left his capital
and set out for Benares. But the pitiless sage
was waiting there to torture him even more
and demanded from the raja a present to fulfil
his vow of donation. Suppressing his feelings,
Harishchandar sold his son, wife and even
himself to a c5dal (who, in fact, was
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gferdy
Dharamraj). The c3dal sent him to the
crematory to fetch shrouds of the dead bodies.
He spent twelve months there doing this menial
job. One day his wife Veshya brought, for
cremation, the dead body of his own son Rohit'
who had died of snakebite. Both of them
recognized each other and wanted to immolate
themselves on the funeral pyre of their son.
But Harishchandar did not want to do so
without the permission of his master, c3dal,
and was firm in peforming his duty. Pleased
at this, all the gods, accompanied by
Dharamraj and Vishvamitar, appeared on the
scene. Indar told Harishchandar that the
latter’s wife and son had conquered heaven
with their virtuous deeds. Harishchandar
replied that without the permission of his
master, the c3dal, he could not proceed to
heaven. At this Dharamraj appeared before
him in the form of the c¢3dal. Then
Harishchandar said that he would not go to
heaven without the company of his subjects.
Indar agreed to this wish of his as well, and
when Vishvamitar performed the coronation
of his son Rohit, Harishchandar went to
heaven, along with his friends and subjects.
In order to destroy the results of Harishchandar’s
meritorious deeds, Narad Muni, through
deception, made him indulge in self praise. For
this Harishchandar was ousted from heaven.
During the course of his fall from heaven, he
begged pardon for his lapse and was pardoned.
So he halted on his way to the earth.

Now, Harishchandar and his subjects live
in an airy city called Harishchandarpur of
which various names, such as sobhnogor,
harrcadori, gddharav nagar, cxtrIm, sikot, efc,
have been fancied.

'In Purans his name is also mentioned as Rohtashv

also.
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In fact, Harchandauri is nothing; like a
mirage it is an imaginary formation in the fog.
Sometimes, before the winter sun rays become
brighter, in the desert or near the sea coast,
images of various real or imaginary objects
become visible in the thick fog. In district Hissar
and the sandy expanses by the sea coast, the
spectacle of Harchandauri looks very exquisite.
A person, not having seen it before, craves to
stroll through beautiful houses, palaces, forts
and gardens. But as the sunrays get brighter,
the fog starts thinning out and the whole
structure (of Harchandauri) disappears from
the sight. Colonel Todd writes that once, during
a sea journey, he felt that a ship of Harchandauri
would soon collide with their ship and reduce it
to smithereens. In fright he raised an alarm as
he was worried about his life. But the officers
of the ship, who were aware of reality, started
laughing and Todd felt humiliated. '
The metaphor of Harchandauri or
Gandharab Nagar has been used in Gurbani
for the ephemeral and mundane objects.
“pekhu harzéadaurri asthrru krchu nahi.”
—asa chdt m 5. “drzsatrz dekhu jese
horrcdduri.”—asa m 5. “mrzIg trrsna pekhz
bhulne vuthe nagar gddharb.”—saveye m 5.
afg AAE [harz sajjon] adj Creator’s friend.
2 friend-like Creator.
aferg [horrsar] » Amritsar, which is the
Creator’s tank. 2 holy congregation. “harzsar
nIrmalI nae.”—suhi chdt m4.
afenfg [horrsorz] in the Mansarovar lake.
“nirmal hdsa prem prarI. horrsarr vase
haume marI.”—majh 2 m 3. i.e. in the holy
company. 2 in the Creator’s tank, in the holy
company. 3 »n river like the Creator’s
discourse. “horr sorz tirathr janT menua
nala.”-var moala m /. 4 river Ganga.
afgAg [har1saru] Creator like lake. 2 Amritsar.
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gfgamr

gfefAuAE  [horisighasanu], IfefAuAs
[harsighasan] the Creator’s throne. 2 the
heart of the devout. 3 Indar’s throne. 4 golden
throne.

afg H} &93T [hort si korbha] radiance like that
of the sunrays.

afg A= [hort sevak] the Creator’s servant.
“horzsevok nahi jom pir.”—brlam35.

afe Hafs [harr s3gstz] Sikh community,
congregation of devout Sikhs. “vad bhagi harz
s3gatT pavohi.”—majh m 4.

gfg Halt [horr s5gi] adj the Creator’s
companion; saint, devotee.

afers [hors3t] adja devotee of Vishnu. “sun
bhupatz ya jeget me dukhi rohtt harrsat.”
—krrsan. 2 the Creator’s servant, devotee of
the Lord. “herz s3ta no horu thav nahi.”—asa
ch3tm4.

feill [hor1sdpe] n divine treasure; spiritual
wealth. “har1 s3pe nanok ghort take.”—bavan.

afg afg 8g [hart hart chetr] the place where
God effected the release of the elephant
gripped by an octopus. It is situated on the
bank of river Ganga, about five miles away
from Patna. A large fair is held here on the
fullmoon day of the month of Kattak, in which
many elephants are brought for sale.’

afg afg gy [hor1 hor1 rukhul See ofg 44.
afg 97 [harz ha] vocative. O God ! the words
“harz ha” have been used at the end of
phunahe chéts in the same way as “ho !I” has
been used in the last line of arzll. See y&ar.
afea [harzk] advevery. 2 Skt 88 part without,
except, sans. 3 forsaking, renouncing. 4 near.
“hrrsktva hrrdan3.—gyan. ‘you are near the
heart.”

afgawr [hartkathal narration of the Creator’s
glory. “hahe harrkatha bujhu tid mure !.”-asa
poatim 3.

'Compare it with 3m 3.
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gfesaH [harrkorom] adj devout actions. “kor
harzkaram srovon harrkotha.”—sukhmani.

gfg @ far@ [hor1 ka grrh] abode of the Divine,
the world. 2 human body. 3 congregation. 4 pure
conscience. 5 Harimandir. 6 Gurdwara.

afg &t U=t [horr ki pori] meritorious act, a
step towards union with the Divine. 2 a step
of the tank at Amritsar, behind Harimandir on
the side of Dukhbhanjani. 3 Per Hindu belief,
the step of the stairs of river Ganga, near
Brahamkund, at Haridwar.

ofaelgse [hortkirton], 9fgstass [horrkirtanu]
chanting of the Creator’s glory. 2 chanting of
Gurbani. “horrkirtonu gurmukhz jo sunte.”
—bavan.

afg & 8 [hort ke lok], 9fg & &ar [horT ke
log] saintly people. “harr ke lok st sac
suhele.”—bher om /. “horr sorenagat horr ke
log.”~gujam /.

gfefgrs AfSgg [horrkrrsen satrguru] the
eighth Guru of the Sikhs. He was born in the
house of Guru Hari Rai to Mata Krishan Kaur,
on Monday the 8" of Sawan (10" of dark
fortnight) Sammat 1713 (7" July, 1656), at
Kiratpur and was invested with Guruship on
8" of Kattak, Sammat 1718 (7* October 1661).
On a complaint of Baba Ram Rai, Aurangzeb
summoned him to Delhi where due to smallpox
he breathed his last on the 14 of the bright
fortnight (3¢ of Baisakh) Sammat 1721 (30"
March 1664). Bala Sahib and Bangla Sahib,
are two holy places in Delhi, consecrated to
his memory. His Guruship lasted for 2 years,
5 months and 26 days. “sri hartkrrson dhraie
jTtu drthe sabh dukh jar.”—c3d1 3.

gfgam® [horzgal] narration of the Creator’s
glory. “harzgal galoie.~var vod m 4.

afgeitsr [hor1gital, afgeitfsar [horrgittkal a
poetic metre. Its stanza has four lines, each
line having 28 matras. The first pause is at the
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16" matra and the second at the final 12%.
Each line ends with laghu guru or a ragan, that
is, SIS,
Example:
“sabhr dron gzrrvor stkhor tor nor,
pap karam bhae mano,

uth bhaj dharm sabharm hve chamkat

damani so meano.” .. —kalki.

(b) There is a second form of this metre
wherein the first pause comes at the 13
matra, the second at the final 15" and a rogon
at the end of the line. This form is alse known
as satpata and pedi (peri).

Example :
“ph1r kor sagre nagar me,
moardana ur akulazke,
bethe sri nanak joha,
tohz thok1t su besyo azke,
sri mukh so bujhat bhaye,
tth badanahz brkal nrharke,
bInrababavan bhayo,
n1j brrtha bhanshu sudharke.”-NP,
afegE [harrgun] the Creator’s qualities.
“harrgun gavehI andInu jage.”—maru solhe
m 3.
afggfie [harzgubid] See ofgdifae. 2 Krishan
“harrgubid porloransrdhava. herzgubad par
tzm th ava.”-GPS. As the god of death had
assaulted Krishan similarly Abdul Khan
mounted assault on Guru Hargobind.
afe g9 [hort guru] adj Satguru like the Divine.
2 the Guru who frees his disciple from
aberrations and blemishes. “harzguruv nanak
fnI parsro te Tt ut soda mukte.”—saveye m 5
ke
afgdius [horzgopal] See farigg =m.
gfgdifde [harrgobfd] See wgr Afog. 2 See
ofgdifie Afsgg. 3 See YA fifw.
ofgdifde Afsgg [harrgobid satrguru] the
sixth Guru of the Sikhs. He was born of Guru
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Arjan Dev and Mata Ganga, at village Vadali
on 21 Harh (6" of the dark fortnight) Sammat
1652 (14* June, 1595). He received religious
teaching from Baba Buddha. He contracted
three marriages with— ‘

(a) Damodri, the daughter of Naraindas of
Dalla village on 12" of Bhadon, Sammat 1661.

(b) Nanki, the daughter of Harichand of
Bakala, on 8" Baisakh Sammat 1670.

{c) Mahadevi, the daughter of Daya Ram
(Dvara) of Mandiali, on 11*" Sawan, Sammat
1672.

Guru Hargobind, the spiritual hero and true
mentor, had five sons (Baba Gurditta, Suraj
Mal, Ani Rai, Atal Rai, and Guru Teg Bahadur)
and one daughter named Biro. He was
invested with Guruship on 29" Jeth (14" day
of the dark fortnight) Sammat 1663 (25" May
1606). At the time of accession, he gave up the
previous convention of wearing black woollen
cap and instead wore an aigrette on his turban
and carried two swords of chieftainship and
religious headship. Having viewed the decline
of India, he felt the need to preach valour along
with spiritual awareness. He raised the Akal
Bunga, facing the Harimandir, in Sammat 1665.
He got Guru Arjan Dev’s shrine built at Lahore
in Sammat 1669. During Sammat 1670-71, he
lived at places like Darotli, etc. In Sammat 1684,
he helped Mohan and Kala to inhabit Mehraj in
Malwa and, in the same year, he got constructed
Kaulsar tank. In Sammat 1685, he got Bibeksar
constructed for the devout Sikhs.

As against the conciliatory policy of Akbar,
Jahangir, on the instigation of some people,
started doubting the Sikhs and the fifth Guru
was martyred, Guru Hargobind exhorted his
followers to become militant and to keep
weapons for self-defence. At this, Jahangir
confined the Guru in the Gwalior fort. This
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incident did not lower the esteem of the Guru
but raised his status in the eyes of the people.
Some leading Muslims persuaded the emperor
to release the Guru. Consequently, the emperor
not only released the Guru but also mainained
friendly ties with him. But when, in Sammat
1685, Shahjahan ascended the throne, he
adopted a strict policy towards the Sikhs. As
aresult, the sixth Guru had to fight four battles
in self defence, against the army of the Mughal
emperor Shahjahan.

(a) The first battle took place in Sammat
1685, against the Mughal commander Mukhlis
Khan, at Amritsar.

{b) The second encounter took place against
Abdulla Khan, the governor of Jalandhar, in
Sammat 1687, at Sri Hargobindpur.

(c) The third battle was fought in Sammat
1688 at Gurusar, near Mehraj, against the
Mughal commander Qamarbeg. After this
battle, the Guru blessed Phool with the reign
of a kingdom."' See g®.

(d) The fourth battle was fought in Sammat
1691, at Kartarpur, against the soldiers of Kale
Khan and Painde Khan, etc. After this battle,
the Guru moved to Kiratpur but continued the
task of imparting religious teaching. He spread
the doctrine of Sikhism far and wide and
showed the path of salvation to lacs of people
in Kashmir, Pilibhit, Bar and Malwa. He was
able to bring around many Muslims to the Sikh
fold. He sent Udasis far and wide to unfur]
the flag of Guru Nanak.

He passed on the Guruship to his capable
grandson Har Rai and breathed his last on 7%
Chet (the 5" day of the bright fortnight),

"Many historians have erroncously written that the Phool
dynasty was blessed by the seventh Guru but the fact
is that he only confirmed the blessings bestowed by his

grandfather.
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Sammat 1701 (the 37 March 1644).' The
name of his memorial at Kiratpur is “Patal
Puri”. See &t93yg.

His Guruship lasted for 37 years, 10 months
and 7 days and his life span comprised 48 years
8 months and 15 days. “arjun hargobfdu nd
sTmrd srI harrraz.”—c3di 3.

gfgdifdeyd [harzgobidpur] See Ht difdwys.

gfsdifde (harzgobidul, ofgdifée [harzgovid]
See gfgdifde. “harzgobidurskhro parmesort.”
—guj m 5. “harrgovidu gurr rakhra.”
—sorm 5.

afgde [horrcad] See ufgAse. 2 See Tdidw.

afege@93t [horzcsdour-ri], ofoue@dt
[har1cadoauri] See gfgrdw.

gfedes [horzcadanl, afgdes [horzcddonu] Skt
nakind of white sandal tree (santalum album),
the fragrance of which turns the neighbouring
trees also fragrant. “ram pares cddan ham
kasat losatu, hart s3g T hori satrs3gu bhoee hart
kScenu cddenu kine.”-dhana m 4. ‘God is the
philosophers’ stone and as also the sandal tree,
we are the wood and the iron.” 2 one of the
trees in heaven. See 339. 3 moonlight. 4 lotus
pollen.

gfed€dt [horzchadori] See JfgAsT.

afad [horzj] See O9. 2 » lotus springing from
water. 3 tree. 4 day that emerges from horz
(the sun).—sanama.

gfar nifg [harzj arz] the day emerging from
harr (the sun) and its enemy, the night.
—sanama. 2 a tree coming out of hart (water),
and its enemy, the elephant.—sonama.

aferr [hartjes], afery [harzjesu] praise of the
Creator. “harrjosu kerat st dinu ratr.”
—sukhmoani. 2 See H3 W3,

afed® [herrjocch] See Tare.

ISome historians have erroneously confused the date of
the demise of Baba Gurditta in Sammat 1695, with that
of the sixth Guru.
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aferdefs sefs [horijocchant nadanz] See
JarEls sefs.

gfars [horzjon] n creatures of the Creator,
the saintly people. “harzjon harr 3tor nahi.”
—sm9.

Ifarat [harzjeni] pious and saintly people. “zh
bicari harIjeni.”—basdt m 5.

Ifarrs [horzjan] See afers. “jo saca harzjan.”
—var brha m 4. 2 vehicle of Vishnu, gorour.
3 Indar’s vehicle, Airavat. 4 the sun’s vehicle,
horse.

gfermd [harzjane] of the pious people. “carni
aIpave harIjane.”—kalr m 4.

afaria [horzjsn], afedal [harzjdni] See afers
w3 ofgrat. “vicarz drtha harrjdni.”var vad
m 4.

afgz [horin] Skt n deer.

gfgendt [horrinakhi] See ggsnit.

afaat [horni] Skt n female deer, doe.

afeg [horzt] Skt adj green. “harzt vast tan
dhare.”-parss. 2 See fgs.

gfgsT [harzta] short for 9fe3™®. “la1 tene
horrta.”—krrsan. 2 greenery, vegetable. 3 See
OGELR

afgsws [horztal] Skt n yellow orpiment. See
T933. 2 a kind of yellowish-green pigeon.

afger [horzdas] servant of the Creator. “caran
moalshu harzdesna.”—g5d m 4. ‘Massage the
feet of the Creator’s creature.’

gfeensr [horzdasna] of the Creator’s
creature. See gfgen. :

afgoes [harzdoayal] an astrologer, resident
of Talwandi, who was family priest of Baba
Kalu. He prepared the horoscope of Guru
Nanak Dev. 2 See 82t 5.

gfged [horzdar] See Tfged.

afgedns [horrdarsan] intuitive vision of the
supreme One through self-realization.
2 philosophy of Sikhism, doctrine of the faith
articulated by Guru Nanak Dev. “harxdarsanu
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pave vadbhagr.”—asa m 3. 3 Sikh religion.
“harzdarsen ke jon mukeatI no magoahr.”—kalz
om4.

afg ®gAs & Ao [horzdarsen ke jen] people
having faith in the religion of Guru Nanak Dev,
the Sikhs. “harrdsrsen ke jon mukatI no
magah1.”—kalr o m 4.

afgegnfs [herzdorsont] through the glimpse
of the Creator’s vision. “harzdarsanz
triptai.”—g5d m 4. k

afewgrAg [harrdersenul See Ifgedns.

afgeg [horrdsru] gateway for realising the
Creator; congregation of true believers, the
Sikh community. “hasrzdaru seve alakh
abheve.”—sri chdt m 5.

gfgem [horzdas] a physician, resident of
Talwandi, who came to cure Guru Nanak Dev
from some illness and to whom the latter then
recited this salok, “ved bulara vedgi.”
2 See I & Af3qg. The name of the father
of Guru Ram Das is written as hordas and
harzdas. 3 a person of the Vij lineage who
was a devotee of Guru Arjan Dev; and the
Guru instructed that he (Vij) should first serve
food. 4 a jailor of the Gwalior fort who became
a disciple of Guru Hargobind. 5 a yogi of
Kankhal who, in February 1837, performed
before Maharaja Ranjit Singh a feat of going
into deep meditation for 40 days. The
Mabharaja got him locked up in a box, buried in
the ground and an guard was posted at the
spot. When on the fortieth day, the yogi was
taken out of the box, he was just like a corpse.
His disciples revived him with the help of
massage, etc. The Maharaja gave a large sum
of money to the yogi. Dr. MacGregor and
some other European historians have given an
eyewitness account of this episode. 6 adj
God’s servant. “harzdasan ki agra manot te
nahi phunI garabh paran.”—sar m 5.
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afgeAs [hortdas-sut], dTfgerAssw
[horzdastenay], ofgemsa [horzdastene] son of
Hardas, i.e. Guru Ramdas.

afg few [horz din] See ofg Tma.

gfedlg= [hortdiban], ofgdle [horzdivan] the
court of the Creator, religious congregation,
or community of the Sikhs. “jo m1lza horz
diban s1u, so sebhni dibani mrlxa.”—var sri
m 4. ‘He who is a member of the Sikh
congregation is a member of every religious
community of the world.’

gfgend [harrduar] See afggm. “sukhu pavaht
harrduvar perani.”—goum35.

afeg [horzdr] Sks turmeric-coloured. See Taet.

afggr [harzdra] See gget.

afeg™a [horzdvar], afegwr [horzdvara] door
or means of spiritual-realization, holy
congregation. 2 knowledge of the self (soul).
3 per Hindu faith, a famous bathing place at
river Ganga, near Kankhal, in district
Saharanpur (U.P.). It is also called Brahamkund.
“nah1 mrlie horrdvara.”—sor o m 5. Mayapur
is another name for Haridwar.

afgu@® [horrdhoul] See afgds.

If9us [horzdhoen], afgag [harrdhenu] the
wealth of the Creator’s name. “harzdhan ke
bharzlehu bh3dar.”—sukhmoani. “harzdhanu
saci rast he.”—var gou 2 m 5.

afgag [horzdhar] cloud. 2 tank (of water).
3 river.—sanama.

gfegg €RIFZ [horxdhar Israstra] a noose
i.e. the weapon of Varun who is the master of
water contained in a tank or flowing in ariver.
—Sonaima.

afad® [horzdhol] the white mansion of Indar,
paradise “rtno sukh na harrdholen ko.”
~krzsan.

afgs™y [horznakh], IfgaeR [harznakhas] See

II3d »i3 yfowre.
afgs™ [horznam] Skr 8R=_ the Creator’s
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name, sstrnam vahguru. “harInam rasna
kohan.”—brla o m 5. 2 a kind of bean,
digestible puise. See ¥t
dfearfa [horznarz] illusion, the phenomenal
world. 2 an ardent devotee, who regards
himself as the Creator’s consort. “harznart
suhagne ! sabh1 r3g mane.”—~brha chdt m 5.
gfga [hartnav] See afda™. “horrnave nalz
gold harrnave nalt maslatr.”—var vad m 4.
2 ferry-like Creator whose name ferries one
across the ocean-like world.
afgst [harzni] See ofga. 2 army comprising
elephants.—sonama. 3 the earth.—sanama.
gfeue [hor1pad], afgue [harrpadul fourth state
of the soul. “harzpad cint bhoe se mukte.”
—~bheram [.
afeye [harzpur] paradise, heaven. 2 world of
Vishnu. “td d1n so sukh jogat me harIpur me
hd nah1.” —corztr 103. 3 celestial firmament,
abode of horr (the sun) “harzpur pur sor.”
—ram. ‘The firmament was filled with arrows.’
afeltfe [harzporz] See afg off U=, “le harrpor
acman ae.”-GPS.
gfefywr [harzprryal Vishnu’s consort, Lakshmi
(Lachhmi). 2 a poetic metre which has four
lines, each line has 46 matras with three
pauses, each after the twelfth matra; the
fourth pause is at the final tenth matra, the
last matra being a guro.
Example:
“dhare pat vividh rdg, hir cir vimal 5g.
rotonan manImal subhra bhukhan amol hi,
damenTt chabrt chatakar, damkat ur mukt-har,
moanI gon phont nil kdtr, manzk atol hi.”
—saloh.
Guru Tegh Bahadur’s hymns in the jejavati
rag are also in this metre.
Example:
“re man, kaun gotT hox he teri'.?...
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manas ko jenam lin, stmron nohT nrmokh kin,
dara sukh bharo® din, pagahu pari beri...”
3 See oI T gu 2.

gfge= [harrban] Cupid’s arrow. 2 arrow of
God’s name. “harzbane proaharansh.”
—gatha. 3 See fie gz 2.

afgeat [horibani] the eternal Word, Guru’s
utterance. “mzlx satrsdgr boli horzbani.”
—majh m 4.

ofgd® Hav [harzbol mana] name of a poetic
metre which is also known as tzlka. It has
four lines and each line comprises two sagans:
IS, 4iS.

Example:

“kerunalay he. arzghalsy he.

khalkh3don h&. mahim3dan he.”—japu.
afedr [haribss] See 9fedH. 2 a bard who
became a devotee of Guru Arjan Dev. His
poetic compositions have been included in
bhattd de saveye. “hoarzb3ds jogoatr jasu
sdcaryau.”—saveye m 3 ke. 3 an ascetic who
underwent religious austerities to attain self-
realization after having become a devotee of
Guru Arjan Dev. He was an ardent admirer
of Bhai Gurdas and preached the message
expressed in his poetic compositions.

Ifeg9i8 [hartbhagat] devotee of the Creator.
2 anrrdjonid of village Jandiala. He got Sardar
Mehtab Singh of Mirankot arrested at Lahore.
Haribhagat also got many rewards for getting
killed many other Sikhs.

gfegafs [harzbhogatz] contemplation of the
Creator. “harrbhageatz harz ka pzar he.”-sri
m 3.

afagars [har1bhagat] devotees ol the Creator.
“te hart ke jon sadhu harrbhogat.”—sar m 4
portal

afesT [harzbha] the Creator’s luminosity.
2 spiritual light. “harz ur dhoarzo gurz

'This first verse of that of the pause.

*For the sake of the metre, it is pronounced as bhayo.
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harrbha.”—probha m 4.

afg gT [herz bhe”):nu] remembrance of the
Creator. See g%.

gferraar [hort marag] pathway to the Creator.
2 the Sikh way. “mo ksu hertmaragt paza.”
-majhm 3.

gfenrsfar [harzmaragz] in the pathway to the
Creator. “ohu har1 marag apr colda, horna
no harzmaragt pae.”—varmajh m 4.

afersT [horimala] introspecting over the
Creator. 2 mental rosary comprising involuntary
repetition of the Word. “harrimala vr 3terz
dhare.”—asa m 5.

gfafie [harzmrlal adj who has realised the
Divine, who has attained self-realisation. “ham
jivoh1 dekhz harrmile.”--nafm 4.

gfered [horrm3ador], gfees [herrm3darul,
gferifed [harzmad1r] palace of the Divine, the
world. “harzm3dor ehu jogat he.”—prabha o m
3. 2 human body. “harrmadoru ehu sarir he,”
-prabha 2 m 3. 3 holy congregation.
“harrmadar soi akhie jzthsho harrjata.”—var
ram [ m 3. 4 the magnificent mansion got built
by Guru Arjan Dev as Temple of the Divine in
the midst of'a pool of water at Amritsar. “herz
jope harzmadar sajra st bhagot gun gavoht
ram.”—suhi chdt m 5. See Mify3HT. 5 abode of
the sixth Guru in Kiratpur. 6 birthplace of Guru
Gobind Singh at Patna. 7 a Hindu Temple.
“kah0 kahyo harzm3dar me harz, kaht masit
ke bic pramanyo.”—saveye 33.

gfgus [horryan| See afgns 2-3 and 4.
afewn [horzros], af99n [harzrasul relish of the
Creator’s name. “pie harzrasu bahurz ns
trIsna lage a1.”-on3dv. 2 ecstasy of spiritual
knowledge. “horzres uparr avoru kia
kohie?.”--sor m].

afgafe Af3gg [hortraz satguru] the seventh
Guru of the Sikhs. He was born to Baba
Gurditta and Mata Nihal Kaur. on 20" Magh

afagy

(13* day of the bright fortnight), Sammat 1686
(26™ February, 1630), at Kiratpur. On the 3™
day of the bright fortnight of the month of Harh,
Sammat 1697, he was married to the
daughters of Daya Ram, resident of Anup
Shahar (district Buland Shahar, UP). Ram Rai
was born to Mata Kotkalyani and Guru
Harkrishan was born to Mata Krisan Kaur.
He attained Guruship on 12* Chet (the 10"
day of the bright fortnight), Sammat 1701 (8"
March, 1644). He preached Guru Nanak’s
religion in full nobility. He toured the Malwa,
known as jungle, in Sammat 1703 to enlighten
the people of the region. At Mehraj he blessed
the Phool family by re-confirming the blessings
bestowed by his grandfather, Guru Hargobind'.
See g&.

Aurangzeb charged the Guru with helping
Dara Shikoh and summoned him to Delhi. The
Guru sent his elder son, Ram Rai. Very
shrewdly Ram Rai developed closeness with
Aurangzeb who felt pacified.

He passed on the Guruship to Guru
Harkrishan and breathed his last on 7t Kattak
(9" day of the bright fortnight), Sammat 1718
(6™ October, 1661), at Kiratpur. The Guruship
remained with Guru Har Rai for 17 years 5
months and 8 days and his lifetime comprised
31 years 8 months and 17 days. “stmro sri
hortrar.”—c3di 3.

gfeefr [harzrasz] wealth of the Divine’s
name. “harzrasI meri menv vanjara.”—anddu.

afgesT [hortrata] adj devoted to the Divine,
imbued with love of the Divine.

gfggy [horzrukh], ofgdy [hortrukkh] afodes.
2 the wish-granting tree of (Indar’s) paradise.
“kamdhenu parjat harz harzrokh.”—todi m 5.
“The Divine are the Kamdhenu (wish-granting,
heavenly cow), Parjat (one of the five trees of
'See footnote to dfdifde AfETg.
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paradise) and the Kalp Birchh (another wish-
granting tree of paradise).’

afgdar [hor1rsg], afadq [hartragu] love of the
Divine. “harz kou loce sabhkoi.”—suhi m 4.
“harzrdgu kade no utre.”—gou m 4 karhole.

Ife®® [harzlal] a Brahman of Kashi who was
brother of Krishan Lal. Both of them gave up
their casteist pride and became disciples of
Guru Arjan Dev. They preached the life view
of Sikhism in Kashi and its surrounding areas.
[t was for them that the Guru recited Sahaskriti
Saloks.

afefde H3® [hor1lrv madal] the state in which
the mind, oblivious of all else, gets immersed
in the love of the Creator. All other attachments
vanish from the mind. “moan harzlrv m3dal
m3da he.”—sohrla.

afeda [horzlok] # Vaikunth, Vishnu’s heaven.
2 Indar’s paradise, heaven. 3 holy congregation.
4 the Creator’s creatures. “harz ke s3g base
harrlok.”-sar surdas.

gfa®ar [harzlog] creatures or servants of
the Divine. “te utom horzlog jiv.”—asa chst
m4.

gfeed [horiver] the Creator as husband;
husband-like Creator. “nansk harrver para
mdgol.”-vad m 4 ghorid. 2 the Divine as the
best sword. “harzver dhar kor.”—ramav.

gfeeadn [horTvoras], afgeay [horzvarakh] Skt
gfger. a region of the Jambudveep. “tho
harzverakh khad jrh thai.”—NP. See &% Y35.

gfee™AeT [harzvasna] eternal desire for
realising the Superme Soul, self-realisation.
“jIni ap tojza harrvasna somani.”—onddu.
“Those who have given up their ego, have their
minds occupied with the desire to attain spiritual
realisation.’

gfe@mT [hortvasar] the day of Vishnu, the
11* day of a lunar fortnight when the devotees
of Vishnu observe fast and regard eating of
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cereals a sin’. 2 Sunday.

afe<m [horzvas] the lunar race. 2 the solar race.
3 the Vaishnava people. 4 a book, supplement
to Mahabharat, which contains 16374 saloks
about Vishnu’s race. It includes the genealogy
of many kings.
gdt [heri] warded off, removed, abolished.
“nanak topat heri.”—asa m 5. 2 green,
verdurous. “hari nahi nah daduri.”--sri m 3.
3 na Jatt subcaste. See Tat &. 4 See Tf9. 5 Sk
gt modesty, bashfulness. 6 Lakshmi. “hari
brsanu lakhe.”—ramav. Vishnu’s consort.
‘Lakshmi took Ram for Vishnu.’

TGS [horiol] Ski Tfa® n a green pigeon, a
pigeon-like green-coloured bird.

g [horial adjstealing, capturing. “horia kx
javatonke.”—ramav. captivating life and body.
2 suf having, possessed of. “dukh brdarsn
heria.”-majh m 5. 3 n white water-lily said to
open at the moonrise. “c3droma corhe te jyo
brrajé set haria.”—krzsan. 4 adj verdant,
flourishing. “man1 movle tanu haria.”—suhi
ch3tm 5. 5 third declension, God, the Creator.
“nrirgun heria sargun dharia.”-suhi m 5
portal. “The abstract God has become
concrete.’

TIPTT [horiaral, ggmesT [horia vela] adj
green, verdant. “sophlro birakho heriavala.”
—sri @ m . “zhu heriara tal.”—s kebir. ‘The
pool of the world is surrounded by the verdure
of sensual pleasures.’

Tt W [horid vela] a gurdwara of Guru
Har Rai, situated at a distance of six miles

towards south of the railway station in district

Hoshiarpur. It is situated inbetween the villages
of Chaggran, Bohan, Chabbewal and Bajror.

Tt occurs in the fourth chapter of the vrzddh harit
stmrztz that a Brahman who eats cereals during
harzvasar should be made to sit on a donkey and sent

into exile.
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There goes a story that here dried-up climbers
turned green with the blessings of the Guru
and hence this name was given to the
gurdwara. Seventy-one ghumaons of land has
been attached to this gurdwara since the time
of the Sikh reign. A fair is held here on every
Baisakhi and Maghi.

Baba Ajit Singh had also visited this place.
The story of his visit goes as follows:

Two girls, named Harian and Bharian,
residents of Bajwara, and proceeding to Jejon
after marriage, were snatched by the Pathans
of Bassi Kalan. At this, their relatives went to
Anandpur Sahib and lodged a complaint with
Guru Gobind Singh who ordered his.son to get
those girls released and punish the cuiprits.
Baba Ajit Singh fought a battle, got the girls
released and duly punished the culprits. Both
the girls thanked Baba Ajit Singh and then
breathed their last. Their memorial is situated
to the north of the gurdwara. The gurdwara,
in memory of the Sikhs who laid down their
lives in the said battle, also stands there.

gaMf [heri3] adj destroyer. “har13d keris.”
—japu. the destroyer and the creator. 2 of the
Creator. “kxrp3at harid.”—sahas m 5. ‘by the
Creator’s grace.’
TR [horis] 4 &7 adj avaricious, covetous.
gt fifw [hari sfgh] a Rajput fighter of the hill
states who fought a battle with Husaini. See
fefeg sea i 11.

2 Sardar Hari Singh Nalwa who was son
of Sardar Gurudyal Singh (Uppal Khatri) of
Gujjranwala. He was born to Mai Dharam
Kaur in Sammat 1848. This Sikh warrior was
an eminent general of Maharaja Ranjit Singh.
Till date, the dread of his name is prevalent
among the frontier Pathans. He won many a
battle for the Sikh empire. He died on 19*
Baisakh, Sammat 1894, fighting valiantly ina
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fierce battle against Pathans near the Jamrod
fort. The memorial of this jewel of the Panth
is sitvated in the fort of Jamrod. 3 grandson
of raja Gajpati Singh of Jind and son of Mehar
Singh. He died at the age of 18 years, in 1791
AD, of a fall from the roof in inebriation.
4 See fArsar. 5 See Fainit & fhAs.

adt & U3 [hori ka pattan] There is a barrage
near village Harike. At a short distance
upstream, there is the confluence of the rivers
Satluj and Beas. This barrage is the boundary
of the districts of Lahore, Ferozepur, Amritsar
and the state of Kapurthala.

Tdt & [hari ke] members of Hari subcaste. 2 a
village, populated by Jatts of Hari subcaste,
on the north bank of the confluence of the
rivers Satluj and Beas, near Valtoha railway
station, under police station Patti in tehsil Kasur
of district Lahore. Guru Angad Dev visited
this place. Earlier a gurdwara was there but it
no longer exists, and the old habitation, has
been inundated by the river. The present
habitation is new and there is no gurdwara.

gatdifee YT [harigobzd pur] See HY difdeys.

Tt €€ [hoari c3d] See gfgrde. “hori cdd dan
kore jos leve.”—gou @ m /. 2 name of father-in-
law of Guru Hargobind. See aaat Hi3v. 3 hill-
chief of h3dur who had come to help raja Bhim
Chand of kahzluri to fight against Guru Gobind
Singh, in the battle of Bhangani in the month of
Baisakh, Sammat 1746.! He was a great
archer. His bravery was mentioned by the tenth
Guru in Vichitar Natak. “toha ek bir3 hori cad
kopyo.”—VN. He died of an arrow shot by the
tenth Guru.

T [harije] become green or verdurous.
“mzl1 sadhu s3g herije.”—kalr o m 4. 2 (please)

‘Some writers have given Sammat 1743 as the year of
the battle of Bhangani which is not correct. See foot-
note to Uiz,
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eliminate, remove.

gat=at [horitki] Sk n myrobalan. L Terminalia
Chebula. “gon jok horitki or mads.”
—semoudramthan. It has a dry and hot effect.
In books on Indian system of medicine, it is
recominended as an effective remedy for
constipation, cough, sprue, piles, intermittent
fever and flatulence.

TEYT [haripur] See FBT. 2 a major city of
district Hazara, founded by Sardar Hari Singh
Nalwa in 1822 AD. See ot fRw. 3 a village in
tehsil and police station Abohar of district
Ferozepur. It is situated at a distance of half'a
mile westward from railway station Panjkosi.
On the bank of a pool named Bat Tirath, to
the north of the village, there is a gurdwara of
Guru Nanak Dev and Guru Gobind Singh. The
tenth Guru visited this place on his way to the
Deccan. This gurdwara came to be known in
Sammat 1933. It has been tastefully raised
through the efforts of sardar Gurmukh Singh
Nilewale.

YT [haripura] See dtyg 3.

Tdle [heriph] 4 w7 adjrival, adversary, co-
professional. 2 cunning, deceitful. 3 friend.
“hariphul ajime.”~japu. 4 enemy. “hariphul
sTkan he.”—japu. “haten hariph rohyo rh krt-
hu, nahi sastras ker pakaryo jaz.”-GPS.

Tatet [horiphil 4 (¢ 7 n friendship. 2 enmity.
3 deceit. “adhzk hariphi jan bhog pertrzy jo
korhi.”—corztr 21.

gdlar [harira] 4 o.7 1 a liquid dish. 2 the dish
especially, prepared from the kernels of
almonds, pumpkin and gherkin seeds, etc. and
wheat milk. It is used as an invigorator for the
brain.

gata™ [hoariral, gt [hoariri] of the Creator.
“sadhu s3gatT sac tokhat hoariri.”-BG. 2 See
GEIEC(

< [haruval adj not heavy, light. 2 trivial,
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humble, flippant.

TgeE [horuvai] 7 triviality, flippancy. “hsruve
purkhan ki haruvai.”-GPS.

Tgni [horual, IG€ [harue] adjnot heavy, light.
2 i.e. free from the burden of pride and
perversion. “harue harue trrrgse dubejrnsirs
bhar.”—s kabir. 3 adv by degrees, slowly. “cal
calt horue harue.”—krrsan.

9g® [horuf] plural of haraf.

gge 3UHt [harufe tohojji] 4 jf__,-,] plural of
haraf is horuf and tahajji is the mode to spell;
alphabet.

a3 [hore] adj green. 2 eliminated, warded off.
“apTt kore ape hare.”—asa o m /. 3 merged. “jo
harz hare su hoht ns ana.”—gou kabir. 4 adv
slowly. “hore bol bal y6 kahyo.”—krrsan.

T [horek] P [, adj every, each.

Ty [harekha] Skr 77 n neighing (of a horse).
“bhayo sebad hay kin harekha.”-GPS.

T9% [horev], I3 [horevi] 4 (§y, adj resident
of Hirat. “k3dhari horevi rraki nrsake.”
~kolki. ‘the dauntless people of Kandhar, Hirat
and Iraq.’

TG [horeya] adjstealer, pilferer. 2 vanquisher.
3 snatcher, seizer.

98 [horol]l, g% [horol] Dg n vanguard,
forefront “horol hal caly3.”-VN. “mar harol
bhojat dae.”—krzsen 2 A Js; cantering of the
horse. “harol thamyo hoe tob khare.”-PPP.

gdar [hardg] every limb. “horzsatua hardge.”
—gyan. ‘O Divine! you are present in every
limb.”

YT [horst] pilfering. 2 neighing. “har5t bajz
apar.”—gyan.

TIAR [haryau] removed, eliminated, abolished.
“aghdn haryou.”—saveye m 4 ke.

I% [hal] Skt & vr plough; pull; draw a line.
2 n a plough. See I%. It is written in s 218 of
the atrz stmrztz that the pious plough with
eight bullocks, though the use of six bullocks
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is not looked down upon. The merciless people
plough with four bullocks and those who use
two bullocks to plough, commit cows laughter.
The confirmation of this rule is available in
the first chapter of the apastdbh stmrrtz. The
same is written in the saloks numbering 8, 9
and 10 of the 2" in chapter of the Parashar
Simriti.

3 the area of land which can be tilled and
cultivated well with the help of only one
plough.! “bhumz péac hal ki 1n dije.”-GPS.
See IFAT. 4 In grammar, a vowelfree
consonant. The name hal is given to such a
consonant because of the line drawn under
it> 5 See g% vr 6 4 _ pron and adj what.

TBIY [halhor] ploughman. “jese halhar bina
jimi nah1 boie.”—g3d kabir. 2 bullock (that
pulls the plough).

T8I [halhol] See TTs.

T [halok] 4 3 n throat. 2 Skt wi&el ,(h¢, 5
hydrophobia. This disease is caused by the bite
of arabid dog, jackal, fox, etc. It should be got
treated immediately from the Pasteur® institute,
Kasauli. When it affects the brain of the
patient, it becomes incurable. In some cases
the virus remains latent for some time before
becoming active.

Larger the amount of virus injected by the
rabid animal and closer to the brain of the
patient, the faster is the effect.

The patient of hydrophobia fears water and

"The unit of measure of hal is not constant in different
parts of India. It comprises 30 ghumaons at one place,
35 at another and 40 somewhere else. But generally a
hal of irrigated land comprises fewer ghumaons than a
hal of arid lands.

2See B niYg.

Pasteur was a French scientist. He was born in 1822
AD. He invented the best cure for hydrophobia. The
said institution has been named after him.
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his appetite disappears. He loses consciousness
and his tongue hangs loose. Saliva and froth
flow from the patient’s mouth that gets dry.
He finds light disagreeable and in terror
pounces upon others to bite them. These are
symptoms of this disease.

The wound caused by the bite of the rabid
animal should be immediately cauterized with
a burning coal or a red hot piece of iron,
sufficient potassium permanganate should be
rubbed into it. Application of the paste of
nuxvomica is also beneficial.

The following medicines are beneficial for
the treatment of hydrophobia.

Pills, each weighing two rattis, should be
prepared from the paste of parched grams
soaked in the milk of banyan tree under the
shade. Depending on the age and strength of
the patient, one to eight pills should be given
with water. This medicine will expel the poison
(the virus) through loose motions. The patient
sliould be made to lick the paste of the powder
of achyranthus aspera (phuthk3de) and honey.
The root of tulsi (sacred basil plant) levigated
in rice water (i.e., the water in which rice has
been washed) should be given to the patient.
The patient should be given black peppers
levigated with the leaves of sacred basil (tulsi).

aBaE [halaknal v become rabid or hydrophobic.
2 become extremely greedy; get omnivorous.

awar (holka] adj not heavy, light. 2 low. 3 4
3l narea, region. “holke dalke holke kor dare.”
--krrsan. 4 Some people use this word for the
rabid. See g@arfent.

g@afen [hokazal adj rabid, extremely
greedy. “3tor lobh phirshr hoalkae.”—asam35.
See T&x 2.

&3 [halkaral » messenger, courier,
postman. “lrkh herkare badsah phir turat
pathae.”—j3g.
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Tfaf [halk1o], T&fam [halkzal adj See T8&  TBE® [holvan] See =, 2 ploughman.

2 m3 gsafenr. “halkro ssbhahr brgare.”
~nafam4.

IBF [halokk] adjdreadful. Who makes others
tremble with fright. “hslekk hak marhi”
—suraj. ‘They raise such cries in the battle as
cause dread.’ ‘

B8 [haleal] stir, commotion. # one who
makes others tremble with fright.

®d [halacc] adjbestirred, in commotion; one
who makes others tremble with fright.

T8 [hoalna] v stir or move. See % vr.

%3 [holoat], 63 UB3 [halat palat], o8f3 uBf3
[halotz polotz], %3 [holotu], 983 Uz [halatu
palotu] Skt fegsa Uz adj here and there, in
this world and the next. “halotz palott mukh
ujle.”—sri m 5. 2 this world and the next.
“halatu palatu savarzonu.”—majh barashmaha.

gsdt [haldi] See Tget.

I%ad [holdhar] adjplough-bearing or farming.
2 nelder brother of Krishan, Balram, who used
the plough as his weapon. See I&@T 3 HAHL.

BT nigd Mg [haldhar anvuj ar1]-ssnama.
the arrow (the enemy of Krishan who was
younger brother of Balbhadar). See fqws.

%€ [haloph] 4 _;l, oath, swearing (by anything
sacred).

I%¥ [holob] 4 _k a famous city of Syria. 2 the
area around Halab.

TBFBT [halbaner] City of Halab. See us¥ 1.
“harhar si halbaner.”—akal. ‘In Halab resides
glory, luminous like Shiv’s necklace (i.c. the
white snake).’

a®fg {halob1], 9%t [halebi], T&Ht [halabbi] adj
alpine. 2 the alpine sword (regarded as of
outstanding merit). “mahrd phuladi tej
halebbi.”~GPS. 3 alpine glass.

g&e’ [holva] 4 4 sweetmeat. 2 pudding.

g®< et [halvail adj maker of pudding or
sweetmeat, confectioner. See IB<".

IBI% [holahal] halhal, halahal and halahal
are all correct in Sanskrit. That poison which
(like a plough) cuts furrows in the stomach.
See P _ky “char bhayo dal danav ko jrmr
ghum halahal ki makhia.”—c5di /. “...as flies
die hovering over poison.’

IBI% U9 |[halahal dhar] adj venomous. 2 n
snake. 3 Shiv. See 315do.

& [holak] 4 _sy, kill, murder. 2 perish, get
exterminated. “chudhzthalak hor nor mare.”
~GPS.

TBa3 [holakot] 4 S} » murder, man-
slaughter. 2 destruction, extermination.

gl [holaki] adj killing, destroying. 2 n See
IJBA3.

IBEH [holacal] See I8 9&%. “kobohu no halza
pari halachal.”—carrtr 327.

T8YU [halayudh] Skt n Balram who has
plough as his weapon, Balbhadar'.
halayodh hath layo.”~krzsan.

IS [halal] 4 Jy having religious sanction,
lawful. “maran pah1 haram maht, hoz holal
no jar.”-var méjh m [. 2 the meat of the
animal slaughtered in the Islamic way which,
according to Islam, it is lawful to eat. “jia ju
maraht jor karT kahzte haht ju halal.”—s kabir.
3 butchered (in the Islamic way). “hot halalu

asI kop

loge hak jar.”—varram I m 1.

IHBYT [holalkhur], g%7®89 [halalkhor] P
J#Jte adjone who eats what is lawful; whose
earnings are legitimate. 2 people of the lowest
castes, such as sweepers etc., who get
converted to Islam are also called halalkhor
for honour’s sake. “hg halalkhur nic comar.”
-GPS.

!'Balram used to carry a plough on his shoulder. Wielding

it like a crooked stick, he used to hook his enemy’s
neck. Palling him towards himself, he used to crush the

latter’s iead with a threshing club. See HA®Y.
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T8 [holalu] See T&™.

T®! [hali] See g®E. “it ut na hali.”—keda m 5.
2 Skt 817 adj possessing a plough. 3 n
Balram. “kanh hali bal ke tob hi caturdg daso
d1s bic bagai.”—krzsan. 4 ploughman,
agriculturist.

IBM [halim] 4 ‘»f" adj clement, forebearing.
2 calm, humble. See fawH.

TEME [holimi] P ¢ n clemency, forbearance,
humility. See fasH.

T§ [halu] See 9%. “halu jote udemu kare.”—gou
m 4.

g@al [haluki] adj light weight, “haluki lage no
bhari.”—gouv kebir.

Tg< [holuval, 3g» [halual See I&=.

TgaE [halunnal v shake. 2 joggle (a tree,
etc).

gger [holupha] See »Eer.

9g® [halul] 4 J,e alight, descend, penetrate,
enter. See HIF".

8 [hole] part hello ! “hale yara! hale yara !
khus khabri.”—t1l5g namdev. 2 4 { parttake
care ! beware ! 3 be it known, pay heed.

IBHt [holemi] See TBM. “tije halemi couthe
kheri.”—maru solhe m 5. ‘Humility is the third
nomaz (prayer) and God’s grace the fourth.’
2 adj humble, clement and polite. “thu hoa
halemi raju jiv.”—sri m 5 pepaz. See fasH.

TBHt I [halemi raj] See TBH 2.

I8 [halsk] See g5, 2 he who carries a
plough on his shoulders, See 9%tq. 3 See TH.
4 See T8F. “haldk hak marhi.”~VN.

T8 [hall] 4 o dissolving, mingling.

For [holla] See TH®".

< [hov] Skt n See T and §. what is givento a
god after invoking him. 2 sacrificial rite.
3 permission. 4 See I%F.

TRH [havas] 4 (s n avarice, convetousness.
2 a kind of mania.

=& [havak] 4 (35 n herd, flock, group, mass.
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“aspan kuday ae havok hik line.”—saloh.

& [haven] Skt n act or process of invoking a
god by uttering Vedic hymns and simultancously
pouring clarified butter, etc. into the fire; an
oblation or offering made to the fire.

IT64 3 [havon kod] a sacrificial pit, prepared
according to procedure given in Shastars, for
oblation by fire. According to the Amnay
Rahasay, the sacrificial pit should be of
quadrangular shape in the east; in the southeast
it should be vulva-shaped; in the south.
crescent-shaped; in the south-west, hexagonal;
in the north, lotus-shaped and in the north-east,
octagonal.

The Bhavishyat Puran says that the depth
of the fire pit should be in keeping with the
number of sacrifices to be performed. For fifty
sacrifices, the depth of the fire pit should be
fist-deep, for a thousand sacrifices cubit-deep
and for a crore of sacrifices the depth should
equal eight cubits.

Writing about the fire pit, Sadhu Daya
Nand, in Qﬁe 3 part of his Satyarth Prakash,
says, “thg time for oblation by fire is between
the sunrise and the sunset. A square-shaped
metallic or earthen altar should be made. It
should be 12 or 16 fingers wide and deep and
3 or 4 fingers wide at the bottom. The width
of the bottom of the altar should be % of its
width at the top. Some pieces of good quality
sandalwood, bastard teak or mango tree, etc.,
cut according to the dimension of the altar,
should be put into it. After kindling fire at mid-
depth of the altar, the aforesaid sacrificial fuel
should be put therein. After this, oblation by
fire should be performed by chanting these
mantars.”...

=" [haval, 7@€ [hovaz] 4 iy 7 air. 2 desire.
3 avarice, covetousness. 4 4 1» Eve. See mMeH.

Tt [hovail adj aerial. 2 4 [y, friend, lover.
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3 n coloured matchstick, a kind of firework.
“prem poalita suratr havai.”—bher kobir. In
ancient times, the fuse of a cannon was ignited
with the help of hovai.

IT€ HHAT [hovae xomsal A 2 ¢ 1y five
objects corresponding to the five sense organs.

T [havas] 4 1» plural of far; sense organs.
2 the power that renders a word tactile,
sensuous and fragrant.

oA ¥HAT [hovasT xomsal 4 _2 17 sense
organs,

IT® [havall 4 Jips plural of o7&, state,
condition. “tTn ko kaun haval.”-s kobir. “thi
haval hohzge tere.”—gauv kabir.

Ie®" [hovalal, €& [hovale]l 4 iy n
consignment, custody. “kehu nanak ham the
havala rakhu s3tan ke pache.”—sorm 5. “harz
bhogta havale hota.”—ram m 5. 2 reference,
allusion.

geF [hovar] » sultriness. 2 humid heat;
vaporous heat (of the earth).

gfe [havz], ofeus [havzkhyl, o=t [hovi] Skt ofe:
n the offering to be put in an oblation.
2 clarified butter (which is the main item).
“havi jzm khir mahz1.”-NP. 3 Skt Ifer adj
(objects) which are regarded fit for oblation.
“lut khat havrkhy.”—ramav.

TR [haveli] 4 (} » na walled house, a house
witha surroundi.l'lg wall on all sides.

=Wt Afad [hoveli sahzb] the hoveli in which
the Sikh Guru or his consort resides. 2 a house,
at Delhi, inhabited by Mata Sundari. This
house is outside the Turkman Gate. See Hedt

e [havy] Skt adjfit for oblation. 2 » anything
that is offered to a god during oblation. Three
types of objects fit for oblation have been
mentioned in the 24" chapter of Katyayan
Simriti.

(a) krxt(cooked rice, parched barley meal, etc.)
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(b) krrtakrzt (dried sesame seeds, rice, etc.)

(c) akrzt (unhusked rice, barley, etc). See wyg.

T2 A [hovy kavy] See 9=d and =4,

9F [hor] » flow. 2 floodwater, “gobid bhsjen
binu her ka jol.”—todi m 3. i.e., ephemeral
objects. 3 har-the cry of the dead warriors
(who laid down his life in a battle)'. “har bolte
jzs thor.”—GPS.

T IF [hor hor] onom sound of loud laughter.
“durga ben sunddi hossi hor-harar.”—-c3di 3.

TF&T [horna] v be washed away, drift away.

T3 [hortal] See I235. 2 See TIIS.

TFUE [hareppnal v gobble up, gulp down.

IFur [horappal n act of gobbling. 2 a city in
district Montgomery, which was visited by Guru
Nanak on his way to Muitan. Nanaksar is the
name of the gurdwara there. See &aarg 3.
Antique objects are being discovered from the
digging of old ruins there. On seeing them,
scholars have estimated that they are 3000
years old.

TFY [harappul adjwho devours. 2 omnivorous.

IFYF [horboar] See gFa3t.

IIg36" [harbarana] v be confused or flurried.
2 be in a hurry. “harbearar pshuci dukhrari.”
-G PS.

T=gHt [harbari] 7 flurry, confusion. 2 commotion,
bustie. 3 haste, rashness.

gF<al [hoarvani] flood water. 2 flowing river.
“rattu de harvani colle bir khet.”—cadi 3.
“nidak la-ttbar mrle harvanie.”-var malam
1. “‘Slanderers and backbiters get lost in the
flow of death.” 3 Skt 85g® =X the cane of a
c3dal. Slanderers and backbiters are caned
by the c3dals (i.e. the lowest and most
despised people) in a jail.

gt [ha} Skt vr give up, wander, go about.
2 adjkiller, destroyer. “s3jog nam satru ha.”

People believe that the souls of the soldiers killed in the
battleficld keep on crying : “Kili!” “Catch!™, etc.
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—paras. 3 partexpression of grief or dejection,

g gy
TfH® [has1l] See TAS.

alas ! 4 woe. S slander. 6 P | asuffix indicating @A} [hasi] See TR,

plural in Persian like 9#39 thousands (of).

Tt [ha] partexpression of acceptance or assent.
2 aye, all right. 3 also used as a reminder.
4 P U\ take care! beware!

838 [haubhau] See o= Iw=.

T§ [hau] adj killer, destroyer. 2 n bogey
created by ignorant people to frighten children.
“vak koarur te jhrrketo hau 1t ora.”
-GPS.
afe [haz] part expressing distress or sorrow,
ah! “har haz kere dznv ratr.”—dhana ch5t m
4. See ofe afE.

gfeg [hathu] See o& g.

afe 31fE [ha1 bha1] See T 3=, “brsekh
hat bhat ke.”-ramav. “haz bhat bahu bhat
drkhae.”—corztr 16.
afe® [ha1l] See ows.

€l [hai] 7 a blue bottlefly that, while sitting
on an open wound, multiplies germs and

bacteria. 2 Skt used for Ski »iff. “td mera guru
hai.”—sor m 5. ‘You are my guru (teacher).’
3 2 |. used at the end of words to indicate
plural. “grani dhrani gur gur hai.”—sodoru.
“gurvhaz guru.” See K high. 4 adj killer,
destroyer, assassin. “dsl3hot hai.”-GV 10.
TH [has] See IA vr n laughter. 2 joke. 3 a sub-
caste of Rajputs.

g [has] # an ornament, worn by women
around the neck.

TAS" [hasta] laughing. See fyg fug.

IHAT [hasad] See e,

IAS [hasal] 4}, adjacquired, attained. 2 n
consequence, result. 3 purport, object. 4 toll,

‘revenue. “hukem hasal kori betha.”—srim /.
A" [hasa] See I™A.

afAe [hastd] 4 - adjjealous, who resents
the prestige and glory of another. “sikhya
hastd jono ki pyari man navab.”—PP.

Tt [hasi] See TR, FAT. 2 a major city in district
Hissar of Punjab. It is situated at a distance
of fifteen miles from Hissar. This is a station
of the Rajputana~Malwa railway. It has been

‘the capital of Anangpal, Prithvi Raj, Masud
and George Thomas, etc. It came under the
control of the English in 1803 and remained
one of their cantonments for a long time.
During the mutiny of 1857, the army stationed
here revolted and killed many Englishmen.
These days there is no cantonment, but
remarkable is its-agricultural farm.

THT [hasial, IHIGT [hasiyoh] 4 /b selvage
border; margin.

TAA [hasy] Skt n laughter. 2 ]est Joke 3.0ne
of the nine sentiments, ofmlrth or humour in
poetry. See JA. o

@7 [hah] partexpression of grief and surprxse
ah! alas!

o [hahla] » uproar, cry of distress or
lamentation.

Trar [haha] partexpression of grief, distress or
lamentation. 2 remorse, repentance. “‘haha
prabhu rakhrlehv.”-dhana m 5. 3 a
mythological minstrel. See g7 gg. 4 sound of
laughter. “haha karat brhani avadhshz.”—jet
m 5. 5 pronunciation of the character I. “haha
hot hot noahijana.”—gau baven kabir.

TF g [ha hal part expressive of assent. 2 all
right, correct, true. 3 oh ! “ha ha laptzo re
mure!l.”—todi m 5. 4 undoubtedly; without
hesitation. “ha hd man coranrenu.”—kanm 5.

gmg™ g¢g [haha huhu] Skf two heads of
Gandharavs who are musicians in the court
of Indar. “haha huhu gddhrab apsra.”—mola
m 5 portal It is written in Gajendarmoksh (a
text from the Mahabharat) that Haha and
Huhu became proud of their art and, because
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of their pride, they were cursed by sage Deval
to be born as elephant and octopus
respectively.

ggv @9 [haha kar] » uproar of distress or
lamentation.

g [hahuk], ogar [hahuka] a sad sigh. “hahuk
let gai sabh hi.”-krrsan.

T [hak] » a call, shout. “jora hak di ssbh matz
thaki.”—suhi kabir. “When old age beckoned,
then all the wisdom got weary.” 2 See, Ta.
“soi sac hak.”—varram 2 m 5. 3 See 9.

i [hak] n goading. 2 a call, shout. 3 See gifa.

st [hakna] v urge on, drive. 2 shove on.

gaH [hakom] 4 'f(, adj ruler, governor.

TaHafe [hakemraz] a favourite companion
of Bahadur Shah whom he sent, alongwith
Bhai Nand Lal, to solicit Guru Gobind Singh’s
help in the battle of Jajovan.

g [hakel], ga®™ [hakla] a poetic metre also
called sudhadhor. It has four lines, each of
which has 14 matras. The first pause is at the
ninth matra, the second at the fifth thereafter,
each line ending with two gurus.

Example:
“gol mala tzlak, Irlats,
dur dhoti bastra, kapats...”—var asa.
“onmar1a m3dal baje.
b1nsavan ghanhar gaje.
badal bin varkha hoi.
jou tattu bxcare koi.”—-sor namdev.
2 See TaH".

9= [hakarral, g&rar [hakara] adj who calls,
janitor, messenger. “dart hakarra aza he.”
~vad m I alahni. “hakara aza ja trsu bhaza.”
—~vad m [ alahni.

gifg [hakz] pron 1. 2 part that 1. “hakz balz
balz balz balr sad balrhar.”—saveye m 5 ke.
3 undoubtedly, definitely.

fast [hak1ni] according to Tantar Shastar, a
species of female demons.
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g [haku] See 9& w3 9. “drla ka malrk
kore haku.”—ram m 5. ‘does Justice (hakk).’

& [hake] See Tifa.

IAI [hajot] 4 -2l » necessity, requirement.

IAHT [hajma] 4 .~} digestive power, digestion.

IHI [hajor] 4 /4, adj present. 2 ostensible,
visible. “o1 hajoru m1tha bolde.”—var gou I m
4.

YT IgT [hajor hajur] 4 4 4 present and
visible, transparent. “k1 hajer hajur he.”—japu.
gmen<™ [hajorjovabl 4 1%k he who is
ready with an answer; quick-witted.
THISHT [hajornamah], IAIEH [hajernama]
a hymn attributed to Guru Nanak Dev, which
begins as “hajrd ko mz1har he.” “hajornama
kin bakhana.”-NP. 2 a rahIt-nama written
by Bhai Harnam Singh.

I TFT [hajra hojur] See IHT Ig9. “hajra
hajur dar pes to mani.”—t1l5g namdev.
TAIS [hajrat] 4 =14 practice of calling the
ghosts etc. “hajrat job beth m3gave. dev bhut
jEnat bulave.”—carztr 135.

Tt [hajril 4 (§ 4 presence, availability; being
at hand.

TAY [hajeru] See THT.

I [hajal 4 pron this.

gt [haji] a pilgrim to Mecca. See 7. “jo d1l
sodhe soi haji.”—maru solhe m 5. 2 slanderer,
vilifier.

THIYT [hajipur] a well known town of district
Muzaffarpur in Bihar. “h3s kesi hajipur.”—akal
g8l [hijhi] See T

< [hat] n shop. “aju me besio hart hat.”
—mola m 5. 2 See IZT. “mara goia hat.”
—sar m 5.

T [hatok] Skt n thorn-apple. 2 gold. “keatz
samser mustI jIs hatek.”—GPS.

geayd [hatekpur] » Lanka, which is said to
be built of gold. 2 translated form of
Kundanpur. See geayd.
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gredlt [hatki] adj golden, made of gold.

Trewt [hatli] See agst.

gfe [hatz] n shop. 2 adv afterwards. “mr1g
pokre ghor ane hatt.”—bherm 5. 3 at the shop.
“trsu jon ke hom hatt brhajhe.”—moala m 4.

fe§ [hatzo] adjturned, refrained. “nzdak gur
kIrpa te hatro.”—todi m 5. 2 n shopkeeping.
“jhuthe banajz uthI hi gai hatro.”—moala
ravdas. 3 shop.

@& [hati] n shop. 2 home. “hati bati rahahz
nirale.”—srdhgosatr. That means ‘within and
without or inwardly and outwardly.” 3 adj
abandoned, moved away.

It [hatibati] n shop and garden; home
and garden; home and forest; family life and
asceticism. “hati bati rohshr nzrale.”
—srdhgosatr.

I¢ [hatu] See ge.

TS [hatuli] # shop. See Aedt.

T2 [hate] stopped, halted. “mara brkh mamta
th bradhz te hate.”—gujm 5.

T2 [hte] turns away. “gur ka stkh brkar te
hate.”—sukhmoani,

TeTe [hatehat], 2T [hatohat] sen from
one shop to another. “rovahu sakatu bapure ju
hate hat brkaz1.”—s kabir. i.e. ‘born as various
types of creatures in hell, heaven or other
worlds.’

28t [hatoli] n bazaar, a row of shops.
2 shopkeepers.

@5 [hath] adjresolute, persistent. “rIsvat hath
hamir.”-kalki. “foj sotani hath p3ja jorie.”—var
guj 2 m 5. 2 n side, faction, aspect. “hatha
dove kitio.”—var maru 2 m 5. ‘both sides of
attachment and detachment.” 3 army’s flank.
“dahe ju khet jotale hatha jorke.”—c3di 3.

TS [hatha] plural of 5. See T5.

a3t [hathi] adj resolute, persistent. 2 S body-
structure. 3 ashes of pyre.

I [hathisa] » longing to obtain with
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obstinacy or persistence. “kure murakh ki
hathisa.”—suhi m 5.

gots [hathila] adj resolute. 2 n persistence,
obstinacy. “tragahu man hathila.”-gujm 3.

g fHw [hathu sigh] In Sammat 1815 when
a few imprisoned Singhs were presented
before Ahmad Shah Durrani, he said, “A Singh
(lion) can combat an elephant, can you with
the epithet of a lion do s0? Hathu Singh showed
his desire to combat an elephant. Ahmad Shah
pleased with his courage, patience and
strength, released all the Sikhs.—PP. According
to Prachin Panth Prakash Ahmad Shah got
himkilled.!

TS [hathol, T [hatho] adjresolute, persistent.

TS [hadl » bone. “had mas nari ko pZjer.”
—sor ravIdas.

U3A6 [hadsan] W.S.R Hodson was son of
clergyman George Hodson. He was born in
England on 19" March 1821. He was recruited
in the army and fought against Sikhs at places
like Mudki and Sabraon. Charged with the
stigma of dishonesty, he was discharged from
the army. During the mutiny of 1857, his
services were appreciated and he was
appointed an officer in the calvalry. It was
named Hodson Horse. Hodson was a very
cruel person. He arrested Bahadur Shah, king
of Delhi along with his sons, from the
mausoleum of Humayun and disgraced
himself by killing the princes.

Hodson was killed during an attack on
Begum Kothi in Lucknow on 11" March,
1858.

I3e9al [hadphorni] body ache. Due to fatigue
or a disease such as fever, ache is felt in the
bones, as if they were getting broken.

gv37 [hada] a Rajput clan. In the 156"
generation of Chauhan dynasty, there was a

'This version of Prachin Panth Prakash is true.
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majestic raja name Bhanuraj. He was a great
worshipper of Durga. Once during a hunting
expedition, demon Gabhir devoured Bhanuraj.
After collecting his bones, Durga revived
Bhanuraj with her powers and named him
Hada. The pedigree beginning from Bhanuraj
is known as Hada to which Maharaja Bundi
belonged. (See yadtes fg3 fSa% an) “gada
cale no hada cal he.”-VN. ‘A pitched pillar
may move but a rajput does not move away
from the battlefield.” “hada alom c3d he.”—
BG. 2 a menial caste in district Kangra.

a8 [hada] n a cooking vessel. 2 a subcaste
of Khatris, who do not eat meat and consider
Sheikh Farid as their lineal spiritual guide.

g8t [hadi] wife of Hada; a Rajput woman.
“tob hadi patz s6 nalii jeri.”—corztr 195. 2 adj
one having weakness for sucking bones and
eating meat.

aist [hadi] Skt 8vsT and BfUS®T n a wide-
mouthed earthen cooking vessel. “kdbhar ke
ghor hadi ache.”~todi namdev.

Tt @t Harg [hadi vali sagot] See TayT.

gigEr [hadhnal, 9w [hadhan] v move. See
Jes". “dah d1st colx calr hidhe.”—gav m 4.
“kore nfd boahu joni handhe.”-g5d ravidas.
“joni haghie.”—var ram 2 m 5.

TF [han] See ofE and o,

TS [hanat] Skt 1537 » dearth, paucity,
inferiority. 2 loss. “hanat kade na hox.”—var
brham 3. 3 4 &} contempt, insult.

@& [hant], gat [hani] Skr 9f& n loss, harm.
“par gharu johe hane hant.”—srdhgosatz. ‘It
is pure and simple a loss.” “mulu jant gola
kore hant lat hanu.”--var majh m 2. ‘persons
of the same age; equal in age.” 2 Skt T@al. of
the same age. “nav hanz nev dhan sabadz
jagi, apne pIr bhaia.”—bzla chdt m I.

TF [hanu] See ofs.

T3¢ [hanehanu] See ofs. 2 Skt T8 ofs:
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nothing but a loss.

TF [hat] See I3. Skt &, abondoned. 2 worth
abandoning, worth foregoing. “brnnam nanak
hat”~kanm 5. 3 4 «| bring, give.

T3a | hatok] adj who destroys; who obliterates.
“antk bhat ke patok hatak.”-GPS.

T3H [hatom] short for afaHzmt,

gr87 [hata] 4 i+ enclosure; fenced area.
2 division of a country. 3 See I3. Muslims from
the hills who carry loads and split firewood
are also called hatas.

ofge [hatrph] 4 5} n a prophesying angel.

@fa [hatm] 4 f adj who judges.

gfaHg™El [hatrmtai] an Arab chief of Tai
descent who was very prudent, benevolent and
pious. He lived before Prophet Mohammad
was born. His benign book of sermons has
been translated into many languages, including
Persian, Urdu, English etc.

@3 [hate] were destroyed. See I3. “kotx dokh
roga probhu drxsat1 tuhari hate.”-dev m 5.
2 plural of 3.

ot [hatril Skt 8 adj who steals. 2 who takes
away. 3 See I3

T" [hath] » hand. “satzgurv kadhzlie de
hath.”—kan m 4. oar. “na tulha na hath.”-var
moala m 1. 3 rudder, helm. 4 depth, extent.
“sunze hath hove asgahu.”—japu.
‘Immeasurable gets measurable.” “ham
dhudhz rahe pai nahi hath.”—kan m 4.

TY 996" [hath corna], I8 93" [hath cornal v
See I8 93a". “hath corro har1 thoka.”—guj
m3.

9" 396" [hath darna], 8 3&&7 [hath dalna]
v interfere. 2 lay hand on. 3 lay hand upon a
woman for adultery. “t&¢ muh1 dara hath
batehd.”—corztr 266.

IHesT [hathdena] v help, come to one’s rescue.
“hath de1 rakhe parmesarx.”—gujm 5.

" YASE [hath pasarna] v extend hand.
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2 beg. 3 dare to oppress. “hath pasarz sake
ko jon ko?”—bzxla kabir.

Ig Y35 [hath pachorna], I UgEa™ [hath
pachorna] v repent, regret. “hath pachorshz
s1rdharant logah1.”—bherm 5. “hath pachore
sir1 dhune.”—trl3g m /.

T" Bdra' [hath laganal v show one’s physical
might. 2 plunder one’s wealth. 3 warn and
punish. “mod ko mod utar d zyo, ab cad ko hath
logavat c3di.”—c3di 3.

IE®T [hathala] » bottom, measure, extent.
“sagar guni athah, kIn hathala dekhie?”—var
maru [ m I. 2 hand, palm.

afH [hath1] in hand. “hathz tIse ke nabera.”
—maru solhe m 5. ‘“The decision lies with the
Creator.” 2 See €3t.

adt [hathi] Skt aff, one having a trunk. “kaha
bhato dart badhe hathi?”’~dhana namdev. In
Rajputana’s Dingal dialect, the following
different names are assigned to elephants
according to their age

An elephant of
five years age is bal
ten years age is bot
twenty years age is brkk
thirty years age is kalobh
2 arm, which carries a hand. “guru hathi
de nrklavego.”—kan o m 4. “s3sar sagar te
kadho, de hathi.”-vad m 5.

Ie9 [hadar] 4 4, present, existing, at hand.
“hadar hot joha stmre.”"-GPS.

Ie9 IgT |hadsr hadur], g3 gefd [hadra
hodurz] See IA3dgd. 2 nearby. “gave ko vekhe
hadra haduri.”—japu.

gfen [hadzrsal 4 2. accident, incident,
event.

It [hadi] 4 >} adjone who gives instruction;
instructor. 2 »n religious preacher, spiritual
guide. 3 arrow.

ot [hadho] happens. “gurmati sudh hadho.”
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—kan m 4 partal

& [han] Skt n abandonment. 2 See o&s. “han
bzkhe jeu jvan hute.”—krzsan. ‘who were of
the same age.’

I3 [hanat] insult, contempt, disrespect. See
TEF 3. “hanst kohyo nobi ki kari.”—carztr 99.

Tfs [hant], Ut [hani] See ofs.

afer [hafzjl 4 g, adjone who has memorised
some scripture. 2 This word is especially used
for persons who remember the holy Koran by
heart. 3 a famous poet of Persia who composed
a sublime book of poetry. He died in 1389 AD
at Shiraz, where stands his mausoleum. Many
people call blind persons by this name, the
reason being that they learn Koran by heart.

oferr [hafrja]l 4 g, » memory; power to
memorise.

gferame [hafrjabad] a principal town of a
tehsil in district Gujaranwala. It was founded
by Hafiz, a revenue official of Akbar. Situated
to the west of Wazirabad at a distance of
twenty kohs, it is an important railway station.
Guru Hargobind stayed here on his return from
Kashmir. A beautiful hall has been raised there.
Since the Sikh rule, forty ghumaons of land
from Hafizabad and twenty-eight ghumaons
from village Batera are assigned to this
gurdwara. A fair is held every year at this place
on 15" of Harh.

TgAt [habsi] See ggHl. “bhaje habsi halbi.”
~kalki. ‘Warriors from Habash and Halab
fled.”

Tfa® [habzl] See nie.

I [hama] » responsibility; showing agreement.
‘Yes [ am his supporter.” “gur piru hama ta
bhare, ja murdaru na khar.”—var majh m 1.
“cor ki hama bhore na ko1.”—~dhona m I. See
gt

TfHs [hamzl] 4 i, adj the bearer. See IHS.

wfu®r [hamrtlal A J(, pregnant. See THS.
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THt [hami] 4 $| supporter.

IWg [hayhu] P »2_} n loud noise, loud protest.

Tu& [hayenl Skt n year. “ek dor hayan me
kijzye sucet so.”—NP. 2 rice; paddy. 3 flame
of fire.

I [hayal]l 4 (i adj interrupter, disrupter.
2 discoloured. “bhrrt mrt put pathar, raja otz
hayal bhayo.”—corztr 114. 3 4  }| horrible,
terrifying, fearful

9 [har] n defeat. See T=l. “ron har nthar
bhae bal rite.”—cadi 1. 2 Skt garland. “har dor
ras pat patdbar.”—tukhari barshmah. 3 adj
carrier, bearer. “ram bhoagat ke panihar.”—g3d
m 5. 4 suf having; owning. “dekhega
devenhar.”—sohrla. See AT & gu 18.

I3et [harai] gets defeated, meets with defeat.
2 a garland is like a rosary. “namu nzdhanu
rzde urt harsi.”—sava m 5.

a9 fare (har sfgar] Skt 81X YR n L
Nyctanthes arbortristis; a tree which bears
white fragrant flowers; its twigs are of golden
hue and are used for colouring clothes. See
goH®". 2 adornment with a garland.

g9 [harok] Skt adj thief. 2 carrier.
3 destroyer.

I9 gng g f&d [har juar jua brdhe]-gou
m 5. ‘like a gambler’s defeat in gambling.’

gg& [harna] get defeated, be defeated. 2 loss
of strength.

a9€ [harod] Skt o< adjrelated to the heart or
the mind. 2 » love, affection. 3 emotion,
feeling.

9% [harsl}] Pkt lame, lameness. “hart harr
haral ki Iakri jy® pritt he.”—al5kar sagar sudha.

I [hara] adj defeated, subdued. “karat pap
ab hara.”—jet m 9. 2 suf capable. “sadenhara
simrie.”—~sohzla. 3 Skt 998% n a drum-
shaped earthen vessel in which dung cakes
are burnt and milk, green vegetable and khrcri
etc are cooked.
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TIfeng [haratonu] defeated, subdued. “zkr
moanmukh kart haratanu.”—var kan m 4.
@fg [harz] having been defeated, having been
routed. “tIn jomu nerr na ave gursabadu
kamave, kobahu no avohr harr jiv.”

Tfa§ [harzol], ofonr [harza] adjwas defeated.
2 was exhausted.

ofar [harzjl 4 &b interrupter.

gt [hari] Skr 2 act of losing in gambling etc;
defeat, reversal. 2 a group of pilgrims, horde
of visitors. 3 pearl. 4 Skt 813, adj carrier.
5 thief. 6 garlanded person. 7 charming,
enchanting. “yInt die bhrat put hari.”-ram s
m 5. Here the word hari is perhaps a
transformation of hora See gg7 6. 8 fire, which
is the carrier of sacrifice to gods. 9 suf
capable. “prema bhagatr upavenhari, hari
nidak bridan dah.”-GPS. fire to burn a
vilifier. 10 S ploughman, cultivator-

g [haru] See U4g.

g [haru] adj abductor; thief. “manharu.”
~GPS. enchanting, fascinating.

m“gf [hard] 4 ¢s4 Aaron; elder brother of
prophet Moses. He used to carry out his
orders and was his deputy.

2 maternal uncle of Lord Christ, brother
of Mary. He was son of Imran from Hannah.
Some scholars are of the view that Harun was
not a real brother of Mary, but was her pious
soul brother.

3 A Harun of Abhas dynasty («2Mgis)
was the fifth Caliph. He was born on the 20"
of March 763 AD. He succeeded as caliph in
786 AD at Baghdad upon the death of his
father Mehdi. He was a majestic king. He died
in Khurasan on the 24®* March 809 AD. His
mausoleum is in Tus (Mash had).

In the 16" chapter of the latter half of
Nanak Prakash, Bhai Santokh Singh has
mentioned Harun as brother of Karun which
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is incorrect. Even otherwise the story of Karun
is fictitious. See &Y.

g8 [harut] See sfamsT,

Tge [harun] See TF. _

9 [haro] See g, 2 defeated. “jito bude haro
tore.”—bher kabir.

TS [hal] 4 J n present time. 2 love. “bhoe
galtan hal.”—nat m 4 portal. 3 state, situation.
“harz bxsrat hovat eh hal.”—gou thzti m 5.
“anbolat hi janahu hal.”—brla m 5. 4 ecstasy
of love, in which one loses control over his
body. “khelat khelat hal korz.”—s kabir.
5 description, narration. “bsnave grath hal
he.”—krzsan. 6 short for dorhal; urgently.

I g® [hal hull » loud noise. 2 commotion.

TH I [hal cal] See T898. 2 condition, mood,
behaviour. “‘us da ki hal cal he?”—prov.

IBI [halat] 4 .J, # condition.

et [halbi] adjof or pertaining to Halab. See
TEHY.

T®" [hala] # revenue or tax per plough. “p3c
sTkdara p3ce magaht hala.”-suhi kobir. 2 Skt
liquor. “pzyé ek hala guh& ek mala.”
—ramc3drrka. “hala sevon jin kori kal
nrmdtran din, sukh sampad ko khoike 3t bhoae
otr din.” 3 4 y, adv just now. “kerhd nahz
dhil deti pat hala.”—krrsen. 4 P J| halo, a
circle of illumination around the sun and the
moon.

I%TS [halahsl] See 8T8,

% 3% [hala dol] » commotion. “hala dol
parat kuber hii ke ghar me.”-52 Poets.
Iw Y [halaprzy] Skt adj addicted to liquor.
2 n Balram, elder brother of Krishan, who was
addicted to liquor. “hali modzra pit-tho.”
—krzsan.

! [hali] P §, adj of or pertaining to the
present. 2 n a rupee coin of Nizam Hydrabad,
which is four ratties short of the English rupee
and is in circulation in Nizam’s kingdom for
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fourteen annas. 3 a poet of Urdu, who
followed the footprints of Mohammad Hussain

Azad and was in favour of writing poetry in
spontaneous vein. 4 Skt ploughman, cultivator.

“meon hali kirsani kerni.”—sorm /.

TE [hav] Skf n evocation, act of evoking. 2 In
poetics, longing manifest in bodyparts
expressive of feelings of the heart. “hav
paraspar duhiian bhayo.”—carztr 367. See IA.

g6 [haven] P s} n mortar. n a stone or
wooden mortar for pounding grain.

g<s T [havan dasta] pestle and mortar.

g% g% [hav bhav] See 9F and I=.

T [hava] n sigh. 2 repentance, remorse. “jItu
vela visaerahr ta lage hava.”—vad m J5.
3 separation. “sa dhenv dublia jiu pIr ke
have.”—gou chst m /.

Fevet [havai] » which flies in the air; firework.
See 9=l “ese havai chin vic asman nd car
jadi he.”—JSBB. 2 adj just as air. “akhi mit
gaIa havai.”-BG.

Tt [havi] 4 §sl- overwhelming, overpowering.
2 apprehender, controller.

% [havel, o= [have] plural of =, “trn kade
na cukenz have.”—var ram 2 m 5. 2 due to
sighing or repentance. “nid na ave have.”
—brlam 5 portal

T [har] » sound produced by the dead in a
battlefield. See g3 3. 2 fourth month of the
Bikrami era. 3 flood. See €. 4 See T=a".
IFe" [harna] v estimate, assess.
gt [ha_ri] n winter crop. 2 a subcaste of Jatts
who are residents of Jind state.

TFg [haru] a devotee of Guru Arjan Dev. He
belonged to Vij subcaste. 2 See I3. 3 one
who makes an estimate. 4 will make an
estimate.
gy [har3ba] the land surrounding Magahar.

See HUrIT. “hor1 ka s3t more harSbe to sagli

sen torai.”—asa kobir.
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TF8 [hardbe] in Harhmba, in Magahar. See
gFg and HIS.

@F [harh] See niurs.

T [harhu] produced in the month of Harh.
fa [hx] Skt vr go, inspire, send, feel distressed,
grow. 2 part determination, faith. 3 cause.
4 fg denotes the end of a word, and indicates
wfif (existence). “kT stapshr, k1 athapoh1.”-
gyan. § in old Punjabi it gives the sound of
dulaia [¢] as ufag in place of A, Fafg in place
of 3 etc. 6 at the end of the word it also
gives the meaning of the second and seventh
declensions. as “jrsahI jogar piave Thou
rasv.”—sohrla. after awakening whom.
“monahT no kije rosu.”—ram namdev. ‘One
should not feel any regret.’

fami [h1oa], four [hza] Skt €Y » mind.

fout [hza] See fonr and o=,

forr@ [hrau] » mind. “tape hrav jisra b1l
laz.”-dhana m /. “htavu na thahe kahi da.”
—s forid. See Iu.

fanrfe [hzaz] See fonr@ and g@r. 2 earnestly.
“bzn jrhva jo jope hrar.”-mola m /. “hiaz
koamar dhrara.”-var maru 2 m 5.

fanrsT [hrala]l mind as temple. “base rab
hralie.”—s forid. “ghatt ghotT ramu hralie.”
—maru @ m 5 3juli. ‘In the mind of each and in
every body puts up the Supreme.

fonr@t?t [hralie] in the temple of the mind.
See fonmsr,

fam [h1s] 4 U~ n sense of touch; touch.

fdm [h1s] Skt B vr kill, torment, torture.

fdaa [hisak] Skt adj violent killer who
obliterates breathing from the body.

fdrs [hisat] neighing. “hisat hé hayraj
hajare.”—akal 2 adjkilled.

fdrAs [hison] horse’s neighing. 2 Skr n killing,
murder.

forH [hzsem] n part, portion. See fdA.

fdAr [hisa] Skt n killing, murder. “hfsa tou man

688

fdar

te nohi chuti.”—sar parmanad. 2 tormenting.

farmg [hisab] 4 <l> n calculation,
computation, addition.

fdrrg [hisaru] Skt animal killer. 2 lion.

fdAr [h1ssal 4 _w» part, portion, share.

fdq [hisra] Skt adjtormentor, killer. 2 n animal
like a lion. 3 See &A.

fogasr [hrhnana] v neigh. “hinnavat bahu
phIrahr turdg.”-GPS.

fggeet [hzhnari] # neighing.

fags= [hrhnav] n neighing. “pun uce hthnav
sunava.”—-GPS.

foa [h1k] See fd&. 2 In Sindhi and western
Punjabi it is fog. In Dingal it is 3&. “je dekhe
hrk var.”—var maru2 m .

foa ¥ fofa [h1k dd hikz] one after another.
“h1k du hzkz care.”—jet chdt m 5.

faaat [h1knil some have. “h1kni lad1a hrkz
lodr goe.”—maruam /.

fgang [hrkmot], foaufs [hrkmotz] 4 LG n
wisdom, sagacity, erudition. “murakh p3dzt
hrkmeatz hujetz.”—var asa. 2 art of healing.

faaat [(hrkmati] adjwise, skilled, ingenious.

faawg [h1kayot] See garfes and Taws.

fafa [h1kz1] indefinite pronoun; several, so
many, numerous. See faaat.

fag [hikul] See fa=x. 2 “hrku sevi hiku
sdmla.”-var jet.

fa& [hiko] the only one. “hzko meda tu
dhoni.”—asa am 1.

fda& [hikk] n chest. 2 Skt BFF vr torment;
give out a sound resembling a hiccup.

fdar [hikka] See fggdat. 2 It is also a
transformation of fa&. only one. See fa&.

fdar [hig] Skr @sy] L Ferula Asafoetida. Its
effect is hot and moist. Asafoetida helps in
digestion. It is anti phlegmatic, antiflatulent. It
is also used in cooking pulses and vegetables
and is put as a spice in small cakes of grounded
pulse.
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fdawr [higla] See fdgs

fdams [higlaj] Skt Egeme, It is a place where
the palate of the goddess had fallen. A temple
of the goddess stands on the bank of Hingol
river' in Lasabela state on the top of Hingula
mountain located on the Mekran coast.
According to Todd, it takes nine days to reach
Hinglaj from Thhatta which is at a distance of
nine miles from the seacoast.

fdar [higu] See fdar.

fdg® [higoll Skr BT n connabar.

fdgsr [higulal, fdgsm [higulaj] See fFamm.
“hIglajjegmat ko rohe dehuro ek.”—coarztr 165.

fdg®inr [higulia] adj resident of Hinglat;
Durga, the goddess. See fdarmm.

fd= [hipl, fdg [higu] See fdar. “rahi su beri
hinvdigaikathurigddh.”—s forid. i.e. higas
sensuality remained entrenched.

fag [hzc] # hesitation, hitch. “hzcahz to prem
ke chabak marau.”~gouv kebir.

fagas™ [hzcaknal v hesitate. See fa9.

fogalt [hickil Skt f8F1. hiccup. It is caused by
overeating and taking in rotten, sticky and stale
food. Unnecessary and frequent eating,
exposure to smoke and dust and an upset
stomach due to hunger also lead to hiccup.
Wind from the gullet, mixed with breathing,
puts a drag upon the liver and the intestines to
produce the sound of hiccough. It is this sound
that is called hxck. If it affects children and
persons of robust health, one need not worry,
but if it affects the old and the disease-ridden
persons, then it becomes a serious problem.
According to Ayurved, hiccup is of five types
i.e. 3ja, yomla, ksudra, gdbhira and mahati.

The usual measures adopted for its
treatment are these:
To hold breath for a short while, to crush

'This river is also known as Agor. “mor3g agor
naypalbhit."—kalki ‘People residing on the bank of Agor.”
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fosws

sugarcane with teeth and suck its juice, to heat

sugar candy, to put five or ten drops of

eucalyptus oil on it and then eat it, to drink

saline water, to lick milk cream mixed with

honey, to take in lemon juice mixed with black

salt and honey, to grind rind of soap nut in water

and use it as snuff, to lick powdered liquorice

mixed with honey and to inhale smoke

emanating from a mixture of asafoetida and

black gram flour put on burning coals.

fogzr [h1cnal See fogasr.

fom@ [hxjor] 4 # n separation.

fomag [hijrat] 4 - & migration; exodus.
famet [h1jri] adj who migrates. See fors.
2 See forst ms.

fomet A [hzjri san] Muslim era which began
with the migration of prophet Mohammad from
Mecca on 15% July 622 AD. See HIHE.

famdt [hzili], foretdes [hrjlibader] an old town
Hijli situated on the estuary of Rasulpur river.
Once it used to be an important base for
mercantile ships. “hzjli bdder ko rohe baniraz
nores,”—carztr 140.

fammg [h1jab] 4 o€ n veil, privacy.

fdar [hzjjal, fdA [h1jje] 4 & combining
characters to form a word; spelling a word.
fasat [hrthaha]l adv downwards,

fds [h1d] obstinacy. Skt Bvg vr go astray; insult;
ignore.

faselt [hrdki] See fowsit.

fdst [h1di] obstinate. 2 Sk goddess Durga.

fdga [hiduk] Skt Shiv, Mahadev.

-fdge9 [hidur] See 93w.

fd3® [hidol] Skt == n swing. 2 palanquin.
3 one from amongst six principal rags. Itis a
p3com dorav rag of kolyan that. rrsobh and
gddhar are not permitted. dhevat is primary
note and gadhar is secondary one. $ar9j
gadhar, dheveat and n1sad are pure and
maddhoam is sharp. Singing time is the first
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fdeerst 693

fdeeat [hidvani] Hindu lady. “jatz senati hort
hidvania.”-tzl5g m /. 2 pertaining to India.
3 pertaining to Hinduism.
fdeew™ [hidvana] See fdeea™. 2 P sy 1
water melon. n See 39gT.
“kopyo le krzpan balvan sri gobId sigh
mare cun khan lutth roli rav rana ki,
dakzni dakart o pukarg p0j preton ke
khopri khavis khat mugsl pathana ki,
kehzt pratap sTgh mod badh gajkhal
ladyo s3bhu bel kahii sobha va thrkana ki,
nadi ke krnara pe gorib e becara kou,
jat bonjara lie gont hidvana ki.”
fded [hidvi] adjof India. 2 sword of India. “kat1
yamani hidvi.”—sonama. ‘sword of India.’
foews [hidayst] See gews.
fde® [hidal] See Je&. 2 Sce f5ImalR.
fdesi? [(hidalie] See fadraiz.
fdet [h1di] resident of India. 2 of or relating
to India. 3 Devnagari script. 4 a language used
in UP. It is closely related to Sanskrit. 5 sword
of India. 6 Persian writers have used the word
Hindi in place of Sindhi.
fdg [hidu] See fdg. 2 foreign writers have
mentioned river Sindh as Hind.
fder3w [hidustan] fders™ [hidustanu] the
place where Hindus reside; a country which
is especially populated by Hindus. So many
names have been assigned to it, such as
Aryavarat, Bharat etc. Hidustan is surrounded
by Himalaya and the ocean. Lengthwise it is
1900 miles while its breadth is 1500 miles. Total
area is 1,805,332 square miles. 1,094, 300
square miles of it is British territory while the
remaining area is under the control of native
states. The number of large and small native
states put together comes to 666. Nine parts
of the population of Hindustan is rural while
one part is urban. There are 2,316 cities, out
of which 31 are metropolitan, with population

fders™

of more than one lac each. The total number
of villages is 685,665. Hindustan is fifteen times
larger than Great Britain. If USSR is excluded
from Europe, then the rest of its area is equal

" to that of Hindustan.

According to the 1921 census, Hindustan’s
total population is 318,475,480 (247,003,293 in
British territory and 71,939,187 in the native
states).

But of this population, 163,995,554 is male
and 154,946,926 is female. Religion wise the
number is as follows:-

Christians 4,754,000
Sikhs 3,229,000
Hindus 216,735,000
Jains 1,178,000
Parsees 102,000
Tribals 9,775,000
Bodhs 11,571,000
Muslims 68,735,000
Jews 22,000

The total number of widows in Hindustan

is 20,250,075, In other words there are 175
widows for 1000 women.

A total of 222 languages are spoken in
India. The important languages and the number
of their speakers are given below:—

Hindi (western Hindi) 96,714,000
Kanari (kanrhi) 10,374,000
Gujarati 9,552,000
Tamil 18,780,000
Telgu 23,601,000
Punjabi 16,234,000
Western Punjabi 5,652,000
Bengali 49,294,000
Brahmi 8,423,000
Marhati 18,798,000
Rajsthani 12,681,000

The administration is under the control of
the Viceroy. There are two councils for
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managing its affairs. One is the Council of
State while the other is Legislative Assembly.

[Ced]

There are fifteen provincial governments
under the central government. These are
governed by their respective governors.
Provincial governments are of dual nature.
One is the real council, which controls some
important departments, while the other consists
of two or three ministers, who arc answerable
to the legal council.

g [hidu] ancient people residing around river
Sindh were called Aryans. Foreign writers
have termed them as Hindus. Now this word
is used for all the inhabitants of India.
2 practitioners of Vedic religion. So far nobody
has been able to provide a flawless definition
‘of the term Hindu. Hence it is also beyond
our competence to do so. However a Hindu
is regarded as one who has faith in four castes
of the society, takes Veds as scritpures and
does not eat beef.! “na ham hfdu no
musalman.”—bher m 5.

3 Arabic and Persian poets have uscd this
term for a thief, a slave and a black person.
Numerous poets have used the word Hindu
for a black mole.

fdgwmsT [hiduana] adjin the style of a Hindu.
2 of or pertaining to a Hindu. 3 » Hindu
society.

fdggm [hidukus] a mountain in the northwest
of Hindustan, situated on the border of
Afghanistan. Its height is 20,000 feet. Once
several Hindustani people died here due to
snowfall, hence its name Hindukush.

fdgust [hidupati] a title of the Maharana of
Udaypur. Being Reghuvanshi, Udaypur
dynasty is respected m the entire Rajputana.
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ICLES
Poet Bhushan has also mentioned Shivaji as
Hindupati.
fd@nss [hidostan] See fdgrsm.
fdds [hidol] See fI3.
fosaa™ [hinokna] See fosaq.
fosag [hrn-nat] neighing. See fogaar and
fozams.
faer [hila] See Hfaet.
faew3 [hiphajst] 4 =5 supervision.
2 protection, safety.
faur [h1bal 4 -4 gift.
fou [him] Skt n snow. 2 winter season.
3 sandal. 4 camphor. 5 adjcold, cool.
fonag [himkoar] Skt n moon. 2 camphor.
3 winter season; duration of Maghar and Poh.
In a composition of Guru Arjan in rag Ramkali
under the title ‘g3 sTsior (FRR) is written in
place of htmkoar and hrmkar is attributed to
the months of Magh and Phagun as—“hzmkaor
rutT manI bhavti maghu phagenu gunvat jiv.”
and “rotz s1sier sitel herT pragte mdghar pohz
jflu.”—ram roti m 5.2
fange [hrmkut], fonfafg [hxmgxrr] » mountain
of snow. Himalay. See IHg <.
fdns |hfmot] 4 .4 n intention, resolve,
determination. 2 courage, persistence.
“vedahd char vicarat bat
puran atharaht 5g me dhare,
rag te ad 1 jTti caturai
“sujan” kahe sabh yahr ke lare,
cxtrahG ap Ixkhe somjhe kovrtan
kiritz me varta pare,
hinta hoy ju hfmat ki tu
probinta le kohd kup me dare.”
3 concern. 4 a Rajput warrior who finds
mention in the eleventh chapter of Vichitar
Natak.

Yo keep them within their fold, some writers describe
Jains as those whe believe in predestination and burn

their dead bodies.

2Some ignorant writers ascribe it to the error of the scribe.
but this is not correct. See fAfRg and fou. 1lere fovae

means one that gives coolness.
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fivs W [himot sigh] See U fuad. 2 son
of crown prince Sardul Singh, grandson of
Baba Ala Singh, raja of Patiala and elder
brother of raja Amar Singh. He died in Sammat
1831 (1774 AD).

foHug [hrmdhar] bearer of snow, Himalay.

fou fog [him rrtu], fon g3 [him rot] B9=g,
season of snowfall; period of Maghar Poh.

fou@s [himv3t] Himalay, the house of snow.
2 the mountain that lies between Kalkut and
Gandhmadan. It is also a part of Himalay. See
IHIZ.

farur [hima] Skt » snow. “hIma si hxmale.”
—akal

fourfeg [himazrt] See gHwS,

foug [hrmasu] Skt fang n rays of which are
cool, the moon. 2 camphor.

fowas [hrmakat] 4 (- 7 folly, foolishness.
forrg® [himacal], forfe [himadr1l, foret
[hzmadril an immovable mountain of snow.
On the northern side of India and inbetween
Tibet and India, a huge montainous mass of
snow. It is the highest in the world. Its peak is
29,002 feet in height. 2 8™ adj pertaining
to Himalaya. Shiv. “rijhot htmadrz po3t sis.”
—kalki .

form e [hxmam desta] P 2 (o). pestle and
mortar.

fowsw [himaleyl, fo®™ [himalal, fours
[hrmalel, ffes [himacall See faras.

faee [hzm3bar] heap of snow, an agglomerate
of snow. 2 wind that melts and removes snow.
—sanama.

fortarfa [hxm3abarz] son of the wind, Bhimsen.
—sanama. See e 2.

fouz fAw [himmot sigh] See U uad.

faw [h1y], famar [h1yral, foor [h1yal Skt g8 n
mind, heart, conscience.

fowt [h1ya] adv here, at this place.

fow@ [h1yau] #» mind, heart. “hrau sebhin
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fooew

ka doryo.”—krrsan. See du.
fow [hzr]l See fafg. 2 See gg=. “hirshz
pordarsbu udor ke tai.”-gou thrtim 5. ‘steals
the wealth of other people.” “jzsu pekhat
krlvikh hirshi.”—srim 5. ‘Sins vanish.’
foer [hires] 4 £z yearning, craving, greed.
2 fondness. 3 desire, inclination.
fourft [h1rsi] adj ambitious, greedy.
fa== [h1rad], fo98 [hiradu] See ¥93. “hirad
polas s3g1 horr buhia.”—bzla 9 m 4. “c3dan
nrkat vose hirodu bapura.”—g3d m 4.
faez [h1ren] deer, stag, skeleton. 2 stealing.
See gd=. “pordarob h1rnd.”—sohasm 5. 3 See
fogza.
fgg=a99 [hirongorobh] See fogsAdTS.
“h1rangersbh atom c1t cin.”-GPS.
fue=ge [hzrenrat] n king of the deer, lion.
2 lord of the deer, moon.
fogzgresast [hironratbhagnil 7 sister of the
moon — Chandrbhaga river.—senama.
foger [hirnal See guz stealing. “hrrahr per
derobu udar ke tai.”—gou thrti m 5. 2 gold.
“kesar kusam mIrgeme hirna, sarabh sariri
corna.”—trl3g m /. “When touched, saffron,
flower, musk and gold do not get defiled.’
fag=a [hireny] Skt n gold. 2 dhetura, thorn-
apple. 3 wealth. 4 silver. 5§ cowrie.
fogzaafmy [hrrnyskastpul See fogaafmy.
fagzad@ R [hirnyokes] Skr adj one having
golden hair. 2 » Vishnu.
fagzaaes [hirnyogarobh] See fogsiams.
fog=a® [hirnyakes] See ggay and yfowm.
fagg [hirat] steals. See TI=. “jru cor hirat
nIsdg.”~brla o m 5. 2 Skt §4. adj stolen,
robbed. “morat hIrst s3sar.”—cou m 5. ‘the
robbed world (the duped world) is vanishing.’
fee3 [hirte] adv stealing, robbing. “kahu
brhave jiath hirte.”—ram o m 3. 2 killing,
murdering.
fagew [hrrdayl, fager [hzrdal Skt g9 n
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conscience, mind, heart. “hzrda sudh brahamu
bicare.”—gaum 5. 2 one residing in conscience
- — the transcendent One. See &ear Sufsme.

“hrrdyoy5 tosmat hrrdy3.” “hirde rrde
nrhal.”—varmajhm I. ‘Find the Creator within
your conscience.” 3 chest. “jese d&do hirde
mahz1.”—mali m 3. ‘as a bird broods the eggs
under its chest.’

foger feer [hirda rxda] See foger 2.

fog@=a® [hirdekomolu] mind in the form of
a lotus. “h1rde komolu progaszta.”—sri m 3.

fag& [h1ren] See foos.

fossary [hirnakesopul Ski BXWaHRATY one
wearing a golden dress; a demon who was
son of Kashyap from Diti. He was elder brother
of Harnakhas. According to Mahabharat and
Purans, he was father of Prahlad. Narsingh
Bhagwan killed him.

fogs d9w [h1ren k3con] See fouaa and &95.
Where these two words are used side by side,
there the former stands for silver and the latter
means gold.

fagais [hirankh3ad] Skt X0 @vs. according
to Bhagwat, a region of Jambu island,
mentioned as golden land. “pahuce hrronkhad
me jai.”-NP.

fagaeg [hirongarabh] See fogaaams.

fogs® [hirnach] See T93y and yfosmw.

fawat [h1rni] See afet.

foug [hirenu] See fagsa. “loha hxranu hove
sdgI parass.”—kan a m 4.

fogaaaes [hirnyagarabh] Skt fexwamt adj born
from a golden egg. 2 n according to Rig Ved
at first there was Hiranyagarabh. He was the
lord of all living beings, pillar of the sky and
the earth, creator of body and soul, top most
amongst the gods and bestower of soul to all the
beings. 3 According to Manu, Hiranyagarabh
is Brahma who was illuminator as the sun and
in the beginning was born from a golden egg.
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fofesa

After spending a year in the egg, according to
his own sweet will, he, divided it into two parts
— one the heaven and other the earth. 4 the
abstract and the concrete. 5 the Creator, the
supreme Soul.

fagsa& [hirnyaks] See g9y and yfosw.

fages [hxrphat] 4 -3 7 nvocation, profession.
2 craftsmanship.

faanet [hrrmacil, foant [h1irmaji] 4 (7 dust
of red hue used for colouring floor, wall etc;
cochineal.

foorfenr [h1razal got robbed, got depossessed.
2 astonished. “herat herat sabhe hiraza.”
—tansukh.

faga@ [hirae] See TI=. “kan phoraz hIrae
tuka.”—probha o m /. ‘Having turned a yogi,
he asks for alms; disciples beg food and take
it to the guru.’

faew [hiras] P Ui, n fear, dread. “her aj ko
jg hirasa.”—GPS. 2 See gum.

faoerg [hirasat] A4 .47 supervision.
2 protection.

foogs feas [hrrasul phrkan] See feas.

fae3 [h1rat] is robbed. See 3. 2 robs, steals.
3 aregion of Afghanistan and a principal town,
it is situated 2,500 feet above the sea level. It
is known for hides and silk.

faga [hiranal, fogwt [hzrani], foaé [hirano]
adjlost. “ptji hxrani banaju tut.”—bas5t kabir.
2 robbed. “bshu brdhr maza moh hrrano.”
—moala m J.

fofe [hzr1] Skt g vr take away, steal, rob, copy,
give, accumulate, finish, abandon, stop, beat,
roll together, insult, oppress, combat, snatch.
2 advhaving stolen, having robbed. “hzrz vrt
cxt dukhahi.”-asa partal m 5.

fafe€ [hxrro), fafanr [hirzal Ske&d adjstolen,
snatched.

fafesd® [hirinyo] Short for fagsaamy.
“hrrrnyo hirdnachs3 dbz bird.”—verah.
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fafesls [hirzlinal See fafs. “ratenu granu
sabh ko h1rrlina.”—gaum 9.

fagbar [h1ria] adjone who takes away; a thief.
“par kau hiria.”~suhi m 5 partal. ‘thief of
another man’s wealth.” “kanh bade ras ke
hrria.”—krzsan.

fad [hire] See 9%. stole. 2 eliminated. “kotz
brghon hrre khin mah1.”—goum J.

fad [hzre] takes away. 2 steals. 3 gets
reduced. “labh mrle tota hrre.”—gou thrtim
5. 4 sees. “hédi kev anhddi hrre.”-ram m 5.
“koda darat h1re juari.”—g3d namdev.

fod® [h1rol] See T8®. 2 commotion. 3 a
mountain in the background of which the
god (sun) resides. “hEfmoat badh hirolahr 1.”
—corItr 2. 4 army squad.
—corzir 103.,

fods [h1r3d] See 9% and fogus.

foda [hirdn] See fooza.

fodaay [hirdnkasapul] See fogaanry.
foda®r [h1rdnachss], fodaa® [hirdnyach]
See 993H and Yfawre.

fag# [h1ryo] stolen. 2 snatched. 3 seen. “akhan
hiryo.”—corztr 231.

faws [h1l] 4 o adjlegal, legitimate. 2 See fowa".
fower [h1lnal, foser [hrlna] v swing, move.
2 get used to. “mera moanu tenv horI s3gT
hrlra.”—gou ch5t m 5.
jave.”—GPS.

fasH [hilom] 4 A n humbleness, humility.
Words like 98 and g&ht are derived from it.
fawa [hrlak] See Tww.

fos™ [hilal] 4 Jy new moon; moon of the
second day of the lunar month.

fa= [h1v] Ske fon. snow. “guru hxv sitel aganI
bujhave.”—asa o m [.

fo=um [hivghar] abode of snow, Himalay.
2 moon. :

foegg [hivdhar] bearer of snow, Himalay.
2 adjcold stream, stream of cold water. “paven

“jese cir hzrol ko.”

“h1lIo or vesotu le
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bohe hrvdhar.”—s kabir. in peace of mind,
repeating the name of the Creator with every
breath is like putting a stream of cold water
into the vessel to churn curd, for making butter.
This way rarefied butter gets thickened and is
easily collected.

faewsa [hivaloyl, foersr [hivalal, foes
[h1vale] See fansa, “kotz jou tirath kare tonu
johrvale gare.”—ram namdev.

faRuwa [hrveghar] n moon. 2 Himalay. “guru
data guruv hrveghor.”—var majh m [I.
3 i.e. a peaceful soul.

fagar [hxr3bal Skr &fs¥a1. hrdfbi is also
correct. She was sister of Hidamb, a demon,
whom Bhimsen had killed. In Mahabharat it
is mentioned that she was very beautiful.
Bhimsen’s son Ghatotkach was born from his
marriage with her. Ghatotkach showed great
valour during the battle of Kurukshetar.

@ [hi] part must. 2 only. “nath hi sshai stna.”
—brla m 5. 3 strange. 4 » mind. “sunI sunt
hi dorara.”—suhi m 5 partal “hort kirton hi
trIptave.”—sor m 5. § chest. “corankamsal hi
peras.”—gaum 5.

A [hiv], € [hib] » mind. “hiv kio kurbana.”
—sar m 5. 2 reasoning power, conscience.
“hiu dev sebh tenu man arpav.”—sar m 5.

@& [hio], T [hia], @ [hisu], T [hiaraul,
T [hiara], @ [hisro] # mind, conscience.
“nanak nam adhar hio.”—asa m 5. “bed puran
jas gun gavat tako namu hie mo dharu re.”
—gou m 9. “mere hiare ratonu namv harz
basra.”—jet m 4.

@i {hislu] heart’s core. See 35.

Itz [hiora] heart, mind.

g [hia] See T, “jis hia pranpate.”-bzla
ch3t m 4. 2 courage.

dife [hir] See T, “hie ko pritom brsarr na
jar.”—kan m 3.

@R [his], dtF [his] Skr fdq. a thorny shrub.
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“bira his ko sdghangheno.”-GPS. L Coix
Barbata. Its hedge is very strong. In jungles
which are very dense, animals such as lions
and pigs turn these shrubs into their dense or
pens.

dta@ [hikna] v hiccup. 2 » braying.

dter [hig] See daz. 2 See fdgr. “hig logat toha
uth ave.”—corrtr 193.

dte® [hignal, drer [higna] See i@, “n1t
uth hase Hige mare.”—gov kobir.

dtq [Higu] See fdar. “banie ke ghor higu ache.”
—todi namdev.

It [hij], dFaT [hijral, 73T [hijral P % eunuch;
they make both ends meet by singing and
dancing on the occasions of weddings and
births of newborn children. “nacsn hijgaz sur
racé.”-GPS.

dts [hid] Skt €15 vr draw, tear, give vent to
ong’s rage.

dts (hid] Dg n exertion, running about.

s [Hidan] Dg whirling. 2 wanderer.

dtg [hidu] heart, conscience. 2 Skt &5 vr go.
3 nmotion, gait. “bholtont bhe mant vase heko
padharu hidv.”—varmaru I m /. ‘Same is the
path and same is the gait, still there is fear in
one’s mind of going astray.” See 3.

@3 [hide] Dg runs. 2 » race, rout.

@8 [hido] Dg swing.

138 [hidol] See 3.

dB® [hidola] See fd8%®. “hidoli carT aia.”
—asaam [. ‘They came riding in a palanquin.’

A= [hin], 9= [hinsu] Skt 915 adjcondemned.
2 deficient, less. “dhan rup-hin kxchu sak na
s¥na.”—jet var. 3 less, imperfect. “hinav nic
karou bendti.”—suhi chdt m 1.

JiERa [hinesy] Skt AT is low, is devoid of.
“gurm3tr hinasy jo prani.”—sahas m 5.

gtz [hinal, gt [hinu], A€ [hino], AF [hino]
See di=. 2 adj devoid of. “bhagatrhinu kahe
jogI ara?.”—sria m 3. 3 cowardly, timid. “na
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koi survu na koi hina.”—ram o m 5. “na ko hinu
nahi ko sura.”—gouv 9 m 5. “hino nicu bur>
burzarv.”—prabha m 1.

@3 [hit], T3 [hitv] See fa3. “td mera pritomu
tum s3g1 hitu.”—goaum 5. “s3gI no calohr trnz
sTu hit.”—dhana m 5. 2 adj well wisher,
affectionate. “hit moh bhe bharom bhromn3.”
—sahas m 5.

@t [hin] See iz and dta

159 [hinat], dt&3" [hinta] » loss, lack.
2 meanness. 3 disrespect, insult. “kalu ! me
hinat manat h6.”-NP.

dtaa [hinral, 3 [hinri] adj worthless, mean.
“hinri jatt meri.”—bher namdev.

dter [hina] adj See d¥s. “sabh utem k1su akhau
hina?.”-basdt @ m I. “Whom should | call
mean?’ 2 weak, feeble. “neni drst1 nahi, tanu
hina.”—-bher m 1.

d19 [hir] She was daughter of Chuchak —a
Rajput of Sial caste. Her mother’s name was
Malki. She lived in the town of Jhang, situated
on the bank of Chenab (Jhanan) river.! She
was married by her parents to Saida of
Rangpur (district Muzaffargarh). He was a
Jatt of Khera subcaste, but she was in love
with Ranjha son of Mauju,” resident of Takhat
Hazara. Numerous Punjabi poets have penned
this love tale in high literary mode. Hir died in
Sammat 1510 on hearing the news of Ranjha’s
death. Her grave is situated at a distance of
half a kohs from Jhang. Numerous people offer
milk at her grave. “r&jha hir bakhanie oh
pIram pIrati”—BG.

'JThang was founded by Rai Sarja in Sammat 983. Due to
the huts of Sial Jatts, it was known as Jhungi Sial. Later
on, it came to be known as Jhang Sial.

’The name of Ranjha’s father was Muaazudin, also
termed Mauju. During the reign of Bahlo! Lodhi, Mauju
was governor of Takhat Hazara. During the reign of

Lodhis, Hazara was a well populated town.
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In Dasam Granth, Hir is mentioned as
Menka and Ranjha as Indar. “rajha bhayo sures
tah, bhai menka hir. ya jog me gavat sada sebh
kavzkul jos dhir.”—corztr 98. See 917, 2 a poet
in the court of Guru Gobind Singh. Having
listened to the following stanza, the Guru
bestowed upon him so much wealth that he
needed nothing else from any one else for the
rest of his life.

“pas thadho jhagrat jhukat darere mohz

bat na karan pat moh4d bali bir s6,
gsoarI bikat nikat basenrsdin

nIpatnIsdk sath ghere pher bhir s6,
darzd kuput ! tero maran banyo he aj

korke salam vida huje kabr hir s6,
nataru gobid sIgh vrkel karége tohx

tuk tuk hve he gadhe danan ke tir s56.”

3 Skt diamond. “gurz mzlie hir porakha.”
—jet m 4. 4 Shiv. 5 lion. 6 short for »idig. “ae
sabh br1jhir.” (krxsan) 7 a metre also known
as hirak characterised by 4 lines, each with
23 matras, two pauses after six matras each,
the third at the eleventh thereafter; the first
character of every line being guru and the end
being ragan: SS.
Example:
“saty rahrt, pap grahz1t, kruddh cohztjanzye,
dharm hin, 3g chin, kroddh pin manzye.”...
—kalki.

(b) gan1k metre is a typical characteristic of .

AT [hir], each line being organised as Sll, IiS, Il,
181, 411, SIS,
Example:

“sri guru dhar hi coran ride nar dukh ke hari,
hot na bhav me bhramoan sada raht mud ko
dhori.” ... 8 P . fire.

9= [hirak] Skt » diamond. 2 See g 7.

digr [hira] See dig and diget. “hira namu javehar
lalu.”—asa a m 1. 2 This word is also used for
the Creator; It stands for a high quality diamond
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not affected by any colour, with its brilliance
illuminating everything,. “hire koru ades.”—ram
kabir. 3 soul. “hire hira bedhr.”
—asa kabir. 4 a man of sublime qualities. 5 a
disciple of Guru Hargobind. He was very
brave and he fought fiercely in the battle of
Amritsar. 6 Skt 0. Lakshmi, goddess of
wealth. 7 ant. 8 short for g,

dtar fifw [hira sfgh] son of Phulvanshi Sardar
Sukha Singh, rais of Badrukhan. He was born
on 6" of Poh Sammat 1900 (1843 AD) to Mai
Raj Kaur (daughter of Sardar Basava Singh
of Borhavalie). As there was no issue of raja
Bhagwan Singh of Nabha, he ascended the
throne on Bhadon Sudi 10 Sammat 1928 (10*
of August 1871)

Maharaja Hira Singh managed the affairs
so efficiently and provided so much relief to
the people that his achievement should be an
example for other rulers. He was very fond
of education. He established numerous schools
in the state and liberally gave scholarships to
students. He provided great help to Macauliffe
in writing his book “Sikh Religion” and put the
Khalsa College on firm footing.

He spent lacs of rupees on the construction
of magnificent buildings in and around the capital
and spent huge amounts of money to modernise
his army. So far as his personal expenditure went,
he was very austere. He regarded state
exchequre as a trust. Daily he took out time for
delivering justice, and everybody could go to his
court without any restriction.

On 7* of Magh Sammat 1939 (18* of
January 1883) a daughter — Bibi Ripudaman
Kaur'-was born to queen Parmeshvar Kaur

'Bibi Ripudaman Kaur was married to Maharana Ram
Singh, ruler of Dhaulpur in 1905 AD. But she did not
lead a happy married life for long, as the Maharana

passed away in 1911 AD.
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Rallewale and on 22" of Phagun 1939 (4%
March, 1883) crown prince Ripudaman Singh
was born to queen Jasmer Kaur of Longowal.

He was awarded GCSI in 1889, GCIE in
1903 and was granted the title of hereditary
Maharaja during Delhi Darbar in 1911.

On 11* of Poh Sammat 1968 (25"
December 1911), the topmost of Vairarh
dynasty, Maharaja Sir Hira Singh, breathed his
last at Nabha.

dlea [hirahir], dordtg [hirahiru] the topmost
diamond, the topmost gem. “hrrderovi rahia
hart hira hirv.”—var suhi m 3.

dteune [hiraghat] See »ife8® ad9.

dl9r ©F [hira das], Jis eHE [hira dasie] In
Sammat 1867 a noble soul was born to
Abdullah, the cobbler. He gained a lot in the
company of Sharandas Udasi and ultimately
adopted the sublime religion of Guru Nanak
and became Hiradas. During the reign of
Maharaja Ranjit Singh, he established a big
dera in village Gandi Vind and started free
kitchen. He died in Sammat 1936. The
followers of Hiradas came to be known as
Hiradasie. Mahant Sant Singh succeeded
Hiradas, who died in Sammat 1953.

dter &€ [hira n3d] See g 3.

dtg [hiru] See d19 and Ti9". “doza kere horz
hirv.”—srr m I. “manztk lal nam raten
padarath hirv.”—srim /.

¥ &% dler f&g= [hire nal hira vEnhna] v
diamond is a hard substance. To penetrate and
make a hole in it, a diamond is to be used as a
tool. Likewise in order to liberate the distressed
soul, miracle of the realisation of absolute
Braham is helpful. “hire hirabedhz paven
manu sahje rohTa somai.”-asa kabir.

dt®a [hilsh] See Jiwr 3.

dtwarrAt [hilohsajil P ;14> #n pretence,

evasion,
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d&3 [hilot] See T1& 3. TIB3 also means
pretence and fraud.

@@a [hilral, S [hila], T [hilo] » fraud,
deception. 2 distress, suffering. “moan na
suhela parp3c hila.”—-goau m 5. “sadhan ko
horta jou hilo.”—krzsan. 3 4 > pretence.
“hilra ehu s3saro.”—vad m | slahni 4 effort,
plan, scheme.

g [ho] Skt vr perform an oblation; eat; satiate,
send, get. 2 In old Punjabi g is used in place
of [ 7] as 97 in place of &, Aug in place of
A etc. “meri harohu b1pat jan karshu subhai.”
—gov rovIdas. 3 part must. “bharamu bhedv
bhau kabahu na chutssz.”-bherm /. 47 also
stands for the fifth declension; from. “pretahu
kitonu devta.”-vargau 2 m 5.

g [hO] Skr 8H part response—a sound of g.
2 disrespect. 3 question. 4 acceptance.

gt [hue] See 7.

gni [hua] adjhappened. became. 2 # response
word of hud. “hud sebad astdhujahr ucara.”
—corztr 405.

gfel [hutol, TEt [hui] happened, became.

gt ¥ [hui he] happens. “an3d rup hui he.”
—gujm 5.

g [hue] became. “mukh hue pddzt mrthe.”
—soveye m 3 ke.

gA [hus] See gAE™. 2 Sece I9A. 3 P hush, short
for Im (sense).

gRE [husna] Skt g4, be short. 2 be tired.
“hoI no as asu hus nahz jar.”-GPS. “drye
husaz1 tursgam sare.”—-GPS.

IA® [husan] 4 U) n beauty. “kz husnul vaju
he.”—japu. ‘beauty has existence.” See ¥Ad and
¥gJ. 2 adjbeautiful.

Ao [husnak] Pyt u) adjbeautiful. “amxt
darab husnaken dehi.”—corrtr 111. 2 See

8roa.

TRGHET [husnulcaragl P {4 41° lamp of
beauty. “kx husnulcorag he.”—japu.
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TAGSHAHS [husnuljomal] 4 JYr~” extremely
beautiful.

IAG®B3IHH [husnultsmam] 4 (V"’v’f) perfect
beauty.

gAg®eg & [husnulvaju hel 4,21~ having
a charming face. See TRy and &ga.

g [hustar], gFa [husiar] P v adj
wise. 2 watchful. “dunia husiar bedar.”—ram
kabir.

gHbY [husiari] P G« n intelligence,
wisdom. 2 watchfulness. alertness.
gAE [husen] u:’ second son of Hazrat Al
from Fatima, daughter of prophet Mohammad.
He was born in 625 AD.—(Hijri 4). Having
been thirsty for three days, he was brutally
killed at Karbala (which is at a distance of 60
miles from Baghdad in the southwest direction)
by commander Simar of the seventh caliph
Yazid on 18" October 680.

The reason was that certain persons of
Kufa, having arrived at secret understanding,
called him for handing over the caliphate to
him. King of Damascus, Caliph Yazid, came
to know of this secret and sent his army
against Hussain. Hussain did not want to fight
but the army of Yazid attacked him without
any reason. This dispute went on from the first
to the 10" of Muharram. On the 10" day,
Hussain was killed. Hence Shias mourn for
these ten days. See gA® and Awe.

TRE "9 [husen sah] a hermit of Lahore. He
is also known as Shah Hussain, See arg™.
gRaE® [husenabad] a town in the district of
Gaya (Bihar) “hira si husenabad.”—akal.

gR®t [huseni] adj relating to Hussain.
2 pertaining to the lineage of Hussain. 3 a
devotee of Hussain. 4 » the slave of Dilavar
Khan, an official incharge of an army of 5000
soldiers. When Dilavar Khan’s son, fearing
for his life, returned from Anandpur Sahib,
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Hussain marched towards Anandpur along
with an army of two thousand men, but he
could not reach there. He was killed on the
way, while fighting against other hill chieftains.
See Haghrr, “koryo jor sen3 huseni payan3.”-
VN. 5 Muslim cultivators, who are Sayyads,
are chiefly found in Montgumary district. 6
There are Hussaini Brahmans as well, who
tell and sing the story of Hussain and also get
alms from Muslims.

gHarge [husdgabad] See Jrarae.

g9 [huhoar] adj astonished. “coracorys
huhrd.”-VN.

gg [hoho], gg [huhu] See g7 and gg.

ga [hok] See &9, “bhat httkke dhike bakare.”
—ramav. 2 neighing, sound of hihi. “hoke
krkan.”—VN. ‘Horses neighed.’

gaEl [hukai] adj hubble-hubble, (hookah)
smoker.

gaar [hukna] .# enema.

gaH [hukem] 4 (G n order, command.
gaHAfS [hukomsatr], TIFHAS [hukemsatt],
TFIHA3A [hukemsaty] the Creator with truth
as his dictum. “rk oskar hukamsstt vahIguru
ji ki phatoh.”—jafor. 2 true command. 3 xa
death, demise. “hukam satt Tk stkh hve
gayo.”-GPS.

gaH&™H [hukomnama] P & n an edict,
carrying a dictum. 2 royal decree. 3 an edict
of the true Guru (spiritual guide). See f38x
.

During the time of the Gurus, edicts written
from them to their disciples, were also known
as hukamnamas. Mata Sundari had also been
sending these edicts to the s3gat (congregation).
Edicts have been issued and are still being
issued from the four holy Seats under the
control of Gurupanth.

ganr [hokmal 4 |G plural of gaiH.
gaHt [hukma] See mHT fifw and Afag fRw.
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gaH'® [hukmauv] as per command. “me kahza
sabh hukmauv jiv.”—suhi m 5 gunvati.

JaHR [hukmave] as per command. “satTguru
ke hukmave.”—var ram 2 m 5. 2 command
may come.

gafH [hukemz] as per command. “hukemI
m1le vadIai.”—japu. 2 See gaHi.

gaHt [hukmi] adj one who issues command.
ruler. “hukmi hukamu calae rahu.”—jopu. 2 as
per command. “hukmi barsonr lage meha.”
—majhm 5.

gaider [hukmib3da] adj one who obeys the
command, slave. “hukmib3da hukeam
koemave.”—maru solhe m 3.

gaH [hukamu] See gaH. “hukemu tera khoara
bhara.”—asa ch3t m 3.

gaR [hukme] in command. “hukme 3darz sobhu
ko.”—japuv. 2 command. “nanak hukme je
bujhe.”—japu.

gag [hokar] See Jam9.

gaH [hukam] 4 (€ plural of Trfan.

- gat [hukami] adj of or relating to command.
2 as per command. “brcorde phirahr s3sar
maht harz ji hukami.”—var maru 2 m 5.

ga [hikar], dar [hokara] Skt sound of ho.

“tzh chin sri probhu kry hdkara.”-NP.
2 response, confirmation.

ggH3 [hukumoat] 4 . .& n act of issuing
command. 2 kingdom.

ga [hukk] # pain in one’s side. 2 piercing pain

in the lung. 3 E hook.

Jar [hukkal 4 % » a small box. 2 an enamelled
earthen pot or glass pot. 3 hookah; hubble-
bubble. “hukke se hurmot gai nem dharam gayo
chut.”—gzrrrdher.

gast [hugli] a river in Bengal which, after
having confluence with Bhagirthi and Jalangi,
falls into the Bay of Bengal. 2 a town situated
on the right bank of river Hugli, which falls in
Baradvan Pargana. This town was inhabited
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by the Portugese in 1537 AD.

gomt §e9 [hugli bsdar] a harbour situated at
a place where Hugli river makes a confluence
with the sea. “hugli badar ko huto hfmat sTgh
nrip ek.”—corztr 133.

AT [hujat], TAFS [hujat] See TAB. “gurmatr
saci hujotr durz.”—asa m {.

gAdr [hujral 4 »,Z n a small room, closet.
2 cloister for meditation. “badgi slah ala
hujra.”—maru solhe m 5. 3 a place in Madina
where prophet Mohammad was buried.

TgH [hujum] 4 ¢# n crowd, gathering. 2 heap,
stock. .

A3 [hujjet] 4 .3 nargumentation, disputation.
2'doubt.

g< [hut] See gcar.

g<e& [hutna] v keep away. “mic hute jom te
chute.”—gou thrtim 5. 2 get tired. “harzmagu
no hute.”—saveye m 4 ke. 3 love strength, get
weak. “nen srovon sorir sobh hutro.”—sar
m3.

gs [hud] n boar’s tusk. 2 Skt a leather-mounted
musical instrument, which is specially sounded
in the battlefield. It is also known as hudduk.
3 cloud. 4 an army camp. 5 See J3.

TS [hod] Skt 818, vr collect, select.

3d [hudok], gabar [hudkia] camp administrator.
2 player of hud or hudduk. This instrument
belongs to the family of tambourine and tambour.
3 ram fighter. See g5 and gs8. “krtre mevedar
han hudak hudkie lolan loli.”-BG.

I39 [hodar] See T3.

gfemmar [hud1ara] a village in police station
Barki, district Lahore. Guru Hargobind had
stayed at this place. There is a beautiful
gurdwara. One hundred ghumaons of land is
freehold in this village. A fair is held on Maghi.
It is at a distance of nine miles from railway
station Jallo in the south-west direction.

T [hodi] # bill of exchange. “hodi nzdhan
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sahu ko bha1.”—-GPS.

TS [hodial See T8t See 3. “m3tr sokatz
hodia trh keryo.”—corrtr 228. ‘made a ram
ofhim.’

7% [hudul, 33 [hodul, T8 [hudul, T3 [hodua]
Skt g5 n ram. “phir hve lorke hodua duhs or
te, apas me s1r melat hg.”—krzrson.

TFYS [huduhud] 7 ramfight. 2 adjstubbornly,
insistently. “stsu khelat ren huduhud.”
—narsigh.

& [hun], gf& [hunt], T2 [hune] adv now, just
now. “hunr kadz mrlie prrs tudhu
bhagv3ata.”—majh m 5. Its origin is from
Sanskrit 38, which means during the day.

g3 Thot] n argument, unnecessary reasoning.
2 part indicative of past tense. “3bar cahiyat
hut gxryo.”-PP. “The sky was going to fall.’
3 present tense marker. “ad 1 maddh ar 3t hute,
hut-he pun honam.”-BGK. 4 Skt adj marked
by fire ritual. S » offering.

g3 [hutbhuj] Skr T334 consumer of offerings;
fire.

g3 [hota] happens. “patrtpaven nam kese
hita?.”—sri rovidas.

T3H [hutas], I3HE [hutasan] Skt » fire, which
consumes the offerings.

3G [hutasankhel] # fireworks.

gt [hoti] was. “huti ju pras pTus prvan ki.”
—saveye m 4 ke.

g3 [hute] were. 2 they were.

T3 [huto] was. “korno huto su na kio.”—s m 9.

gene [hodmar] adj who attacks like a ram;
who wrangles without reason.

ger [hoda] past tense of ‘to be’ (3%F)

gfent Hfemt [hodza sodza] while having a
lot of wealth; notwithstanding.

Te® [hudud] 4 s plural of g€ (boundary),
boundaries.

ge #@% [hode sode] See Tfent gfant,

ger [huddal See g

705 IHY

To [hun] now. “ud hun kaga kare.”—goau kabir.

Ta9 [huner] P A4 n craftmanship. 2 quality.
“n1j hunran ko rrde chopave.”-NP,

gairr [hunial 7 lullaby. “putraht den lagi hunia
he.”—krzsan.

gg® [hunud] 4 ,3:. plural of fdg; Hindus.
2 plural of fdgrsat; Indians.

gu [hubab] See T,

g" [hubb] 4 > n love, affection. 2 longing,
yearning.

IH [hom] Skr 874 7 sultry. 2 Skt EH response.

gHA [homas] See IH. 2 4 ~* low sound as of
footsteps.

THR HA [homas dhomoas] » hue and cry,
furore, hustle and bustle. “bart vidanre hOmas
dhomas, kuka paia rahi.”—var guj 2 m 5.
‘Doors of the rich are ornate but hue and cry
pervades them. i.e. they are haunted by
lamentation.’ '

gH g8 [hum humauvnal, IH THa' [hum
humana] v come with fanfare. “hum humaz
s3gatI sabh ai.”—GPS.

IHTF OHF [homer dhormoar] See THA GHA. “hOmer
dhOmor jagi ghatti surTéd.”—c3di 3.

gHr [humal, gH8 [humavo], gHfe [humaz] P
n phoenix; an imaginary bird. A person is
believed to be fortunate on whom falls its
shadow as it flys non-stop in the sky. “per
humauv s3g lagyo kana.”—GPS.! “huma ra kese
sayah ayad bazer.”—jofor. 2 ._{;. daughter of
the Persian king Bahiman, who had a son
named Darab. 3 Bhai Santokh Singh has
written humau in place of humay®. “dxlli ka
humau bha sahu.”-GPS. See gHY .

gHY [humayi] P Uyl adjlucky. 2 » Humayun
Tuglak. See yaA®H T 393 f&g a7 & 20.

'Poets have written that if an arrow, attached with the

feather of a phoenix, is shot into the sky, it does not
return to the earth, rather it continues hovering in the

sky.
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3 elder son of emperor Babar and father of
Akbar. He was born in Kabul on 7% March
1508. His mother’s name was Maham Begam.
He ascended the throne on 26" December
1530 at Agra. Of all the Mughal rulers, he was
a great scholar but lacked soldier-like qualities
and was a big opium eater. In the year 1540,
Sher Khan Sur Pathan (who was earlier
known as Farid), son of Hassan Khan — a fief
of Sahasram—defeated Humayun and pushed
him out of India and himself ascended the
throne of Delhi and assumed the title of
emperor.

After his defeat at the hands of Shershah,
when Humayun was passing through Punjab,
he went to Guru Angad at Khadur. The Guru
was engrossed in meditation, so he did not pay
him any attention. Enraged, Humayun began
to draw his sword from its sheath in order to
assault the Guru. At this the Guru said. “Now
you are drawing the sword to kill hermits.
Where was it when you were fighting? Where
was it when Shershah was to be combated?”
Humayun begged his pardon and was able to
get blessings from Guru Angad Dev.

Humayun spent many years in asylum with
the Persian emperor. With the help of his army,
he once again occupied the throne of Delhi on
23" June 1555, but could not enjoy his rule for
long. Just after six months on the 24" January
1556, he fell from the stairs of his library and
died on 28" January, 1556. His magnificient
mausoleum is situated at a distance of four
miles towards the west of Delhi on the bank
of river Jamuna. It was got constructed by
Begam Hamidabanu (mother of Akbar) in
1565 AD at a cost of 15 lac rupees.

gug [huyau] became. “brkt te 5mrrt huysv.”
—soveyve m 4 ke.
g9R" [hursa] See €9A

706 g

I [hurak] 4 37 n fire. 2 flame. See gaaz.
g9a&™ [houroknal v frighten, threaten.
2 challenge by quivering the nose in anger.
g9afe [hurkent] adj like a flame. “k3can
hurkent rup sorupa.”—corrtr 247. See g9d.
gIH3 [hurmot], gIHf3 [hurmoati] 4 =2 n
pride, honour. “hurmatz tIs no agli.”-var asa.
g3 [hura] 4 1, lady with fair complexion and
black eyes. Its plural is gg. Mohammedans

have used this word for fairies. -

A [hurras] A (si7 plural of Tfam (amm);
guard. 2 emperor’s bodyguards.

gatr [huria] 7 leap, jump. “pagd bin huria
marta.”’—bosdt kobir. ‘“The mind leaps without
feet.” See Hfeg uAM.

Wfomr [hurehta] was pleased, was overjoyed.
“kor kor sag hurehza.”-BG.

gIdt [horehi] adj lightweight. “katth hurehi
bhusli.”-BG. 2 was pleased.

% [hul] See 8. “hulé nard.”—ramav. ‘People
are frightened.” 2 Skt HlE". 3 a musical
instrument.

g®H [houles] See g&™A.

g%F [hular] n flood. 2 passion. 3 flow of
passion.

gHITE [hularvani] floodwater.

gw" [hula] short for g&H (8"%™H). “r3g man le
pIarra ja joban nou hvula.”—sri m /.
2 See 58T

g®H [hulas] Skr Ieemd, See @°%H. 2 See aBA.

g®a [holara] 7 swing. 2 wave of passion.

g@tar [huliya] 4 _& ornament. 2 appearance,
features, traces.

d®® [hollal] 7 sound and fury, noise produced
during an attack. “ren hull kalold hullals.”
—ramav.

geal [huveni] See gt

T [hu] See . “pivat hu parvan bhora.”—srim
3. just after drinking. 2 with. “bahurz bahurz

vahu loptera.”—goum 5. 3 See 4. 4 4 ,; pron
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he.

g [hidl ego. “mujh me roha na hii.”-s kebir.
2 fifth declension: from. “uci hd uca than.”
—var guj 2 m 5. 3 Skt part See g. “druga ha
k1y3 khet dhGke nagare.”—c3di 2. ‘Durga
responded by uttering hii.’

gni {hua], 7 [hua] happened. “je kar apar
sudhar hua.”-VN.

g¥ [hue] happened.

gHaT [husnal See gAE.

gT [huh] r oppression, brazen aggressiveness.
“binsi houme huh.”—sar m 5. 2 assault,
attack. “pare huh s ke.”—c3di 2. 3 sound and
fury.

g7 g9 [huh kuh] » noise produced at the
time of attack, assauit’s fury. “huh kuh3
bhori.”~ramav.

¥ ¥ [hu huj a musician in Indar’s court. See
[ILALE

ga@ [huk], dga [hdk] » sound of hd.
2 lamentation. 3 call, outcry.

gag [hiikar] See g,

gar [hiig] sound of hi. 2 P _¢g army. “digge
vir jujhare higa phuttia.”—c3di 3. 3 altertness.
4 force. 5 nation. 6 blow, percussion, attack.

g<e [hut], g2 [huten] See g2=. “or brkhadi
dokhia te guru te hute.”—asa m 5. “brkhe
bradhr tsb huto.”—dhona m 5.

ger [huta] adjexhausted, tired. 2 n swing, jolt.

g3 [hut] Skr short for 3MET adjcalled. “bznhut
nrket dhare corna.”-NP.

g3& [huten] » calling. “manav ek pathyo hrt
huten.”-NP.

gfs [hutz] Skt n calling. 2 name.

g3 [hutu] happens. “bacen sabad ka sophla
hutu.”—ratonmala. See g3.

ger thuda] P adjold. 2 correct. 3 real, actual.

¥ [hub] See gF. “det dub ko dekh hub ko.”

-GPS.

gyg [hubshul 4 74 adjexactly identical.

GOE)

g9 [hurl 4 ;p plural of gam. u fairy; virgins in
heaven, who in Islam are offered to momins.
They are also offered to crusaders who lay
down their lives fearlessly in defence of faith.
See @3. “hura sronat bij ni ghat gher khaloia.”
—c3di 3.
g® [hul] » attack. “dekar ek bar dal hul.”
~GPS. 2 tip of the sword. 3 4 J5.
surrounding. “hul pave kahaha.”—s forid.
‘having surrounded lamented.” “jodhza
dekhan aid hule hoid.”-ramav. ‘gathered all
around.’
g9 [hur] Skt obstinacy. 2 stupidity. “apan hur
kaha urjhayo.”—33 saveye.

T [he] is. “oge jatr no he.”—var asa. “srkh
vadbhagi he.”--sukhmoni. 2 Skt parto ! oh'!
“he pran nath gobIdoh.”—sahas m 5.

afg [hex]is. “cfta trs hiher.”—varram ] m2.
2 See J@.

4T [heh] n T, desire (gig7) for sexual
intercourse (9). “sheh hehe.”—ramav. ‘Those
sans sexual desire were provoked erotically
by women.’

99 [hehor], I3 [hehra] a village of district
and tehsil Lahore. This is situated at a distance
of eight miles from Kot Lakhpat in the south-
east direction. The inlaws of Bhai Prithi Chand,
elder brother of Guru Arjan Dev, belonged to
this village. He breathed his last here. His
memorial is located here and abundant land
and estate is attached to it. 2 a village in police
station Raikot, tehsil Jagraon, district
Ludhiana. Sant Kirpal Das Udasi belonged to
this village. On his way to Malwa, the tenth
Guru stayed here. Guru Hargobind also stayed
here for some time at the earnest request of a
disciple, Bhai Hamira. The bed upon which
the Guru sat and the hearth upon which his
food was prepared have been preserved.
Since the times of Mahant Kirpal Das, Sikh
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congregations have been held here. The
gurdwara of both the Gurus is located to the
east of the village. During the Sikh rule, one-
sixth land of the village amounting to thousands
of bighas was attached to the gurdwara. This
place is located at a distance of six miles from
railway station Chaukiman in the south-east
direction.

T [heha] See Ja.

I [hek] n long high-pitched call. 2 chant.
3 Dg adj one. See Ja n3 I3.

daE [hekon], 35 [hekal], 3&F [hekro], Jar
[heka], 9 [hekv], 9gF [hekuro], I [heke],
3% [heko] adjonly one. See & 3. “crtna ave
hekro.”—gau var 2 m 5. “heko padhahuv hek
dorv.”~varmalam [.

¥ [hegal Pu n drawing plank; a plank to
break lumps in a ploughed field. See gamr.

39 [hec] P § alittle, insignificant. “d1l hecna
dani.”~tzldg m 1.

J8an [heckoas] P U,G;' anyone.

39arg [hecgah] P 3" adv sometime.

I [hej] idea originating from within. 2 love.
“dhan ko na hej rohe gonka prasdgi ko.”
3 Kamdeyv, Eros.

IAH [hezam] P (= n fuel, firewood.

a9 [heju] # love. 2 happiness. See 7.

35 [heth] adv under, below. 2 Skt 8% vr stop,
be cruel.

Tot [hethi] See fosat and 3.

3f& [heth1] adv under, below. “kone hetht
jelaie.”—s forid.

38t [hethi] # derogation, insult. 2 cruelty. See
I35 2.

a3 [het] love. See fa3. “dhonu o1 bhagat jIn
tum s3g1 het.”~gau m 5. 2 cause. See I3.
“het rog ka sagal s3sara.”—bher m 5.

a3 [heta] Bhai Heta, a devotee of the tenth
Guru. See fA@amL.

33 [hetz] due to love. “kamsl hett brnsto he

708
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bhavra.”—~dhona m 5. 2 for. “s3t hetz probhr
trrbhovan dhare.”—gou o m /. “nad hetz s1ru
darzo kurdka.”-dhana m 5.

37 [hetu] Skt n result. 2 cause. “sarab kalesan
hetu avidya.”-GPS. 3 This word has also
been used for fag. “s5pe hetu kalat dhan tere.”
—bher kabir. “nanak sace nam vin sabho
dusman hetv.”-var suhi m 1. 4 a figure of
speech, which describes cause and effect at
the same time.

Example:
“jInI sevIa tInI paIa manu.”—jopu.

‘Service is cause and getting of honour is
effect.’

“sadh ke s3gT nahi kxchu ghal,

darson bhetst hot nxhal.”—sukhmeoni,

“darson dekhot hi sudh ki na sudh rohi

budhrt ki no budh1 rahi moatI me na matx he.”
-BGK.

‘Holy appearance is the cause and disappearance
of sensibility is the effect.’

(b) Narration of the oneness of the cause
and effect is the second form of this figure of
speech.

Example:

“kah1 kabir ab kahie kaht,

sadhs3gatt bekothe ah1.”—bher kabir.
Holy congregation leads to heaven, but here it
is held that the holy congregation itself is
heaven, and there is no heaven other than this.
5 It has also been used for hrt (moh). “h3su
hetu lobh kop.”—var majh m 1. ‘violence,
infatuation, greed and anger.’ 6 It is used for
hrtas well. “mina jIni jel sto hetvbadharo.”
—dhona m 5.

d337 [hetuta] n causation. “rs mahr karam
hetuta jane.”—GPS.

IFHB" [hetumala] See TITHH™.

IFugfs [hetvapanhutz] See »ugf3. (c)

W [hem] Skt n gold. 2 thorn-apple. 3 one
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masha by weight.

JHaW [hemkar] goldsmith.

IHFE [hemkt], IS [hemktd], IHge [hemkut]
In Himalay range, there is Hemkunt mountain
close to Indardyumansar pool. It finds mention
in the 119" chapter of the earlier part of
Mahabharat. “fdradyumansarsh prapy
hemkut matityac.” (43) “hamkot parbet he
joha”—V'N. 2 Ratangiri, one of the five hills
in Rajgiri in district Patna, is also called
Hemkut.'

dufafe [hemgrrz] See IHfy.

IHYRY [hempusapl Dg n a tree which bears
golden flowers, magnolia. 2 a flower made of
gold, which in ancient times was showered on
the hearse of the rich. See 95 g&.

IHEfsar [hemphullrka] jasmine blossoming
in spring.

I [hema] a devotee of Guru Arjan Dev from
Kapahi subcaste, who belonged to Sultanpur.
He became a disciple of Guru Arjan and got
enlightened.

IHE® [hemacal], IHfg [hemadrz]. hill of I
(gold), Sumer; hill (adr1) of gold.

Y [hemu] a gentleman of Suini subcaste, who
lived at Shahdara. He became a disciple of
Guru Arjan Dev and grew into a great ethical
and philanthropic personage. 2 a bania of
Dhusar caste, who was a nobleman of the
Dethi king Salim Shah and was appointed a
minister in the times of Mohammad Shah Adil.
He opposed emperor Akbar and after
defeating the Mughal army, conquered Agra.
He declared himself king and acquired the title
of Bikramajit. Finally on 5* November, 1556,

he got wounded in the battle of Panipat, was -

captured and killed by Bairam Khan, the
minister.
3w [hey] Skt adj worth renouncing; fit for

!'See Geographical Dictionary.
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renunciation.

J9 [heran], 39& [heron] v behold, observe,
look. “herau ghatT ghoatT sagal ke.”—bavan.
“herat herat he sakhi!”—o3kar.

Jgaeg [heranvar] adj observer, seer.

3947 [herna] See d9s.

9" [hera] adj watched, visualised. 2 n a
hunter’s job; deer hunting. 3 meat. “hera roti
karne gala katave kaunu?”—s kabir. 4 Punjabi
song sung in a prolonged sing-song voice. It is
specially sung on the occasion of marriage.

Ifoa [hertk] Dg 7 detective; secret agent who
observes everybody minutely.

33t [heri] adj seen, observed. 2 n huntsman,
hunter. “mrrgni jtm ghavot heri.”—krzsan.
3 vocative: he ali! ari! he sokhi!

39 [heru] adj observing, looking. See Jfaa.
2 investigator, researcher. 3 he who eyes
people’s wealth for providing information to a
thief. “tosker heru a1 lukane.”—brla 2 m 4.
4 Skt 39 n messenger of death, agent of
death. “jom raje ke heru ae.”--asa patti m .
S adj abductor; thief.

397 [hersb] Skr 8 n Ganesh, who enjoys
with Shiv.

I [hell, 95 [hela] » attack,invasion. “hel
pukarst gorrn marat.”—GPS. “hela karahu
parshuik bera.”-NP. 2 a carnivorous creature,
which belongs to the wolf family; hyena. See
39a. 3 Skt e disobedience, insult. 4 game,
sensuous play or sport. “szdh budh gon
g3dhoarab banve hela.”—mala namdev. ‘enact
play in the theatre.” 5 In poetics, gesture born
of coquetry; flirtatious gesture.

I< [hev], 3% [hev] See far. means cool. “man
ton hév bhoe soc paza.”~molaom I. See T=.

Jeel [hevail, It [hevhi], 3=3 [hevat] is cool;
endures the chill; freezes like snow. “sital jal
hevhi.”—var mala m . “jol hevat bhukh aru
ndga.”—kan m 3.
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37 [hera] » huntman, hunter. 2 meat. 3 body,
physique, mortal frame. “here mouti dhah.”—s
forid. ‘the body wailed.” “hera jole majith jTu
uparI dgara.”—s forid.

37 [herh] n herd of animals, flock. 2 herd of
animals assembled by traders.

3 [he] n present form of be. “he bhi sacvu.”
—jopu. 2 Skt 9. horse. “he go1 bahan.”—s kabir.
3 part a word expressing grief and pain. “he
he korke oh karen1.”-savam I.

& [h&] part interrogative, sorrowful and
exclamatory expression. 2 plural of he, han,
hen.

InAE [heasan] 7 sitting on (horse) with a good
grip. “gran heason corroau.”—saveye m 3 ke.
2 folded cloth put under a saddle. 3 saddle.

IAs [hesalal 2 horse stable; building in which
horses are kept and fed.

IAIES [hesiyat] 4 .22 n condition, state.
2 way, method, manner.

994 [hehay] Skt 289, a king of the lunar dynasty
who was son of Strajit. 2 a caste; it is written
in Vishnu Puran that they are from Yadavs.
Present day scholars consider sidyans to be
this caste. We understand from Mahabharat
that they were the offspring of Manu’s son
Yayati. Sahasarbahu (Kartiviray) was their
famous king who was defeated by Parsuram.
Colonel Todd wrote that this tribe still exists in
the Baghelkhand’s Sohagpur valley.

3997 [hehaha] wailing, sorrowful sound,
mournful cry.

98 [hehat] 4 |,z adjdistanced. 2 part, alas!

395 [hekal] 4 J% n appearance, figure. 2 ido}
house. 3 armour made from engraved metal
worn like an ornament for protection by
warriors. “hekal jin homel opara.”—saloh.

a7 [hekor] Skr 38R, haughtiness, arrogance. -

2 arrogance due to inflated opinion of one’s
own self.
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Ifgg [hekrrtul n ritualistic sacrifice of a
horse; a ritual in which a horse is sacrificed.
“hekrrtu jogg arsbh ns kije.”ramav.

3 [hejl 4 £ woman’s menses.

37 [hejom] Dg n army, military.

IFHY [hejmop] Dg n commander of the army.

7 [heja] .2z Skt fegfaar cholera; a dangerous
contagious disease.

It is caused by foul smell of rotten things,
by eating stale and contagious food, drinking
unclean and smelly water, use of rotten fruit
etc. When germs of this disease pervade
polluted air and dirty water, it annihilates the
entire families and villages. Only one patient
may carry the germs to numerous places and
contaminate the water of wells, rivers and
tanks and eatables causing the death of many
people. _

When cholera grips a patient, his body
slackens, stomach feels heavy, uneasiness is
felt, head gets giddy, acute thirst is felt, urine
does not flow. The stool is loose and of white
brown colour. Breathing becomes difficult. The
patient vomits, his body feels pain as if pricked
by needles, due to which it is called visuczka.

When the patient feels weak due to loose
motions and vomits, then the body has cramps,
lips turn blue, head feels giddy and eyes sink.

This disease requires immediate treatment.
The excreta and vemits should be buried
mixing them with lime so that the germs of
cholera are destroyed. Loose motions should
not be stopped at once.

The following are the few effective
remedies for cholera:

Keep ice in the mouth; give properly boiled
water and milk, especially water boiled with
cardamom, ginger and clove; suck lemon
sprinkled with black pepper and salt.

Mix asafoetide, camphor, seeds of red
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chillies, ginger, opium with onion juice and make
tablets of half a rati and give two tablets to
the patient with aniseed-essence four or five
times a day.

Mix camphor, pepperment, essence of
aniseed in a small bottle in liquid form. Four to
thirty drops of this liquid mixed with sugar
should be given every half an hour. Massage
this juice on palms, soles, temples, forehead
and navel.

Lick the juice of ginger mixed with salt. It
is also very beneficial to drink water boiled
with two tolas of bark of neem tree.

Mix piperaceous, black pepper, ginger,
cloves of calatropis procera (a wild plant of
sandy region) and salt in equal amount, and
make tablets of one rati each and take two
tablets after every 15 minutes with hot water.

. Give juice of the leaves of basil (osmium
sanctum) mixed with salt. Burn new coconut
kernel red in fire and dip it five to six times in
boiled water. Drinking this water is very
beneficial.

When there is cholera epidemic, going out
of home on empty stomach should be avoided.
Never drink water or milk without properly
boiling it. Never eat stale food or rotten fruit.
Never stay at dingy or damp places. Use spicy
things, onion, ginger, vinegar and lemon and
not to hold back urine and stools.

3w [hedarl 4 x> n lion, tiger. 2 This is also
the surname of Hazrat Ali, son-in-law of
prophet Mohammad.
degge [hedrabad] There are two famous
cities by this name, one is in Sindh and the
other is in the south which is the capital of the
Nizam.
deft F37 [hedri jhadal adj flag in Hydar’s
name; sign of Ali; a flag raised by Muslims
for religious war. 2 When Banda Bahadur

711 J

raised the banner of revolt in Punjab, the whole
Majha region rose against the Mughal empire.
The subedar of Lahore being weak, Muslim
priests led the army to fight against.the Sikhs.

Due to this, the battle came to known as
battle of Haidri Jhanda. This incident took place
in Sammat 1767. See fers™H .

35 [henl, 3f5 [henz] plural of third person. are.
“hent vrrle nahi ghone.”—slok. 2 See TWs.
3% [heph] 4 s n grief, sorrow. “he sad heph
ju kari komai.”~NP. 2 tyranny, cruelty. 3 vr

phew, shame.

38 [heboat] 4 = n fear, terror, dread, fright,
scare. 2 awe, dominance.

IH [hem] Skt adj made of gold. “sis pe hem su
nike he dhari.”~NP. 2 mountain of snow.

T [hemedh] » T& (horse) AT (sacrificial
offering). See mgHT.

¥ES [hemscol) Skt foHes. mountain of snow,
Himalay.

IHEfE [hem3calz] in the mountain of snow.
“tonu hecolr galie.”—sriam [.

JWS [heyat] See T3.

3wt [heyati] adjliving, alive. See awrst.

393 [herat], T93 [heratz] 4 = 2 nastonishment,
bewilderment. “tint dev aru korz tetisa tIn
ki heratz kachu no rohi.”—guj m 5. ‘Their
astonishment knew no bounds.’

33t [herti] adj astonishing, amazing,.

9= [heran]l, 39 [heranl], 39§ [heranu] 4
o2 adjastonished, bewildered. “gun ga1 rohe
heran.”—prabha m 4. “bhagat1 teri heran
daradu govavah1.”—asaam I.

de9 [hevar] superior and beautiful horse

- “kanrk kamzni hevar gévor.”—soram 5.

3= [hevan] 4 y?. adj animate, living. 2 n
living being. “hevan haram kustoni.”—tzrldm 5.

T [hol v be. 2 Skt part vocative. “lalac chodshu
3dhho.”—asa & m /. 3 indicative of future.
“mujh te kasu no hua, ho na.”—asa chtm 5.
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T [h6] 2 ego, I-ness. 3 am. “me ji nama ho
ji.”~dhana namdev.

3§ [hou] future tense of be; will be.

dnr [hoal happened, occurred. “hoa apz
doralu.”—var guj2 m 5.

dfe [hox] be. 2 will be. “na ko hoa na ko hot.”
—sodaru. 3 adv having been. “hoT amro grzh
mah1 betha.”—sor m 5.

dfeudt [hoxporil has happened, appeared,
manifested. “esi horpari.”—sar m 5 partal

dfew [horba] about to happen, worthy to be.
2 will be, will occur. 3 happens. “jo kzchu
karahz sozI paru horba.”—prabham I.

dfe w3fe [hoT mohoz] See faar and Hife,

dEt [hoi] happened. 2 godess Ahoi. See »Jgt.

IR [hos] will be, shall be. “jo tTs bhave so bhal
hos.”—prebha m 5. 2 P _j, n life, soul.
3 intelligence, wisdom. “hos bhai pharmos
sabhe.”-NP.

dAHE [hosmad], dr<e [hosvad] P oy adj
intelligent, wise. “horé hosvad ab dham n1j
jantye.”—NP.

it [host] will be, will happen.

dfig [hostar] See gfme.

It [hosi] will be. “nanak hosi bhi sacv.”—japu.

IHadr [hossgl P _¢&,, famous emperor of Iran.

Jdrarg® [hos3gabad] a prominent city of a
district at the bank of river Narbada in Central
India (CP.), which is 476 miles from Bombay.

19 [hoh] may happen. See Jr.

9" [hohal happens. “manurahu k3con hoha.”
—var ram 2 m 5. 2 » jolt, jerk. “bahurz na
mazIa hohra.”-sri chdt m 5. 3 swing,
oscillating motion, elation. 4 wave, current.
“jese maha sagar hohe.” —-sar m 5 poartal 5 a
metre also called sudhi, characterised by four
lines, each line comprising 181, S.

Example:
tute pare. nové mure. asd dhare. r1sd bhare.

—ramav.

GES

dfa [hoh1] present. 2 may be.

37 [hohu] See 4. be, become. “hohu sebhna
ki renuka.” ~var maru 2 m 5.

Jar [hokal  call. 2 public proclamation.

Jar [hog], Jaft [hogi] shall, will be.

ddfnm [hogia] has happened. 2 shall be, will
be. “tu ape karah1 su hogia.”--var kan m 4.

g [hogul See JaT. “hogu trse ka bhana.”-gau
m 1. “dusar hoa na hogu.”—bavan.

388 [hochou] adjtrivial, petty, mean. “hochau
kaj alop sukh baddhan.”—saveye sri mukhvak
m 5.

J83" [hochta] n pettiness, triviality, meanness.
“bethyo nzket hochta heri.”-GPS.

38" [hocha], d&t [hochil, d& [hocho] See I8
“hocha sahu na kijei.”—BG. “kavan su dana
kavanu su hocha?”’—maru solhe m 5. Here J&°
[hocha] means stupid. “harzras chad1 hoche
rosI mata.”—asa m 5. ‘happy with trivial
matters.” “hochi sarant psraraehinune pai.”
—asa m 5. weak refuge.

dea [hotnal v dissuade, forbid. “vczt na bhojan
ke koht hote.”—GPS. “bhe hom thadhe sobh
ko hota.”-BG.

de [hota] See d2&. 2 n loss, deficit, diminution,
dearth. “pir murida prrhari hur kade na
hota.”-BG.

T5 [hoth] Skr €7 lips, especially upper lip.

da8it [hothial a village in district Gurdaspur,
tehsil Batala, half a mile away from which is
the gurdwara of Guru Arjan Dev. The Guru
stayed here while going from Barath to Guru
ke Bag (Ghukewali). Ninety-three ghumaons
of'land (eighty-eight ghumaons here and five
ghumaons in village Valewal) is with the
gurdwara. It is three and half miles to the east
of Batala railway station.

I3 [hod] S and Dg n bet, vow, pledge. “badahu
kin hod madhsu mo sTou?”--sor namdev.

2 Skt €15 vr go, insult.
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J83t [hod-hodi] adv in rivalry. 2 as a wager.

I3 [hodi] adjstubborn, obstinate. “rh murokh
hodi.”—prabha a m I. 2 who put the condition.
3 araja of Gakhar, clan, famous by the name
of Hudi. See 7'g. “hodi tako rup ntharyo.”
—carztr 97. :

¥%a9 [honhar] n which must happen,
inevitable, destined to happen. See d5a9.

& [hona] v be. 2 worth happening. “hona sa
soi phunt hosi.”—-gau m 3.

T2 [honi] sense of being. “jal te sitol honi.”
—devm 5. 2 which must happen, destiny. “honi
jan sabhIn ke math.”-GV 6.

33 [hot] short for I¥I. “hot punit kot
apradhv.”—bavan.

d3 [hota] denoting continuous or habitual
action. “sotI hota asat1 korT manzIa.”—maru
m 5. 2 Skt 3f3 who performs a fire ritual.

dsfenr [hotara] has been happening. 2 who
performs worship of a ritual fire. 3 n fire in
which sacrificial material is poured.

J5t [hoti] has been. 2 one who performs a fire
ritual. “mala tzlok soc pak hoti.”—gov o m 5.
3 a town near Mardan of district Peshawar.
Both are jointly called Hoti Mardan.

33 [hoto] is present; i.e. omnipresent, the
Creator. “hoto s3gI na jano.”—moala m 5.
3JF [hotr] Skt » fire sacrifice, oblation.

g [hotrz] Skt 89 adj who performs a fire
ritual; who does an oblation.

51 [hotri] 81T adj who performs a fire ritual;
concerning the oblationer; of the person who
performs an oblation.

d® [had] n existence, being i.e. potential.
2 presence.
der [hodal, I [héda] adj present, existing.
“ghort hoda purukh na pachanra.”—sri m 3.
2 existed, believed in asserting. “hoda
pheriegu nanak janu.”—var mala m /.

dt [hodi] See wiEddt.

713

Jug

d¢ [hode] adv inspite of having, even after
having. “je gharr hode m3gon jaie.”—ram a
ml.

T% [hon] be, be present. 2 existence, being.

4899 [honhar] See =T, “mai honhar su
hoie.”—dev m 3.

T&H [honam] adj likely to happen; inevitable.
See 3.

TsT [honal See I, “hona he so hoi he.”—gov
kobir.

& [hont] are. “honz najik khudar de.”-s
forid.

dat [honi] See &t 2 adj existing, being. “so
braham ajoni he bhi honi.”—sor m /.

dH [hom] Skt n clarified butter. 2 offering
clarified butter etc to the sacred fire for the
deity; ritual fire. “hom jog tirath kie bzct houme
badhe brkar.”—gaum 3.

Burning of clarified butter and other
fragrant elements in the fire have been highly
praised in Rig Ved and Yajur Ved. In the Bible
also, this ritual is regarded as a part of religion.
See Ex chapter 29. Verse 13 and 18. 3 sacrifice,
offering. “nxuli karom jol hom pavak pavan
hom.”—akal. ‘offering something to water and
sacrificing the same to fire and air dieties.’

dHds [homkod] n a fire pit, where after
oblation with Vedic ritual, worship is done. See
JT5E 3 for a comparison between 7858 and
THES.

@HG [homon], 3+ [homna] v offering clarified
butter and other fragrant thing to the fire;
perform rituals.

dHai@ [homagou] will offer clarified butter
etc to the fire; will worship with Vedic rituals.
2 will offer sacrifice. “kerau benti atx gheni
th jis homagou.”—brla m 5.

JH [homi] was offered to the fire. 2 who
offered clarified butter etc to the fire. If3

d@8 [hoyau], Jur [hoyal, 3u [hoyo] was,
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existed, happened. “jzh krrpal hoyavu
gobid.”—saveyem 5. “hoyo je hovsto.”—gatha.

9 [hor] part and, other. 2 other, another,
different. “kore duhkorem dxkhave hor.”—gav
m 5. ‘does false deeds, shows himself as
noble.” 3 See J9a". “rahe hor lok3.”~VN.
‘People were warning.’

J93 [horatu] See 3. 2 in another way, in a
different style. “horatu bhagoatI noa pae koi.”
—majh 2 m 3.

93 [horte] from someone else. 2 See T8,

d9® [horthe] adv another place. “horthe sukh
na bhal.”—var brha m 3.

d9a [hornal v prevent, prohibit, forbid. “zsu
mithi te Thu man hore.”—goum 5. “nidak so
jo nfda hore.”—gau kobir. ‘Our actual
slanderer is he, who forbids someone else from
slandering us.’

J9f6 [horanz] because of others, from others.
“apna karaju apI savare horanI karsju na
hoi.”—asa m /.

der [hora] prohibited, stopped. 2 Skt mdag
24" part of day and night; one hour.
3 horoscope.

dfg [hor1] other, another; plural of 99 “horz
kete gavenI.”—japu.

dfs® [hor1o] forbidden, prohibited, prevented,
distracted. 2 quite different. 3 from entirely
different side, from another angle. “horzo gag
vahaie.”—var ram 3. i.e. ‘The tide has turned
back, or the Guru has fallen at the feet of his
follower.’

dfanr [horza] forbade, stopped.

ddt [hori] prohibited, forbidden, stopped.
“mohni mohat rohe na hori.”-sar m 5.
2 someone else, with someone else. “vInu
mane jI hori nal1 lujhna.”—var srim 3. 3 See
J®t. 4 vocative used to denote pleasure,
surprise or disappointment etc. aho ali!
“gvarant y6 kahyo hori.”—krzsan.

714

OLL)

19 [horu] See d9. “gun eho, horu nahi koz.”
—sodaru. ‘His biggest attribute is that there is
none equal to Him.” 2 prohibition, restriction.
“trthe horvu na koi horu.”—japu.

9 {hore], 33 [hore] See Jga". “kotr jore lakh
kore manu na hore.”~gau m 5. 2 something
else, opposite, quite different. “sara dinlalacz
atra menmukh hore gala.”—var gou I m 4.

W [hol] Skt I%a n grains, rice and grams along
with bran roasted in dry hay are called J%.

d®ag [holgarh] a fort in Anandpur Sahib,
where the tenth Guru started the tradition of
playing Hola Mohalla on the first of Chet
Sammat 1757.

d® [hola] See I% and J&" Haw.
barcha dhal katara tega karcha dega gola he,
choaka prasad saja dastara aru kardona tola he,
subhat sucala aru lekhbahékslgasZgh sucola he,
apar muchahzira darha jese, tese bola hola he.

—kovr nrhal sZgh.

I8 HI® [hola mahoalla] » attack; attack and
place of attack. Guru Gobind started this
tradition to train Khalsa in martial arts. Two
armies used to be formed under two leading
Sikhs who fought to occupy a particular place.
The Guru himself used to watch the manoeuvre
of these fictitious battles and give them
valuable instructions. Of the two armies
whichever won, was offered a robe of honour
in the congregation. See 9% 313 and HI®™.

If® [hol1], Ifar [holrkal, I#t [holi] Sks IBar
or 9f&ar n burning of holzka, a festival which
is celebrated on Phagun 15 in the light half of
a lunar month. See €3". “holr das-hara darson
avohu.”—GPS. “holi kini s3tsev.”—basd m 3.

Jar [hovag] shall be, will be.

d=E [hoven] See d=.

de3 [hovat] v used for denoting continuous or
habitual action. “hovet ae sad sadiv.”—baven.

Jdes [hovan] being, existence. 2 adjinevitable;
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i.e. death. “hovean keura anhovan mitha.”
—brlam 5. ‘Death is bitter and life is sweet.’
desa@ [hovenhar] » fate, destiny. 2 eternal
Creator. “hovenhar hot sad ara.”—bavan.

Jefs [hoveni] be, happen. “hukmi hovanr
akar.”—jopu.

T<t [hovi] will be, shall be. 2 used to happen.
“trs da kade na hovi bhola.”-var gou I m 4.

38t [hoveni] adj likely to happen, worth
happening. “sa hove jo bat hoveni.”-brla m
4. 2 They happen.

d€3 [hovato] been. 2 inevitable.
hov3to.”—gatha.

dF [hor] See I3 and IF&.

J3%" [hornal v forbid, prohibit, stop, distract.
“surbir verzam kine no horie.”—var guj 2 m
5. 2 tip; roughen by cutting grooves, i.e. to tip
the stone mill.

a3 [hora] n enclosure in which animals are
kept and stopped from going out. 2 obstacle.
3 attached vowel sign in Punjabi; () [o].

F [ho] See T€.

F [h3] See T€.

IR [hos], 37 [h3s] See T€R.

IA® [hosla] 4 py n animal’s liver. 2 effort,
valour. 3 Philanthropy

Faar [h5knal v pant, puff, be out of breath.

Jdaat [hokni] # heavy breathing due to fast
heartbeat, breathe heavily. “dore avat h3kni
soe uradh svas.”—-carztr7.

I [hoj], Fe [hod] 4 > npit for holding water;
water tank. “bado hoj Tk huto banayo.”-GPS.

ded [hodajl, dur [hodal 4 g.% n open or
covered seat placed over a camel or an
elephant; howdah. “k3can rajst ghoare jin
hoda.”-GPS.

35 [hon] See 725,

IR [home] See IBH.

9 [hor] See 98%. “ror para pur dor cale nar har
uthyo ur.”-NP. 2 4 4, throw upward. “jomna

“hoya he

715

In

kshu gvarant horg.”—krzsan. ‘Milkwomen

splash water of Jamna upward while
swimming.’

F9% [horav], 923 [horvet], J9e3 [horveta] n
lightness, meanness, flippancy, triviality. “slep
arbal chzma keret he. th jetho horvar dharat
he.”-GPS.

dwr [hora] light, not heavy. See o83 “hora
bhoaya sagal turkana.”-GPS.

8 [holl 4y n fear, terror. 2 heart’s trembling,
fright. See €0%.

3w [hola] adj light. 2 mean, base, low.

It [holi] adv slowly, gently, softly.

T [h3] short form of »d. . “h3 bhi vina
duomni.”—sri m [.

T8 [hsv] See IE. “t1n ke hdu lagou pae.”—vad
m 3 alahni. “h3u vari h3u vari gurustkh mit
pIare.”—vad chitm4. '

€7 [hsume] See IER. “sabhT brnse hdume
papa ram.”—vad chdt m 4.

I [h3s] Skt n a bird of the duck family which
has white feathers and red beak and feet.! It
is written in ancient scriptures that its beak
contains sour content, which when dipped in
milk, water gets separated. On the basis of
this simile, he who differentiates between truth
and untruth is called a swan. Many poets have
termed it as collector of pearls.

“jese mansor tyag h3s an sor jat,

khat na mukatphol bhugatz jugatki.”
-BGK.
‘p3chin me h3s mrigrajon me sardul.”

—BGK. 2 sun. “mahIima ja ki nzrmsl h3s.”

—bher 8 m 5. 3 soul, spirit. “kaza hds kz1a

pritz he jr paza hi chad1jar?” —var gujm 3.

4 wise, discerning. “stkh h3s sarvorz tkathe

hoe.”—varram 2 m 5. “h3sa vekhr trddrd baga

bhr aza cav.”-var vad m 3. 5 a raja who was

a friend of Jarasandh. 6 white hair, which are

'Swans have blackfeathers too.
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swan-coloured. “h3s vulthore az.”—sri m 3
pohire. 7 h3s pranayam. While inhaling one
utters the sound of “h3’ and while exhaling, it
is the sound of ‘s’ that is uttered. See nAUT
and T, 8 has incarnation. See A==, 9 Vishnu.
10 Shiv. 11 horse. 12 adjsuperior. 13 a metre
of which the features are: two lines, each line
has 15 matras, pauses at the seventh matra
and the eighth matra thereafter, with guru
laghu at the end.

Example:
johz tohx badha pap ka kerm,
jog te ghata dharm ka bharm.—kalki.
(b) Keshav Das has prescribed a bhaghan,
Sil at the beginning of this metre :
avat jat raj ke log.
* muratdhari manahv bhog.—ram chddrrka.
(c) See IR
(d) See ®ag T gy 11.

JH A7 [h3s h3sa] swan among swans, superior
swan. “h3s hasa bag baga lahe man ki jala.”
—vad chdt m 1. ‘By shedding the scum of the
mind, you will turn from a hypocrite into a pure
person.’

dAa [h3sak] a metre. It is also called uchal
and paktz. It has four lines, each structured
as §i, S, S.

Example :
berom khana. kin madana.
khgc kripana. biran hana.—GPS.
Many books of prosody term it as h3s. 2 Dga
ring or ornament for ankles or toes; jingling
anklet.

TRAfS [h3sgatr] swan’s gait. 2 whose gait is
like that of a swan. 3 a metre characterised
by four lines, each line having twenty matras.
The first pause is on the eleventh and the
second is on the ninth thereafter, with laghu
guru at the end. Numerous books on prosody
have prescribed a rogon, SIS, at the end.

716 THIH

Example:
kete kohaht vokhan, kahz kahr javna,
ved kahah1 vekhzan, 3tuns pavna....
—var majh.
teri panahr khudaz, tu bakhs3dgi,
sekhforide kher, dije b3dgi.—asa.
(b) See uB=t T gy 4.
IAarfHat [h3sgam1ni] adj she who walks like
aswan; one having the graceful gait of a swan.
IRz [h3sat] See fIms,
TR&Y [hasni] female swan.

- IAES [h3syan] he who rides a swan; Brahma.

2 she who rides a swan; Sarasvati, wife of
Brahma, goddess of speech and eloquence.

TRIH [h3sraj] See UIHIA. 2 a particular kind
of swan; royal swan.

TAIH [h3sram] a great poet in the court of
the tenth Guru, who, besides other literary
works, translated Karan Parav of Mahabharat
into Hindi poetry.

“kon bado ya jegat me ko data ko sur?
kake ron aru dan me mukh par barsat nur?
racyo brahm kar apne dino bhu ko bhar, ‘
so to guru gobfd he nansk ko autar.
ese kahd ke nahi sur surpatt ke bhon,
is munis d1lis e nar nares ke kon?
car baran card johd asrom karat ondd,
ta ko nam anddpur he andd ko k3d.
s3bot sotrd se borss bavon bitenhar,
marag vadI trthT dujko td dIn m3galvar,
h3s ram td d n keryo karan parab ardbh. ...
prrtham kripa kar rakh kar guru gobZd udar,
toka' kare bakhsis tob mo ko sath hajar,
td ko ayas payke karon parav mé kin,
bhakha arath vicztr ker sune sukavI parbin.”
ashirvad-
“kayam kuber sat sayar sumeru jolo
kiratz koron ki koron avgahbi,

jolo pon p3nag prabal puhmi ke bhar

'Rupees; silver coins.
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parath ko jolo purkharath sarahbi,
plo sTvsalrta' sukevi hdsram kohe
jolo ram raven ko ramayen cahbi,
jolo dhruv dheran1 torun tej raje jog
tolo sri gobId sIgh tere sis sahbi.”
TA# [hasli] Skr »ARY. a bone below the neck
and above the chest; collar bone. 2 See TAHT.
THETa [hasvahon] Brahma, who rides a
swan.
JdAewal [hdsvahni| Sarasvati.
UR €R [h3s vas] swan’s clan (sun). 2 sacred
clan, pure clan.
IA [h3sa] who own a swan or has a swan;
”-—dhana
“h3sa sarver kal

Brahma. “tace hdsa sagle jona.
namdev. 2 human soul.
sarir.”—gau kabir. 3 opposite of #d. T (I) A
(he).
maru [ m 1.

IA3T [h3savetar] incarnation of Vishnu who
existed in the guise of a swan. There is a story
in the thirteenth chapter of eleventh Sakandh
of Bhagvat that Sankadiks questioned Brahma
about the enlightenment of the soul. When
Brahma began to ponder for an answer then
Vishnu in the guise of a swan provided them
metaphysical knowledge.

TAt [h3si] female swan. JHat

IH [hdsu] See TA. 2 See AT, “h3su hetv lobhu

"—var majh m I.

“nansak sohd h3sa jopu japahu.”—var

kopu care nadid ogz.’
3 conscience. “kata h3su nirmolu dorr sace
janu.”—maru solhe m 3. 4 human soul.

& [hasula] swan’s son; young swan. “bagule
te phunt h3sula hove.”—basdt m I.

JRFE [h3sesuri] goddess of swan. Sarasvati,
who rides a swan. “k1 h3sesuri he.”—datt.

da [h3k] adj proud, haughty, egoist. “bh1re
bhumz h3k3.”-VN. 2 n call, entreaty for help.
3 monosyllablic response, indicating a listener’s
attention or concurrence. 4 pride.

'Ganga.

717

-

ddt [h3ki] adj proud, haughty. “m3de an
h3ki.”—VN.

dar [hdg] P _g army, military. See AIddr.

a3 [hagta] See w3

Jami [hagam] P (#; n time, occasion.

damHr [hagamal P ¢, n community of people.
2 war, battle. 3 expedition. “bahut barakh ko
hut hdgama.”-GPS. See TarH".

dgar [hagura] See TF9. “loe lostrka det
h3gura.”-NP.

Jur [hagh] » capability, strength, vigour.

TuEl [haghai] strong, capable. “kdn koi kedhr
no hdghai.”—-sri m 5 pepaz. ‘“None dares hear
a calumny.’

dywr [haghura] See Fa9 and JTga.

It [h3ji] only if, boatman, oarsman, rower.

IlT [hajir] See »iFig. 2 See It

et [hajira] (5 Skt msHRE. Scrofula. The
causes of this disease are :

Disturbance in the digestive system,
infection of blood inherited from the semen
and blood of addicted parents suffering from
syphilis, living in dirty place and eating rotten
and stale food etc.

Due to this disease, hard swollen glands
are formed around the throat, sometimes these
burst and start oozing. Sometimes these glands
spread to armpits and chest. To escape this
disease, digestive system should function
properly. Things causing indigestion be
avoided. Things prepared from the buds of
bauhinia vaiegata and black grams are useful.

Eating medicinal nuts like harars, drinking
essence of china-root and decoction of W5t
g<t (a medicinal plant common in eastern and
central Punjab) and the bark of neem tree is
very useful.

Decoction of the root of barna tree mixed
with honey is very effective. Following are
some good ointments for scrofulo:
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Take sophed kasgari 6 mashas, s3dhur (red
oxide of lead or mercury) two tolas, ten tolas
of sesame oil; cook these things on low flame
in an iron pot, make an ointment and apply it
on glands whether dry or oozing after washing
them with decoction of leaves of n¥m margosa
tree azadirachta indica.

Take leaves of cotton plant, margosa tree,
castor oil tree and of bh3gra weighing one
chatdg grounded in 3 chatag mustard oil, 4 tolas
of wax and cook in iron pan. When cooked
properly, make the ointment and apply on the
glands.

White mustard seeds, seeds of suhdjona,
of hemp junica, seeds of linseed barley, reddish
seed be grounded in sour butter milk for
applying on the glands.

“huti h3jira gor moah¥ tahi,

det brkhad m1tet so nahi.”-GPS.

dg [hsju], I5 [h3jh] n swan. “a1 vlthe h3jh.”
—s farid. 2 heron. “kel kerdde hajh no.”—s forid.
3 wild goose.

g [h3jhul » tears. “dukh h3jhu rove.”-BG.

I8 [hadia] See o=t “sir modzt he hadia
jese.”—GPS.

g9 [h3dur] or fdg9 [hidur] Now this is the
name of the princely state of Nalagarh . Ajit
Chand of Kahlur dynasty conquered Nalagarh
and made it his capital. In history about Guru
Gobind Singh, it is referred to as Kahlur only.
See FHEe.

dgehr [haduria] who is related to hadur.
2 resident of hadur.

% [hadh], gz [hddhen], 9efs [hadhanz] Skt
T8989 n wander, roam. “hddhant korma
bahre.”—var majh m 1. “h3dhe un kotarda
pedha lore patv.”—s forid. “kartu garab:r
h3dhie?”—var asa. 2 writing. 3 wielding,
supporting.

de8& [h3dhauna] v to delude, rotate.

2 wield, wear.

dfemmar [hsdhraya] See afenmar

dfed [h3dhtke] adv travelling, wandering.
“carI gavara hddhIke.”~s farid.

T3 [hat] Sk &74. part joy. 2 grief, pain. 3 so far,
now. 4 It is obligatory for Hindus to say ‘hat’
while offering food to a guest for religious
purposes. See 3ATS ¥ 13 5 12. 5 See T3.
“dokh sabhe hi h3t.”~majh drnren. AR ©F°
I37:. 6 Skt &= killer, destroyer. “sarab papa
hét jiv.”—ram rutim 5.

399 [hatkar], I3at [hatkari] adjdestroyer,
who devastates. “probhasen ke pran ko hatkari.”
—corzir 286. 2 Skt %R n food kept aside after
uttering hat. See I3 4. 3 sound of bliss.

I3a" [h5tna] n bodily pride, corporeal vanity.
2 destroyer. “tragi home h3tna.”—maru solhe
m 5.

I3 [h3tal, 939 [hatar], $f3 [hatrr] Skf &9
adj killer, assassin. “jzu hdta mrrgah.”—var
‘asa. “sarab-h3ta.”—japu. 2 hata is also used
for oh3ta.

der [hada] See d3a 2. 2 genitive case part
of. “jes hdda ban.”—var ram 3.

ders [hadal] See fadrat2. 2 Jieson of emperor
Babar, who was born in 1518 and died in 1551.
His grave is near Babar’s tomb.

de®le [hadalie] See fadmale.

I& [han] v are. 2 9°-37 are not?

T&" [hana] n pommel, usually the rounded part
that sticks out at the front of a saddle on which
the bridle is hung.

dfs [hanz] plural of he. are. “te gun me tonz
h3n1.”—suhi m /.

I3 98 wemdt [hane hdne badsahi], I& 73
Hi&t [hane h3ne miri] chieftainship for every
cavalry soldier. Each rider is his own lord.
“h3ne h3ne badsahi bhogte mahanzye.”—-PP.
“h3ne hane n ki miri.”—PP.

IBET [haneb3d], 76<5 [hanevad] a division
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which is done for each rider; each rider’s equal
share. If hundred riders conquered an area it
would be divided into hundred parts. The
division of wealth and other things is done in
the same manner. See ot €3.

Jg#t [habli] See Fa1.

dHle [habir] See gHlg. 2 egoistic hero; a
conceited warrior. “hahle h3bir.”—ramav.

I8 [habe] bangar part yes; right; true. It is
true. certainly. See T=JE.

dg® [h3bhla] »d-3% courage. 2 impulse to
exert oneself, enterprise. 3 desire; zeal.

T&t [habhi] »d »ifd me too. See T.

3 [h3bhe] See I5.

Tat [hoya] Skt <6< adv here, hither. “te hya ax
prabhu kahrvae.”~VN. “ese kaha sabh hya na
trko.”—krIsan. ’ :

TH [hras] Skt 4. vr decrease, become less,
abate, utter.

QR [hrasv] Skt g5 adj short. 2 one matra
character. 3.dwarf, short-statured.

Q¥ [hrad] Skt &5 n rhythm, beat. 2 sound, noise.

g [hras] Skt g9 n deficiency loss, subtraction.

fg [hrz] Skt § vr fake, steal, destroy, adopt,
collect.

fgm [hr1s] vr be happy, tell lie, get excited.

fogfla (hrrsik] Skt gM&9 senses which get
pleasure from indulgence.

forlaw [hrrszk] Skt giaw the Creator, who
is the inspirer of senses.

faw [hrst] Skt ¢ adj happy, glad, pleased.

g YA [hrxst pust] Skr gse T5¢. happy and fit.

fqfla [hrrkhik] See fgria

fqz [hrxt] Skr & adj stole. 2 snatched.

fge [hr1d], fgew [hrrday] mind, heart. 2 chest,
breast.

719 3

fgew g [hridoy ram] See T5HS wea.

fger [hrrda] See fqem.

fg® [hride] See fgem. 2 in the mind, in the
heart. “hrzde kapatu mukh gTani.”—sor kobir.
2 in the chest, in the breast.

fq@Aw= [hridessghat] shock to the heart.
Heart is wounded in many ways: by a stone,
stick, a blow with clinched fist or due to a fall.
In the same manner, separation from arelative,
some sad and herrifying news can give a blow
to the heart. So due to this the heart gets a
shock. It should be treated accordingly.

The person whose heart suffers from
excessive drinking, due to eating too much of
spices or due to hard work, should take
nourishing food to strengthen it and remain
happy.

The damage to the heart can be cured by
eating calcinatch horn of a black buck mixed
with cow’s clarified butter in small quantities.
“ardhzsra or hrrdesdghata.”—corztr 405.

Tt [hori] Skt € vr feel shy. 2 abashment, shame.
3 carry, steal, destroy, forsake, prevent, collect,
snatch.

gm [hres] Skt 35 vr neigh, go, slip.

A" [hresa] Skt 31 n neighing of a horse, neigh,
whinny.

g&w [hlad] Skt €6 vr enjoy; be happy; rejoice
loudly. 2 n bliss, happiness. See MIBe.

g@ex [hladak] rejoicing. 2 who gives
happiness.

T [hval] Skr & vr tremble; be enchanted.

q* [hva] adv there, thither, at that place.

T [hvan] Skf & n invocation, call, entreaty.

g [hvel Skt vr call, beg, challenge.

J [hve] "y be. 2 adv being.
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& [kokka] sixth character of Punjabi script,
articulated at the velum. Skt n Brahma.
2 Vishnu. 3 Kamdev. 4 sun. 5 light. 6 fire.
7 air. 8 Yam, the god of death. 9 soul,
conscience. 10 body. 11 time. 12 wealth.
13 peacock. 14 word, sound. 15 knot. 16 See
&. 17 adj who does. In this situation it comes
at the end of the compound words, i.e. 7ua,
A=A etc. 18 part also used in place of g. See
agut. 19 also short for fed i.e awwr (fFa o).

& [kau] postposition for the dative case; to,
for. “kr1pa jolu deh1 nanok sarfg kesu.”
—sohrla. “nam ki badai dai gur ramdas kovu.”
—saveye m 4 ke. See &.

a@H [kous] P " Skt &t n pair of shoes. “jrn1
akas kulsh s1r1 kini kause sopat pryala.”—bher
namdev. 2 pair of wooden sandals. See &A.

FGAF [kousak] See &fia.

a@A% [kousol] See &H® and AHS.

FBRfSA [kouslis] See SAHA.

ala gu9 [kouk badar] See && dwd.

&89 [kouc] See T=T.

&@37 [kouda] See &357. 2 small seashells,
cowries. See a@3t. “keuda darat hzre juari.”
—g3d namdev. ‘While throwing cowries, the
gambler watches his move intently.’

a@st [kaudi] Skt aufdar n cowrie (used as
money). “kaudikoavdi jorat.”—gujm 5. 2 chest-
bone.

&8z [koun], &8z [keunu] pron an interrogative:
who, which. “keun kaun apradhi bakhszanu
prare.”—sor m 3. “ksunu su grani ksunu su
bakta.”—majh o m 5.

a@3a [koutok] Skt &3 n desire. 2 spectacle.
3 action that enraptures the mind. “kautak kod
tomasIa.”—var jet. 4 a wonder.

a@8a99 [koutok-har] adj who performs a
miracle. “soi ram sabhe kahe soi kautak-har.”
—s kobir.

@3 [kauta] See afes™. 2 adj performer of a
miracle. 3 who amuses people by doing
mimicry. “kapri keute jaguta.”—sriom 5.

a8 [koudh] See &T.

a8us [keudhon] See Fus.

8w [koun] &8% [kounu] who, which. See
FB=. “koun korom brdza kohv kesi?”~sor m
9. 2 any, some. “bon bic goe din kouvne.”
—krzsan. ‘...some day went to the forest.’
a@=fef3 [koube1t1] sen d-na-f43 f&9 to- now-
in the mind. “mara koaubcitz dherau.”—dhana
2 m 5. ‘nurturing the idea of wealth in the
mind.’

- @89 [kour] » morsel, mouthful. 2 prince. 3 See

od.

B9 [kourou] See &89, 2 See A<,

agous [keurpal] See qIUS.

a@9< [kourav] See da<.

@8e [koura] adjbitter, acrid, pungent. “oh kade
no bole kaura.”—suhi chdt m 5. “3mrzt koura
brkhia mithi.”~ram m 3.

a@afe [koura1], #89s [kaurapan] # bitterness,
pungency, acridity. “mukhr mithi khai
kaurar.”—prabha o m 5. “kaurapan tau na jai.”
—sor kabir.

a@dt [kouri] See @83t 2 adj bitter, pungent.
3 n embrace, hug.
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8% [kaul], or a8% [kaulu] # lotus-shaped bowl;
drinking vessel. 2 Skt aH® “kavlu tu he kavia
tu he.”—sri m /. 3 heart of the size of the lotus-
bud; mind. “manmukh udha kaulu he, na t1su
bhagatt ne nav.”~varguj/ m3.4 4 Jjword
of honour, utterance, promise. “putri kaul na
palzo.”—var ram 3. § a bite, mouthful, morsel.
6 See .

a8%HAT [koulsar] See &®AT.

ag&afe [koulnabh1] See F®a1TS.

8w [koula] Skt &H®T n Lakshmi, whose abode
is in the lotus. “seve coron n1t keula.”—varkan
m 4. 2 See &

a8%HE [koulason] See THBHS. 2 according to
Ratanmala, the location of the ultimate stage,
which is the seat of the Creator. See g8&Hf=.

F8WAFE [kovlasonz] (that) whose seat is lotus-
shaped; ultimate spiritual realisation, in which,
according to the yogic doctrine, the Supreme
Being is poised. 2 the Supreme Creator, who
is poised on the seat of the ultimate spiritual
realisation. “puria satr uparz kevlasanr.”
—ratanmala b3no. ‘The Supreme Being
transcends seven orders and stages.’

F&sHE [koulasan] See IHHHG.

a@#®9 [koular] Skt &3< » blue lotus, water-
lily, red lotus. “c3d dekh1 bIgssaht koular.”
—bas3t m 5.

a@wat [koulali] Skt gHa®t 1 row of blue
lotuses. “kaulali surajmukhi lokkh kovel kh1rde
rasiale.”—BG.

ag® [koulu] See 8.

a@33fz [kourotonz], &8F3% [kouratton] n
bitterness, acridity. “brkhe kourstenz sagol
mahr.”—var gav 2 m 5.

8= [koural adj bitter, pungent. 2 neglected,
ignored. “kaura k1se na logoi.”—var brha m 4.
3 n a subcaste of the Bahujai Khatris. 4 a Jatt
subcaste.

&84t [kouri]l See &8st 2 adj bitter, pungent,
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acrid.

a@nr [koua] Skt & n crow. “kaua koha kopur
carae.”—asa kabir. 2 creature given to
sensuality. “jogu kaua namu nahi citr.”—asa
kabir. 3 See a@niarar. 4 See €1%. 5 a reed like
the stick of a weaver’s warp. “phasT panz
so koua lae.”—corztr 93. ‘handled the warps
of one hundred sticks.’

a@nrarmar [kouakag] Skr Fe@HT a crow that
feeds on carrion. “keua kag keu dmrrturas
paie.”—guj m 4.

a@Aa [kousak] See &fia.

a8us [koudhat] See Ffus.

a@Hat [keumari] See IH.

e [kai] did. “tesi brdh kei.”-GV 6. 2 adj
many, numerous. “‘kai jonam bhoe kit patdga.”
—goum 3.

@A [kas] adv how, what for, in which way. “ram
kohat jen kos na tore?”—gou namdev. 2 n bark
of a tree like acacia, which can be separated
by pulling from the trunk. “kerz kerni kas paie.”
—asa m 1. Its root is SHtEs 3 Skt &7 whip.
4 Skt g hone, grindstone, whetstone.
5 criterion, touchstone. 6 test, examination.
7 P 7 attraction, pull. See am+arE. Used after
a word, it means ‘a puller’, i.e. Aglgam 8 P~
pron someone, somebody. “kes nes dastagir.”
—tzl3g m . 9 See FAF. “tuphdgen me gulrka
kas marat.”—GPS. See affA. 10 short for IF@
(FA®T) as in “prttol kah& de bhade vicc dohi
kas goi he.” 11 short for &&H. See a=A.

aTREE [kosauti] Skt ami2t. n flat slate of black
stone of a special kind, on which is tested.the
purity of goid by rubbing it; whetstone.
2 trial, examination. “ram kasauti so sahe jo
moarjiva hoz.”—s kabir.

aAd [kosok] # shooting pain, pang. 2 old enmity.
3 jealousy. 4 attraction, fascination. 5 See Adl.

FAAET [kosokna], A&sT [kosaknal v prick,
rankle, pierce. “nts din kaskat he man
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mero.”-GPS.

AAAT [koskor], FATT [kaskar] See aFaE.

aAe [kasat] Skt & n grief, pain. 2 crisis, trouble.

areafe [kosatkerz] n which causes pain;
poison.—sanama.

BACET [kosatvar] aF<E. a princely state to
the east of Kashmir. King Dashrath’s queen
Kaikai was the daughter of the king of this
state. In the ancient scriptures, this place is
mentioned also as Kekay.

In 1687 AD the Rajput king of this state
embraced Islam after a treaty with Aurangzeb.
Now it is a part of the Jammu state. See IHZ™.

aAee 9 [kosotvari] adj citizens of Kasatwar.
“kate kasmiri hothe kasatvari.”—kalki.

A [kastvar], gACT [kosatvar] See IATT.
“gan yah1 bhoyo kasatvar nrip3. jTh keksyz
dham suta suprobh3.”—ramav.

aAE [kosna] Skt afE v pull. 2 tie securely.
3 press; hammer. 4 dry by frying in clarified
butter.

aA3 [kesat] adj tight. 2 In Shastarnammala
some ignorant writer has written kasat in place
of hosat. “kasat karikar prrtham kehz punarz
sabad sunaz”. The actual text is “hasat karikar
prrthom koeh1”. hastort and karikor-arz stand
for a sword, which can chop off an elephant’s
trunk.

aAZY [kostural, aAZfe [kestur:] aRgzfoar
[kesturtka] ATl [kosturi] Skt Tﬂ?[ﬁ T,
(L, FEY deer of a particular breed whose
navel secretes fragrant fluid. musk-deer.

It is smaller than a deer of the red-brown
species and lives in cool places, especially on
high mountains. The aftereffect of deermusk
is hot and wet and it is used in preparing many
medicines. L Moschus Moschiferus.

Poets are of the view that this deer,
fascinated by the fragrance of musk present
in its own navel, nurtures an illusion that the
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scent comes from the jungle and gets tired of
running in search of it. This illustration applies
to those who, not realising that the soul is
identical with eternal bliss, seek joy in worldly
pleasures. “jTu kesturi mIragu no jane.”—var
sorm 3. “kasturz kigu ageru caden.”—srim /.

AT [kasad] 4 .3 nresolution, thought, resolve.

aAa" [kosna] See THET.

aAfs [kason1] 7 a rope or lace with which an
object is securely tied. “kosont bohotorz lagi
tah1,”—bos3t kabir. Here the reference is to
the seventy-two veins.

amAa| [kosniz] P # or g coriander. See
B,

AT [kosob] aA-mg how-now. “chute kasab
logon log goi.”—coaritr 289. 2 4 _S n
profession, occupation, work. “Is brabar or
bhagat1 nahi jo kaseb karke badgi kare.”—prem
sumarag. 3 condemnable deed.

@REr [kasba] 4 _g ntown. 2 handpump, water
tap.

arHt [kasbi] adjresident of a town; of a town,
related to a town. 2 professional. See aAg 2.
3 one who does condemnable work. See
AT 3.

AN [kosam] A4 * oath, vow. 2 resolution.
3P # Twill pull

SHHIH [kosomkas] Pu‘fy n struggle, tussle.

AAHS [kosmoal], AHE [kosmolu] Skt SHIS n
loss of consciousness; a fit. 2 sin, vice. “sTmert
stmoarx kasmol sabh harvre.”—gaum 9.

' aAfHE [kesm1n] FRAT seventh declension: in

which. “kesminsastra pravrrttzr d1j?”"-GPS.
“he dv1j, tov kasrman sastre provrrttth?” ‘O!
Brahmin in which branch of knowledge are
you adept?’

@HHIT [kasmir] Skt aA-19 an enchanting region
in the north-west of India, 84,258 square miles
in area with a population 0f 32,20,518. To the
north of Kashmir is the Himalayan mountain
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range, to its south are Jehlum and Gujarat etc,
to the west are Hazara and Rawalpindi and to
the east is Tibet.

King Lalitadity was a renowned ruler of
Kashmir who expanded his empire by
defeating the king of Kanauj in 740 AD.
Martand temple, which Yashovardhan got built,
is famous all over the world, but only its ruins
are to be seen now.

In the 14" century, a large number of
Kashmiri people got converted to Islam. ‘

Emperor Akbar annexed Kashmir into the
Mughal empire in 1587 AD. Jahangir made
lots of efforts to enchance its beauty. After
Aurangzeb, there was turmoil in Kashmir for
a long time. In the middle of the 18" century,
it became independent of the Mughal rule. At
lastin 1819 (5 Saun Sammat 1876) Maharaja
Ranjit Singh conquered it. After the Anglo-
Sikh War, Gulab Singh bought it in 1846 AD.!
Now it is a part of the Jammu state, Srinagar
with as it capital. It is at a height of 5276 feet
from the sea level. Its saffron and heavily
embroidered shawls are very famous. Here
beautiful engravings are done on wood. Its fruit
are very sweet. In Raj Tarangini, Kalhan, the
poet, has penned the history of Kashmir in a
style that is so elegant.

Following are the places rendered sacred by
visits of the Gurus:

1 Guru Nanak Dev visited the city of
Srinagar, and made Shankracharya mountain
his seat, but such being the apathy of the Sikhs,
no gurdwara has been erected here.

2 There is a beautiful pool near a mount
beyond Gulmarg. The Guru visited this place
also.

3 Guru Nanak Dev also visited Harmukh
Ganga, which is between Srinagar and

!See Gulab Singh 5.
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Baramula on the other bank of Jehltum.

4 Kaliyan Sar, where there is a spring of pure
water, was rendered sacred with a visit by
the Guru. Bhai Mohar Singh of Punsh has got
a gurdwara built over here. This place is seven
miles away from the 38" milestone on the
metalled Kashmir road.

5 Three miles from Dumel Parao, on the
confluence of Kisan Ganga and Jehlum is
Naluchhi village, which Guru Hargobind visited.
A gurdwara has been built here, where every
Sunday and on the occasion of Baisakhi a fair
is held.

6 In Baramula there is a-holy place where
Guru Hargobind set his foot. See aaiysT.

7 A gurdwara of Guru Hargobind is also
situated at Kathi gate in Srinagar. He stayed
here while on a visit to bless Mai Bhagbhari.
See 3.

8 In several villages, where the Guru stayed,
there are places known as thora sahzb.

GAHIGWH [kasmirghas], AHIGA [kosmirsj] grass
of the Kashmir; saffron. “kasmirghas ghorat
subas.”—moanu.

it [kosmiri] adj of Kashmir state, related
to Kashmir, Kashmiri.

AT [kosor] 4 / n deficiency, loss. 2 part,
portion, section. 3 act of breaking. 4 a muslim
tribe in the Rawalpindi area from which many
villages have come to be known as Balaksar.

AT [kosrat] A _.:_/ n exercise, practice, toil.
24 ;f profusion, abundance.

aRee [kasvati], aAEET [kosvatti] amidl. See
FAGE. “monu ramz kesvati lara.”—asa cht
m 4. )

AT [kosa] Skt AT 1 rope, fastener. 2 whip,
lash. “kast narak ko kasa dxkhaven kijzye.”
—NP. “kor kasa kuthare.”—akal.

A [kasau] n tightness, pull.

aATE [kesa1] Skr &A™ adj astringent.
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2 catechu-coloured, saffron-coloured. 3 »
astringent substance. 4 gum. 5 kalyug, evil era.
FAEl [kasai]l n act of pulling. 2 attraction,
fascination. “sabad1 suhai prem kasai.”~vad
ch3tm 3. “akhi premt kosaia.”~var kan m 4.
“harz premr kosae.”—varguj/ m3.34 [5.
(jl/’“ is also correct and its root is 3,5 (hard-
heartedness) meaning a butcher.

aA™A [kesas] n admonition, punishment.
“sohfde bahut kesas.”-mago. See faAA.

A [kosabl 4 _ (5 » slaughterer, butcher.

aATfy [kesabz] butcher (in the nominative
case). See FHA'Y. “mosha kosabr chouri
satrpai.”—ram m 5. ‘The indignant butcher
threw away the knife of violence.’

@AY [kasar] Sk $8X n pSjiri, a preparation of
flour, roasted in clarified butter and made
sweet with sugar. See IHS. 2 See dANT.

@A [kasala] naf trouble, botheration. “anbe
het kasala kyd tum jhala?”’-GPS. 2 4 J/
laziness.

&fA [kosz] securely. See A 9. 2 See A
3 adv after warning or testing. “ape kxs hi
kes1 bokhse.”—maru sohlem [. 4 after pulling,
after rubbing. “kas1 kosvati laie.”—asaom 1.

&f@3r [kaszaunal v for eatables to get
astringent in a utensil of bronze. 2 get
astringent.

afAr [kos1is] P u‘:-“f n attraction, pull,
gravitation.

affag [kostkar] See TG, “kasmir kostkar
kobaj kabul ko kino.”—~corztr217.

a&fry [kestpu] Skt &Y n a mattress made
from straw. 2 pillow, cushion. 3 cot, bedstead.
4 diet; food got from different households.
5 clothes, attire. 6 See AU,

@At [kasi] n spade; implement for digging soil.
2 subdistributary of a canal. 3 v past tense of
qHE,

&HIA [kasis] » attraction, pull, gravitation. 2 Skt
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HIA an acrid liquid flowing from a mine, used

for separating gold dissolved in acid, and

helpful in testing the specific quality of steel.

Sulphas ferri.

et [kesidgi] 2§, n pulling. 2 annoyance.

aHtes [kosidon] P % v embroider; draw.

grter [kasida] P ,.% embroidered. 2 »n
embroidered (flower etc.) with a needle on
cloth. “kadh1 kesida pahIrahr coli.”—basdtm
1.3 4 3@ adj thick, dense. 4 n a poetic
composition in which the verse is closely
interwoven, which should not have fewer than
15 stanzas. “karyo kasida pes guru ke.”-GPS.

S [kosir] Skt f&HT n sharp bristles growing
on the ears of corn as rice, barley or wheat
etc; awn. 2 4 " adj broken, disintegrated.
34 if lots of; in excess; abundant.

aHYa [kasira], &AS [kasiro] # one fourth of a
paisa. 2 0% [dhela] half a pice. “kamuk m3tr
kasire ke kam na.”—FVN. “kaddh kasira sop1a
rovidas gdga dibheta.”-BG

af [kosu] See &H. 2 pain, warning. “drum sopur
jzu nzve khove kasu.”—saveye m 2 ke. “...like
atree ladden with fruit bends and has to suffer
the onslaught of stones.’

aRU [kasudh] impure, adulterated. See FHT.

FHF [kosObh], IHF3T [kasUbhra], &7 [kastbha]
Skt I n flame; a plant which has flame-
coloured flower and hard core like saffron.
Its red colour is gaudy, but fades fast in the
sun and in water. In Gurbani, the glitter of
material things is compared with this colour.
“kura r3g kastobh ka.”—sri m 3. “hathuna lax
kasObhre jol1 jasi dhola.”—suhi farid. See AfS.
2 areddish brown distillate or juice of opium,
used extensively in Rajputana. “pan daraz
kasObhro ruro.”—carztr 111. ‘liquor mixed with
opium sap.’

aHgfes [kestbhazla] adj having the colour of

a kusobh flower. 2 with the colour of kusobh,
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suggestive of flamboyant and false things. See
CLEtS

@3S [kasut] See FF3.

agen [kosudan] P U,,éf v untie.

ghd [kasur] See FHT.

@R [kese] P 2 pron someone.

aRA9" [kosera] Skt &HIT n grasscutter.
2 Skt ITAAA'T one who makes bronze
utensils.

FAH [kosela] See amfe.

RSt [kosoti] See IREE.

FAH® [koasdmoal] See TAHEH. “pap kosdmol
bhene.” —gou var I m 4.

A [kassap] Skt aAAU’ adj &AA (liquor) U (one
who drinks); who drinks liquor. 2 » son of
Brahma’s son Marichi reckoned as a Prajapati;
whose son was Vaman the deity. “pun dhora
brohm kassapovtar.”—broham. Simritis and
Purans mention that Kashyap married Daksh
Prajapati’s thirteen daughters (Aditi, Diti,
Danu, Vinta, Khassa, Kadru, Muni, Krodha,
Arishta, Ira,Tamra, Ila and Pradha). They gave
birth to all the living beings of the world. 3 adj
with dark teeth.

FAURS [kessapsut] Kashyap’s son, Vaman.
2 Indar. 3 sun. “kassapsut ntksto.”"-GV 6.

AR |kesctt] Skt F¥= pron somebody,
anybody. ,

an [kast] Skt n suffering, ache.

aHfeY [kostrrpu] sword—sanama. 2 ambrosia,
nectar.

AT |kostvar] See gHCE and IRTTS.

gA<EM [kastvaria] a Rajput subcaste. Its
capital was Kastvar. See gr&iuma.

A [kosy] Skt pron whose. 2 &HA adj drawn
or sucked through a pipe. 3 n liquor, wine.

FHAY [kosyap] one who drinks liquor. See &RY.

'In etymology, posyak is the antonym of kosyap. pasysk
means an observer. In several scriptures, one addicted to

drinking is mentioned as kasyap. Sec IRFUYT.
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FHAUFS [kasyopsut] See THUAS.

TEAUYT [kasyop-pur] a major city of Kashmir,
now called Srinagar. It was founded by sage
Kashyap after killing demon Jalodbhav.

FAEAUTYT [kosyap-prry] liquor, which is very
dear to Kashyap. 2 Indar. 3 Vaman. 4 sun
etc. dear to Kashyap for being his sons.

od [koh] adv where, at what place. “mon, kah
ohakar ophara?”~dev m 5. “garabh jonI kah
ave?”—naf m 5 2 sometime, any time. “kah
phulohz an3dd bikhe sog kab hasno kab roie.”
-~dev m 5. 3 pron what. “kah kore mula kah
kare sekh?”—bher kabir. 4 See &I5. 5 See &J.
6 part of, belonging to. 7 to. “asursn kah 1m
agya dini.”—saloh.

a&d [koh3] suff for, for the sake of. 2 to, for.
“gurv monua kshd koahyo sudhari.”
~VN.

a8 [kohavul, &gy [kehohu] recite, utter.
“kahohu gusai m1lie keh?”—goum 5. 2 may |
speak, may I recite. “kohau kohad apni
adhmai.”—fodim 9.

aad [kahak] #n cawing of crows. 2 peel of
laughter. See &aear.

agad €e9 [kshkoh divar] See Juagr T
“jIs prokar kohkah divar.”-GPS.

T [kahkohal 4 33 n onom peel of laughter.

Fadage [kohkshat] # See &addr. noise of loud
laughter. “kahkshat kahs$ kal sunave.”
—corrtr 52.

agaar ¥e9 [kohkoha divar] P iy, 35 n a wall
in China, by looking at which one starts
laughing loudly. This wall is 1500 miles long,
20 feet high and as many feet wide. At gaps
of every 100 yards, strong minarets have been
raised. King Sihvangti of China got it built in
213 BC to stop invasions by his Mangol
enemies. 2 Now this term is used for very
challenging and astonishing tasks. See H3 mgd
and ST .
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@ [kohgoll, aafaw [kohgxl] P £¢ n mixture
of mud and chaff used as building material.
AUE [kohon], e [kohna] Ski &8% n utterance,
statement. “kure kahan kah3n.”-var brla m
3. “tame kshza kohanu.”—vod chdt m |.

“kohna sunna skath.”—probha m 1.

&afE [kehanrz] by uttering, through talking.
“kohant na vada hor.”—srim /.

FIE [kahanu] See Tz,

9@ [kahne] through talking, by saying. “kehne
kathanz ns bhije gobIduv.”—sor m 3.

I3 [kohat] adv saying, talking. “kahat sunat
kochu jog ne hou.”-baven. 2 4 ;3 n starvation,
famine.

5038 [kohtou], 3T [kohtal, &awr [kohdal adj
(one) who speaks, or narrates. 2 speaks,
narrates. “‘kahtouv partou suntou ek.”—dhana a
m 1. “kahde kace sunde kace.”—an3du.

&06 [kehan], &a™ [kohnal, &J% [kahanu] See
IS, “prabhu kehen malon dohan.”—kan m 3.
“ustatr kahanv no jar.”—phunhe m 5.

F0Wa [kohyon] See Sads.

&a9 [kohar] 4 3 n wrath, anger. 2 oppression,
tyranny. 3 punishment, penalty. 4 calamity,
disaster. 5 suffering.

ga3da’ [koharnal v groan, cry with pain,
beseech for pity. 2 suffer pain. “bastra no
poh1re shinrst kohre.”—var asa. See gUd.

aadt [kehri] adj angry, irate. “maha bir kahri
dup-hari ko bhanu mano.”—-cddi 1. 2 n a
Rajput subcaste.

g99 [kohoru] See &ud. “jeharv keharu sava
paharv.”-sava m 1.

aJ% [kohal] n fever, pain. 2 adj agitated,
nervous. “kuram kohoal phoniphon naskat he.”
—52 Poets. ‘The tortoise underneath the earth
gets nervous.” 3 See Fa%. 4 See afos.

a8 @@ [kohol gau] a town ten kohs to the
east of Bhagalpur in Bihar, visited by Guru
Teg Bahadur. The gurdwara here is under the
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supervision of the chief priest of Patna Sahib.

gag9 [kohlur] part of Bilaspur, a feudal state.
Its feudal Rajputs originated from Chanderi
(Malwa). Bhim Chand, king of Kahlur fought
unwarranted battle against the tenth Guru and
damaged the country a lot. See fa&mYT and
Fhde.

&J" [kohal said, uttered. 2 adv where. Skt Faar.
“koaha sukhel tabela ghore?”—asa o m 1. 3 why,
what for. “stmrat koha nohi.”—sorm 9. 4 pron
whom. “an kaha pahz javahu?”—sar m 5.

Tt [koha] See &7 2.

&0'@& [kohauna] v get one iterate, make one
utter.

g€l [kohai] loincloth. See amet.

I [kohah] n brouhaha. 2 uproar, lamentation,
outcry. “brn bohrth bhe dubie prare, kddhi
paT kahah.”—sor o m ]. “bha kohah ko ssbad
mahana.”-NP.

TE [kohan! n discussion, oration. 2 saying,
discourse.

FT3T [kohani] @&t [kohani] # story, tale.
“okoth ki kerahr kohani.”—anddu.

&3 [kohano] » narration, context. “sron sunyo
sakht, pritz koahano.”—krsan.

JaT [kohar] n & (water) I7F (carrier), water
carrier. 2 palanquin bearer. 3 4 j the Creator,
inflicting his wrath upon mean and ignoble
persons. “sIphat kohar satar he.”—-GPS.

FI<E [kahaven], au=g [kohavenu] See Fgg@=r.
“musalmanu kahavanu muskalu.”—var majh m
1. ‘Claiming to be a true Muslim is arduous.’

a3 [kohavat], a=d [kohavath] » proverb,
saying. 2 riddle, puzzle. 3 tale. “va ki kohi na
jar kohavot.”—sar m 5. “manmukh Sdhu
kohavath.”—maru m 5.

afa [kah1] See&a. 2 to. “prabhu ju, to kah1 laj
hamari.”—hajare 10.

afd [koht] adv where. 2 See &fg 2.

afa& [kohro], afow@ [kohzou], &fanr [kohzal
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said, told, uttered. “kah1o no bujhe 3dh.”
—probha m [. “kahIa ns mane sIr1 khak
chane.”—jet chdt m 5.

afgdar [koh1sdgal can say, can tell. “tk gun
nahi probhu kah1s3ga.”—-maru solhe m 5.

afgd® [koh1gal] See Fofars.

&faar [kahzinal v narrate, say. 2 n big spider
that weaves a cobweb in the houses. See &I&.

&fag [kohtt] See &T3. 2 adj said, stated. 3 n
utterance. “rohrtkahzt ke sath badere.”-GPS.
‘through what one says and does.’

afasmg aast [kah1t-ah kohti] mere utterance;
empty statement. “kohzrt-oh kohti suni,
rohat ko khusi na ayhu.”—saveye m 3 ke.
2 utterances of the poets.

afaar [kohzta] narrator, spokesman.

afgs™ [kshina] See afosr

afgees [kohrnavot], &fgas [kohibot] See
COLEES

afgs [ksh1r] See a9,

afodt [kohtri] See @udt. 2 See feaoat. 3 See
adt.

afg® [kshzl] S mercy, compassion.

afaes [kohrvot] See &g=s. 2 statement,
conversation, téte-a-téte. “gur ki kshzvat sokal
sunai.”-GPS.

&dt [kehi] stated, told. “upma jat no kohi.”
—bzla 5 m 5. 2 See aHt. “kohi curai.”—GPS.
3 anybody. “h1au no thahe kahi da.”—s forid.
4 a practice common with revenue officers in
the olden times. Assessors used to go to the
fields and after estimating the quantum of the
crops got the boundary lines raised between
the fields with a spade and noted down their
number. This practice was called kahi karna.
5 also used for plunder, meaning to take stock
of the fields without authorization. “nirbhe jaz
kehi kar ave.”-GV 10. 6 a group of sappers,
who used to go ahead of the army cleaning
the path with spade-like implements, was also
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called kahz. E Sappers and Miners. “kahz
chrri turkan Iokhi.”—PPP. 7 See &dt. “kohi na
upje.”—asa kobir.

gt [kohi] Skt ggfu adv at some place,
somewhere.

I [kohiat] (used to be) said, stated. “kahiat
das tumara.”—maru m 3.

g [kahvl speak, utter. 2 n speech, tale. “suk
s3g raje kohu kohi.”~krrson. See &g

&g [koho] adv somewhere, anywhere.

dga [kahOk] adv at a particular place. 2 at a
particular time.

&g [kohd] See &g. “kohd no bhije s3jom
suami.”—~dhona m 5.

&g [kohuk] See gI. 2 See FIA.

&I [kohst] deliver a discourse. “kah3t beda
gunadt gunia.”—sahas m 3.

&% [kohyon] &fgnr-€5 he said. “lzavkahyon,
lrathd.”—krrsan. ‘He said, ‘Bring’ and the
response was : [ am bringing.’

a8l [kokoai], &t [kak-hi] Skt Facll n comb.

ada [kokon] short form for &gefHa bull, stud-
bull. See a7, &Fefia, 2 For many this word
means water-fowl. “tokak koken kok.”-NP.
‘rain bird, cuckoo or partridge.’

aad [kokor] Skt @ n pebbles. “kakaru
cugani.”—s forid. 2 See Us™ 4.

aadt [kokri] See &&=, 2 corncob of a wild
plant. “raja ram kokri abre pokae.”—asa kabir.
See €1%.

dad [kokoru] See g9 1.

aEdt [kokreji] P (¢, /i black colour with red
hue. “dastar ko subh kakreji rag.”-GPS.

a3 [kokoar] # hill deer, smaller than one of the
red-brown species. It barks like a dog. So in
English it is called a barking deer. Beautiful
objects like gloves and socks are made from
its skin.

Fadt [kokri] Skr &<t melon; oblong fruit;
cucumber.
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3% [kokrel] skin of a hill deer. See a&=.
FAI®! [kakreli]l adj made of the skin of a hill
deer. See a&s.
qar [koka] pronunciation of character &. 2 &
character. “koka karan karta sou.”—bavan.
g faalt [koka k1ki]  recitation of consonants
along with vowels; recitation drill for learning
by rote. “dua tia visre san koka k1iki.”—BG.
‘all the tables and recitation of consonants with
vowels.” 2 S fad-fast young child, male or
female.
a9 [kekar] See && and &
ag3FY [kokutasth] See 4 3 and ydAw for
Ram Chandar’s genealogy.
ag@e [kakud] Skt n peak of a mountain, high
mound. 2 canopy, whisk of a peacock’s tail
etc as a sign of royalty. 3 hump of a bull.
ggerFy [kokudoasth] See yIAd.
agefHs [kekudmain] Skt FEHA, bull with a
heavy hump, male bull, stud bull, buffalo bull.
2 bullock.
agd [kokubh] Skt » Shiv. 2 a mountain.
3 round part of a musical string instrument
like lute or lyre. 4 according to Ling Puran, a
place of pilgrimage. 5 a metre, with three lines
as its distinctive feature, the first having eight,
second twelve and third eighteen characters,
there being no laghu guru norm at the end.
Example:
bhajo sada dasmes,
kare srrgalon turat mriges,
catka baz kag hve h3sa patbijna dInes.
a&g9T [kokubha] a metre also called ‘kukubh’
and ‘premodok’ with four lines, each line having
thirty matras, pauses being at 16—14 matras
with two guru’s at the end.
Example:
sastar vidya stkkhi nahi,
na turdg di asvari,
stkkhi dins rohzt komai,
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tonkhahia he bhari....

a9 [kokkar] See F&3. 2 of a snow-like pebble.
3 pebble of snow; hailstone. 4 a Khatri
subcaste. It is also pronounced as kekkor.

&aF [kokkar] See aa® and &&d.

dar [kokka] pronunciation of character &.
2 those signs of the Sikhs whose initial sound
is ‘k’ i.e. kes (hair), kzrpan (sword), kacch
(breeches coming to the knees). 3 a clan,
settled on the eastern bank of Jehlum. It
originated from the Khatris. 4 See a&w. 5 See
1. 6 adj brown.

& [koksa] Skt n armpit. 2 gateway, porch.
3 equality, uniformity. 4 a small measure of
weight. 5 orbit of the revolving planets. 6 hem
of a cloth; loose or hanging end of a cloth.

ay [kokh] Skt &« n dry stalk of grass; straw.

ayfe [kekhazr] See gy,

el [kakhai] adjofashen-grey colour; saffron
coloured. 2 loose end of a long cloth worn
round the waist and covering the lower body.
“ter dhoti kokhai.”—var asa. According to
Hindu scriptures, the prescription is to tie a
loose cloth around the waist, three parts of
which are to be tucked.

“ami god qun AT el qY YR H |
o FwE g o By | ’Qj%(: Fﬂ—d:.”
—otrI sTmrItz.!
ay39 [kokhutor] in the womb. “ardh raha ton
mat kokhuter.”—carztr 297.

&I [kagar] » wavy line made on sand by the
blowing wind. 2 bank of a river. 3 raised
boundary of a field; field’s demarcating line.

adg [koc] n rawness. “koc pakai othe par.”
—japu. 2 glass. “kacohu k3con bharo.”—saveye
m 4 ke. 3 See . 4 n dross of iron. “paras
poras kac k3cna hur.”—soveye m 4 ke. 5 Skt
hair, which shine on the head. (%9 vr shine,
articulate) “kac ghtghrard 5 hard.”-ramav.

'yagy voloky has also confirmed it.
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“chatri vesan ke kac hare.”-GPS. 6 cloud; son
of Vrihaspati.! “baruni kou kovz syam bhane
kac ke h1tto bhrrgundd kerayo.”—krzsan.

In Brahamvaivart and Mahabharat etc
there is the story that Shukar, mentor of the
demons, acquired the knowledge of turning the
dead alive. So the dead began rising and Kach,
son of Vrihaspati, became his disciple, and
started acquiring this knowledge from Shukar.
The demons began to think that the gods would
become invincible, if Kach acquired this
knowledge. If any one of them died in the
battle, Kach would bring him back to life. For
this reason, the demons killed Kach. Shukar’s
daughter Devyani, who was in love with Kach,
got perturbed in his absence. She prevailed
upon her father to make Kach alive again.
Several times the demons killed Kach, but with
Devyani’s grace, he was brought to life every
time. In the end, irked by this, the demons
minced Kach, dissolved him in molasses, a
mixture of water, jaggery and acacia, distilled
it into liquor and made Shukar drink it. On
Devyani’s request, when Shukar called Kach,
he responded from inside his belly. Shukar
taught him how to revive the dead inside the
belly. He got Kach out of his belly by tearing
it apart. With the help of his knowledge Kach
revived Shukar,

FEnfa [koc-arr] » Romnashni, which is
destroyer of kac (hair).? “kac-arz1 lay dur kac
krye.”—carztr 119. 2 razor.

g9t [kac-hari] Skt g3fA3 Tdt; which puts an
end to a condemnable act — the court.
2 eradicator of hair. See F@Mfa.

'In Sanskrit occur both the words i.e. fggRUf3 {brrhespati]
and fgamufs [vrrhaspatil.

’A mixture of monszl, hortal, cuna (kali), lota sajji,

dissolved in water, when applied to the body, removes
the hair.
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gafadt [kac-h1ri] See agodt 1.

o= [keckera] glass bangle. 2 glass bead.

aga® [kockol] P, n mendicants’ begging
bowl. “bhar kackol prasad da.”-BG.

gguar [kocdhagal fragile thread, meaning a
feeble relationship. “tute kac dhage.”—var ram
2 m3.

96 &9 [kocan kacc] adj most unripe, not ripe
at all; transitory to the utmost. 2 who cannot be
firm even for a short while. 3 devoid of faith.

969 [kocnar], @6 [kacnal] Skt $EAR #
a tree, whose flowers are cooked as
vegetables for treating maladies of blood. L
Bauhinia Variegata.

agfeag [kacontkacu] See sgaad. “3dha koaca
kacantkacu.”—srim /.

quUy [kecpoc], sgu™T [kacpacal, Fgfug
[kacpzc], @afug [kacprcul adjnot fully baked,
unfaithful. “brnasz jax kura kacpaca.”—goum
4. 2 n falsehood and lack of faith. “kacpzc
bolde se kurrar.”—vargov I m4.

&99T [kacra] » fruit like melon, or water melon
etc, which is yet not ripe.

agaTeE [kocrazn] onom sound of eating raw
fruit; gossip, babble. “bharam1 bhule norkerat

‘kacrarn.”—bher m 5. 2 unripeness; an
utterance that cannot stand logic.

agat [kacril # dry slice of an edible wild fruit
borne on a creeper.

ag3™ [kacral, o8 [kaca] adj not ripe, raw.
2 lacking in faith; who does not have
conviction. “jo hukem na bujhe khasom ka soi
nor kaca.”—var maru [ m 3. 3 liar; who breaks
a vow. “bacan kare te khisakzjar bole sabhu
koca.”—var maru 2 m 5. “jInt mant horu
mukhz horu s1 kadhe kocra.”—asa forid.
“nanak kacrra stu tor.”—var maru 2 m 5.
4 mortal. “kara kaci koca cirv hddhae.”—majh
am3.

aggl [kacai] # unripeness.
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FU'E [kacan] n rawness, immaturity. 2 adjraw.
“rag kastbh kacan.”—g3d m 4.

gy [kocaru], 9% [kacalu] » a type of tuber
which like potato grows under the soil. It is
viscous and pungent like yam and causes
cough. It is eaten boiled with sauce. As cooked
vegetable, its dish tastes well. pator (a snack
of pokoras prepared from its leaves mixed with
gram flour, spiced and fried) is made. “sakar
kacaru lyae.”—carrtr 24. L Arum Colocasia.

gl At [koci sari] an unreliable pawn. See
Jat At “ape dhorr dekhohz kaci paki sari.”
—-majham 3.

aEtet [kacici] » gritting of teeth or tightening
of jaw in anger.

agt 881 [koci coli] adj not a lasting dress,
suggestive of body being perishable. “kam
krodh ki kaci coli.”~maru solhe m [.

&@! Tg [kaci dhato] ore extracted from a mine
which is not purified; unrefined person.

&t 772t [kaci bani] 7 utterance sans practice.
2 a composition going against the doctrine of
Guru Nanak Dev. “satguru bzna hor kaci he
bani.”—anadu.

&d1 Hf3 [kaci matz ] wisdom without firm belief.
“kaci matx phika mukhz bol.”—maru solhe m 3.

¥ [koacu] n glass. 2 adj of fading colour. “na
bhogva ne kecv.”—varmaru I m 1.

agfeag [kacunikacu] See &FATT. “jo mar
jome su kacuntkacv.”—var asa.

FPUFR [kacuparke] sen by pulling out the hair.

“s1ro kacuparke.”—corztr 150.

agn [kacual adj raw, unripe. “menmukh r3g.

kastbh he kacua.”—mali m 4. 2 of fading colour.
3 See g
&g [kocur] Skt &9 n wild turmeric. 1t is used
in several medicines.  Curcuma Zerumbet.
agd [kocori] # a salted delicacy, which is
stuffed with ground material and then fried in
clarified butter or oil. Its original name is
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ghrxteori, which means absorber of oil.

dur [kacca] See &9

g 88" [kocca bola] xa an utterance that goes
against the ethos and practice of the Khalsa
like roti instead of prosade, khana instead of
chakna, pagri instead of dastar etc.

adt At [kocci sari] See &t AT,

gt IREL [kacci rasoi], &gt 92T [kacci roti] per
Hindu religion, food cooked in water i.e. €8
[dal], roti and boiled rice etc. See Udlt gAET.

A& [kach] See &g. 2 See &=. 3 tortoise, turtle.
See daU N=EI.

a@@ 2t [kochauti]l # small underwear, or
drawers worn by wrestlers. “karem korz
kachauti maphitesz ri.”—dhana trrlocan.

a&fgar [kach-hrra] a special type of stitched
underwear worn by the baptised Sikhs.

&8 gUH [kach kuram] See @& 3 and gaH 5.

d8&' [kachna] v measure boundaries of the
fields. 2 plan; design a loose cloth. “kura keparu
kachie.”—~var suhi m 1.

@=at [kachni] female tortoise. 2 power of
reincarnated Kashap.

a@&a! [kachni] small underwear.

F8Y [kachap] See &

de<r [kachvaha] a Rajput subcaste, of which
Maharaja Kashvaha of Jaipur was a
descendant. Many poets have held that
devotees of Kashap deity are known by the
name of Kashvaha. “joy sfgh bhup huto
koachvaha.”-GPS.

&89 [kochar] See && 1. “nrksyo jonu sigh
kochar te.”—GPS.

&g [kochu] See ag&. “koachu brgrro nahan
ojohu jag.”—basdt m 9. 2 n turtle, tortoise.
3 Kashap deity. “ape machu kachu karnikaru.”
—maru solhe m [.

agd [kachuk], ag [kachul, &gni [kachus], g
[kachuak] adja little, bit of something. 2 a little,
a bit of, a little bit. “hom barzk kochus na
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janahI gotT mItI.”—jet m 4. “man samjhavan
karne kachuak perie gran.”-bavan kabir.
“kachu szansp ukatr ne mori.”-suhi o m 5.
3 When kachu or kuch is suffixed to another
word, the word denotes a thing or an object.
“sabhkachu prapat hoT tumko.”—saloh.

agnT [kochua] » tortoise, turtle. “kachua sdkh
bojave.”—asa kabir. See &1¥. 2 a type of
stringed musical instrument, with its gourd
shaped as a tortoise; sttar.

&2<F [kachotra], &=2 [kachota] small under-
wear. See &&82t. 2 body, mortal frame. “gaya
kachota Iaddha.”-GPS.

88 [kochot], &&f3 [kochotz] adj ¥-g3 not
worthy of touch; which should not be touched.
“nam bzna jhuthe kucsl kachotz.”-brlaam I.

&St [kochoti] See a=82t.

&8 [kochch] Skt %3 region close to the bank
of a river etc; kachar. 2 a state in the area of
Bombay, which has Bhuj as its capital; a
territory by the bed of Sindh river, which had
Kotishvar as its capital. 3 loose corner of a
cloth worn around the waist, to be tucked
behind by pulling through the legs; loincloth.
4 See d&U. 5 big underwear of the Khalsa,
worn by baptised Sikhs. It is their third ‘k’.

&Y [kacchap] Skt #=1 n tortoise; Etymology
explains its meaning as one protected by the
sheath, i.e., kacch (sheath) + p (protected);
hence kacchap (Kashap). The body of a
tortoise is covered by a thick sheath. 2 See
TTT 5.

&8U Me3T [kacchap avtar] There is a story in
Bhagvat that, when the deities and the demons
began to churn the ocean of Kheer (rice
cooked in sweetened milk), then a m3dracol
was put in place of a churning stick.But it was
so heavy that it got stuck at the bottom. Vishnu
transformed himself into a tortoise and put his
back under it, due to which churning could
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easily be resumed. Vyas has written that the
back of this tortoise extended over one lac
yojans.

agut [kacchpi] Skt n female tortoise.

&= [kacchal], 8@ [kacchala] adj who wears
drawers. 2 who practises celibacy. See d&t.
&t [kacchi] » womb. 2 Sk armpit. 3 inner
part of a shirt which is towards the armpit.
4 belonging to the Kacch area. “uvcchlzye
kocchi kocchale.”—ramav. 5 who wears an

underwear kacch.

g [kacchu] See &Y.

&g [kochhvaha] See d@&ewar. “kachhvahe
rothore boghele khadele.”—carztr 320.

an [koj] P 6 n bend, curve. 2 deficiency,
shortage, loss. “sou suratvat raci brohma kerke
atI hi rucz, ke na keje.”"—krzson. 3 Ski Lotus
that grows from water. k3j is also a Sanskrit
word. 4 See &E". 5 P o short for fa-»m; from
him.

aAg s [kojkulah] P ¢f one with a tilted cap
i.e a fop.

and [kojnal v cover, enshroud.

Ag [kojob] See fams.

AT [kojor], aAaT [kojral See &A®. “har kojor
bastra abharen kine.”—brlam 5 partal.

gAgHl [kojrakhi], &AJE! [kejrachil, aAgefs
[kajrarant] adj who embellishes her eyes with
collyrium. “kojrarant ko na brrtha dukh
dije.”—krzsen.

A9 [kojrara] adjwho has kajjol (collyrium).
“kh3jan se moanrdjan rajat k3jon se atx hi
kojrare.”—carztr 111. 2 of lamp-black colour,
of pitch-dark colour.

aATd! [kajrari] See aAI(6.

FAdEs [kojriban] See aFEtga. “tah’ rajkajribon
ko dio.”—gursobha.

&A% [kojol] See &A%, “kojol rekh no sohrdza.”
—s forid.

SHGBAH [kozalbas] Tu"w} adj with ared head.
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When emperor of Iran, Ismail Safvi ¢,
recruited his army, he made the soldiers wear
red caps. From then on, they have come to be
known by this name. The descendants of these
soldiers were also given this name.

aAet [kajlakhi] See Agnd.

aAs! [kojlil something finely ground like
collyrium.

aAwtEs [kojliban] grove of bananas. “kaza
kajlibenu bhaza, manu kicoru maymst.”—s
kobir. ‘An inebriated elephant can even break
trees, for him to crush a banana grove is very
easy.” 2 a famous forest of Assam where
elephants are found in abundance.

A" [kajal P (25 » command of God or God’s
Will i.e death. 2 Qaziship; the rank of a Qazi.
3 a decision/judgement made by a Qazi.

amt [koza] Py short for fa-ntE-mit; from him.

e [kojaz] See T ,

amer [kojaval P i or ,l}/ n camel’s saddle
on which people can sit on both sides. It is
very common particularly in Arabia.

- afmir [kajzal covered. “harT porda kejra.”
—var kan m 4.

gt [kajia] 4 -3 n conflict, lawsuit.

arE [kojjen] n cloth for covering; lid. “rottu
bharza kappra kor kajjen tas.”—BG. 2 v cover,
enshroud.

A& |[kajjnal See AT 2.

A€ [kejjonu] See dAE.

am% [koajjoll Skt n collyrium, antimony.
2 blackness, darkness. 3 riches. 4 a metre,
having four lines, each line having 14 matras
with laghu guru at the end.

' Example:

guru sevau kart namaskar...
aju homare magolcar.!
aju hamare grrhz basst,

'For flow in the metre, the text employs m3gsl and

b1st.
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et

gun gae probhu tum bedt.—basst m 5.

I [kozzak] 4 Gt/ dacoit, robber. 2 a tribe
living in the southern arid plains of Russia, a
large number of whose menfolk join the
Russian cavalry. It is believed that they are a
mixed breed of Turks and Russians. Cossack.

&< [kot] See afe. 2 See &e=. 3 short for katok
(kera). “ker maht kot pad nupar sohe.”-NP.
4 See d<. 5 Skt mat. 6 grass; Andropogon
muraticum. 7 bater (pator) grass. 8 weather, season.
9 corpse. 10 bier, ladder. 11 elephant’s temple.

&9 [kat-hor], deTs [kat-hal] Skt Hvefatme
adj katel tree and its fruit. It is an evergreen
tree and is found in hot countries. It bears fruit
without any flower, which grows fro:..."its
branches. The fruit has fine bristles on it. The
raw fruit is used for making vegetable dish
and pickle; the ripe fruit is used for eating. L
Artocarpus integrifolia.

aed [katok] Skt n army, legion. “kotak bator an
rajdhani.”-NP. 2 community, gang. “palro
katak koutsb.”—s kabir. 3 rock salt. 4 capital.
5 bracelet, metal-ring. “anzk katak jese
bhulzpare.”—sor rovidas. 6 a famous city of
Orissa.

A FeH [katok kutdmb] See a2,

¢ afe [kat katr] adv having cut into minute
pieces, tiny fragments.

e [kotnal v pass or spend i.e. pass time,
spend day. 2 Skt F n severing mutilating.
“kotie tera ohdrog.”—gaum 5. See F cut.

a2ar [katra] m commercial lane, goods market,
walled market. 2 witness box, grating, railing.

dqeH [kotal] See d2U®.

&3 [katra] See g2

2" [kotal n chopped fodder; anything chopped
into small pieces, minced (meat). “koata kerahu
sotru soamudai.” —~GPS.

el [kotail n (wheat) harvesting. 2 wages
for harvesting.

Page 111 of 738



aAIH

a2 [kotas] a place of pilgrimage in district
Jehlum, situated fifteen miles to the north of
village Dadankhan, where there is a spring of
natural water. While preaching his doctrine,
Guru Nanak Dev visited this place on the
Baisakhi fair. Hindus believe that Katas (277)
and Puskar (35%3) are two eyes of Shiv.
“moadhy katas kora asthana.”-paras. Per
Dasam Granth, Parasnath breathed his last at
this place.

aed [kotah] Skt n cauldron. 2 scalp of a
tortoise. 3 a special hell. 4 male calf of a
buffalo, whose horns have begun to come out.

acde [kotakutt] massacre, genocide.

a [kotaks], e [kotakh], g™t [katakhy]
ac® [kotach] Skr %278 n act of glancing
obliquely; oblique look; graceful thinking.
“krrpa khatakhy avilokon kinau.”—dhana m
5. “j1n1 kav tumre vad kotakh he te gurmukhz
harz sTtmorne.”—nat m 4. 2 insinuation, hint.
3 taunt, gibe.

acE [katanal a village of tehsil Payal in Patiala
state, situated three miles to the north-east of
Doraha railway station. A gurdwara in memory
of Guru Gobind Singh stands on the bank of a
canal to the east of the village. The oak-tree
under which the Guru rested for a while is still
there.

&9 [kotar] Skt adjsexy, lecherous. 2 Skt g2
n double-edged small dagger, which is tied to
the waist. See AAT.

aergT [kotara] See &&9 2. “komart kotara
b3kura.” —var ram I m 1. 2 &2 pinpricks,
which cut dagger like. See ¥T. 3 a Khatri
subcaste. 4 a goldsmith, who was a devotee
of Guru Arjan Dev.

gt [kotari] small dagger. “apsn katari apas
kou lai.”—sar m 5.

a2y [kotaru] an Arora Sikh, who was a
shopkeeper in Kabul. Unknowingly his

733

afeuts

weighing stone was not a standard one. By
making up the deficiency of his weighing stone
in the court of the emperor of Kabul, Guru
Arjan Dev upheld his honour. 2 Malik, a
resident of Burhanpur, who, after becoming a
disciple of the sixth Guru, turned a warrior and
philanthropist.

afe [kotz] after cutting away. “katt deveu hisra
ten.” —kan m 4. 2 after being cut into pieces.
“purja purja kot mare.”—maru kobir. 3 Skt n
waist. “koske katT ayo.”-GPS. 4 wife. 5 small
red and black seed of Abrus precatorius used
as fractional weight by goldsmiths (one eighth
of a masa).

afemar [kotTora] cut (past tense) “katrora jam
kalu.” —sri m 5. 2 (which has been) cut.

afed [kotTk] metallic bangle. See &d. “kontk
koatrk jol torsg jesa.”—srirovIdas.

afes [kotrt] adj (which has been) cut,
chopped. .

afesaeifs [kotrtkatitt] adj who maims those
already killed. “hem bahv pap kie apradhi gurz
kate kotrt kotitt.”—kan m 4. ‘We, the sinners,
have committed heinous sins, and the Guru
has put an end to our crimes which were so
outrageous.’ Immoral acts like carnal desires
destroy even the dead.

&féer [katida] adj who cuts.

afeem [kotzdes] portion of the body comprising
waist. “katdchin desi.”~ramav. ‘whose waist
is slim.’

afe@rt [katrdesi] pertaining to the waist,
meaning ache in the waist. See &feitz.

afeuts [kotrpir] Skr backache. 2,
Lumbago. Backache is caused by heavy work,
weakness, excessive indulgence in sex, severe
cold, long sittings, discharge of semen with or
following urination, tying of a wet cloth around
the waist, obstructing the discharge of urine
and sleeping at a damp place. This disease

Page 112 of 738



afedy 734

should be treated only after knowing its cause,
but the general treatment is as under:
Sleeping on a dry (hot) bed, massaging the

affected parts with turpentine or sesame oil,
applying ground paste of stag’s horn and aloe,
fomenting, taking decoction of ginger and
bhakhra seeds (tribulus alatus) early in the
morning, taking pure szlajit (kind of mineral
or rock secretion) with hot milk, taking two
mashas of nogori asgddh (physalis hexussaitel)
daily with hot milk, taking decoction of ginger
mixed with castor oil, applying cupping glasses
or hollow horns or cones on the body. “padu
rog pinas katdesi.”—corzrtr 405. See afeeHl.

afeda [ketrbaddh] Skt adj who has girded up
his loins; ready for undertaking any task.

&&r [ketia] # young female buffalo, calf.
2 minced meat, chopped fodder, anything
chopped into small pieces. “ek-hf bar karg
ketia.”-GPS. 3 adj who cuts. “so ketia s1r
durjenan.”—krIsan.

&3 [kotit] See afes a2ifs.

&3 [katila] adjprickly. 2 thorny. “kemlE katilo
kohg.”-BGK. ‘There are delicate thorns on
the stem of the lotus.’

g¢ [katu], ae& [kotuk] Skt adj bitter, sour.
2 unpleasant, unpopular.

agewdt [ketuvaci] adjbitter-tongued, scurrilous.

&g [kotu] See &2. 2 waist. See afe. “katu por

kehorz ros.”—aj
ggnf [kotua] a biting creature. See HEHS.
&29" [kotera] adj which bites.
a29 [kotere] removes, cuts. “mel kotere.”—kan
m 5.
W [koteya] adj which cuts or bites.
&% [katoc] a Rajput subcaste. The earlier
capital of their rule was Jalandhar, but later
they setup Kangra state. They believe that
their first king Bhup Chand was born from the
sweat of Durga’s eyebrows. After the downfall

Ef)

of Kangra state, the king of Lambagaon is their
leader now. The wealthy people of Guler, Siba,
Nadaun also belong to Katoch subcaste. “tobe
kopi3 kagress katocd.”-VN.

& [katona] adj who cuts or bites or kills, or
murders. “kate pap katona.”—var kan
mH4.

29" [katora], &4l [katori] n wide-mouthed
metallic bowl; a utensil, cup, small bowl.

a< [katt] See &e=". 2 black pigment prepared
by mixing iron etc in a sour solution. It is used
for dyeing clothes and is also useful if given to
one suffering from jaundice.

aeE [kottna] See F2=T.

&9 [kattor] adjhot-headed and short-tempered.
2 ignorant, fanatic, bigoted. 3 obstinate,
obdurate.

der [katta] buffalo’s young male. See g 4.
2 xa I,

& [kattu] a village in Dhanaula police station
of Phool administration in the princely state of
Nabha. The ninth Guru visited this village. The
hymn “kahe re bon khojon jai” was recited by
the Guru while addressing the audience here.
The gurdwara is situated half amile away from
the village to its north-east. Land, equivalent
to the area tilled by two ploughs, is exempted
from revenue by the Nabha state. The village
is situated about four miles to the south-west
of the railway station of Sekhe.

Bhai Dhian Singh, a spiritual personage
was from Kattu. He substituted ‘Sarabloh’ in
place of ‘Charitars’ in Dasam Granth. 2 See

)

deH™.

dgHT [kattusah] a Kashmiri muslim, who
acquired spiritual knowledge after becoming
a follower of Guru Hargobind. He preached
the Sikh doctrine in Kashmir.

& [koth] a sage. 2 an Upnishad of Yajurved,

containing the discourse between Yam and
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Nachiketa.

Faarg [kethgarh] wooden fort; fort constructed
by using wood. “tzn kathgorh novres por
badho.”—FN. 2 See aag 3.

@56 [kathon] Skt &f5& adj hard, stiff. 2 cruel,
merciless. “kathan karodh ghat hi ke bhitorz.”
—gavm 9. 3 difficult, arduous.

668! [kothneil, &&a37 [kothenta], SaaTet
{kethnai] » difficulty, toughness. 2 hardness,
cruelty. )

FoYsH! [kathputli] wooden puppet. 2 one who
cannot think by himself but act like a puppet
in the hands of another.

#eea" [kothphora] woodpecker, hoopoe — a
bird that draws insects from the hollow of the
wood after breaking it with its pointed beak.
It is of many species. Its beak is very sharp
and its head is quite powerful.

&6HF [kethm3du] capital of Nepal situated on
the bank of river Vishnumati in the Himalayas
to the north-east of India. Its height above the
sea level is 4784 feet. This city was founded
by king Kamdev in about 723 AD.

5% [kothal] See &2dq. “kothal badhoal bor pipar
khare.”—GPS.

af56 [kothIn] See 5.

af6a3T [kothinta] See T&a3T.

&g9 [kethur], &6® [kathull adjhard, cruel. “stx
papIst kathur.”—kalki. “Ikr rahe sukz
kathule.”—basdtm 5.

@oat [kotheni] adj hard, difficult. “eha bat
kotheni.”—brla m 4.

&89 [kothor] Skt adj hard, rigid. Poets have
regarded the following things as hard: mind of
amiser, bones, diamond, tortoiseshell, wood,
metal, stone, warrior’s chest. 2 cruel,
merciless.

893" [kathorta] » hardness, stiffness. 2 cruelty.

a5® [kethola] adj woodenpot. 2 wooden
effigy.

735
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33 [kothota] # wide wooden vessel, kneading
trough or basin made of wood.

33t [kothoti] 7 a musical instrument of wood
with a single string; oval shaped begging bowl.
“mon mera c3ga, td kothoti vic gdga.”
—prov.

3" [koda] adj hard, stiff. See vr &3.

a5t [kadil, @3 [kedul, g [kadu] S adv when.
“ph1rt kadu ave rutr?”—varmaru 2 m 5.

&% [kodd] Skt vr harden, stiffen.

ag& [kodhna] v drag. 2 pull out. “dusman dut
sobhz1 marzt kedhie.”—var brla m4. 3 expose,
disclose. “kanz kadhan te chutz pori.”—asam
5. 4 dig, excavate, uproot. “kadhr kup kedhe
panthare.”—nat o m 4. 5§ embroider on cloth.
6 plan a new thing, think of a new idea. “koi
kodhohvu thu vicarv.” —varram I m 3.

ge@3 [kodhauna] v get extracted. 2 get
something said, or articulated. “ghasi keu
harrnam kadhai.”~goum 4. “opni bxrtha bahu
bshutu kadhasa.”—g5d m 4.

&fg [kodh1] adv having extracted. “harz coli
deh savari kadht pedhi.”—var sor m 4.
‘having embroidered’.

afesr [kodh1bhal became a saviour. “dubde
bah der kadhibha.”—prabha m 4.

aetg [kadhie] expelled, pulled out. 2 expel, pull
out.

el [kodhije] kindly save; let us pull them out.

a¥ [koadhu] S extract, embroider.

qe®eT [kadholnal v extract. “mathz tatu
kadhole.”—varram I, m 3. ‘extracts’. 2 search.
3 drag, pull. “ten jdbuk gidh kedholat.”
~krrsan.

aE [kon] Skt n particle, granule. 2 grain, particle,
seed. “kon bIna jese thothar tukha.”—goum 5.
3 broken rice. 4 Skt F vr become small; close
the eyes; meditate.

&EH [kenos] n q&-8rE37, mild fever, slight fever.

FEAfE [konsor], s=AEt [konsoi] n overheard
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information; inkling.

= [konok] # wheat. 2 See afsa.

&&a® [kenkacch] n measure of grains, appraisal
of standing crop; particle.

FEAEH % [konoakval kala] a village in police
station, tehsil and district Sunam in Patiala
state. A gurdwara of Guru Teg Bahadur is
situated about two furlongs to the north of the
village.

An incomplete shrine was constructed in
Sammat 1978, which is now in dilapidated state
because no attendant is there.

The village is about seven miles to the west
of the railway station Chhajli.

gaar [kanka] n small piece; particle, granule.
See afea.

axg3 [konkut] See a=as.

& [konach] See &=&. 2 See =

a&< [konatt] granular stone, generally seen
studded in old buildings.

FEIEF [kontauna] v harass someone like
grains roasting in a furnace; torture.

&% [konad] Sks » a sage who lived only by
eating grains of rice; hence his name. His real
name was Uluk. Out of the six shastars,
Vaisheshik Darshan was written by him. See
RfEa.

g&ed [konadak] adj who eats grains of rice.
2 See TTE.

afea [kon1k] Skt n particles, granules.
2 wheatflour.

&t [koni] # drop of water. 2 particle, small
granule. “de nave ek koni.”—sor m 5. 3 tiny
piece of diamond. 4 tiny and fine broken piece
from the tip of an edged weapon like an arrow.

&% [kenod] 7 pressure. 2 obligation. 3 an act
that makes one abashed. See & vr.

&5 [konoda] adj obliged. 2 (one) who is
abashed. 3 shy. See v &=.

&Fg [konsch] »n sound, word. See a= vr.

~
D

6 CESD)

“kondchdt gaji.”—kalki. “kon3dche krkans.”
—ramav.
a3 [kot] part why, for what. “sfghsaren kat
jaie jou j8buk grase.”—br1la sadhna. “kagor nav
13ghahr ket sagor?”’—maola m 5. 2 pron whose.
“kat ki mai bap ket kera.”—gov m /. 3 adv
where. “koat jaie re ghor lago r3g.”—basst
ramandd. 4 anywhere. “kot nahi thor mulu
kot laveu?”—gou kabir. ‘There is no place
where to apply the herb (medicine).” 5 4 5
act of chopping. “soct no lage kotu.”—marum
1. “Truth cannot be chopped’, means that truth
cannot be refuted. 6 jealousy, envy. “d3di mel
na kotu man jibhe saca soi.”—var sor m /.
7 See F3EL. “okhi ket no sajre trn.”—BG.
T [kota] 4 d;}' cut away, settle something
one way or the other. 2 determination, belief.

It [katai];ﬁla%ﬁ adv exactly, surely.

39 [kotah], [katahzx] partfor what, why.
“pavan patrt punit kotoh nohi sevie.”—phunhe
m 5.2 adv where, whither. “prrohz brhun
kotoht sukh pae?”—suhi forid.

&34t [[ketahil, &37 [ketohu], @37 [kot-hu] adv
no where. “kot-hu na jae gharohz basae.”—kan
m?J.

&3a [kotok] Skt I n month of Kattak; it
derives this name from the full moon night of
Karittaka (the third lunar mansion, the
Pleiades). See af3a.

a3yer [kotxuda] See deye.

&3&" [katna] Skt &G v spin or make fibre or
thread (tendril) of wool, cotton etc on the tip
of the rotating spindle of a spinning wheel;
twine a cord. “nanak kure kotre kura tonie
tanu.”—var suhi m 1.

F3UQ [kotdhsul, &3G° [ketdh3] Skr &f3Tr adj
of many kinds; variegated. 2 from many sides,
from all directions. See @' “bharam 3dher
mohzxo katdhdu.”—saveye sri mukhvak m 5.

337 [katrah] See gzar.
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aI9E [katron] n a small piece of cloth left after
cutting. 2 See &3IZ".

39 [katornal Skt F=a71 cut into pieces with
an implement or scissors; cut.

w39t [kotorni] Skr &=Fat n scissors. See a9t

396" [kotorna] See &33sT

FIo [katral 4 , 5 n drop, droplet. 2 run, flee.

36 [kotal] 4 J; n assassination, murder,
violence.

&3®aAZT [katalgarhi] a mansion (a large walled
house) of Sain Budhushah in the mohalla of
Saihwani Sayyeds of Sadhaura; Banda
Bahadur assassinated hundreds of Muslims
who had gathered there. See F¥grT.

a3 [katlal 4 5 adj murdered, assassinated,
plural of 31, 2 P 5 chopped stuff, minced
meat, anything chopped into small pieces.
“koatla kero muro nahz dhor log.”-GPS.

F3®H [katlam] 4 fl‘f n massacre, genocide.

a3<9 [ketvar] n garbage; useless straw.
“katorta kotvar buhare.”—krrsan.

&37 [kata] 4 ¢ nplan; finely cut piece, chiselled
stuff. “kat kota kor lino.”—c3di 1. See a3wi.

a3 [katab] See fasm. ‘

39 [kotar] 4 i » line, row, class, bevy.

&% [kotal] 4 (5 » human soul. 2 power,
capability, competence. 3 body, physique.
4 See 3.

af3 [katz] Skt adj how many.

&f3a [kottk] month of Kattak. See &3, “katTk

" hove sadhu
2 adjto what extent.

a&f3fa [katzk1] in the month of Kattak. “ketrkT
keram kemavne.”—majh barshmaha.

FFtr [kotia] See =1

a3te [kotiph]l 4 _ ¢ adj having rancour,
malice or grudge. “card vicc serif ko, kon

s5g.”—majh barshmabha.

ketiph kehaz1.”—mago.
adfter [kotiphal 4 _ ;45 velvet, satin. 2 See &3ie.
agifen [katiphta] plural of a=183. _j; silken
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clothes of velvet, satin etc. “rdg pardg katiphza
pohirah1 dhermai.”—var sar m 4. ‘Worldly
person wears multicoloured silken clothes.’

ag [kotu] See &35.

FF6 [kotun] S'tape embroidered with a golden
thread used to fix on clothes for glamour. See
E Acton.

agqd" [kotura] See gZT~.

a3¥ [koteb] A4 _»" book, sacred book. It is a
transform of kTtab. 2 In Gurbani, kateb stands
for kutab, and refers in particular to the four
books, namely toret, zabbur, 3jil and Koran.
“dev bhev no janhi jzh bed or kateb.”
—japu. “bed koteb sdsar habhahti bahra.”—asa
m3.

a3®" [kotela] 4 f adj assassin; murderer.
“kom kotele.”—5G.

&3ur [koteyal adjengaged in spinning. 2 per-
forming the act of cutting.

@39 [kotdc] Skr FANFRR adv where, at what
place. 2 ®a99 from where, from what place.
“kotdc mata koatdc prta.”—sahas m 5.

&3 [kotta] #» small sword, which is broad and
straight. 4 2.

&9 [kottal] A J5 adj who kills. “sun nansk
kattal.”~mago. ‘O! Guru Nanak, you who put
to end with words, listen!’

a5t [katti] Skr FYFT n rapier; thin straight
sword. “poare kattry3 ghat.”—VN.

a3 [kotr] See g3F.

a"g [koth] # legend, story. 2 See @&, 3 See Ag
4. 4 See 8.

a8 [kothaul] tell, relate. 2 say, speak. “kathavu
no kothni hukem pachana.”~gouam /.

aEd [kothok| Skt adjexpert in narrating; adept
in delivering a religious discourse. 2 See J&x 2.

aHaF [kathokker] See aga.

T [kothot] Skt %A v narrates, speaks.
2 See afEs.

83" [kothta] Skt FRET adj who narrates. 2 of
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a story, of an anecdote. “koathta bakta sunta
sol.”—goum 1.

a8% [kothen] n utterance, statement. “kathoan
sunavan git nike gavon.”—dev m 5.

qHeT [kathna] v say, narrate. 2 » description,
explanation. See aHt.

Fgat [kothni] # act of talking; explanation.
“kathni kah1 bharemu na jai.”—sor kabir.

aEa! gEat [kathni badni] 7 only in words; mere
talk sans action. “sobadu na cine kathni badni
kare.”—sri m 3.

aEold [kothniy] Skr n describable, expressible.

&EG [kothanu] See gE®.

gudt [kothri] n tale. “kathria s3tah te sukhau
p3dhia.”—var maru 2 m 5.

g [katha] Skt » story, anecdote, description,
explanation. 2 annotation. “katha sunat malu
sagli khove.”—majh m 5.

gafen [kothata] got described, got expressed.
“m1lr sadhu akothu kathara tha.”—marum 5.

aaa [kathak] narrator; story teller.

et [kothagi] sang the story. 2 singer of a
tale in verse. “ham harrkatha koathagi.”
~dhona m 4. *We are singers of the Creator’s
praise.’

Fasa [kathanek] Skf » summary of a story.
2 legend, story, tale.

&fg [koth1] adv having described, having
narrated. “koathz kothzt kathi koti kotz kotzr.”
—japu. ‘Millions of speakers have described it
again and again giving millions of arguments.’
meaning, it has been described in many ways
on innumerable occasions. “saca sabadv
kothr.”—srim 5. See dg 4.

&g [kothrt] Sk adjsaid, told, described.

&g [koth1ta] Sk FG@3T adjin the profession
of story telling, expert in oratory.

adl [kathi] described. “kathna kothi na ave
totT.”~japu.

&1 [kathir] n afg=-fear uttered composition;
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tale in verse, eulogy. “kevzan ketthe kothire.”
—c5di 2. “katthe kothir3.”—VN. 2 bangle.

agdt [kathuri] See &AZT. “ratr kothuri vadie.”
—s farid. i.e ‘narration of God’s glory.” 2 glory.
3 auspicious smell, fragrance.

&8 [koth3] Skt 9 adv how, in what way. “jog
bzvhar kath3 so Iohe.”—-GPS.

FEE6 [kothacan] Skt F¥(@ part how, in what
way.

FE93 [koth3c1t] Ski FEA adv in some way,
somehow. 2 perhaps.

&9 [katth] n tale. 2 thick extract of acacia
catechu, prepared by decocting its bark which
is coated on betel leaves and is used for dyeing
and in many medicines. Uncaria Gambier.
3 Skt =7 praise, appreciation. “dal gahan
katthe.”—c3di 3. ‘an admirable, warrior.” 4 adj
proper to narrate, describable. See &H.

dga [katthok] Skt adj expert in narrating,
maker of a statement. 2 » singer who
expresses the meaning of a song through bodily
gestures.

omr [kattha] See &8 2.

&g [kotth3] recited, uttered. “pore sam beds
jujer bed koatthd.”—VN.

o€ [kad], 829 [kadohu] adv when, at what time.
“kaun kohe tu kad ka.”—tukha ch5ft m 5.
“kodoahu semjhaza jar.”—var sri m 3. 2 See
ge. 3 A y effort, endeavour. 4 P " house.
5 person, someone.

geyer [kadxudal] P4 owner of the house.
2 king. 3 soul, human soul. 4 married man.

&e% [kodan] Skt n anguish, trouble. “sumatz
sadan bhoayo kadan brram he.”-NP. 2 war,
battle. 3 destruction, assassination.

&@H [kodom] See a<H. 2 4 r,{? feet, foot. “tere
kodam salah.”—bher m 5. 3 Dg stride, foot.
geHUHL [kadamposi], FeHEAT [kadombosi] P
s+ nact of kissing the feet. In the following
utterance, the scribe has used kodamposi
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instead of kedembosi. “phxré kedamposi kau
korte.”-GPS.

€9 [kadoar] Sk nsaw. 2 goad. 3 white catechu
tree. “kadar bat temal.”-GPS. See G Kedros.
4 A ,5 honour, glory, respect. 5 measure,
standard, weight.

aTdHGH [kodarsanas], gedes [kadardan] P
Ut adj appreciative; seeking merit.

ge9w |kadray], a€aTel [kadrail Skt &3 n
cowardice; faint-heartedness. 2 nervousness.
3 fear, terror.

e [kadal] Sec Fe®.

ae®l [kodli] Skt n banana. 2 deer of dark-
brown colour found in the Kambacj region.
3 a tree that grows in Assam and Burma;
boats are made from its wood.

FEBIYTY [kadlipvhap] 1 heart, which is shaped
like the flower of a banana. “kedlipuhep dhup
pargas.”—-bher 2 kabir.

guslga (kodliban] See SIS,

ge< [kodov] Skt #-g% n ball; ball made of rags;
material rolled into a round mass. “khzlstjanu
kadd-v3.”—ramav. ’

aer [kodal Skf adv sometime, at some moment.
“jog sukh me urjhe nah1 koda.”~GPS. 2 4 ¢, 5
n prohibition, taboo. “nili stahi kada karni.”
—srim [. ‘Blue dress is meant to dispel mind’s
darkness.” 3 4 ¢ 5 tear, saw. 4 set on fire.
5 taunt.

e [kodac], &&@ [koddc], swwd [kadacah],
ey [kodacohu)], a&wa [kedacen], wefes
[kedaczt], F@fee [kadaczd], FEH [kadap1],
et [kadapi] adv perhaps. 2 some time,
rarely, seldom. “kadac nahz srmr3t nanak.”
--var jet. “nohI sTmr3t morn3d kadacsh.”—sahas
m 5. “bholo korom nahz kin kodapi.”-GPS.

geHF [kodameat] 4 .. .15 » sense of being
antique; antiquity, ancientness.

afe [kadz] adv when, at what time. “saphal
darsan kadr pauv.”—sar m 5. “pap bInase
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kedzke.”-baven.

e [kadim] 4 r{j} adj ancient. 2 primitive.
“sevok kadim tok ae teri sam he.”—c3di I.

&t [kadimi] adjfrom the beginning, See FEM.
“hute kadimi gurughar kere.”~GPS.

g [kodul, gnm [kedual P , , s n gourd.
“belohz1 te kadua kot daryo.”—c5di 1.

g3 [kodurat] 4 ., ndarkness. 2 muddiness,
dirtiness. 3 anger.

agdt [koduri] See agds. 2 P (¢, n dining-
table cloth; cloth on which meals are served.
3 meal taken in the name of Fatima, daughter
of prophet Mohammad in which prayer is
offered in her name. “mIsImzilz tamasv
bharamuvu kaduri.”—bher kabir. ‘Pray after
killing ignorance and confusion.” Those who
read the text as bhorom kaduri, do not pay
heed to the vowel sign [u] after [m].

€ [kode] See a&. “sahsa kade no jar.”-var
maru I m 3.

&€ g [kadscl, &3 [kad5st]. See aerfas. “kadac
karuna na uvparjate.”—sahas m 5. “cit me
crtvyo nohiked3t.” and “janyo gohyo noa chute
kodata.”-GPS.

a6 [kadan] Sk n food prohibited in religious
scriptures. 2 medically forbidden food.
3 food grain of the coarse variety.

g [kaddb], a&H [kad3m] Skt Ha¥ n group,
community. “sIrjot he brahm3d kad3b.”-NP.
2 a particular tree that has yellow flowers.
Krishan loved these trees very much. Mostly
he frolicked among these trees in the forest.
Now the devotees of Krishan in Vrindavan
garland his idol with these flowers. Nauclea
Cadamba.

&® [kodd] Khatri subcaste of the Sarins.
2 A 5 height, physique, sturdiness.

ae=¥ [keddavar] P 73 adjtall.

g [kaddu] See agn.

agan [keddukes] P ./ n toothed sieve; a
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device with a rough surface against which
gourd is rubbed into curled pieces. A dish is
prepared by dipping these pieces in curd.

ag [kedru], agar [kadrukal, € [kadrul Skt
FHE N accordiﬂg to Purans, daungter of Daksh
and wife of Kashyap who gave birth to snakes.
“brnta kedrudztr adrtr e rrkhzx bori banay.”
~VN.

&g [kodhar] See Owg.

&6 [kon] See &=. 2 ear. “jzn kon kine akhi
nak.”—dhona m /. 3 drop of water. “jal ken
subhag jhare.”—paros. 4 short for kanok; gold.
“uc bhoven kan kamni.”—s kobir.

F587 [konauj] See 3.

aGHTE [konso1] See TTATE.

aad [konak] Skt 1 gold. “kenak ketxk jol tordg
jesa.”—sri ravrdas. 2 thorn-apple. “kenak
kenak te so guno madak me adhrka1.”—brhari.
3 polas tree; Butea frondosa. 4 wheat and its
flour. See afsx 2. 5 See guw 3.

aaaafiy [kensk-kastpul Sce fovamafny.

Foda®' [konok kala] Skt dada®: one who
knows the art of making gold ornaments;
goldsmith. “jese kantk kola cItu madisle.”
—ram namdev.

52T [konkota], Fxat [kankati] a disciple of
Gorakh, or a woman, who has pierced ears.
2 with ears cut or shortened.

daagnr [konkabja] Some ignorant scribe has
substituted this for kankubaj. See 8feg 217
number 3.

Taa®ga [konsklocan] See ggsy (fogaae).

aoar [konka] See &&a. 2 virgin; unmarried
girl. “ormzli konka tohf an.”—NP,

5% [konkacal] kansk (gold) acsl (mountain);
mountain named Sumer.

aaaHat [kankamni] short for &&& and fHat.
See T.

goaw [konkaya] Skt &: n water crow,
water ouzel. “k3k bhek kical kankaya.”-GPS.
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g3 [kankut] See F=g3.

FoHE [konkhal] a city on the bank of the
Ganges two miles to the west of Haridwar.
According to Kuram and Ling Purans, it is
the place where Daksh Prajapati performed
the sacrificial ritual. The famous temple
relating to Dakshesvar Mahadev is situated
here. Guru Amar Dev stayed here for some
time and a gurdwara is situated here.

FGUST [kanpati] n area between the eye and
the ear; temple. 2 See aet.

gaueT [kenpatal, &au<t [kanpati], &&eeT
[kenphatal, &5e<t [kenpheti], &3&eT [kanphatal
See FaA-TFGH!. “jogabhyasi aru kenpate.”
-GPS.

FB 4 [konayyal n spider; a species of creatures
which spin a web. 2 Krishan. “ateru ko
kenayya nam.”—skal.

Fom I [kona-ot] 4 5 » content with very
little; satisfaction, contentment.

anfEs [konatt] See TB3.

&7t [konai] # Krishan. 2 the Creator. “s1mr1o
nahz1 kenai.”—marum 9.

a6'3 [konat] See o™iz, 2 T . tent wall;
wall of cloth around a tent. 3 4 lance. 4 back-
bone, spine.

FEWS [konayat] See F&MF and F6T.

g9 [kenar] P i bank, side. 2 margin of a
book. 3 catarrh afflicting a horse.

679" [konara] See a9 | and faaar.

5% [konal] measure of land equal to one
eighth of a ghumaon.

aaed [konavez] n a kind of silk cloth of the
darzai mould; kenavez from Bakhara used to
be very popular.

afes [konz]to, towards, in the direction of. “ax
na saka tujh ken1 prare.”—vad m I. 2 in the
ear. “kant modra pai.”-varram I m /. 3 §
adv near, in the proximity of, close to.

afaw [kanzsth] Skt adjtiny, very small. 2 mean,
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abject.

afewr [kenzsthal adj the smallest. 2 n little
finger. 3 in poetics, a lady not loved enough
by her husband.

afafiar [konzsthika] 7 little finger. 2 younger
sister. :

afea [kentk] gold, wealth. See g and a&4.
“kenzk kamni het govara.”—asa am /.

afsaawst [konk-kola] See Soaa®:.

afaar [kenrya] P n armpit. “kantya brkhe
kricken dhare.”—corztr 184. ‘Bhimsen holds
Kichak and his brothers in his armpit.” 2 lap.
3 an embrace, hug. 4 See &5

oot [koni] See &=,

gar [konia] an embrace, hug See &fawr 3.
“sadar so nIjbhar kor kenia.”-NPF.

aolT [koniz], aatAa [konizok] P [.f n slave
girl. 2 maidservant.

619 [konir] See a39.

&5 [kanul S ear.

ggar [kenuka] n particle, mote. “dhurr ke
kenuka pher dhurz hi ssmahige.”—akal.
2 spark. “jese ek ag te kanuka kot1 ag uthg.”
—okal.

FSHT [konesta] See fGHT.

@09 [konec] a village in district Ludhiana, one
and a half mile to the south-east of Sahnewal
railway station. Guru Gobind Singh came from
Machhiwara and stayed here for some time.
Phatta, a landowner who, on one pretext or
the other, refused to offer his pretty mare to
the Guru, was a resident of this place.

0T [konet] See I33.

AT [koner], &3 [konel] Skr &34 n a flower
plant, flower of which is offered especially to
Shiv; it bears flowers throughout the year.
Snuff is also made from its leaves, and its bark
and roots are used in numerous medicines.
Pterospermum Acerifolium. P H9%agq.

&8 [konet] a tribe dwelling in mountains,
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which originated from Rajputs. Many writers
have described its root as kenyahet, because
Rajputs used to kill their daughters, while these
people regarded such killing as a sin.

abH [konoj] Skt FT=uEsH n a city and its
surrounding area in the district of
Fararukhabad in U.P. In the ancient times, it
used to be a famous capital of the Hindus. In
1194 Mohammad Gauri put an end to the
Kanauj state along with its ruler Jai Chand.
2 a subcaste of Brahmins. See Iag9A.

& [konojial adjresident of Kanauj. 2 n a
Kahyakubaj brahman.

&5 [kenod], 5837 [kenoda] See IEF-aE3T.

&g7el [konhai] n Krishan. 2 the Creator, the
Divine.

&G [kanheya] 7 killer of Kans, Krishan. 2 the
Creator, the Supreme God. 3 a devoted disciple
of Guru Teg Bahadur who, while serving the
tenth Guru in the battle of Anandpur, served
water to the enemies as well. He is also known
as Ghanaiya. Many writers have mistaken
Bhai Mihan as Kanhaiya. See Htar.

aQu €t fHA® [konheya di m1sal] one of the
twelve misls of the Sikhs which was
established by Sardar Jai Singh, a Sandhu Jatt,
son of Sardar K(hushal Singh, resident of village
Kanhe. The misl’s income was rupees 40 lac
and its army was eight thousand strong. At
the time of conquering Sirhind in Sammat 1820,
Jai Singh along with his troops sided with the
Panth. This heroic Sikh died in Sammat 1847
(1789 AD). Mahtab Kaur, Jai Singh’s grand-
daughter and daughter of Gurbax Singh, was
married to Maharaja Ranjit Singh. Sardars
(chieftains) of village Rakkhanwale in tehsil
Kusur and chieftains of Fategarh in tehsil
Vatala were from this misl.

aadar [konyeoka] Skt n unmarried girl, virgin.
2 daughter.
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&4 [konya] Ski n daughter. 2 unmarried girl.
3 one of the twelve signs of Zodiac, Virgo.
4 variety of large cardamom. 5 a poetic metre.
See v,

au [kop] See suzr. 2 Sce dU. “hath marore
tonu kepe.”—majh barshmaha. 3 See afu.
4 Skt 9 vr walk, move, tremble.

aue [kapoat] Skt n deceit, guile. “kurz kepoatr
kine na paro.”—sri m 4. 2 See aue. “kholx
kapat gurv melia.”—jet chdt m 5. “nanak
milashu kopat dor kholohu.”~tukha
barshmaha.

Fueafanmg [kopat-hathrar] Ski g2 na
weapon like baghnoakha (shaped as fion’s
claw) kept hidden underneath the dress. “kur
kopat hathrarjro.”-BG.

Fye qUe [kopat kapat] deceitful doors; doors
of guile. “khulé ns kopat kepat.”—rahzmean.

FYSYTY [kapatpurakh], &UeUFF [kapotpurus]
n scarecrow, frightener i.¢. effigy as of a man
made to stand in the field to scare animals.

Fufe [kopatz] with guile, by deceit. See aue 1
and feHa M,

guet [koptil adj deceitful, beguiling.
2 hyprocritical.

aue [kapte] deceitful persons. “kodi kodi jorat
kopte.”—gujm 5. 2 with guile, fraudulently.

auEr [kopna] Skt &3 v cut, chop. “pharida jI
dzh nala kepra.”—s forid.

qUEt [kopni] adjof the monkeys. “cali sen kapni
sokruddh.”~ramav.

FUF [kopoat] See M.

JUES [kopthal] See &uH. “pari lut kapthal
vikhe.”-GPS. ‘Looting took place in Kaithal
city.’

qUT [kapor] Saug # steep bank of ariver. “bera
kapor vat.”s forid. ‘Due to the strong wind,
the ship gets pushed towards the steep bank of
ariver, leaving aside its ford. It is feared that it
will be smashed on striking against the bank.’
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2 wrong path, misleading path.

FUTE [koporad], uged [kopordak] Skt afe-
FuEd fully purified by water; lock of Shiv’s hair,
from which flows the Ganga. 2 knot of matted
hair. 3 small seashell, purified by the seawater.

qUIEE [kopardan] See udfes.

audfear [kapord tka] Skt qufdar n cowrie. See
[CUSECH

auafes [kopard 1n], qudfest [kapard Tni], suget
[kopardi] Skt Faf adj with tangled hair. See
FUIE. 2 matted hair; female with a knot of
hair on the head. “je je hosi mahrkhasur
mordant rdmkopardInt chatrachrte.”—okal.'

FUIE [koparvat] See qUT.

T [kopra] See s

Uy {koporu] See auUT.

&UT [kapre] plural of JUF". “mele kapre kahalou
dhoveu.”—mala ravidas. means polluted mind.

Jud ¥ @I [kopre bage vali] sen n koj, a
migratory bird which is white in appearance.
“gogan ph1rdti udti kopre bage vali.”-goum 4.

"“bhagvati pady puspijli stotr” composed by Pandit
Ramkrishan is a very old text, and has thirty three-lined
stanzas. Its free translation in twenty such stanzas forms
Akal Ustat, not to be found in Chandichrit. For the
information of the readers some pieces from both are
given below:

“roktasur mardant ¢3d cokerdonz danav ardent brdal
badhe,

sardhar brbarkhant durjon dharkhonz atul amarkhanz
dhoramdhuije,

dhumrach vidhvdsonI sronrtcGsant sGbh nipat
n1sCbh moathe,

je je hosi mahrkhasur mardent rdmkopsrdini chatr
chrte.”—gkal.

7 9% afeffy g wfeffr g wwifer sofia o

sfaFSgsEHia w9 gy gaiace g9 od |
R R agaR R |

T o g Freges witea aftf sgafteTr=Ry |

S & HiBETgR AT wamulaT g 1 igo | |
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U [kopol] See UB.
aum [kopar] See auzT. 2 Skr anffear one who
wears a ragged blanket. “kapar kedare jai.”
-sor kabir.

AuFae' [kaparkotha] # tent; dwelling; camp.
aua" [kopral, auF [kaparu] Skt f<e n clothes,
dress. “kapoaru rup svhavna.”—var asa. 2 robe
of honour. “stphatr salah kepra para.”—var
majhm /. 3 mortal frame, human body. “karmi

_ave kopra.”—jopu.! “parhart kepoaru je prIr
mzle.”—var sor m 1. Renunciation of
hypocrisy is meant here.

FUTH [kopas], &u™g [kepah] Skt &f™ L
Gossypium Herbaceum. “daza kopah sdtokh
sut.”—var asa.

qUIY [kapahahu] from cotton. “tegu kapahahu
kotie.”—var asa.

gudt [kopahil, aurdhr [kepahia] adj made of
cotton. 2 »n a Khatri subcaste. This name is
derived from the dealers in kapah (cotton), just
as Ghei is derived from uft [ghi] (purified
butter). “hema vIcc kepahia.”—BG.

AU [kopat], &I [kapatd] Skt n that which
keeps the air out as also stops it; a door.
2 ignorance. 3 final stage; palate. 4 cloth
wetted with water, washed wet towel; it is a
ritual to keep it on one’s shoulders during the
evening prayers. “dur dhoti vastra kopats.”
—var asa.

U [kopal] Skt n skull 2 forehead. 3 half the

portion of a pitcher or of an egg, which has

the shape of a skull. 4 beggar’s bowl.
U [kapalak] See Tufsa.
ausfgw [kopalkrryal n a Hindu ritual of
breaking skull of the burning corpse with a
wooden stick. As per Garur Puran, the skull
of a family man should be broken with a heavy
varerify oty e ferg Aty geenfe A% sgafn
Far wrirufy faem Shofematy gonfa ety &6
—gitaa 2 s 22.
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stick while that of a saint or a sage with a b1l
fruit. This ritual transfers the dead to the
transcendental world of the forefathers.?

FUBHES [kopalmocan] a pond in Kashi.

According to Padam Puran, Mahabhairav (Shiv)
beheaded arrogant Brahma with the nail of his
left hand. The head of Brahma clung to the hand
of Mahabhairav. It separated only when
Mahabhairav visited Kapalmochan Sarovar
(pond) in Kashi. 2 According to Mahabharat, a
pilgrimage centre, Aushnas, situated at the bank
of river Saraswati is named as Kapalmochan.
The head of a demon hacked by Ram Chandar
clung to the leg of sage Mahodar, which could
not be separated by taking dips in many sacred
ponds. It separated only when the bath was taken
in this holy pond. This place is five kohs to the
north of Jagadhari near Sadhaura in Ambala
district. Guru Gobind Singh came here in
Sammat 1742 to preach his doctrine. A gurdwara
has been built here, which has 250 bighas of
land attached to it. “tk kepalmocen subh tal.
tahf ko mela ayo visal.”-GPS. Kapalmochan
pilgrimage is on the land of the village named
Milakh. Another pond called “Rinmochan” is
near this pond and is regarded sacred by the
Hindus. 3 In Mahabharat, Kapalmochan is also
the name of a sage.

Ul [kopali] Sk Fe adj bearing or carrying
askull. 2 » Shiv. 3 monk with a begging bowl.
4 Kapalini, Goddess Durga, Kali. “katr katz
daye kopali.”—c5di 2. ‘

FUSET mTHS [kopali asan] posture in Yog, with
head on the earth and legs raised towards the
sky.

Uy [kopalu] See s, “karom korz kepalu

2318f 7 serar qof TR AR AR |
TR HSA Gt s |
Ty fo ST forea deEErRE | |

—gorur puran 3 10 s 56-57.
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mophitest ri.”~dhana trrlocan. See SUBHTS
and HelefA.

qus [kopald] See audt. “hohass kepals.”
—kalki. ‘Kapali (Shiv) laughs.’

U6 (kopaven] See &u=s. “kor kadh krzpan
kapavhige.”—kolki.

&fy [kopz] adv having cut off, having chopped
off, “so stru kep1 utar.”—s forid. 2 Skt n
monkey. 3 elephant. 4 sun. See U 4. 5 adj
who wanders. “bhromat ph1rot telok ke kopx
ju.”—guj kobir. ‘going in circles like an
oilman’s ox.’

afUEAR [kopris], AR [kop1s] See AR, “bon
moahr rahzt kopIs hanumana.”-NP,

afux [kepzk] Skt n monkey. “phakro min
koptk ki nrai.”-g5d m 5. ‘got trapped like a
fish and a monkey.’

fudAd [kop1kdjor] supreme among monkeys,
Hanuman. 2 Sugriv.

afuag [kopzketu] Arjun, whose standard bears
the emblem of a ' monkey.

afug [kopzcl, afue [kop1ch] See afifs.

A [kopijell Skz n kind of patridge. 2 rain-
bird. 3 a sage.

afu" [koprtth] Skr n kind of wild pear; tree
on which a monkey [kep1]sits (Monkeys enjoy
its fruit). See .

afugH [keprdhuj], g [keprdhvej] See afas
“dar keprdhvaj rath lai bahu biran ko ghazr.”
—corrir 137. ‘Arjun threw it in his chariot.’

afuufs [keprpatz], &fugm [kepzrajl lord of
the monkeys, Sugriv. 2 Hanuman.

afu® [kopz1l] Skr n fire. 2 dog. 3 Shiv.
4 brass. 5 sun. 6 a celebrated sage who
wrote Sankhya Shastar; son of Devhuti and
Kardam. According to Bhagwat, Kapil is
regarded the fifth incarnation of Lord Vishnu.
In Geeta, Krishan has talked about
“stddhana keprlo munzh.” There is a
reference in Purans that he incinerated
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60,000 sons of king Sagar only with one
glance, when they were searching for a
horse stolen by Indar. “gavehr keprladz
adrjogesur.”'—saveye m I ke. 7 There was
another Kapil, son of sage Vittath, different
from the author of Sankhya Shastar. 8 In
Purans, we also find a reference to a third
Kapil, son of Vasdev born from the womb of
Narachi. 9 adjbrown, blackish-yellow.
afus=n [koprlvestu] a town situated on the
bank of river Rohini in Gorakhpur district in
Nepal’s foot hills, ruled by Shuddhodan (father
of Buddha). It remained capital of the Shakya
dynasty for a long time.

According to the modern scholars, Piprava
of Pargana Mansur in district Basti 25 miles
to the north east of Faizabad is, in fact,
Kapilvastu.

afusr [kopzlal Skt n a river of Kamrup.
2 Indian rosewood tree; sisam. 3 Kapil-a cow
of brown and white colour, whose teats are black.
In Hindu mythology, this cow is regarded very
sacred . See &, 4 See aHUT 2.

afuse [koprlad], afusfea (keprlad1k] sage
Kapil etc. See &fis 6.

aut [kopi] See afu. P U{ 13gur.

Ui\ [kopis], afigT [kepisvar], auffE [kopidr]
king of monkeys, Sugriv. 2 Hanuman.

auflar [kapira] # cutting tool. 2 dagger. “ek kapira
lehuhamara.”—GPS. 3 Sunlucky. 4 vicious, evil.

YT [kopur] Skt T n camphor; a tree and
the fragrant white material produced from its
extract, which is volatile and like ghee is
inflammable. It is lit during an »a3t [arti] (a
ritual worship performed with lighted lamps
or Kapur in tray moved in circular motion in
front of an idol or person). It is used in many
medicines. Camphora Officinarum.

Its latent effect is cold and dry. It gives

'adzjogesvor means Kapil, of noble birth.
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energy to the brain and the heart and relieves
cough and cold. It is beneficial for curing lung
diseases. It relieves irritation of the liver,
quenches thirst and induces sleep. 2 a Khatri
subcaste; a Hindu business class in Punjab.
3 In Dasam Granth, some scribe has wrongly
written kepur instead of karpur. See &3yd.

gysffw &= [kepursigh navabl In Sammat
1797, the governor of Lahore offered to confer
the title of Nawab, a Jagir worth rupees one
lac and a precious robe upon the Khalsa in
Amritsar through Sabeg Singh, Vakil, so that
mutual trust could be established, but no Sikh
wished to accept these gifts from the tyrants.
On repeated requests by Sabeg Singh, Panth
agreed to confer the title of Nawab upon
Kapur Singh — a Virk-Jatt of Faizalpur who
was swaying a hand-fan over the assembly.
This religious warrior rendered great service
to the Panth and is regarded as one among
the few eminent Sikhs.

Kapur Singh expired in Sammat 1811
(1753 AD) in Amritsar and was cremated
in the premises of Gurdwara Baba Atal. See
gyse®T. 2 grand son of Gurditta—an
eminently pious personality of the Phul
dynasty and son of Surtia, who founded the
village Kapurgarh after his name, which is
now in Nabha state. He was childless,
therefore Bhai Hamir Singh, younger brother
of Kapur Singh, succeeded him to the
throne. 3 See aydyr 1.

Y99 [kopurgerh] a village founded by Hamir
Singh’s elder brother Kapur Singh, in Nabha
state, subdivision Amloh, police station
Bhadson. Baba Natha Singh, a highly pious
Sikh, lived here during Sammat 1840. A Jagir
of Rs. 1050 was donated by the state to Baba’s
dera. The sacred sword of Guru Gobind Singh
is preserved here.

749
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FYIEHT [kopurthola] a city on the eastern bank
of river Beas (Vipash), which is the capital
of Kapurthala state. Hoshiarpur is situated to
the north of this state, while Ferozepur and
Jalandhar are to its south and east respectively.
Its area is 652 square miles with a population
0f284070 (as per 1921 census). Thirty villages
of Kapurthala state fall in districts of Amritsar
and Lahore also. The state owns 461032 acres
of land in the Avadh area. The total income of
the state is about rupees 40 lacs.

The forefather of Kapurthala state, Sadhu
Singh (some historians refer to him as Sadda
Singh and Saddo) was a magnanimous
person. He founded the village Ahlu, now in
district Lahore. His dynasty Ahluwalia
derived its name from the village Ahlu.!
Badar Singh, the grandson of Sadhu Singh,
wa a follower of Nawab Kapur Singh, the
chief of Faizulapuria misl. In 1718 AD, a son,
Jassa Singh, the light and glory of the
dynasty, was born in the house of Badar
Singh. Badar Singh died when Jassa Singh
was just five years old. Mata Sundari brought
him up with great affection, keeping his
mother with her. Mata Ji bestowed upon
Jassa Singh a mace and entrusted him to
Nawab Kapur Singh for instruction and
orientation. Nawab Kapur Singh regarded
him as his own son and educated him in the
disciplines of religion and martial arts. While
on death bed, Kapur Singh, the sublime hero,
presented Kalghidhar’s sword to Jassa
Singh, which was bestowed upon the former
by Mata Sundari. This precious sacred
weapon is now preserved in the treasure-
house of the Kapurthala state.

Following the footsteps of his illustrious

'Village Ahlu, alongwith a few adjoining villages is now
under the control of Kapurthala State.
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mentor, Sardar Jassa Singh earned name and
fame in the Panth, served the community as
chief of the Ahluwalia misl. He established
his authority by capturing several territories.
He captured Lahore in 1758 for some time.
He made Kapurthala his capital after
conquering it from Rai Ibrahim Bhatti in
1774.

[tlustrious families thought it an honour to
be baptised by Jassa Singh. Raja Amar Singh
of Patiala state was also baptised by him.

~ Jassa Singh expired in 1783 in Amritsar.
He was childless, therefore Sardar Bhag
Singh was made chief of the state. He was
38 years old then. Bhag Singh died in 1801 in
Kapurthala. His son Fateh Singh, born in
1784, was made the head of the state. He
was a very close friend of Maharaja Ranjit
Singh, the lion of Punjab. They exchanged
turbans in 1802. The far-sighted Raja Fateh
Singh came under the protection of the British
in 1826 and died in 1836. His son Nihal Singh
succeeded him. Kapurthala army sided with
Lahore during the first Anglo-Sikh war,
therefore a portion of the territory Kapurthala
state was seized. An annual tax of Rs.
1,31,000 was levied in lieu of the territory
which remained under the control of Raja
Nihal Singh who died in 1852. His elder son
Randhir Singh, born in March 1831, was
enthroned at the age of 22 years. He
supported the British whole heartedly during
the 1857 mutiny. For this overwhelming
support, he was bestowed the honour of Rs.
15,000, salute of 11 guns, sprawling land in
Avadh region alongwith the title of “forz3de
dz1lb3d resixul Ttkad dolate fglosia.”

Raja Randhir Singh fell seriously ill in the
ship, while sailing to England and had to return
from Aden. He expired on 2™ April, 1870, on

AYIEHT

the way in the ship itself.

Kharak Singh, son of Raja Randhir Singh,
who was born in 1850, was enthroned on 12
May, 1870. He got mentally retarded, and
the state was first put under administrative
control of the Council, then was entrusted to
the superintendent. Raja Kharak Singh
expired in 1877 at Dharamsala and his five
years old son, Tikka Jagatjit Singh, was made
the ruler.

Maharaja Jagatjit Singh, born on 24"
November, 1872, ascended the throne on 16%
October,1877 and attained full power to run
the state in 1890. Maharaja Jagatjit Singh was
very fond of architecture. The buildings
erected during his rule, the palace, courts,
darbar hall, a gurdwara, a mosque etc are
worth-seeing. He had good knowledge of
Punjabi, English, French, Hindi, Persian and
Urdu, and was an advocate of education.
Above all in each department, he assigned
his powers to his loyal and experienced
employees.

More than any other ruler of India, he
travelled widely in the world. Pleased with his
good governance, the British empowered him
to dispense death sentence or capital
punishment. In addition, the annual tax worth
Rs 1,31,000 was waived off.

The full title of the maharaja is—His
Highness Colonel Farzande Dilband Rasikhul
Itkad Daulte Inglishia Raja-e~-Rajgan Maharaja
Jagatjit Singh G.C.S.I,, GC.LE.,GB.E., Wali-
e—Kapurthala.

The eldest son of the Maharaja is tikka
Paramjit Singh, who was born on 19" May,
1892. Other sons, younger to him, are Mahijit
Singh Amarjit Singh, Karamjit Singh, and Jit
Singh. Under the capable supervision of their
father, they got very good education.
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Dynasty of Kapurthala State

Sadhu Singh (Sadda Singh)

Gopal Singh

Deva Singh

Gurubakhash Singh

Kirpal Singh
Sardar Laddha Singh
Raja Bhag Singh (d 1801)

Raja Fateh Singh (d 1836)

Raja Nihal Singh (d 1852)

Sadar Singh

Badar Singh (d 1723)

(b 1718) Sardar Jassa Singh (d 1783)

(b 1831) Raja Randhir Singh (d 1870)  Prince Bikram Singh (d 1887)

Prince Suchet Singh (d 1902)

Raja Kharak Singh (d 1877)

(b 1851) Raja Sir Harnam Singh!

Sardar Charanjeet Singh!

(b 1872) Maharaja Jagatjit Singh

(b 1892) Tikka Paramjit Singh

aygel [kepurdeu] a dedicated disciple of Guru
Arjun Dev. See FHa.
aYs' [kopura] a Brar Jatt Sardar, after whose
name is founded by the town of Kotkapura.
When the forces of the subedar of Sirhind
reached the jungle while chasing Guru Gobind
Singh, Kapura was with the royal forces at
Mukatsar. After the terrible battle had taken
place, he told the subedar that there was no
water in the vicinity and prevailed upon him
For fear of dilation, detail about his genealogy has been
witheld.

(b 1870) Sardar Partap Singh' (d 1911)

(b 1879) Raja Sir Daljit Singh!

not to chase the Guru. Kapura was baptised
as Kapur Singh by the Guru. The Guru
presented him a sword and a shield, which
are preserved with reverence in the palace of
Faridkot. The shield made of rhino’s skin is 22
inches in diameter. The sword is 31 inches
long and is made of a special kind of steel of
the Sikhmani variety. Its width is 1% inches
and the handle is golden. See sdede.

Manj Isakhan (who was the master of the
neighbouring territory hanged Kapur Singh to
death in 1708 AD. 2 testicle or kidney of a
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male goat etc.

aydt [kepuri] adj (substance) made from
camphor. 2 camphor-coloured. 3 a colony, four
kohs away from Sadhaura, which was the
capital of Sayyed Ammanulla, subedar of
Gujarat. Banda Bahadur destroyed this town
and the Khalsa army looted it before
devastating Sadhaura.

&l [kope] trembles. “hath marore tonu kope.”
—majh barshmaha. 2 See IUZT.

U3 [kapot] Skt n which flies in the air like an
aeroplane'; — bird. 2 pigeon. Poets compare
a graceful and well-built neck to that of a
pigeon. “kir o kapot bib kok1la kalapiban lute
phute phrré mon chen hii no kxt-hi.”—c3di /.
Pigeons flying in the sky are employed to
deliver letters.

FUfs [kepotz] pigeon (nominative case) “jTu
pakhi kapot1 apu benara.”-brham 4. ‘as a
flying bird (the pigeon) tempted by the seed,
got itself trapped in the net.’

aufsar [kopotrkal, ad=t [kapoti] female
pigeon (nominative case). “saghan chav toru
ban mah1 aha. rahzrt kapot kepoti taha.”
-GPS.

% [kapol] Skt n cheek.

als awuaT [kopol kelpanal 72 gossip; a concocted
story not based on any authentic reference.

&UF [koppar] clothmaterial. See Uz, “kappar
kot usarzan.”-BG.

auz »8& [keppre atne] menstruate.

FYeG [kopradan] See Fuafes.

ag [kaph] Skt n cough, phlegm. See E cough.
2 P palm, inner side of the hand. 3 foam,
lather. L

a8l [kofas] P J"“’ n slippers,: shoes.
2 pair of wooden sandals. : P‘fﬁ or u»’; cage.

ggaig [kofgir] P /{J n implement to take
foam off a cooking vessel; a small ladle, spatula,

'According to this derivation, acroplane is also a kapot.
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dEH

spoon.

a@% [kofon] 4 uaf n coffin; cloth put over a
dead body. “ab acho trh kofon baneye.”~corztr
37.

awat [kafni] 4 # n coffincloth worn by fakirs
around the neck; also worn by persons who
regard themselves as dead.

=W [kofayst] 4 . act of being enough.
2 moderation, restraint.

&899 [kofarsh], &@w3 [kafarat] 4, and
<~ 7 payment of penalty to atone one’s sins;
meditating, fasting escaping from evil or sins.

BT [kofalot] 4 . Jgr # responsibility.

a@t [kophil adjphlegmatic. “kophi hakari khaz
grahan kar chatibojh bane bad man.”-GPS. ‘A
vain person is phlegmatic, divine knowledge
is ghee.’

Fgtes [kofidon] P 4" n breaking, ripping.
“kofide doal ba-osurana.”—saloh.

g [kab] adv when, at what time. “kab lage
mostok cornan raj.”—BGK. 2 n poet, versifier.

agy [kebohu], &ggd [kab-huk], &9g [keb-hu],
Fgg [keb-hii], F&ga [keb-huk] adv sometimes,
at a time, any time. “keb-huk kou pave atam
pragas kov.”—soveye m 4 ke. “kab-hu na
brsorshu moan mere te.”—nat m 5.

agd [kebaj]l A4 ‘/5 n act of obstruction.
2 controlling. 3 catching hold of. 4 a disease.
Skt #1a8@ constipation. It is of two types—
first is a common one that may occur any time
due to a specific reason; the second is chronic
from which one suffers daily. To cure
constipation, strong purgatives should not be
taken for they cause weakness.

The following are the reasons for
constipation: excessive sitting, not answering
the call of nature on time, taking unsavoury
dishes, weakening of the energy to push out
faeces, drinking liquor, taking opium, cannabis,
hemp etc, not doing any exercise, eating tart
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food in excess, doing excessive mental work,
remaining in tension, not chewing meals well,
not taking water when thirsty.

This disease should be treated after
knowing its cause, but the general treatment
to get rid of it is as under:

Taking hot milk or hot water at bed time,
taking jam of myrobolan (harar); walking on
foot; eating meals by chewing; taking butter,
almond oil etc; consuming pith or pulp of
amoaltas gulkdd (a medicinal paste prepared
by mixing rose-petals with sugar), banafsa
(viola odorata—a medicinal herbal plant);
aniseed (s3ph—pimpinella anisum), after boiling
all these like tea.

Taking kernels of almond, seeds of
cucurbit, cassia lanceolate, raisin, gulkad in
equal measure, and making their paste by
crushing them together and eating one or two
tolas of this paste with warm milk or warm
water before going to sleep.

gang [kobjoh], &am [kabjal 4 w3 n act of
controlling. “dzl kabaj kobja kadro dojok
sajar.”—trldg m 5. 2 grip of a sword.

Fag® TES [kobjul vesull 4 J,z f° n receipt
given after taking possession of an object.
a3t [kobaddi] See a=3t.

g%l [kabdhi] n prosody. “harr ke s3t kabdhi
sunad.”—krzrsan.

89 [kobor] 4 7 pit dug for burying the dead;
grave; The grave should be as deep as the
chest of the dead person is wide and, on
one side of it, a cave should be dug in which
the dead body can be laid spaciously. The
face of the dead body should be towards
Kaba. While closing the grave one should
be careful that the soil does not fall on the
dead body. Raising a building on the grave
is against the Islamic code; Abu Huraira
writes that when people leave after laying

753
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the dead body, the angels, Munkar and Nakir,
arrive and ask the dead person, “Do you
have faith in Hazarat Mohammad?” it he
says ‘yes’, the grave extends to 70 yurds in
length and as many yards in breadth; light
glows, angels tell him (her), “Have sound
sleep till the doom’s day; you will not
experience any suffering.” If the dead says.
“I do not know Mohammad,” his (her} grave
becomes so narrow that the body feels
compressed. It is written in Mishkat that an
atheist is so beaten with sticks that all the
animals and birds near the grave can hear
his wails, only the human beings cannot hear
them. This suffering in the grave is called
azabul kabar. 2 See &=9.

=T [kabral, 99 [kabro] Sk &&9 adjdappled,
spotted. 2 Skt T n gold. “jru k3con kothari
charzo kabro hot phiro.”—sar m 5. *as an
ornament of gold, melted in a crucible, takes
the crucible’s shape, but assumes its original
form, after all to remain gold.’

& [kobol] 4 J; adv earlier, sooner.

TS [koblas| See afgsh.

& [koba], 98 [kebav], &=fe [kaba1] 4 (F n
dress, apparel. 2 gown.

gTeEs [koba1ll See Fgws.

FEYT [kobahot] 4 = defect, badness.
2 difficulty, hardship, distress.

agwed [kabadoh] P ,,l:f n soft bow; to learn
archery one has to start with pulling a soft
bow. “goht kabada khéchon kare.”-GPS.

aa¥ [kabab] A _{f n roasted meat. 2 minced
meat in roasted form.

=T [kababi] adj kebab (roasted meat) eater.

TS [kobayel] 4 f5 plural of FHiwa.

FEHT [kobalsh] A4 ,JL'; stand surity. 2 take
someone’s responsibility. 3 He Qabbaleh E
Cabbala (or Cabal); explication of the holy
scripture’s meaning, elaboration of the latent
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doctrine. 4 a secret group; friends’ circle.! Although the above-mentioned characteristic
ag'F [kobar] n garbage, junk, rags. specifies a kabbzt, some poets have also laid

2 futile acts, evil deeds.
kabar.”
kabara.”—maru solhe m 1.
gt [kobaril, &g [kabaria] adj who deals
in discarded articles or junk.
agg [kobaru] See Ig73.
afy [keb1] adv at any time. 2 Skt &f€ n poet,
versifier.
—basat kabir.
afgs [kabzt] See af¥3.
&fgsT [kabrtal See afez. 2 Skt poet, versifier.
“kobxt pare part kebrta mue.”—sor kabir.
af¥3 [kabbrt] Skr afeg n poem; poetry.

mot1n kesi manohar mal guhe

“je sau kuria kur

—dhona m /. “chodshu prani kur

“kob1 jon jogi jotadhari.”

tuk sacchar rijh rxjhave,

prem ko p3th katha harrnam ki

uktT anuthi banay sunave,

‘thakur’ so kev1 bhave hame juz

sarv sobha me badhappan pave,
p3dztlog prabinan ko joi
cxtt hore sukebbrt kohave.

2 poetic art, poetic quality. 3 a poetic metre;
generally all the poetic metres can be said to
be ‘kabbzt’ but it is a special kind of a metre
comprising long lines and is called manhar or
monhsran. It is characteristed by four lines,
each line containing 31 characters with three
pauses —one each after every eighth character
and the fourth pause is after fhe last seventh,
ending with a guru. Use of the same
characters and their alliteration in this poetic
metre makes-the composition very delightful.

"It is evident from the history of England that in 1672
AD a committee was constituted to discuss foreign
affairs, which had Clifford. Arlington, Buckingham,

Ashley and Lauderdale as its members. This club came

to be known by the name of the word formed from the

initial letters of the five names comprising the group.

down the following rules to maintain its
rhythmic charm:

(1) It should not begin with a jogen that is
laghu, guru, laghu.

(2) A single word comprising a tagan is also
not permitted at the beginning.

(3) A togen should not occur after four
characters.

(4) A word of three characters in the form
of magoan at the end is not appropriate.

(5) At the end of the linc there should be no
combination of guru, laghu, laghu, and guru
i.c. bhagen and a guru.

(6) All the four pauses should end at the exact
number of characters; without splitting a word.

(7) Combinations should occur between
similar words and not between a similar and a
dissimilar word.

For example:
(a) chotr-dhari chatripatz chelrup chrtrnath,
chonikar chayabor, chatripat1 gaie..—gyan.
(b) visvpaljegtkal drndyal verzsal,
soda protrpal jomjal te rohzt he..—okal.
(¢) sodhhare devta virodh hare dano bade,
bodh hare bodhak probodh hare japsz..
—akal
kripan and ghonaksri metres are also
included among the category of kabbzt. See
faus and wast.
af¥e [kobidr] Skt a=tE poet laureate; leading
poet.
afa®A [kobz1las] Skt &&m n Kailas is white
like a crystal shining in water. It is 25 miles
north of Manasarover. Per Purans, this
mountain of silver is to the west of Sumeru. It
is the dwelling place of Shiv. “kotz mahadev
arvu kabzlas.”—bher o kobir.
&l [kobi] adv at any time. 2 n poet, versifier.
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aEH [kobis] adjleading poet; mentor of poets.

aflg [kabir] a renowned Indian saint, Kabir
was born to a Brahmin widow on 15" Jeth,
Sammat 1455, The mother abandoned the new
born infant on the bank of Lahar pond in
Benaras. A weaver Ali (Niru) took the infant
to his house and his wife Nima brought him
up like her own son.

At the proper time he was named Kabir
as per Muslim faith. Islamic teaching was
imparted to him but his natural inclination was
towards Hinduism. On attaining the age of
adolescence, he was narried to Loi and a son
Kamaal was born to her.

On the advice of Ramanand, who asked
him to recite the name of Ram, Kabir adopted
Vaishnavism. Kabir got ample opportunities
to learn about doctrines of various sects and
discuss them because Kashi was a centre of
knowledge for scholars. His penetrating
intellect made him adept in disputation. He
attained knowledge of the ultimate reality.
Due to his long association with highly
learned persons, he became consummately
erudite and many people gained from him in
return.

When Sikandar Lodi visited Benaras in
Sammat 1547, Kabir was brutally maltreated
on the instigation of fanatic Muslims. This
found expression in Kabir’s hymn: “bhuja
badhz bhila kort dario.”—g5d. But at last his
elderliness left an indelible mark on the mind
of the emperor.

To prove that one does not attain salvation
by breathing his last in Kashi and damnation
by dying in Mag-har, Kabir moved to that place
(which is situated 15 miles to the west of
Gorakhpur) a few days before his death and
he left this mortal world in Sammat 1575.

Kabir’s memorial in Kashi is known as

755

o]
“Kabir Chaura” with a temple built at Lahar
Talao.

The anthology of hymns of Kabir is named
as Kabir Bijak which was compiled by
Dharam Das and Surat Gopal etc, his
disciples. Kabir Bijak is said to have been
written by Dharam Das in Riwa state during
Sammat 1521.

His hymns are also included in Guru Granth
Sahib. “kahat kobir chod z brkhzrarasu.”—sri.
See ofw Afaa. 2 4 . adj elderly, aged, old
person. “hoka kebir korim td.”—trlsgm 1.3 n
God, the Creator who is the greatest of all.

FetauEt [kobirpsthi] a member of Kabir’s sect,
a disciple of Kabir. 2 The weavers also call
themselves Kabirpanthis as the cobblers
(shoemakers) are called Ravidasie.

Fdlgg AT [kobirb3si] belonging to the pedigree
of Kabir. 2 The weavers also call themselves
as Kabirbansi.

aHlg [kobiru] See &&lT. “bhato kebirv udasu.”-s.

e [kobila] 4 L3 n family, tribe, clan. “guru
kabila let 13ghae.”-GPS.

FgH [kobuj] See FFA. 2 See FTTH THH. “kabuj
1rkha kaji te lai.”—carztr 287.

Fg3T [kebuter] P ;4 n pigeon. See U3,

ag399™ [kobutorbaz] pigeon fancier.

&g3dt [kebutri] female pigeon.

age [kobud] P ,4 adj blue. “sosant kasont
kabud.” —saloh. 2 n a particular mountain.

g% [kobull 4 5 n acceptance, approval.
“b1inbhaget1 ko na kabul.”—akal. 2 bagtied to
the saddle of a horse, in which the rider keeps
his articles.

FFHYT [kobulpur] See TAGUT.

Fgfe [kobulz] having accepted. “pshila moaren
kabulz.”—var maru 2 m 5.

& [kobojl See FF7.

a8 [kabot] See 3.

=Y [kobadh] Skt #5741 n headless body. “larat

Page 134 of 738



CES|

kab3dh turek gon s3ge.”'—PP. 2 cloud, rain.
3 water. 4 Rahu. 5 abdomen, stomach. 6 a
sage. 7 a celestial musician. 8 a demon whose
head was detached from his neck by a heavy
stroke of thunderbolt from Indar and got
embedded into his abdomen. After chopping
his hands, Ram Chandar pitched him alive in
the ground in Dandak gardens.

&3t [kobhi] adv at some time.

a1 [kom] P £ adjlittle.

FHARE [kamosret] £ commissariat. 77 a department
charged with furnishing of provisions, as for
the army.

FHET [komxab] P _,L-.{ n a costly cloth, in
which the warp is of silk and the waft is of
golden thread. This cloth manufactured in
Kashi is of fine quality. It is also known as
StHurg [kimkhabl].

FHYA [komoakhya] See STH™.

aHaT [komoggoar] P _§ maker of bows.

aHet [kamei] 7 2 » fine stick.

FHfem [kemacchral, SHEaT [kemachyal] See
ATHHLT,

SHATS [komjat], SHATS [kemjatt] P i3l adj
mean, base. “khosam vIsarshrt te koemjatr.”
—sodaru.

e [kamzor] P, adjweak, feeble.

gHS [komoath] » tortoise. 2 porcupine, rabbit.
3 bamboo.

o™ [komtha], FHS [kamthi] # small bow.

THIT [kamtar]P/':fadj much less.

aH3dls [komtarin] P oy & adj minimum,
lowest, poorest, inferior most. “men kamin
kemtorin.”—var malam [.

aH3T [komta] n shortage, scarcity, loss,
humiliation. “kzm kemta spni cahe.”—GPS.
2 adjperformed. See aH3". “so dore jint pap
komte.”-brha chit m 4.

'In numerous chronicles. there are stories of valiant

persons fighting headless against their enemies.

756

IHE

&3 [komotta] adjdid; put into practice. “j5gal
3dor jazke pakh3d kemotta.”-BG.

@iy [kemaddh] See a¥g. “dhavat addh
komaddh aneka.”—gyan.

aH&T [kemnil, & [komniy], aHate [kemniv]
Skt #a-17 adj desirable. 2 beautiful, charming.

aHaH3 [komboxot] P .:,7‘{ adj unfortunate,
unlucky, ill-fated.

aHgH3t [komboxti] P Cff’ n bad luck,
misfortune.

oMY [komor] Skt adjloving, erotic. 2 P J n
waist, loins. 3 girdle, waistband. 4 4 /7 moon.

THIERT [komarkasa] » strip of cloth worn
round the waist. 2 act of wearing a strip of
cloth round the waist. 3 gum of palas tree
and a dish prepared by mixing it, especially
taken by women. It relieves them of pain in
the waist.

FHIY [komrokh] Skt FHIST n a tree which
produces sliced citron fruit used in pickle and
sauce. Its fruit and roots are used in many
medicines. L Averrhoa Carambala.

IHIEAZT [komorbasta] P :,J/ adj determined
to act; with loins girded up ready.

&HTEE [komorbad ], aHade [kamarb3du] P 4. /
n cloth that is worn round the waist, girdle.
“komorb3du s3tokh ka.”—srim /. 2 belt. 3 adj
determined to act.

&HIT [kamra] L Camera G Kamara. n room,
cubicle.

aMat [kamril adj related to the waist. 2 mad,
infatuated. “jutzn s6 kemri ker dari.”—caritr
121. 3 nblanket, thick woollen covering. “ton
upar kamri sttlina.”—NP. 4 loincloth. Sbrassiere
to which strings are attached. 6 4 (7
pertaining to the moon.

aH® [komoal] Skt n lotus. “hart coran kemal
makrdd lobhit mono.”—dhoana m .
2 water. 3 eyeball. 4 a metre consisting of
four lines, each line comprising a nagan: |1
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Example:
bhajan. keran. dukhan. daran
(b) a variation of chappay metre. See Jgae
fe=ag. 5 short form of aH®™; Lakshmi. “sakal
anup rup kemol brkhe semat.”-BGK.

FHBHS [komoalsut] Brahma, son of lotus.

aH® gAH [komol kusum] lotus flower. 2 See
JEHET,

IHHH [komlaj], & IaW [komol tonoy], aHBIS
[kemoltat] Brahma, who is born to lotus flower;
son of lotus.

aH® 33 33 [komsol tat tat] Brahma, son of
lotus, his son Naval. “kemal ke tat ke tat s3g
narr le.”-GV 10. ‘Narad, taking female
demons along with him.’

aHBTE [komoltran] pond, which protects lotus
flowers; a lake.—sanama.

FHBEWS [komalnayen], IHESE [kamalnen] adj
having eyes like lotus. “kemalnen 3jon szam.”
—caum 5.

aHBYS [komoalput], THBYF [kamolputr] Brahma.
See aHBHAS. 2 adj born to lotus. “braham
kamolput, min brasa.”—kan o m 4. ‘Brahma is
the son of lotus and Vyas of Matsyodari.’

SHBYIH [komolpragas], aHBIEarA [komolb1gas]
n act of heart’s blossoming; that which is
shaped like a lotus bud; blooming of the heart.
“carr padarath kemal progas.”—sukhmani.
“kemal progasu bhaza guru para.”—malim4.
“komol bxgas sada sukh pata.”—majham3.

IHBEY [komoalb3dhu] sun, who is a friend of
lotus flowers.

aHBfearA [komoalvTgas] See s faars. “kamal
vIgse sacu mon.”—var mala m 3.

aH®r [kamla] adjmad, insane. “bInu nave jogu
komla ph1re.”—var sor m 3. 2 lotus. “kut3db
dekh brgasahz komla jzu.”—sri kobir. 3 Skt
Lakshmi, the goddess of wealth. “komla bhram
bhitr kamla bhrom bhitr he.”—asa chdt m 5.
‘Looking at the wall of illusion, the ignorant
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person is fearing confusion.” 4 an ardent
devotee' of Guru Nanak. “komla nam das 1k
aha.”—NP. 5 See & 4.

aHBAS [komlasan] Brahma, who uses lotus
as his seat.

aHB@ dF [komlah gorh] a village in the
princely state of Mandi. Twenty four miles to
its north, there is an old fort bearing this name
where Guru Gobind Singh stayed for some
time. Close to this place, the king of Mandi got
built a fort named Gobindgarh. In 1887 Sammat
Maharaja Ranjit Singh conquered Kamlahgarh.
See difsears.

FHBAI [komlakat], aH® a3 [komlakst]
husband [kat] of the goddess of wealth [kemlal;
Vishnu. 2 the Creator, whose maidservant is

~worldly power (mmaya) “komlak3t kershz

k3tuhal.”—maru solhe m 5.

aHEEfE [komlachant| Skt aHEst adj having
lotus-like eyes. “krorr kroalap kare
komlachenzt.”—corztr 115. ‘Lotus eyed woman
makes crores of laments.” See g&w.

aHBEUFS [kamlapatz] See aHEE3. “kamlapatt
kovla nahi jana.”--dhona kobir.

aHB=3t [komlavati] See uaH=st (b).

&HBT [kamli] adj mad, headstrong. 2 n blanket.
“le kamli colzo paltar.”—bher namdev. 3 Skt
FHT Brahma.

FIHBMT [komlia] See WBHAS.

&HBH [komles] n Brahma 2 lord [is] of Kamla
[loksmi], Vishnu. 3 lord of material world,
Brahma.

aHBfa [komleht] is of the lotus . “esi harT sTuU
pritz korz jesi jol kernlehz.”—sriom /.

GHB T [komloha] dove-like bird found in the
mountains which is pale yeilow in colour and
is the size of a pigeon. People kill it for food;
its meat is greenish in colour.

1Tt is different from komlie (godrie); several writers have

taken kamla and kemlia to mean the same. See »&HAS.
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aH'@ar [komauna] v make money by doing
work. 2 put into practice, practise. “apI kemauv
avra updes.”—gou m 5. 3 rightful payment
received by a village menial in return for
professional service.

aH@ [komau] adj earner, breadwinner.
2 practitioner, doer.

a1’ [kemad] Skr Kamrup comprises western
part of Assam and eastern and northern parts
of Bengal. “kasi bic joe te kamad jaye more hg.”
—carItr 266. 2 See FHG 2.

ang’ a® @1F) [komaii godh (gorh)] a fort in
the capital of Kamrup. “phatok si kelas kamati
godh.”—akal.

anTed [komaro], aHTEMIT [kamartoral,
aHfemZ [kemazaro] earned; made with hard
work. 2 practised. “dInratt kemarsrosoazIo
mathe.”—asa ch3t m 5.

aHfeE [komazIn], IHTET [kemazInu] n
undertaken action. 2 adv as a result of hard
work. “papi pacta apT kemaznu.”—bher m 5.

&H'EY [kamai] # earning. 2 intense effort, hard
work. 3 practice, action. “pure guru kemai.”
—ram 2 m 5. 4 FH-»rE [kam-ai] is useful.
“opna kia kemai.”—sorm J. 5 a small earthern
bowl [ku-may] “pothi puran kemaie. bhou vati
Itu ton paie.”—sri m I. ‘ Acting upon teachings
contained in the holy scriptures, is like a small
earthen bowl for the lamp.’

FHEM [komaie] is [ku-may] (a small earthern
bowl). 2 See st

FHTR [komasI] can do. “kza Th keram
komasz.” —kan m 5.

@Hdt [komahi] earn, earns. 2 practise, earn.
“kuranu keteb d1! mahzt kemahi.”—maru solhe
m 3.

aHY [komac] a musical measure; also called
khamac. It is a complete musical measure
wherein the ascending scale, second note,
rIsabh, is forbidden. Therefore it is a complete
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musical measure of six notes in the ascending
order. The seventh note, nzsad, is full tone,
but in the descending order it is half tone. The
third note, gadhar, is primary note and the
seventh note, nIsad, is secondary. The home
note is the third note, gadhar. The first quarter
of night is the time for singing it.

ascending: sagomoapadhanase

descending: sonadho pomagarase
“gujort ar kamac dhenvati.”-GPS.

aH'ZE [koman] See aHG.

FHEY" [komanca] See THHT.

HE [komana] adj which has been earned or
put into practice. “ethe komana su oge aza.”
—maru solhem 3. 2 earned. 3 used. “cohujugz
mas koamana.”—varmoalam I.

@HEt [komani] put into practice. 2 earned,
produced. 3 See IHSL.

& [komane] from doing. “kurz kemane kuro
hove.” —var asa.

dH3T [komata] earned, done. “sabh lathe pap
komate.”—sor m 5. 2 &H-»37 [kam-ata] is
helpful. “sabh tero kia kemata he.”—maru solhe
mJ.

aHf3 [komatz] uses. “harz harz sukhadhu
sadh kematz.”—sukhmoani.

aHe [komad] » smell of the field — sugarcane.
“torahu 3n kemad kapaha.”—var malam /.

gHigr [kemada] earns.

aHE [komadu] See aH<.

aHs [koman] P 4y n [kham-an] curved
weapon, bow. 2 earned, did “dur mas raj
keman.”—gyan. “nanok kxrot kaman.”—baven.
3 E command, order, permission.

FHGA [kemangor| See aHdN.

H&YT [komancal P .7 U small bow. 2 soft bow,
kabada. 3 bow-like instrument which
carpenters use to rotate a drill.

IHHHGG [kemanjenav], HEAGA [kemanjany]
n an arrow, which is shot from a bow.—sonama.
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st [kemani] See et 2 P i a device of

flexible and bent metal which when pressed
gets pushed but tends to return to its original
position when the pressure is relaxed. E spring.

&HH [komam] 4 U~ roses in bloom. 2 4 (l;"
sense of being mixed. 3 justice. 4 truth, reality.
5 thick syrup.

aHI [komar] See gna 5.

S [komall 4 JU adj perfect, complete.
“karimul kamal he.”—japu. 2 n Kabir’s son.
“upjzo put kemal.” —s kebir. 3 a Muslim of
Kashmir, who after becoming a disciple of Guru
Har Gobind, turned very pious and remained
in the service of the Guru at Kiratpur. 4 Two
famous Iranian poets also carried the same
name; one lived in Afhan and the other was a
resident of Khajand. The first died in 639 and
the second in 883 Hijri.

aH&Et [komald ] See gat (b)

GH'BYT [komalpur] a village in Patiala state,
district Sunam, tehsil Bhawanigarh, police
station Dirhba. To the north of this village at a
distance of half a mile, there is a place which
was visited by Guru Nanak Dev and Guru
Hargobind respectively.

Mabharaja Karam Singh got a gurdwara built
there. About 75 bighas of land, free of revenue
and as much with revenue, were donated to
the gurdwara by the Patiala state. An Udasi
saint serves as the priest.

There is a metalled road from Sangrur
railway station upto Sangtiwala. Next six miles
are unmetalled. Again there is a metalled road
from Nabha railway station to Bhawanigarh
but next seven kohs are unmetalled. 2 A village
of this name also falls in district Ludhiana,
tehsil Jagraon which is at a distance of six miles
and a half from the railway station Jagraon to
the south east. A gurdwara in memory of Guru
Gobind Singh is situated at a distance of one
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mile from this village to the north east. The
Guru came here from Hehran. About 10 bighas
of land has been donated by the village to the
gurdwara.

aH=fg [kemavh1] make use of. “hovshr raje
ras kos bohutu kemavehr.”—var majh m /.
2 See aH@=r.

e [komavdoera], aHees [kemavdaro] v
earns, does. “kuru kapatu kemavdero jonamehz
s3sara.”—asa chdt m 3.

NS [komaven] v See .

afHear [kemzchya] See ™.

&fHaT [kom1ta] See TH3. “se korom kamzta.”
—var suhi m 3.

aHl [komi] P u{ n loss, deficiency.

b [komia] shortage, loss, lack. 2 is wanting;
facks. “trsujon ko kahu kaki kamia?”—goum 3.

ol [kemijl 4_gf shirt. L Camisia. F Chemise

aHls [komin], &HlaT [komina], @18 [kemino] P
uﬁ{ adj little, trifle. 2 low, mean, base. “man
komin kemterin.”—var mola m I. “binse ton
te sab kam komino.”—gurusobha.

FHIg [komir] See &H19. “keh1 komir kul jatz
patI tojI.”—ram kabir.

ay [komu] S work. 2 less. See aH.

&1 [komer] See FFT. “kotT komer bharahz
bh3dar.”—bher a kabir.

&t [kamo] See 5.

aHe [komod] See &H®E.

aHwalt [kemodki] Vishnu’s mace. See dwedl.
“kemodki hath ke bic s3bhari.”~krzsan.

arfast [komod1ni] See FHTGL.

A3 [kom3dal], aHz [kem3dalu] 7 that which
acquires the splendour of water; water
container with a handle, jug with a spout.
2 water container used by fakirs, made of
riverine coconut; oval shaped bowl carried by
monks. “rajen sri roghunath ke ber kumsdal
chod kam3dal line.”—ramcddrrka. “hath
kemadolu kapria mant trrsna.”-maruaml.
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ale[komad] P oL n noose, snare. “ka varnadx
bskhanke m3d bsahur pad dehu. hovat nam
komad ke cin cotur cxt lehu.”--sanama. 2 rope
made by twisting cords. 3 See nifzaitsr.

aHT [kem3dh] See &dT. “kem3dh 5dh utth-
hi.”—rudr.

ay [komr] Skt adj beautiful, pleasing. 2 See
HdJ.

aqe [kemrat] Sce IIIS.

Fa[koyl 4 2 vomit, puke, spew. See gdfe.

g [kayas] 4 JU n guess, conjecture.
2 idea, thought.

WA [koyason| adv supposedly, by guessing,
by estimate.

qwed [koyafoh], awer [koyafa] 4 U
of knowing someone’s qualities and feelings
from his appearance; physiogonomy.

F@H [koyam] 4 (U stay: state. 2 to stand.

FEHT [koyamot] 4 = ¥ »n condition, state.
According to Islam, dead bodies will stand up
on the doomsday. So on the last day,
persistence [kayam] of souls in bodies is named
as keyamot. “kayamot ke hi drves me sobho
nabera hor.”-mago. It is written in Surat 32
and Ayat 5 of Koran that the day after
doomsday will equal thousand years of human
life in which God Himself will judge the good
or bad deeds of the human beings.

&9 [kor] Skt » hand. “kar k3pahr s1r dol.”—jet
chat m 5 “ker korz tohsl rosna gun gavou.”
—gou m 5. ‘service performed with hands.’
2 ray. “c3d ke ban kxdh3 kar bhansht dekhke
det goi dutT dia.”—c3di I. 3 land revenue, duty,
tax. See &F 2. 4 elephant’s trunk. “kdcarv todue
pakart calaro kar uparu kadh1 nistare.”—nat
am 4. 5 hailstone. 6 adjwho does something,
as in sukhker, dusker etc. 7 sufof. “ja kor rup
r3g nohI jonrat.”—haojare /0. 8 kor has been
used for kal (peace, quiet or relief) also. “porat
no chinkor.”—corztr 278. 9 See &3. “kar toryo

act
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jzs ne nIjhath.”—GPS. 10 imperative of karna
Skt 9. “kar mrtrai sadh s10.”—asa m 5.

9@ [korou] See ag&" “korau seva gur lagau
coran.”—dhana a m 5. 2 »n distance covered by
two steps, measure of one and a half yard.
“karau adhai dharti magi baven rupz bahane.”
—probha o m 1. 3 do, (1) act.

EGIEE(] [karouti] See 3.

aI8! [korauli] See aFH.

@ [ kor-aj]l Skt nail, that grows on the hand
[ker] “harnakhas phare kar-aj.”—saveye m 4
ke.

e [koraia] See ST

&R [koras] Skt &5 n pulling, ploughing.
2 measure equal to sixteen mashas.

FIAA [karsok] Skt & adj who ploughs;
engaged in farming. 2 yoked to pull.

&IAG [korsan], FIAfS [karsant] will do (plural)
“korsenI tokhoat solam.”—var majh m 1. 2 Skt
&< n pull, attraction.

HgATES [korsarl] See ATATH.

o9AT [korsakha] » finger, which is a branch
of the hand. “korsakha tksar visala.”-NP.

IIAWY [korsayer], a9AWS [korsayal] Skt
fgHAd n black deer. “ghaxl ek pare tarphg su
mano karsayal sigh brdare.”—krzsan.

a9HT [karsi] (He) will do.

m[karasma]P &/ nmstrange or wonderful
action. 2 magic.

II® [korhol], &99& [korhola], 908 [korhalu]
Skt s A J2 3 S &3d E Camel n camel,
dromedary. “belx balha koerhola.”—dhona
namdev. “jese korhalu belr rijhai.”—asa m 4.
“asv nag kerhal arurtt kotT tetisa gaje.”—saloh.
In olden times, trading goods were carried to
different countries on camelbacks and the
camels always kept travelling in foreign lands.
The idea of a camel as a transmigratory
creature recurs in Gurbani. See the hymn

karhsle man pardesia.—gau m 4. under IIT8.
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@308 [karhole] See JTTS.

&99 [korha] See &fgd.

&Ia8! [korhali] # cry, wail. “sobh suni karhali
srovnatbijdi.”—c3di 3. 2 a village in the Patiala
state, three kohs from Samana to the east
under Chuharpur police station. The ninth Guru
visited this place. A gurdwara is situated at a
distance of three furlongs to the north east of
the village. 150 bighas land has been donated
by the Patiala state. Rupees fourteen are
annually paid by the Jind state. This place, to
south west of Patiala railway station, is
connected by 11 miles long unmetalled road.

a9g [karahu] do.
parbraham.”—asa m 5. 2 get done. “harz jiv!
tIn ka darsen na karshu.”—var sor m 4.

ga9d [kerak] » shooting pain, pang, twinge.
“kerak kareje mahi.”—sor bhrkhan. 2 lightning
followed by thunder; crash. 3 Skr aHss.
4 pomegranate. 5 molsori tree; minusops
elangi. 6 karir, a wild caper. 7 kacnar tree.
bauhinia variegata. 8 Skt & crab. 9 fourth
sign of the Zodiac, whose stars are in the form
of a crab; capricornus. 10 Skt g&H adj bitter,
harsh. “karak sabad som vikh ne vikham he.”
—BGK. 11 hailstone.

adan [korkos] See gax 10.

a9ae [karkat] garbage, refuse. 2 Skt wafe crab,
which lives in water and looks like a scorpion.
3 pair of circular logs. “korket pai jh3bie.”
—BG. ‘Corn is threshed in a circle like a
wooden frame for the well made of logs, due
to which there is no fear of grains getting
scattered.” 4 Cancer, a sign of the Zodiac. See
3 9.

&gadet [korkoti] Skt &&fdg a kind of sparrow.
2 See sadl.

ggan [karken] See &3da. “otr korken jrh ki
krlkari.”-NP.

F@a9 [korkor] Skt &f& n salt obtained from

“karshv anugrahu
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seawater. 2 P L/ -a powerful emperor. 3 the
Creator, God. 4 Dg a bone.

aJaafiT [karkarah1] the Creator did. See 99
3 and afgasfa.

FgaeaT [korkorta] adj performing action;
practising; putting into practice. “karkorta
uterast pard.”—ram kabir.

agaar [korkoral crisp. 2 See »adaa. 3 crisp
white gourd cooked in sweetened milk, candied
white gourd, sweet pudding prepared with
white gourd. “bhatu pahz1t1 aru lapsi
korkora.”—asa kabir. ,

&gar [karka] Skt » hailstone. “kerka ko barkhaz
brsala.”-NP.

ggarg [korkaru] Skt FF& n white gourd.

&ga [korke] adj equal, comparable. “me
satiguru n parmesar korke janda hd.” 2 adv
through, by means of. “guru karke gzan prapat
hoda he.”

aay [korokh] See @d® and a@HT “tumre doras
korskh moan lina.”-NP. ‘fascinated’.
2 Z"// a town near Baghdad.

aauE [korkhon] Skr & n pull. 2 drawing
furrows with a plough.

qIHT [korxst] P =s) adj harsh, rugged.
2 rough. 3 See a3fyz.

aauaT [korkhona] See dauz.

aayr [korkha] a poetic metre with four lines,
each having 37 matras. The first pause is at
the eighth matra, the second at the twelfth
thereafter, the third at the eighth after that, and
the fourth at the penultimate eighth; the end
comprising a yagan. This metre describes best
the emotion of heroism. There is a reference
in Dasam Granth:

“dhadhzsen dhacdi bhav layo. karkha var
ucarat bhayo.—corztr 405. “gae je korkha.”
—c3di 2.

The more the number of laghu characters,
the more enchanting does this metre become.
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This metre is also known as ranoddhzt.”
Example:
udat nabh garad, mukh jerad n1t bhromat rovr,
uvdadhz ur darad, dal dabat 13ka,
acal vad daget, sTv jogat nahi logatlzv,
khogoat bhay bhagst, bxdhz dogat s3ka,
sh1p hry dharok prth kemath luth karok uth,
kharak sun bharak, har brrkhsbh b3ka,
bxkat bhat katek, rrpu thatok ton tajat jab,
gojot gurusigh, bhal bajot d3ka.
' —szkhi probhakar.
2 adj af= fascinated, attracted.

aafus [korkhzt] Skt &3 adj pulled, drawn.

&I [korag], &ar [korag] See aJan.

aa [korgos] P /) nvulture. “kargas min
kacchu lumri.”—saloh. ‘The stream of blood
has vultures, crocodiles, foxes and tortoises in
it.”

997 [korgoh] weaver’s loom; comb in which
warp is inserted. 2 P £, n place of work,
factory. “dharont okas ki kergoh banai.”—asa
kabir.

agarfg [kargohz] having acquired. “coran
saranagat kargaht lehu ubari.”—hajare 10.

gaditdt [korgiri] » handicraft. “kyé na kord
stkhan kargiri?”—GPS.

gaur [korgha] See &ad1T 1. 2 strings tied to the
pan of a scale. 3 string that passes through
the middle of a scale’s arm and is held in hand
while raising the scale.

&9 U956 HASE B ®I6 [kor coron mastok mel
line]-ram ch3t m 5. Khatris, Shudars and
Brahmans brought to an agreement. “car voran
1k varen karaza.”—BG. 2 having made
Brahmans from Shudars.

&3 [karchal, &9&! [korchi] Skr & n a ladle.
“r1s te korcha tepat uthayo.”—GPS. “juthi
korchi paroson laga.”—bas3t kabir.

&I [korsj]l Skt n nails, which grow on the
hand. “kerajorun jzm naghvé suce.”-NP. 2 4
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/ loan, debt. “ham koraj guru bahu
sadhe.”—gau m 4. ‘We are highly indebted to
the Guru.” See A= 2.

g9 [koraju]l See &9H 2. “karosju utarra
satIguru.”—brlamS35.

&9 A3 [kor jorz] with folded hands. See Fafag.

&9 979 [korjhar] See 9.

ga< [karat] Skt n crow. 2 elephant’s temple.

&3t [korti] Skt n elephant, from whose temple
an intoxicant oozes.

aJE [koran] Skr » main reason. 2 cause.
3 sense organs. 4 body, physique. 5 weapon.
6 in grammar, third declension. 7 Per astrology
there are eleven cases such as ¥ I%< etc
which figure in the solar month. 8 Sk & ear
“karan dehu naht nida or.”-GPS. 9 son of
the sun from the womb of virgin Kunti, whose
name was Vasushen. He was a great
philanthropist and warrior. Weapon training
was imparted to him by Dronacharya. He was
also a disciple of Parshuram. Arjun killed him
in the battle of Kurukshetar. There is a story
in Mahabharat that once Durvasa, fascinated
by Kunti, daughter of Bhojraj, taught her a
mantar with which she could summon any god
of her choice. Kunti summoned the sun and
from him a powerful armour wearing son
i.e.Karan was born to her. To avoid public
disgrace, she put him on a float and left it in
Asht river to be swept away.

Adhirath Sut took the child out of the river
and handed it over to his wife Radha for his
upbringing. Karan was a friend of Duryodhan
and an enemy of Pandavs. His wife was
Padmavati and he lived at Malini. “bhae karon
senapati chatrpals. macyo juddh kruddh3
moha brkrald.”—janmejay. 10 triangular plank
on the back side of a boat. See uzed. 11 4
o, one, indivisible. “karsn korim ns jato karta.”
—maru 3julim 5.
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a3 »Og [koran adhar] basis of the senses;
the Creator.

S9EARg®! [koronsaskuli] Skt aEHARGH!T n ear
lobe. 2 a dish looking like an ear; samosa.
XIETT [koronhar], agzad [keronharu] adj
the Creator. “ksranhar prabhu hxrde vutha.”
—ram m 5. “koranharu jo kert rohra sai
vadrai.”’-brlamS5.

9T qI=E0W [koron koravonhar] adj (one)
who himself does and can get things done from
others. 2 who gets things done by organs of

perception. “koron koravenhar prabhu data.” -

—sorm J.

q92aIE [korankaren] adj the Creator of
causation; of all the elements, which caused
the creation of the world, the Supreme. “hor
nahi kerenkeren.”—majh dznren.

92 & BT [koran ka theh] three quarters of a
mile from Thanesar to the north-west, on the
north-western corner of the Kurukshetar tank
is sitvated a gurdwara of Guru Gobind Singh.
This gurdwara is half a mile away from
Karan’s mound.! See ®&RT &: 5.

AIIATE [korankarsn], 99 [korankaran].
See FTza9T.“koronkaran samrathu he.”—var
majh m 2. 2 apparently and conventionally.
3 cause of the medium.

FqgEeT [korondev] Karan, son of the sun.
“koarandev praman lau arr jitke bahu saj.”
—gyan. ‘having conquered the enemy like the
glorious Karan.’

&IEUY [karandhar] » sailor, boatman; one
who controls a boat, by rotating the oars. See
U3<d.

qIIUHT [koron palah], IF3UH= [keranpalav]
Skt srgea Y& n wail of sorrow that generates
compassion. “karanpoalah kare bahutere.”—t1l5g
m . “karanpalav kere brl-lave.”—maru solhe

It is so known because it was at here that Karan and

Arjun combated with each other.

763
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FIEYT [koronpur] n sarih tree (allizzail bebbek)
2 blue lotus. 3 an ornament which women
wear in their ears.

a9x2q [keranvedh] Skr »n In Hinduism, the
ceremony of piercing the ears. It has to be
performed from the sixth to the sixteenth month
after birth. The ear of Brahman and Vaish
should be pierced with the badkin of silver, that
of Kshatri with the needle of gold and that of
Shudar with a packing needle made of iron. In
Sikhism piercing of nose and ears is forbidden.

&I [karna] v do; perform. 2 adjworthdoing.
“jo kzchu kerna so ker rahza.”—var asa. 3 n
effect, work. “tudh ape karan ape korna.”
—vad m 5. 4 cause. “ape hi korna kio.”—var
asa. S compassion. “ket3c karna na uparjote.”
—sohas m 5.

F9EC {kornat], FIF2H [kornatok] » territory
near Mysore. 2. language of Karnatak state.
q9E3F [korndtok] n Arjun, who killed Karan.

—sonama.

HITHA [kornamoyl, g=H [kername] adj
compassionate, merciful. “kartar karname din
banti kare.”—sukhmani.

agafe [kernarz] n enemy of Karan, Arjun.
—sanama.

B |kornaloy] a9&d [kernale] abode of
mercy. See IFITH.

a2t [karni] n deed, action. “jrh kerni hovahz
sarmida.”—dhana m 5. 2 toil, labour, work.
“joh korni tohz puri moatr.”—sri m .
3 mason’s implement, which looks like a hand
[kor]. 4 adj worthdoing. “karni kar dhurahu
phurmai.”~dhana chst m 1. 5 See afgat.
6 See agat 3.

&3 [karniy] adj worthdoing.

98 [korne] See &9=. 2 duty.

d9& [kerne] of the Creator. “korte ke karne

It also means ‘He himself does and gets things done’.
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nahi sumarv.”—japu. ‘There is no end to the
feats of the Creator.’

F92TY [korneharu] See ag=gd. “karneharu
rIde maht dharv.”—goum 5.

FgEF [kornst] Skt F0T up to the ear. 2 end
of the ear; upper end of the ear. “saph samasu
ke kacbiccire. drst dono karn3t ucire.”—GPS.
‘Divided the beard into two equal parts and
wrapped one part around each ear.’

a¥efg [kornddarz] within the body. 2 See
3efa.

&93 [karat] does. 2 duty, action. “nana karat
na chutie.”—odkar. 3 the Creator. “he gobzd
korat mara.”—sahas m 5. ‘O merciful God!’
4 Skt %< difference, division. 3 pit, depression.
64 .7 turn,time, opportunity.

agsfar [kortog], 939 [kortogy] See g3dd
and fgzam.

FEET [kortatt] Skt Fjca n control; rightousness
of the Creator.

a98% [koarton] Skt Fd 7 cutting. 2 spinning of
varn. 3 doers, creators. “koarton mahrt td karta
kahishr.”—gujom 5.

&939 [kortob] Skt F<fer adj worthdoing. “sarab
kartab mam3karta.”—sahas m 5. “t1s ke kartab
brrthe jat.”—sukhmani.

ag3dt [kartori] Skt FTH 7 scissors. 2 See TG3T
and g3t

335 [kartal] # palm of a hand. “nav nzdhz
kortsl take.”—sor ravrdas. “ssat stdhan thakur
kartal dharra.”—sodaru. 2 Sktﬁ gimlet. “rzd
Stor kertal kati.”—prebha beni. ‘within is a
deadly knife.’

a93% A3t [kartal kati] See F93% 2.

F93f® [kortolt], a938! [koartli] on the palm.
2 n palm, fist (tight grip) “khat dorsan kartali
re.”—asa m 5. ‘Evil deeds have tight control
over the six systems of thought.’

ga3ed [kortovy] See g3,

&93" [korta], ad379 [kortar] Skt %¢ adj doer,

764

AIITIYT

creator. “karta hoT jenave.”—goum 5. 2 n God,
the Creator. “kartar3d mom kartar3.”—-NP. ‘The
Creator has created me.’

9379 {83 »R [kertar crtt ave] sen Blessings
of Guru Nanak (be upon you). Whenever
some one greeted the Guru, he used to utter
this sentence.

gd39a [kortaran] rays of the sun; rays of the
sun to dispel darkness of ignorance. “kartaren
se subh vak vrlas.”—NP. 2 clapping. “brh3g
vIkaran ko kartaran.”—NP. See 395. 3 kortar-
han. are the doers, are the makers.

FI39YT [kortarpur] a town founded by Guru
Nanak Dev in Sammat 1561. It is situated in
tehsil Shakargarh of district Gurdaspur. It is
the same place where the universal Guru
settled in Sammat 1579 after travelling far and
wide to preach his doctrine.! Bhai Gurdas
writes:

“baba azta kartarpur

bhekh udasi sagal utara.
pahirsdsari kappre
maji beth kia avtara.”—var /.

Bhai Doda and Duni Chand (Karorimall)
put in strenuous efforts for the establishment
of this town. They set up the village for the
Guru and raised an inn (dharamsala).

Guru Nanak Dev breathed his last in this
town in Sammat 1596. Kartarpur has since
long been submerged by river Ravi. The
existing Dehra Baba Nanak or (Dera Nanak)
was set up by Baba Sri Chand and Lakhmi
Dass. The memorial of the Guru has also been
reconstructed. The gurdwara has an annual
donation of rupees 375 from village Kohlian
and a jagir of 70 ghumaons of land from various
villages.

'From here also, the Guru travelled to other places for
the reformation of the people i.e. Travel to Achalvatala

etc.
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This place is situated at a distance of
twenty-one miles to the northwest of Batala.
It is also a railway station of the North—
Western Railway on Amritsar Verka Dera
Baba Nanak line and its distance from
Amritsar is 34 miles. Guru Hargobind also
visited this place, where he met Baba Sri
Chand. The following gurdwaras are located
in this town:

(1) Chola Sahib; ‘

(2 & 3) Rose-wood trees where Baba Sri
Chand used to sit;

(4) Dehra Sahib, where the memorial is
situated;

(5) Dharamsala of Guru Nanak Dev. The
Guru initially stayed at this place and preached
sermons from there.

(B) a town raised by Guru Arjan Dev in
Sammat 1651 (1593 AD), which falls in
Jalandhar district. It is to the east at a distance
of half a mile from Kartarpur railway station.
During Akbar’s reign, prince Salim (Jahangir)
granted a freehold lease to the dharamsala in
Sammat 1655, measuring 8946 ghumaons, 7
kanals and 15 marlas. This town belongs to
Sodhi Sahib rais of Kartarpur, who is a
descendant of Baba Dhirmall.

In Kartarpur the following places are worth
visiting:

(1) Shishmabhal, got constructed by Guru Arjan
Dev and beautified by Guru Hargobind. The
following articles belonging to the Gurus are
kept here:

(a) Guru Granth Sahib, which was dictated by
Guru Arjan Dev to Bhai Gurdas. See gig Arfas.

(b) Guru Hargobind’s sword, which weighs
standard six seers. Painda Khan was killed
with this sword.

(c) a Khanda, kh3da, (a broad double-edged
sword) of Guru Har Rai. It has the following

CCECLTI

inscription on it: Y s Ht AUfE Ig ofs Tfe
it aéxs.

(d) a Gutka, gutka, (a religious hand-book) of
Guru Arjan Dev.

(e) At [seli] and topi —a garment and cap of
Baba Sri Chand which he gifted to Baba Guruditta.
(f) nzsan — a standard of Guru Hargobind.
(g) dastar —a small turban of Baba Gurditta.
(h) Amdt [sozni] (a quilted cloth used as carpet)

by Baba Guruditta.

(i) odhon di sal — a woolen wrap of Baba
Guruditta.

(j) godri (a patched cloth) of Baba Ji.

(2) Mallian Well where Bhai Gurdas used to
sit and compose poetry in seclusion.

(3) Guru ke Mahal and Tham Sahib. Guru
Arjan Dev got constructed an audience hall.
In the middle of it was a pillar of Tahli (Indian
rose wood). Hence its name Tham Sahib. Now
stands here a multi-storyed building which is
visible from afar.

(4) Gangsar Well, which Guru Arjan Dev got
constructed in Sammat 1656.

(5) Tahli Sahib —a place one and a half miles
to the south-west of the town. This place is
associated with Guru Har Rai.

(6) Tham Sahib. See 3 above.

(7) Damdama Sahib — a raised platform
where Guru Hargobind would sit. Here he used
to hear heroic ballads and inspect military
exercises. He also rested here after killing
Painda Khan.

(8) Damdama Sahib 2. Guru Hargobind Sahib
rested here several times.

(9) Nankiana - Mataji’s residence to the
south of the town at a distance of half a mile
on one side of the G.T. road. People say it is
her memorial, but she breathed her last at
Kiratpur. No wonder, Sodhis might have
brought the ashes from Kiratpur and erected
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a memorial over here,

(10) Ber Sahib —to the south-east of the town
at a distance of one mile stands a beri, under
which Baba Guruditta often rested and once
Baba Sri Chand also came to see him.

(11) Memorial of Mata Kaulan--1t is located
in Pacca Bagh near Ramgarhian da Mohalla.

(12) Vivah-Asthan — where Guru Tegh
Bahadur was married to Mata Gujri. This
gurdwara is located in mohalla Rababian.

In Sammat 1814 (1756 AD) Ahmed Shah set
Kartarpur on fire and thus inflicted heavy loss
on this town.

(C) congregation, holy assembly. See
FIFIyfa.

937ayfe [kortarpurz] in holy assembly.
“kartarpurr kerta vase.”-brlam 5.

F939 [kortarz] the Creaor did. “3gikaru kio
kartarz.”—brlam 5. 2 to the Creator. “jo bhani
kertarz.”—asam 5

&gt [kartari] Guru Nanak Dev’s disciple, who
is a devotee of the Creator. 2 clapping of hands.
“brkhe brh3gan ko kertari.”—GPS. ‘clapping
of hands particularly to shoo the birds away.’

939 [kortare] Skt Faf the Creator did.
“thadhr pai kartare.”—sorm 5.

I3 [kartal] » castanet. “kor kartal pakhavaj
nenahu.”—ram m 5. ‘castanet for the hands
and timbrel for the eyes (a kind of drum).’
2 clapping of both the hands.

Ul [kortali] See FT3<T 2.

aafsnr [kartra] adj got done. “kita kartza os
da sabhu gata.”—var gou I m 4. ‘Everything
done and got done proved futile.’

Fafgaarst [kartrkyani] Kartikey’s might.
“nomo karatrkyani stva sitlay3.”—c3di 2.

F3g3 [kertut], F93f3 [kertut1] n deed. “kertutz
pasu ki manos jatr.”—sukhmeni. 2 satirical
naming of a misdeed. “c3gi kortut kiti he!”
—prov.

770

qda

93T [kartoya] 7 a rivulet of east Bengal and
Assam which flows by Rangpur. There is a
legend that at the time of his marriage with
Parvati when Shiv held water of promise in
his hand, this rivulet came into being. It is
believed that crossing over this rivulet leads
to the destruction of righteousness. See
ATHO™T.

&t [kortri] Skt Eﬁjf actor; doer. 2 nominative
case in grammar. 3 Brahma. 4 & female
doer.

&9¥ [kerad] adj who is a taxpayer or octroi
payer. 2 supporter. 3 Skt < mud, filth. 4 P
,/ done. 5 P ,4& knife, sword. 6 Bhai
Santokh Singh has written: “nzjkarte satguru
ko dai, yate karad nam vIdtei.”—GPS. But this
etymology seems without any basis.

a9ed [kerdah] P oo/ done.

ddes [kordan] P U)/ v do. “gusal kardan
bud.”-tzl5g kabir.

&ge3e [koaradbhet] offering of a sword. See
3T 95"

&JeH [kordam] Skt F<8 n mud, filth. “kerdem3
tardt popilokah.”-sohas m 5. 2 sin. 3 a sage,
who was born from the shadow of Brahma.
His wife was Devhuti, who gave birth to
Kapilmuni. See afuws. 4 P (»/ 1did.

a3de® [kordsl] crying, shouting, screaming.
2 crushed. 3 Skt FaX house, home. 4 abdomen,
womb. S See ¥ 4.

Faet [kardi] 2§/ you did. Its root is &3es.

ageH [kardem] P (£, /" we did. “kerdem badi
khral”—trlsgm 1.

g€ [kards] See JITs.

96 [koran] See dg=. “kundal karan vari,
sumoatx karan vari, kamol koran vari gat1 he
korzn ki.”-GPS. ‘with rings in her ears,
provider of good sense, bearer of lotus in her
hand, with gait like that of an elephant’.
2 sense organs such as eyes, nose, ears etc.

Page 148 of 738



qAIOAIS

“karan s1u-Icha carah.”—saveye m 2 ke. ‘use
senses in accordance with their will® i.e.
‘...have control over organs of perception’.
3 See ggz 11.

dgodgn [kerankarsn] See g€ TATE.

dIdoU9 [korandhar] See dasaa.

FF5UFT [koronpolah], sFaum< [koronpslav]
See TIEUFT.

FI6YT {karanpur] See I9&YT. “karanpur bar
besar kine.”-NP.

96§ [keronphul] » ornament for the ears,
which is flower-shaped.

dga' [kerna] v do, put something into action.
2 citrus plant. 3 citrus flower. “kahIna
kehina phul hen sugddht guru kerna karna
karna.”—GPS. ‘The saying of an ordinary
person is odourless like grass but the action of
the Guru is fragrant like a flower of citron.’
4 See FIF and IGE". 5 See AIaTE.

FgaE [kornazl, a9owet [kornai] Skt FIET n
compassion, pity. “chordeyo muh1 ke
kornai.”—krrsan. 2 4 £_t/_t} cornet. “deph
s6 murli kornai.”—NP. “s3kh dhol kornaé
gaji.”—carztr 97. See E cornet.

ggoed [karnatek] See dgTex. 2 swindling,
cheating.

qT6" [kornal] a district of Punjab, part of the
commissionery of Ambala. It is said that this
was founded by Karan. [karnalay]

Banda Bahadur took over Karnal in 1709
AD. Guru Nanak stayed in this town on his
way to Delhi. There is a gurdwara in mohalla
Thatheran. 2 a gun, fired with hand without
any support.

@dfs [koranz] in the ear. “kade na karanz
dharza.”—sri @ m 5. 2 (they) do. “m3ne ka
bahz karanz vicaru.”—japu. 3 have been done.

adat [korni] See &Jt. “koha kahau me apni
karni?”—sar m 9. 2 See Afgal. 3 with ears.
“karni sunie josu gopal.”—gou thrtim 5.

771
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&IGI6™HT [karninama] It is another name for
the disputation held between Qazi Rukannudin
and Guru Nanak.

FIBR [kornese] sen keron-jese. like the ear.
“kruddhke juddh karyo karnese.”—c5di 1.
2 with the ear. “parath jy6 riske karnese.”
—krzsan.

a9 efg [kornddarz] See saEefg. 2 See 3efq.

&IUE [karpat] Skt aufe n tattered garment, rag;
bell. 2 dress, robe. 3 ochre-coloured robe.

aoucy [karpatsbul See Uy,

UG [korpatr] See II<3.

adgueT [kerpophal has done. 2 (they) do. 3 (let
it) flourish. “jop1 sobha gurmukhr karpapha.”
—prabha m 4.

&IUT [korpar] Skt &g n cup, bowl. 2 skull.

FIUBR [karpalov] Skt gaUs= n finger.

gguse AT Higrd [karpalov sakha bicare]
—ram beni. ‘should regard the world as leaves
and branches of the Brahma tree.’

FIUBRT [korpallavi] 7 an alphabet of signs,
depicted with fingers. Various types of
alphabets of signs have been canceptualised.
Composers have assigned their own signs and
have created characters and matras of their
own. However a very well known karpallovi
is given below:-

“shrphan kemal cokr tskar.
toru pallav yoven srigar.
Ogli acchar cutki mat.

ram kahat lochmon se bat.”

Shaping the hand like the hood of a snake
brings to the mind the € [ura] row; changing it
to a lotus depicts the & [kakka] row; moving
the finger in a circular way depicts the 9 [caccal
row; a gesture showing the beating of a gong
with a gavel stands for the 2 [teka] row. Raising
the hand like a tree, shows 3 [tatta] row; making
a leaf-sign suggests U [poppal row; caressing
the moustaches suggests @ [yayya] row. Fingers
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suggest letters and their snap the vowels. To
explain the word @1g [guru], moulding the hands
into the shape of a lotus, means & [kokka] row
of which a1 [goggal is the third character.
Raising the third finger, to depict a1, that carries
the fifth vowel, which shows snapping the
index finger five times. The second character
is ¥ [rara]; for it at first touch the moustaches,
and it will indicate the @ [yayyal row. T is the
second character, so raise the second finger.
1t has the sixth vowel, hence snap the thumb
and the index finger six times. Thus becomes
the word @g. In this may be grasped the
formation of all words and vowels.

gaur [karpa] n a double-edged broad sword,
with a wooden handle. It is used like a lance.
2 protector of the hand, tongs. 3 glove.

FauTst [karpati] Skt FXAA, adj who uses his
hands as a vessel; who discards other vessels
except his hands. “mon bhorto karpati rehzo
nagan phirro ban mahi.”—soram 5.

U [karpan] See faurs, 2 drinking with hand
or one who drinks with hand.

aau® [korpal] tax collector. 2 See aI<=.

Faudt [kerpali] See FIUBRT.

YT [koarpur] Skt elephant, who fills his belly
with the help of his trunk. “kerpurgat1 brn akal
dujo keven?”—gyan. Some ignorant scribes have
written this term as “kepurgetz”. “k3bugriv
korpurgatz.”--saloh. 2 Skt the tree and the
fragrant substance made from its sap; camphor.
“kerpur puhap sugddha.”—gatha. See YT.

gy [korab] doing. “bahur jogg ko karab
mrtayo.”—orhdt 2 A ../ n sorrow, grief,
woe. 3 distress. 4 anxiety.

a3usT [kerbalal 4 .y a place in Iraq
{(Mesopotamia) situated on the western bank
of river Euphrates, where Hussain, son of the
fourth caliph Hazrat Ali, was mercilessly killed
by the army of Yazid on 10" October, 680.

772

See gH®.

At present there is a big town at this place.
According to the preceding census, its
population was 60,000. Located there is a gold
tombed mausoleum of Imam Hussain. Many
Muslims consider it their sacred duty to bury
their dead at this place and, therefore, bring
dead bodies from far-off places. Rich people
from India as Mirs of Khairpur also take their
dead bodies there. 2 a compound where
models of the martyr’s tomb are buried.

Fag® [karbal] See IITH.

&9g9 [kerbur] Skt FFF # gold. 2 jimpson weed,
datura stramonium, 3 water. 4 sin. 5 demon.
“karbur brnasi.”—bhavarsamrzt.

&39 [korabh] Skt n young one of a camel.
2 young one of an elephant. “karrkerabh b1sal
ker.”—-NP. ‘arms as long as the trunk of an
elephant’s young one.” See €adr 13.

&3f3y [karbh1kh] son of king Dhritrashtar.

&35t [korbhi] feminine of F93.

&9H [karam] Skt GH n a long stride, pace, step;
one and a half yard in length; a three cubit
measure.! prem prrdm ke gonau ek karz
korom.”—cou m 5. 2 Skr & action. “karam
karat hove nthkaram.”—sukhmeoni.

Scholars have divided actions into three
categories:

(a) krryman, which are underway.?
(b) prarbadh, which have brought forth the
existing body.

'In Delhi, Hissar, Ambala ctc, the measure of a karom is

57 inches, and in Simla it is 54 inches. Such variations
existelsewhere also.

*krryman karem is of two types: one performed as a
matter of routine like having a bath, doing meditation,
performing prayer etc; while the other is performed on
some special occasions such as Gurpurabs or prayers,
charitable deeds and oblations performed on the occasions

of death and marriage etc.
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(c) s3czt, those actions from previous births
whose consequences have not yet been
experienced. 3 adj s (one) who performs.
“kaun keram koaun nihkarma?”—majh m 5.
4 At one place in Guru Granth Sahib koram is
used in place of kar mé&. See HW1S. 5 practice.
“mansa ker1 stmr5tu tujhe... baca kor1 sTmrdtu
tujhe... karom karz tvua daros pares.”-saveye m
4 ke. 6 4 rf generosity. 7 kindness,
benevolence. “nanak rakhrlehu apoan karr
karam.”—sukhmani. “aven jan rakhe karz
keram.”—gov m 5. “nanak nam mzle vadzai
edu upart koram nahi.”—ramom I.

FOHIETW [kerom-fdray], FgHEET [kerom-fdri]
See agnfem.

&9H fifw [kerom s£gh] son of raja Sahib Singh
of Patiala from rani Aas Kaur. He was born
on Assu Sudi 5, Sammat 1855 (16" Oct,
1798). He ascended the throne at the age of
15 on Harh Sudi 2, Sammat 1870 (30" June,
1813). He was a perfect Gursikh, brave fighter,
man of good deeds, great administrator and
very shrewd person. During his reign he got
constructed numerous pacca gurdwaras within
and beyond the state and granted jagirs to such
holy places.

Maharaja Karam Singh breathed his last
on 23 December, 1845 at Patiala.

FIHTIE [koromhin] FIHTTS [karombhin] adj
unfortunate, unlucky.

&IHA [karmok] See TIHA.

a9HE'S [koromkad] Skt FFIUS n part of a
shastar dealing with karom (actions). It includes
actions which are permitted or forbidden.
Apart from this, it also mentions who has to
perform which actions and at a what time.
“karamkand bahv kerahzr acar.”—goum 3.

FIHATST [koromkadi] performer of an action.

FoHfaes [karomkzrat] actions performed.
“karamkzrrat ki rekh.”—bavan.
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ATHGT

FIHYS [keramkh3d] n country of grace;
situation or role in which God bestows His
mercy and forgiveness. 2 philanthropic role
or detached action. “ksrom kh3d ki bani
joru.”—japu.

FIHTT [korsmca] based on actions.
“dhurkaromca.” —var maru 2, m 3.

ot [keromcari] worker, employee, official.

&HYE [koramcad] son of Chandu, who fought
against Guru Hargobind and was killed by him
in the battle of Hargobindpur. 2 See g%<H. 3 2
devotee of Guru Hargobind from Hafizabad
who attained ultimate realisation after listening
to the meanings of Japu Ji from Guru
Hargobind, when on his way back from
Kashmir, the Guru stayed at Hafizabad.

FIHAT [koromjar], &FHHS [keramjall # group
of actions. 2 warp of actions. “bzthryo
adr1satjTh koramjar.”—akal.

agHAar [keromjogl Ski aH@ar n practising
altruism, for the purification of mind without
expectation of any reward. 2 always
remaining ready to perform actions as part of
one’s duty.

FqIHG [kormoth], &aHa8t [kormathi] Skt Fris
adj performer of actions, doer of good deeds.
“moha kermathI moha sujajnd.”—d1lip.

FIHE [kormona] Skt o third declension:
due to action. “rzd karmena bacsa.”—guj jedev.
‘due to mind, action and utterance.’

FOHE [kermoeno] adj afifg who is a doer,

~ worker. 2 a7 capable of performing action,

capable of doing a deed. 3 n &g action.
aaHeR [koramdoks] adj adept in performing
action.

&M GIH [koram dheram] adj mundane action
and spiritual activity. “keram dheram ki sar na
jane, suratT muketI kIv paie.”—asam /.

dIHGT [kermona] See FIHET. “moansa baca
karmona me dekhe dojok jat.”~maru kebir.
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SIHGRT |koromnasa] Skt FFHATN a rivulet
which has its origin in the Kaimore mountain
of Shahabad district. It traverses a distance
of 146 miles in the districts of Mirzapur and
Gazipur before joining Ganga near Chausa.
There is a myth that this river originated from
the saliva of Trishanku. Others hold that it came
into being from the urine of Ravan. The
orthodox Hindus believe that taking a bath in
this rivulet results in the ruin of virtue.' “calot
calot kromnasa salta. taha a1 heryo jol colta.”
—GPS. In order to remove this misconception
Guru Teg Bahadur took a bath in it.

FIHA™ [keramnam] name assigned to someone
according to his deeds. “korom nam barnat
sumatI.”—japu.

FIHUS [keramped] virtue in the form of atree.

FIHEH [koromphoal] outcome of one’s action.

FIgHgU [karombadh] bound by actions.
“korambadh tum jiv kahzt ho.”—g3d kabir.
2 destruction of actions.

FaHfaarsT [korambrdhata] Skr FRER adj
maker of rules for action; God, the Creator.
“sobhna ka data keroambzrdhata.”—asa chat
ml.

g9HS™r [korombhag] adj righteous actions,
virtues. “kerombhag s3ton s3gane kast loh
udharzro.”—gou kabir.

FIHF=AT [karambhavni] 7 feeling for actions,
desire for doing. 2 destiny determined by
action.

&9HFNG [kerambhiru] shirker; dodger due to
fear of interruption and misfortune.

&IHFMH [kerambhumz] » per Hindus Bharat

'See an assertion from Simriti:

FHATIN TR B AT
nfiger arggTTE. eRfy AT

Touching the waters of Karamnasha, crossing the Kartoya
river, swimming through Gandika, praising one’s self, all
result in the ruin of religions beliefs and noble deeds.
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H9HTI
desh; territory between Vindhyachal and the
Himalaya. In Purans, actions performed on
this terrain have to be accounted for in other
territories. All other territories are the terrain
for suffering their consequences. “ketia
kerombhumz mer kete”—jopu. 2 according to
Sikhism, human body is both the territory and
the terrain. “kerambhumz bijon so khaven.”—fodi
m ).

&IHFH [kerambhrast] adjwho has gone astray
from good action.

FIHHET [korom-moani] gem of virtue.
2 arrogance born of action.

SIHGT [karamyog] See TTHH.

gIgHIT [koromrot] adj who performs good
actions; having craving for action. “hau hovu
korte karomrat.”—bavan.

FAIHIY [koramrekh], J9HIY [keromrekhal n
line drawn by destiny; its writing; destiny itself.

FOHfeUd [keramvipak] 7 outcome of action.
2 a book containing the sermon taught by the
sun to its charioteer Arun describing the
outcome of actions. “keramviIpak su grdth
vIcare.”—GPS.

FIHRIG [koramvir] adja brave, unrelenting man
of action whom trials and tribulations cannot
force away from his path. 2 n Guru Gobind
Singh.

JaH' [korma] adj who acts; a man of action.
2 fortunate. “kahu nansk koun uvh korma. jake
manI vosIa hartnama.”—asa m J.

&9H@ [kormav] action. 2 effort, performance,
achievement. “jIsu guru saca bhetre bhai,
pura t1s kermav.”—sorem 5.

FaHadt [karmakari] adj who is a performer
of good actions. “sun1 p3drtkermakari.”—sor
oml.

FAH3 [kormat] See FIHI and FITHS.

dgH8 [kormat] adj the end of an action; its

completion.
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FoHSA [kermadtok] destroyer of destiny i.e.
knowledge. “granubhara toh keramah1 nas.”
—bher ravrdas.

I3 [kormata] adjengaged in action. “purak
kobhok recok karmata.”—bavan. 2 Skt safar
-destiny’s vessel.

FIHTE [kormat1] See &G™HI and SIS, “nanak
sa karmatT sahrbu tuthe jo m1le.”—var asa.
“dhrgustdhi dhrgu kermatz.”—var sorm 3.

FAIHS [korman] Skt Fedvy adj capable of
performing; adept in working. 2 » salary,
wages. 3 action, activity. “nThphal sobh
kerman.”—sarm 5.

FIHTETET [koarmabai] daughter of Pandit
Parshuram, a resident of village Khajal in
southern India. She remained engrossed in
meditating upon Vishnu. She deserted her
husband only because he was not Vishnu’s
worshipper. Karmabai devoted her whole life
to the spread of devotional knowledge. Her
memorial is still there in Vrindaban. Her temple
is also located near Jagannath. There is a story
in Bhagatmal that Jagannath himself went to
her to taste the dish of khxcri she had prepared.
“kormabai kori khichri jTm acvi tum rup
murarz.”-GPS.

FHEITT [karmabahral adj devoid of good
action. 2 unfortunate. 3 deprived of the
Creator’s grace. “nanak kermabahre dorz
dhoa na lahtni.” —var asa.

a9H'® [karmal] Dg n sun. 2 See SgH®".

FIH®" [kormala] » hand used as a rosary,
counting on fingers rather than on rosary.

F9HTfeR [kermavzs] See feg&aHT. “bhon ragin
banat mano karmavis.”—c3di /.

afH [karom1] See &gHt. 2 by the grace of.
“jIs no kerem1 prapat hove.”—sor m 5. See
&gH. 3 by virtue of (good) actions. “karamt
pave nisan.”—var majh m 1.

gaftmr [kermzral Skt gHEE adj some form
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successively achieved. “kirat rekh kart
kermza.”-bas3tam 5. 2 performer of actions.
3 believer in destiny.

&3fHA [kormi1sth] Skr Fss adjready and eager
to perform actions.

&Ht [karmi] due to actions. “karmi sahaju na
upje.”—anddu. 2 performer of action.
3 believer in destiny. 4 merciful; forgiver of sins.

Y [keromu] See dH. “jzs no kersmu kare
kortar.”—bher m 5. ‘May God be merciful.’

FIHA [kormuk] See &IHA. “karmukd udhd.”
—c3di 2. ‘raised bow.’

SN e [kermedrry] Skt FH-50 n organs of
action: hands, feet, mouth, anus and penis.

&9H [kermo] wife of Baba Prithi Chand and
mother of Meharban. She persuaded her
husband to ask the babysitter, a Brahmin by
caste, to mix poison in the curd to be served
to Guru Hargobind. “dh1k dhzk karmo kin
kukarmo, hate bal kya ker mo ax?”-GPS.

g9@d [koryar] This word has been used in
place of karval; sword. “an paryo keryar
nikare.”—corztr 51. See IITH.

@99 [kor-ral, &a< [ker-ro] adj strong, hard.
2 rude, unaccommodating. “kar-rodharmerara.”
—suhim 5 portal.

IS [keral], FT&T [karla] S sound, voice. “kahan
kehaven thu kiratT korla.”—sri m 5. 2 path,
way. “sahrb ka phurman hor uvthi korle
pahz.”—var sar m 2. 3 Pa entertainment,
show. 4 dance.

9% 8% [korlauna] v levy tax. 2 moan, groan.
See T9®Y and FIB'BET. “mar pai karlane.”
—asam [.

FI&Y [korlapl Skt srgEay®y n moaning,
groaning; lamentation that pleads for mercy.
&9< [korav] This word has been used to mean
Dgkadam. i.e. pace, step. “duz karvd ker tEn

l0a.”-BG. 2 E curve.

agee [karvet], &ee [korvatu] Skt a9 n (in
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lying position) act of turning with the support
of a hand. “karvatu bhala na kervat teri.”~asa
kobir. ‘It is better to die than to be shunned by
you.” 2 Skt &€ market, bazaar.

a9e3 [korvot], 8927 [kervatu], 8923 [karvatra]
Skt X0 saw; an implement for sawing wood.
“mano rukh kote karvatran ke.”—krzrsan. 2 In
ancient times there was a saw in Kashi and
Prayag, under which innumerable persons cut
themselves to pieces to achieve salvation.
“oradh serir kotaie s1r1 korvatu dharazx.”—sri
om /.

gaer [karva] paces, steps. “duz korva kar tIn
10a.”-BG. ‘Vaman covered all the three worlds
in two steps.” 2 adj bitter, acrid, astringent.
3 nlota—asmall earthen pot (used for holding
water). Skt T pitcher. “kace karve rohe na
pani.”—suhi kabir. “karve hoxsu toti rekhe.”
—BG. ‘Whatever is in the lota, will come out
of its spout.’

FITE [karvarl, a9=wet [korvai] » bitterness,
acridity, astringency. 2 act of getting things
done by others.

aded [korvar], d92% [korval] Skt 998 n
nail, which is hand’s son. 2 sword, which is
curved like a nail. “karvar ubharat var karyo.”-
GPS. “kalayudh karvar.”—sanama.

3T [kor-ra], &9Ft [kor-ri] adj cruel, unkind.
“kar-ra manmukh gavarv.”-srdhgosatz.
2 difficult, arduous. “guru pira ki cakri moha
kor-ri sukhsaru.”—-sava m 4.

q9T [kora] See &®%T. “sobh taji mane ki
kamkara.”—asa m 5. “gvarani c3dkera si.”
—krrsan. ‘Gopti like a phase of the moon.’

a9t §ufg [kord upar1] adjover the hand, clear,
undoubted, above suspicion. This term is a
synonym of hastamaloak vot. “gurmukha kerd
upart harI cetra, se parnI mokhdvarv.”
—sava m 3. ‘There is no doubt about the
existence of God.’
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aafed [korazh], a9wet [korai] gets done. “jeha
kararh teha hov keri vekhrian.”—suhi m 4.
2 (You) get it done. 3 (I) get it done.

&9H [korast], gt [korasi] will get it done.
2 gets it done.

&9 [korah] See &377. “kahyo k1 tere uder mé
guru ker karahu.”—GPS. 2 See &37da". 3 n
levelling plank that brings earth from the higher
to the lower side. 4 4 ¢4/ field in which
sowing has been completed. S field ready for
sowing. 6 clean water. 7 P ot/ edge. 8 limit.

99 [korahna] v groan, moan, lament. See
p r’/f 2 process of levelling soil with the help
of alevelling plank.

8999 [korahat] moans, laments. “karahat he
gIrI se goj Idge.”~c3di 1. 2 levels the field.
3 A =/ naversion, disgust.

996" [korahna] See a9z

g9 [koraha] See &F9r. “diragh karahe lin.”
-GPS.

&It [korahi] See &3t “kerahi carhke line
bare paka1.”—corztr 32. 2 consecrated food
offered to Durga and other gods.

agdtaz [kerahiyat] 4 Y /” causing aversion;
state of disgust.

ad'gH [kerakus] See TIs.

g [koragou] will do, will earn. “jzu mrle
pIaraapna te bol keragsu.”—brlam 5.

a3igy [koragur] finger of the hand. “goahr tat
kerdgur.”-NP. ‘holding father’s finger.’ 7

ggdt de9 [keraci badar] in the territory of
Bombay, the wharf near Karachi, the main
city of Sindh where ships are anchored. It was
founded in 1725 AD.

8399 [koracur], &999 [keracor], adw% [karacol]
P g1} n sword. “keracor kardhar comkae.”
—GPS. “koracol kxrpan ke lijphu nam sudhar.”
—sonama.

a9 [karajh] » mourning cry. See g€ vr. “or

khepz khap1 mue korajha.”—jet m 4.
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983 [korabat] 4 .. /" n feeling of being near;
state of being a close relative.

gavdts [kerabin] T 1 } long pistol having a
broad muzzle, which can have many bullets in
its magazine. 2 See E carbine.

FIH [koram] See FTIH. “so pae jTsu mostakr
koram.”~dhanam 5. A (l/ plural of &&tH.

FTHI [koramat] A4 .../ n venerability.
2 grace. 3 miracle.

FIHGH AW [keramlok nyay] See &a@.

aIHS [koramat], &S [koramat1] 4 _ ;)
plural of keramet; miracles; supernatural
powers with the help of which impossible
things can be turned into possible happenings.
Apart from those referred to in Hindu and Sikh
scriptures, miracles do find mention in the
scriptures of Jews, Christians and Muslims.
See Zabbur Chapter 105 and Koran Surat
Bakar Ayat 87 and Surat Araf, Ayat 160.

a9HTEt [keramati] adj performer of miracles;
person having supernatural powers.

&H [keram3] See &IH.

gIW6 [korayan] 4 .77 plural of kerina;
imprints, signs, facets.

899 [karar] n bank, coast, shore. “sartake grre
korara.”—rudr. “kararan te badh manshvu
niradh1 kopke gajyo.”—krzson. 2 See fagms.
3 crevice, creek, hole. “mano pahar kerar mé
cOc poasar rohe sIsu sarak jese.”—cddi /1. 4 4
A} stability. S courage. “kzchu pakro kerar.”
—nasihat. 6 promise, commitment.
7 satisfaction, contentment.

FgwdEst [korark3dni] # rivulet that erodes
its banks.—sonama.

F9fa [korarant] rivulet bound by its banks.
—sanama.

&9 [korara] adj spicy; in which salt, chillies
and spices are opulently put. 2 patient. “gavahz
vir karare.”—japu. 3 satisfying. “brn gursabad
kerare.”—gou chdt m 3. 4 difficult, full of
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dangers and obstacles. “age pSth kerara.”—sri
m 5 pahzre. § fast, sharp. “khorag kerara.”
—var maru m 3. 6 determined, enthusiastic.
“s1kkha di seva kerara horke komavda he.”
—bhoagtavli. 7 bank of a river, shore.

&9t [korari] feminine of karara. See &I9". n
determination. 2 situation. “tuk dom korari jou
korou.”-t113g kabir. 3 adj strong, hard. “vic
haume bhit karari.”--mala m 4. 4 difficult, full
of obstacles. “hukmi b3de kar karari.”-BG.
5 promise, pledge. “ham s6 th bzdhz kert
kerari.”—gurusobha.

9% [koral] adj horrible, dreadful. 2 n a
minister of Ravan.

JI®" [korala] Pa n dance. 2 pageant, play.
3 Skt herb having unending roots. 4 goddess
Kali. 5 feminine of 3973.

&9=f& [koravont] for getting done. “hart k3m
koravenrt ara.”—suhi ch3tm 5.

d3eH [koravan] v get done. 2 destroy, take
away. See fg vr. “ap1 upaven apt sadharna.
apI koraven dos no lena.”—brla m 5. ‘to
create, sustain, destroy and still remain
blameless, detached.’

&9F [korar] See faws.

a&fF [korz] in hand, within reach. “rrdhr stdhz
nav nidhz basahr jrsu sada kerz.”—phunhe
m 5. 2 advhaving done. “kart anarath darsbu
sdch1a.”—var jet. Skt %4 elephant; which has
got atrunk. “eksh1 kor kor1 he kari, kori sohas
kar nah1.”-vrfd. ‘An elephant having one
trunk is said to be one-armed but one who
possesses thousands of arms is not an
elephant.’ '

AfgAHT [korIsma] See SIHHT.

afggt [korrha] utter. “gobid gobid kerrha.”
—asam 5. 2 Pkt n waist. “bar karzha samser.”
—GPS. “keharrt so kortha.”—cadr 1.

afgasfa [kerrkerahz] the Creator has. “sagol
bhatzt kerrkerahI upazo.”—bavan. See HI&T.
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afeds [korzkobhl » pitcher-like spot on the
forehead of an elephant. “keharz jyd karzkobh
vidare.”—saloh.

afdar [kerig] a small plant, also called Kalinga.
It grows numerous ears, which emit abundant
frangrance from dusk to dawn. During the day
time, the flowers do not emit odour. Cestrum
Nocturnum.

afgrer [korzjoval Pu n liver. “kadh korzjova
apen Iola ko dijrye.”—corztr 2.

afdn [korrzje] (please) do.

afgat [korzni] Skr female elephant.

afde [korid] adjking of elephants, Gajraj.

afder [korfda] See anfder.

afaat [korzni] See afgat. 2 army of elephants.
—sanama.

afoudy [ker1patdbu] ker-pat-vice-8bu. holding
water in the palm; with water in the palm.
“karzpatsbu goli man lavast.”—-gau m /.
‘While holding water in the palm, he indulges
in idle talk,’ i.e. even at dusk while offering
water to the deities and forefathers, his mind
is not at peace.

afguret [kor1pai] “kert korte korni kerrpaz.”
—o3kar. ‘Having created living creatures
according to their actions, the Creator has done
His duty,’ i.e. has determined their fate.

&9t [kori] elephant. See &g 3. 2 n arm that
holds the hand. “tum rakhohv dharz kori.”
—gujm 5. 3 short for &319. 4 you should do, I
should do. “k3can ke kot datu kari.”~sriam .
5 did; past tense of karan. “jakau krrpa kori
prabhI mere.”—sorm 5.

g [koriohu] let us do. “herz! sakot seti
s3gu na karishv.”—var gou I m 4. 2:Please do.

adinT [korial » sailor, boatman. “tvhi daria tuhi
koaria.”—gouv kobir. 2 adj who does. “karia
dhruvbudhzr.”-saveye m 4 ke.

a3t [keri3] adj the Creator. “harid kori3.”
—japu. ‘destroyer and creator.’
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&g [korih] 4 _/ adj condemned; evil.
2 ugly. 3 nauseating, disgusting. See gJJ3.
&9tor [koriha], &9107 [keriha] the will to do. 2 1
do. “gun kamon kariha jiv.”—gou m 4. 3 See

wfadh.

adia@ [korikar] elephant’s trunk.

gdlagaTg [kerikarbahu] adjwho has long arms
like the trunk of an elephant.

Falae3d [korikaratak] 7 sword, that destroys
an elephant’s trunk.—sanama.

&I [korikhanl, adlgs [karichan] v pull,
attract. 2 shear, tear.

& [korija) adj worth doing.

adle [kerit] See fadte.

a9teT [koritha] See aaadtsr.

adteg [koridr] See afde.

adfter [korinal 4 =/ n rule, method. 2 order.
3 sign.

adtew [keriphol] caper fruit, fruit of capparis
aphylla. “sudha mi1stan pan ke badle
koriphal.”-BGK.

AT [korib] Az advnear, close by. 2 approx-
imately.

aatdt [karibi] adj near, close by. 2 n nearness,
closeness. See &dt.

ado [korim] 4 (.Zf adj merciful, benevolent.
2 generous. 3 elderly.

JItHEHA [karimboxas] an army official of
emperor Shahjahan who was killed by Bhai
Bidhi Chand in the battle of Hargobindpur.

FtHT [karmial 4 ./ O merciful! O
benevolent! “karima rahima slah tu goni.”
—tI15g namdev.

&I [korimar] killer of an elephant, the lion.
—Sonaina.

gdY® FAH [kerimul rohim] (japu) merciful
and compassionate, generous and benevolent.

919 [kerir], a91% [keril] Sk 619 n bamboo’s
new shoot. 2 pitcher. 3 capparis aphylla, which
bears caper fruit.

Page 156 of 738



CCil

&8t [korili] adj pertaining to the wild caper.
2 (female) doer. “karsn karili.”—akal.

ag [koru] See a9. “shikoru kare su shzkaru
pae.”—var maru 2 m 5. ‘As you sow, so shall
you reap.’ 2 Skt 39. See &9 3. “gou brrahman
koau koru lavohu.”—var asa.

agra [kordjral See agna.

agE |korun] adj full of grief, troubled.
2 merciful.
agafgu® [kerunkrrpalu] compassionate to
the miserable. “koarunkrrpal gopal
dinb3dhvu.”—kan m 5.
ag& [korunal » compassion, mercy. 2 in
poetics one of the nine aesthetic tastes. See
dH.
agfeues  [kerunanidhan], wsg=fafg
[korunanzdhi] treasure house of mercy.
2 mainstay of compassion.

Fgeufs [karunapatz] lord of compassion.
agsigft [kerunabudhz] ocean of kindness.
FgEHfe [korvnamoat], ag&™HE [kerunamoe],
FITHY [korunamoay], ag&H [karuname]
incarnation of kindness; kindest of all.
“bhagatvachal kerunamayah.” —sshas m 5.
“tako dukh harzo karuname.”—marum 9.

FFEW36G |kervnayeton], IEBW [korunaloy]
abode of kindness, abode of compassion.
“karunalay he.”—japu.

g%’ [ksruna] See ggE.

&IGABIA [korunajelis] ocean of kindness,
treasure house of mercy. “suno aroj das
karunajalis.”-GV 10.

dgel [koruname] See FIFHH. “nanak kahrt
gaT korvname.”—goum 9.

g [keruval, agnr [kerua] adj bifter, acrid.
“logI s3gotT korua mitha.”—goum 4. 2 Skt &
n earthern vessel, pitcher. See Inoa.
3 Skt morsel, bite. “layak he tumre mukh ki
korua.”-krzsan.

agmaE [keruacoth] Skz On the fourth day of
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the month of Kattak, Hindu women observe
fast during daytime, offer water to the moon
through the spout of an earthen vessel and
end their fast. Widows do not observe this fast.

agAaT [kardjral Sk 52ReT n hawker; now this
term is being used for the vegetable vendor, in
particular.

&g [keruth], &gt [karuthi] adj cruel, hard-
hearted. “mano phag khelé prsacs karuthi.”
-GV eo.

&g [korup], a@uit [kerupi] See FgU. “duje bhaz
korupi dukh pavoh1.”—vad m 3. '

gy [korur] See 9.

agd [korura] See Fga.

ggY® [karurach] Sk 9 » one having dreadful
eyes; Saturn. 2 a demon in Ravan’s army. 3 a
demon who was killed by the goddess.
“kerurach ghaya.”—c3di 2. 4 per Sarvloh, son
of Brijnad, the demon. “karurach bhat.”
—saloh.

a3Y [korehu] do. “kari ehu karehv.”—var brha
m3.

ada [kereke] having done. “nadarr kareke
apni.”—srim [ jogi 3dor.

a3 [korejal Skt U n liver. “korak koreje
mohi.”~sor bhrkhan. 2 This word also stands
for mind (heart).

&3¢ [koretu] Ski n aquatic bird which belongs
to the family of Sarus crane.

&JeF [kerédar] adj who is a doer. “pap korédar
sarpar muthe.”—maru o m 5 5juli.

&3°E" [karéda] adj who does. 2 while working.

99 [korer], &JT" [korera] adj hard, severe.
“mano luhar lxye ghan hathan loh kerere ko
kam savare.”—krrsan. 2 See aJd".

&3T [korere] does. “dhurt pavrtt korere.”
—konm. ‘purifies.’

38" [korela] Skt R 1 bitter gourd creeper
bearing fruit, which looks like a corncob.
2 bitter gourd vegetable. 3 collryium container
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shaped like a bitter gourd.

3% [kerev] kare-1v. 2 does. “ape karan
karev.”—srim 5.

a@de [koreva] socially approved widow-
remarriage. '

a3F" [korera] See €3HTHT.

auwr [korayal adjengaged in, doing. “bar juddh
koreya.”—krrsan.

&de [karot] kar-ot. shield to protect the hand.
2 trench. “oton kud karotan phadh.”-ramav.
3 Skt skull.

adfe [kerotz] See ade 3. korot and karotT are
both Sanskrit words.

adfe G2 [korotz ot] n protective head covering
made of iron; helmet. “ched korotrn oton
kot1.”—ramav.

adet [karoti] n goddess Kali who holds a skull
in her hand. “koamachya keroti.”—c3di 2.

a3 [korod] See &0 and &<F. 2 according to
Guru Pratap Suraj, during his sojourn in Malwa
Guru Teg Bahadur reached village Karod after
having visited Barhe and Gurne. “cale karod
gram mohZ ae.”—GPS. ‘From Karod, the Guru
reached Dhamdhan.’

adf3 [karotz] does. “jese pavak kasat bhasm3
karot1.”-sahas m 5.

9T [kerodh] See gT.

a@efa [krodhz] due to anger, angrily. “kam
karodhz nagarv bahu bharza.”—sohzla. 2 See
.

a9g [krodhu] Skt gT anger, wrath. “kamu
kerodhv kepatu bzkhra tejr.”—asam /.

QY [kerop] Skt U »n wrath.

99 [koror] Skt &fe » ten million, one crore.
See Ay

addt [kerori] See agdt.

3%t [koroli] » mischief, taunt. “karg karoli
nrtt.” —PPP. See G9®1.

&9 [koror] See a54q.

&JF" [korora] » supervisor. See M. 2 revenue
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adwr

officer of a territory submitting one crore coins

as land revenue. See ag=t 2.

9fF [keror1] ten million i.e., unlimited. “kororz
hosot teri tahxl komavah1.”—suhi ch3t m 5.

addt [keroril, @@ [karorial adj multi-
millionaire. 2 Emperor Akbar in 1575-76
divided the whole of his kingdom (except
Bengal, Bihar and Gujarat) into 182 territories,
each with income of one crore coins. Officers
of these territories were known as amzl or
karori. During those days a ®H [dam] was
equivalent to 1/40 of a rupee. According to
this scale one crore dam were equal to rupees
2,50,000. 3 treasurer. 4 Dunichand, a devotee
of Guru Nanak Dev who abandoned
superstition and false belief and turned
benevolent. He is also mentioned as Karori
Mal in Janamsakhi. During the inhabitation of
Kartarpur, it was he who spent all the money
and got erected a residence for the Guru and
a dharamsala for the devotees. See a939YT 1.

a3t & fHA® [kororia di m1sal] one of the
twelve Sikh misls. Its leader was a Jatt Karora
Singh Barkiwala. Hence it came to be known
as mi1sal karorid. Sardar Baghel Singh
belonged to this misl. Its capital was Chhalandi
on the bank of Jamuna. The dynasty of Gurbax
Singh Kalsia state was from this misl. To the
same belonged the chiefs of Dhanaur of Karnal
district and jagirdars of Lede in Ambala district.

FGFHS [karorimoll] See &J71 4.

a9 [kero] pace, step. See d@Q. “koro adhai
dharatr mag.”—BG. ‘Vaman having demanded
two and a half steps of land.’

a3 [kordja] See &FEn. “badri khadar kardje
jal.”—GPS. 2 thorny bitter plant.

It [koroti] # serrated sword. “karoti katar3.”
—c3di 2. See HAZ.

ade [kordda] Skt &@HE n thorny plant with

leaves like those of a lemon tree, the fruit of

Page 158 of 738



CGL

which is used for making pickle. L Carissa
carandas. '

a9 [korol], &3 [karola] # hunter. “dhoar ker
bhes karol ko gai toven ke dham.”—corztr 298.
2 adj horrible, terrible.

ad®t [keroulil 7§ 7 short, straight sword; long
knife. “karoli kxni kadh pahzxlu brdaryo.”
—saloh. 2 a state of Rajputana, whose
noblemen are of Yadu lineage.

ad@ [korsu] do, perform. “bhagatr kersu lzv
lae.”-vad chdt m 5. 2 pace, step.

a9 [kor3k], & ar [kardg] Skt T n skeleton.
“kordgi loga h3s.”—varsuhim . ‘A living being
in the form of a swan, whose business was to
pick up pearls (virtues) has instead fallen a
prey to sensuality.” “kerdg brkhumukhr laze.”
—ram m 4.

96 [kordjon] ade [kardjno] (they) do, (they)
perform. “seva kar3jsn.”—BG. 2 doer,
performer. “krrpa kor3jno.”—BG. 3 (one) who
sustains the poor.

adge [korSjual, aFgnr [kordjual Skt FUeEHTeE
L Caesalpinia Bondaccella. This thorny plant
is very bitter. Its effect is hot and dry. It is
useful in curing piles, leprosy, abdominal
worms and skin diseases. It removes
inflammation, purifies blood. It is generally
grown as a hedge around the fields.

ads [korsd] Skt S n large basket; small
basket. 2 honeycomb. 3 sword. 4 swan-like
bird.

ad3" [karsta] does, performs. “khatkarom
karsta.”—sopurakhu. 2 See g3 &t nofar.

a93 &t nrfar [korste ki agr] Skt g3fq
oblationary fire regarded as most sacred. “g3ga
ka udak kordte ki agT.”—boas5t m 1. 2 artificial
fire produced with a wooden instrument by
invoking the sun. It is ordained that only such
fire be used in oblations. See It

ades [korddor] S adj doer, performer. See
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FIES.

adH [kor3m] See &IH. “kohu nanok take
purkerama.” —sorm 5. “so prebhu cItI noa avai
nanak nahi kardm.”-var maru I m 3.
2 See gH.

FIHE® [korsmkal] chronological account of
events. “kardmkal y5 bhax.”—FVN.

FIHT [kordma] See FIH. 2 adj lucky. “kshu
nanak ham nic kardma.”—asa m 5. 3 due to
actions. “har1 jopie vode korsma.”—brla m4.

agor [karhnal v boil, get heated, be in distress.
“karhe na jhure na moenu rovanhara.”
—asam 5.

g [korha] a village of police station Pahoa,
tehsil Kaithal, district Karnal. To the south east
of this village at a distance of halfamile, is a
gurdwara. Guru Nanak Dev visited this place.
Guru Hargobind Sahib also stayed here. The
Guru cured a blind leper at this place. Guru
Teg Bahadur Sahib also lent dignity to this
place with his visit.

The ninth Guru provided money for the

-construction of a well and the setting up of a
garden. Guru Gobind Singh also came to this
village but he did not stay here. Mounted on
his horse, he gave a sermon to the congregation
and left the village. All these sanctified places
are located in the same complex. The ruler of
Kaithal, Bhai Uday Singh, got them renovated.
The gurdwara is situated sixteen miles to the
west of Kurukshetar railway station. It
receives grants of Rs 425, Rs 55 and Rs 15
annually from the states of Patiala, Jind and
Nabha respectively. Bhai Uday Singh donated
three hundred bighas of land to these
gurdwaras. ’

&g [korhe] See ags™.

a8 [kol] Skt v make a sound; count; throw;
go; take; be impatient. 2 adj fascinating,
pleasing. “kah1n 3mr1t kol dhalon.”-saveye m
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2 ke. ‘Charming utterance of the Guru is like
nectar.” 3 n melody. 4 semen. 5 supernatural
power. “niki kiri mohz kol rakhe.”—sukhmani.
“jn kol rakhi meri.”~suhi m 5. 6 part,
segment. “kali kal mah1 rk kol rakhi.” and
“trete Tk kol kini durz.”—ram m 3. 7 tomorrow.
“caran na chadau sarir kal jai.”—goav revIdas.
8 rest, peace. “man kol ntmokhmatr nohr
pare.”-GPS. 9 art, education. “jrs bhulae apz
tTs kal nohi jania.”—var gou 2 m 5. “tu bedtu
sarab kal pura.”—bera m 4. 10 ignorance which
shackles human beings. “gur ke bant bsjor kal
chedi.”—goau koabir. 11 device, machine.
“b3dhan kate so prebhu jake kal hatht.”—b1la
m 5. 12 goddess Kali, Yogini. “kal ssnmukh
avat bhaijaht bekh brkral.”—NP. 13 short for
na . “jo kal ko Tk bar dhrehe.”—copoi
14 one line of a poetic metre. 15 See &fS.
aB8 [kalau] pen. “kalau masajni k1a sadaie?”
—var sri m3. “Where is the need to ask for a
pen and ink pot?’
amBA |kelas] Skt a®H n crest dome on the top
of a temple, which is gold-plated. “te jon kav
kelas dipazau.”—saveye m 5 ke. ‘You have
made your servant shine like a dome.’
2 pitcher. “kenak kalas bhar ane.”—saloh. 3 a
measure, which at present is equivalent to eight
seers. 4 a metre, also known as hullas,! which
is a combination of two metres. The last line
of the preceding stanza should initiate the first
line of the following stanza as a requirement
of stghavalokan (back reference). In Dasam
Granth, this metre has been created by
combining copai and trzbh3agi, as:
adr obhe oangadh
rag r3g jrh rekh na rups,
r3k bhayo ravat kohd bhup3s,
kohU somudre sarxta kehUkup?, -
'Poet Sainapati in his Gursobha Granth mentions it as

sarupaJ,

lotan chad.
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sarIta kaht kupd, ssmudsarup3,

alekhbrbhuts amztgot,

adve abInasi param prokasi,

tej surasi, akrItkr1ts,

jrh rup na rekh3, slekh sbhekhd

am1tadvekh3, sarsbmor,

sab kxlvikh harn3 patrtudharns,

asaron sarnd ek dox.”—gyan.

(b) In Guru Granth Sahib kalas metres have
been created by combining numerous metres.
A few of those are given below.

kalas from the combination of copai and

saveye.
satIguru sevi parampadu payau,
abrinasi abIgatu dhrayou,

trs bhete darrdra na c3pe,
kalyoss-haru tasu gun jdpe.—
jdpau gun brmal sujon jon kere,
amrIanamv jakau phura,
InI satIgur sevI sebad rasu paya,
namu nIrdjenurI dharra,
horrnamrastk gobfd gungahaku
cahoku tott somottsare,
kov1 kely thokur harrdastane,
gur ramdas sar abhor bhare.
—saveye m 4 ke.
(¢) kalss from the combinaton of n1ta and
sar: Characteristics of ntta are four lines, each
having twelve matras, the last two being gurv.
Example:
ham ghar sajen ae, sace melr m1lae,..
sah1jmzlae horr mon bhae,
pacmile sukh paza.
sai vasatu parapat hoi,
jIs seti monu laTa.” ...
—suhi chdt m 1.
S®ATT [kolos-har] a Bhat eulogizer of the Guru.
“kohu kiratT kelos-har.”—saveye m 2 ke. 2 Skt
water pitcher carrier, water man.

for the purpose of matras rhyme is paya and laya.
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g8A" [kolsa] See &®%H 2. “phisle pag koalsa
gire.”—GPS. 2 avillage in Bangar where the
tenth Guru stayed for a night. “vtre kolse gram
sujae.”—GPS.

a®HT [kalsi] small pitcher.

a®HM [kalsia] Sardar Gurbakhsh Singh Sandhu,
landlord of village Kalsia, tehsil Kasur, district
Lahore, was baptised as a Sikh in Sammat 1782.
Thereafter he joined Karorian di misl and
rendered great service to the community. His
descendants live in Chhachhrauli, capital of the
state in Ambala district, but the state is known
as Kalsia. Their genealogy is as below:

Sardar Gurbakhsh Singh
Sardar Jodh Singh d. 1817AD
Sardar Sobha Singh d. 1858 AD
|
Sardar Lahina Singh d. 1869 AD
Sardar Bishan Singh d. 1883 AD
|
Sardar Jagjit Singh Sardar Ranjit Singh
d.1886 AD d. 1908 AD

Raja Ravishvar Singh b. 1902 AD

a®%H [kalasu]l See d®H.

a%d [kaloh] n clash, quarrel. 2 war, battle.
3 sheath of a sword.

a%uet [kalahni] termagant, quarrelsome
woman.

asad [kolha] See a®a. 2 female ascetic. “kalha
nam syam ton dhara.”—GPS. 3 goddess of
war.

anaiafaar [kalhatrrkal, a®aisfasr [kalhitrrta]
in poetics, the heroine who repents after
insulting her husband.

%99 [kolhar], a®a™gT [kalhara], &®aal
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[kolhari], asfast [kelhini] adj quarrelsome,
termagant, troublesome. 2 heroine who repents
after insulting her husband.
a®IH [kalh3s] Sk n swan. 2 supreme god, the
Creator. 3 kad3b tree, Nauclea Cadamba.
a®a [kolok] Skt & n powder. 2 crushed
cannabis. 3 excreta. 4 sin. 5 wax of the ear.
6 hyprocrisy. 74 uﬁ uneasiness, restlessless.
8 grief.
awa3 [kolkatta] Set up at Kalighat on the
bank of river Ganga, 86 miles away from the
sea, a major city of Bengal, and population
wise, the largest in India,’ it has been the
capital of India for a long time. In Sammat
1968 (1911 AD) Emperor George V, made
Delhi the capital of India.

In Calcutta there are numerous gurdwaras
as Vadi Sangat, where recitation of the
Gurbani goes on to the accompaniment of
kirtan.

Calcutta is 1176 miles away from Lahore.

aGa® [kolkal], a@a®T [kalkola] #» sound of
water flowing from a spring etc. 2 noise,
clamour.

a8a s [kolkal] See aféa®. “khusi bhayo kslkal
srx mukh y5 kehg.”-GV 10. 2 destroyer of
Time, Mahakal (the supreme destoyer, God).

aBfa [kelok1], armalt [kolki] Skt awsfar n Kalki’s
incarnation. “caubxsvd kolki ovtara.”—kalki.

There is a reference in Vishnupuran that in
the horrible age of vice [ghor kalryug], Kalki
Avtar will appear in the house of a Brahman
named Vishnuyash at Sambhal, a town in
Muradabad district. Mounted on a white horse,
he will conquer the land around and destroy
the evil doers. See ¥H3H.

asas [kalksth] n peacock and the Indian
cuckoo, which have melodious voice. 2 adjone
'According to 1921 census, the population of Calcutta is
13,27,547.
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with a sweet voice; melodious.

aBY [kolokh], &%y [kolkha] See a&Y. Skt afif3.
AFse adj drawn. “sIr uperI khorag kelkha.”
—varmaru I m 3,

a®ar [kolgal a flowering plant, which has a
red-coloured, crest-shaped flower at its top;
coxcomb. 2 xa bald man.

awar fHW [kolga sighl] xa bald man.

gwat [kalGi] T ‘ﬁ/ n gem-studded feathered
ornament worn on their heads by kings and
maharajas of India. 2 comb on the head of a
bird.

awanaa [kealgidhar] Guru Gobind Singh, who
used to wear a marvellous crest on his head.
“3b anki as nrras bhai kalgidher vas kryo
moen mahi.”-GPS. Lady Login writes that
when the English conquered Lahore, her
husband Dr Login took charge of the store-
room where precious articles were kept after
preparing their list. In those articles was the
Kalghi of the tenth Guru. None knows how
Maharaja Ranjit Singh had acquired it and
where it is at the moment."'

a8ar [kalogg] adv on one side, at one end.

a®ur [kelgha] adj Time, the killer. “pakort khore
sabh kalgha.”—suhi m 4.

awgdl [koljug] See afsas and .

B3 [kolot], a%3 [kalatu], a&F [kalatr] Skt &er=
n wife. “tenu dhanu kealstu sabhu dekhu
sbhrmana.”—brla o m 1. “putr kalotr moaha
brkhra maht gurrsace la1 terar.”—ram o m
5. 2 buttocks. 3 vagina. 4 See afB3. “s3pe
hetv kolotu dhon tere.”—bher koabir.
‘accumulated wealth.’

BT gUGr [koldar rupya] See gd9 A,

a»u@s [koldhout] See a®U3.

asut [kaldhari] See s,

a&as [kaldhot] Skt » gold. “kaldhot ke bhukhan
3g sajejrh ki chabz s6 savrta deb-hi.”—krIson.

!See Lady Login’s recollections, page 80.
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2 silver. 3 adj whose dirt has been washed
away; spotless.

% [kelon] Skt 2 counting. 2 making, creating.
3 morsel. 4 adorning, embellishing.

a®%a™ [kolnama] a chapter in Sausakhi and
Gurpratap Suray, wherein is a description of
actions marking the age of vice. “kalnama
gurbakhas sfgh toko dino eh.”-GPS. rutt 5,
ch 24.

a®Y [kalop] Skt w9 n process, method; action
worth performing. 2 part of a Ved, in which
are described the actions to be performed
during oblations as also the recitation of Ved-
mantars on different occasions and advantages
to be gained therefrom. 3 According to Purans
Brahma’s day is equivalent to 4,320,000,000
years. In the disputation at Mecca there is a
strange assumption about kslop i.e when a leaf
of the Kalap tree falls a kalop has elapsed and
when all the leaves fall, holocaust takes place.
4 Kalap tree. 5 short for a&uaT. “3tor1 kalap
bhovaie joni.”~prabha a m 5. “rove put na kalpe
mai.”—asa m I. 6 S doubt, suspicion.

awugg [kolopsutr] scriptures composed by
saints like Ashvlayan and Apstamb detailing
methods for performing oblation etc. 2 a book
written by Jain Saint Bhadarvahu.

aBUE [kalpanal See a@UST. “monu drrru kerz
asonI besujogi, ta teri kelpana jai.”—ramom 3.

aBu3d [kelaptoru] aBuUgH [kelopdrum] Kalap
tree See HI3d. )

aBUeH MaAr [kolopdrum snuja] Lakshmi, the
youﬁgest sister of Kalap tree. According to
Purans, both of them emerged from the
churning of the ocean. “kalopdrum ki snuja
kemni brn.”—corztr 109. ‘Lakshmi lost her
grace.’

a®ULg [kalspdhenu] Kamdhenu, which fulfils
the wish that comes to mind.

aBUGT [kolpana] Skt se9AT # creation. 2 remedy,

Page 163 of 738



aBufgas

effort. 3 scheme, plan. 4 pretext, logic.
5 feeling.

asufags [kelopbirach] gwufes [kelopvriks]
See HI3Y.

& [kolpa] bedding sheet. See 3®BuT, “ta par
kalpa ruczr brchava.”-NP. An ignorant scribe
has written kalpa in place of talpa.

awu @ [kelpaunal v cause worry, upset,
render fanciful.

a5l [kalpe] See sy 5.

g€ [keloph] 4 _;¢ » lunar spot that looks
black. 2 scar on the face. 3 dye that is used to
colour grey hair; hairdye. See afaHr.

a8 [koalab] 4 _,15' n heart.

aua®e [kalbolat] # furore, hue and cry, din in
which nothing is audible. “kalbalat hom ne
sunpava.”—GPS. 2 cry in distress.

aBfda [kolbik] See IBfEa.

a%g3 [kalbut] See a&gs.

aa#g [kolobh] Skt n young one of an elephant.
2 young one of a camel. 3 thorn-apple.

a®3t [kolbhi] feminine of kalobh.

FBH [kolom] 4
masvanie.”—var srr m 3. 2 branch of a tree,
cut for grafting. 3 anything looking like a pen.
4 short for &&Hr. “kalom khudai paku khora.”
—maru solhe m 5. “To remain absolutely pious
is a divine order.” S Skt a variety of rice.

aBHY [kolmakh] Skt w0 n spot, blemish.
2 sin, defect.

FBHAG [kalomzon] P /G n writer. 2 painter,
artist. 3 adj struck off what was already

pen. “kalam jalau sanu

written; material stricken off.

FBHED [kalomdan] P (41 W penstand, a small
box for keeping pen, inkpot and other writing
material.

aBHfeY [kolomr1pul n penknife.—sanama.

FBHE [kolmal] See afsHs.

FBHEST [kalmolana] v writhe. 2 fidget and
make noise. “kalmoalat Tkathi bhot bhir.”—-GPS.
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“kai hojar subhat kolmale.”-GPS.

&%Hf% [kolmsalz] rendered impious in the era
of vice. “kalmal1 hoi medni.”—var mala m 3.
aBHT [kalmal 4 ¥ n Muslim confession of
faith. 43824y “la rlah 1ll-lahu
muh3madurrasulallah.” i.e. None but Allah is
worthy of worship and Mohammad is His
prophet. “tov turak jenam kalma vcar.”~GPS.
2 meaningful sentence. 3 talk, matter,

discourse.

IBHA [kalmas] Skt e adjblack. 2 dappled.
3 name of a country. See ITHHC.

FBEHAUT [kolmaspad] Skt ¥HNIE adj (one)
having black feet. 2 n a Surajvanshi king
named Saudas who ruled over Ayodhya. Once
his cook (who was a demon in disguse) cooked
human flesh and served it to Vashisht. Getting
enraged, the sage cursed the king to turn into
a demon. The king also took palmful of water
to curse the sage in return because he thought
himselfto be innocent. His queen, Madyanti,
forbade him from doing so. The king spilt the
water on his feet that he had taken in his hand.
As a result, his own feet turned black.

FBHA [kolmak] a&HY [kolmakh] T GL& n
Tartar country. 2 adj Tartar. “rumi jdgi Trmeni
habsi te kelmak.”—mago.

a®Ht [kolmi] adj written with a pen. 2 grafting
of a branch.

ABHIAr [kalmurac] P C /"’/ ghogor. In Punjabi,
this bird is also known as baggi—rll i.e. a white
kite. The female is biack in colour. It lays eggs
in nests made upon trees during the summer
months. This bird lives on the rural filth. Only
when it is in heat, does it cry, otherwise it
always keeps mum. “maryo kalmurg kalol jry
me bhoe.”—52 poeis.

asHe [kolmot] also known as Khera-Kalmot.
This village is situated in police station Nurpur,
tehsil Una, district Hoshiarpur. Its residents had

Page 164 of 738



E.T)

looted a Sikh congregation that was on its way
to Anandpur. The tenth Guru raided the village
and punished the offenders. Now a gurdwara
stands at this place. The peepal tree under
which the Guru sat is still in existence. Gurpalah
is three or four miles to the north of this place.
Khera Kalmot is 13 miles to the east of Garh
Shankar railway station.

a®9 [kalor] » alkaline soil. Skt I 2 hard
and dry land that cannot be cultivated.
3 alkaline. “kalor keri k3dh jrushznIsr k1rz
dhohz par.”-srim [. 4 nitre, saltpetre. “kalor
sIrT, kzukarz bhavijslu lsghes1?”~maru solhe
m 1. “Nitre dissolves in water.” Here it stands
for hyprocritical actions.

TBIaES [kolorkaval] See TBHIAE.

a%a’ [kolra] See a®d. “kahe kolra sfcahu?”
—basdtm 1.

a®fg [kalorz] in the barren land. “kalort kheti
bijie k10 laha pave?”—asa o m .

as<3 [kalvat], aBef3 [kolvot1], a%<3 [kalvatu],
a®<g [kolvotr] Skt saw. See &3<F. 2 with a
saw. “kdcon vdne pase kolvatz cirra.”
—-asa forid.

B9 [kelvar], a®efg [kolvar:], asedl
[kalvari], a@=@t [kalvali] Skt a&Aus n distiller
of liquor. “ri kalvarz gevart mudhmatr.”—keda
kobir. “kalz kalvali kam mad.”—var brha s
mordana. “kalx kalvali mara mad mitha.”—asa
m [. 2 adj noisy. “kalz kolvalz sara nzberi.”
—ramam [. ‘In the era of vice [kalyug], cases

- are decided through noisy religious quarrels.’
asfea [kolvik] Skt n male sparrow. “kir kalvik
k3k.”-NP. 2 water-melon.

aw [kala] # strife; goddess of war. “tabe kala
guru ke nxktai.”-GV 6. 2 quarrel, riot. 3 Skt
part, portion. 4 sixteenth part. 5 60" part of the
30% portion [3s] of a sign of the Zodiac. 6 power,
authority. “dharant akasuv jaki kela mahz.”
—basst m 5. 7 feat, game. “esi kala na khedie
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jztu dorgohI go1d harie.”—var asa. 8 basis,
support. “bajhukala dhar gogan dharia.”—bas3t
o m /. 9 contraption, machine. 10 learning.
11 skill. “sarab kala samrath.”—bavan Ancient
poets have divided learning and skills into 64
categories, but a difference of opinion exists.
Sixteen are mentioned in Brahamvaivarat.
Poet Ban mentions 48; Kalavilash and

" Mahabharat talk of 64; and 84 are mentioned

in Lalit Vistar. If we enumerate them, then they
may perhaps go to several hundred. kola should
mean learning and skill. See A% &, SHS a&"
and fee.

st [kola]l P yi8' adj large, big. 2 some ignorant
people write kala as plural of kela.

awrel [kolai]l Skr &%t n joint of the hand and
the arm; wrist.

a@a e [kolakdd] n a sweet made of sugar
candy; a special sweetmeat in which sugar is
added to condensed milk by heating.

aBE [kolan], &z [kolan1] Skt &&TE n
happiness, well being. 2 benediction, blessing.
3 glory; praise sung in the morning by Bhats
etc. “todhu sace sub-han soda kelanrta.”—var
majhm . “bagaburgu sinia nale mzlikelan.”
—var suhim [. See §9g. 2 adv through praise,
by eulogising . “saca khasamu kalant kemalu
vIgsia.”—varmajhm /.

a®&ud [kaladhoar] Sk¢ n the moon, which has
sixteen phases. 2 the Creator, the Omnipotent.
“akal koaladhoar soi.”—srdhgosatr. ‘He is
immortal and omnipotent.’ 3 See Horfafa (b).

asTt [kaladhari] adj powerful. 2 See R€ER.

% [kolan] See a%'E. 2 See a5 3 P i n
crown. “kam ke kalan brdhr kine he
bicarke.”—3j.

a@fafa [kelantdh1] Skf » moon. 2 adj adept
in learning and in craft.

%39 [kalanaor] main town of a tehsil in district
Gurdaspur. Akbar was enthroned here and this
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town was very dear to him. In Sammat 1772,
Banda Bahadur, with help from Khalsa Dal,
conquered Kalanaur and Singhs were
appointed faujdars in place of Suhrab Khan.

a®y [kalap] Skt n sect, community. “pap kalap
ap chapjehe.”-GPS. 2 tail of a peacock. “p3kh
dharyo bhagvan kelapi.”—krzson. 3 quiver.
4 belt, girdle. 5 trade, commerce.

gt [kalapi] Skt FeU= 1 peacock. See FB.
2 adjwearer of a quiver belt.

FBEG [kolabottu]l P 5 interwined wire of
gold and silver.

awEH [kalabaji] (the art of) acrobatic feat.
2 a jump in which the body spins with head
down and feet above.

& [kolam], & [kolamu] 4 rl,{ n dialogue
comprising many utterances; conversation,
talk. 2 utterance,; maxim. 3 See &®H. “sobhna
ltkhzra vouri kalam.”—japu. “karmi vahe
kelam.”—var sar m 1. ’

FBHBT [kolamulioh], a®H® [kolamulla] 4
e per Muslim faith, the utterance of God,
Koran. “koelamullah ki an tthare.”—carztr 38.

a&g [kolar], &t [kalari], &% [kolall, a&&e
[kalalon], &®fa [kalalon1], & ®at [kelalni],
Bt [kalali] Skt liquor distiller. “ek btid bhar
tonu menu devav jo madu dex kolali re.”—ram
kabir. ‘kalali’ means the disposition to be self-
sutficient. 2 earthen vessel in which liquor-
distiller carries out fermentation. “kaza
kolalont lahant melavu.”—ram kabir.

aned [kolavot] artist, singer, musician.
2 scholar. 3 moon. 4 powerful, mighty.

asre3at [kolavatni] female musician.
2 prostitute. 3 female scholar.

aser [kalava] P ¢ #m embrace, hug. 2 skein,
a ball of thread.

&S [kolavan], a8<3 [kalavat] See IB=3.

af® [kalz] Skt n sin. 2 strife, dispute. “he
kolrmul krodh3.”—sahas m 5. 3 the fourth era.

789
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“hove parvana korohz dhrgana kalr lokhan
vicarT. ... je ko satu kare so chije top ghoarz topu
na hoi. je ko nau lae badnavi kalt ke Iakhan
el.”—ram o m I. See @dr. 4 warrior, hero.
5 This word has also been used for the people
of kelryug, the era of evil. “kalz hoi
kutemuhi.”—var sar m 1. 6 This word has also
been used for Kalki Avtar. “pon saman bahg
kalrban.”—kalki. 7 Skt F[ part in the day to
dawn, tomorrow. “khelonu aju k1 kalr.”~-srio
m ]

afs@ar [kolrural See THATT..

afgmi=a [koli-avtar] Kalki Avtar, who will
end the era of vice [kalxyug]. See AgES 2.

afgntE [kolran] See &fents 2. 2 See ABTE.

FfEnmEHd [kolranmoy], afel [kelranme]
blissful, beneficial. “kalranme pargoat bhae.”
—brha chdt m 5.

aféns [kolzan] See a@aE. kolyan that (scale)
has five notes. It has many variants; its pure
form is give here. In arohi maddham (4% note)
and nxsad (7" note) are forbidden. gadhar (3
note) is primary and dhevat (6™ note) is
secondary. maddham (4™ note) is sharp and
the rest are all pure notes. Its time of singing
is the first quarter of night.

arohi- 59, 9, go, pa, dha, sa.

avrohi- sa, no, dho, ps, mi, ga, ra, sa.

In Guru Granth Sahib, Kalian is at the
twenty-ninth place. 2 a town in Bombay
presidency, which was once the capital of
Chalukya Rajputs.

afBsw [kolrst] Skr fhese adjgrieved, distressed.
2 difficult, hard, tough.

af®ardt [kalzhari] adj termagant, quarrelsome
(woman). 2 Skr n a herb also known as
kalrkari. Aconitum Napellum. Its effect is hot
and dry. It cures diseases of blood, piles,
phlegm, cough and colic pain. It heals wounds,
aborts pregnancy and kills fleas.
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afBadA [kolrkoles] strifes of the era of evil.

“m1tane sabhrt kalrkales.”-ramm 5.
afgar [kolrka] Skt n sixteenth phase of the
moon. 2 pod; flower bud, lily. “dutz kslzka
roden manfdu.”-GPS. ‘Like White lily is the
glamour of teeth.’
afBa® [kelrkal] era of vice [kalryug].
(a)surtai adhre me drirhtai pahsn me
nasIka conan madhy non rahi hat me,
dharm rohyo pothin vadairahi vrrksanme
b3dh prapa paten me pani rehyo ghat me,
yahr kalrkal ne brhal kio sab jog,
“nayak” sukavz kesi bani he kuthat me,
raj rohi p3than rajai rohi sitkal
raja bhayo nai aru rai rohi bhat me.
(b)mirzade pirzade assl smirzade
sah1b fakirzade gose ton go rohe,
rayzade ravzade sahzade sahuzade
kul ke astlzade tajpan kho rahe,
“thakur” kohzrtkelzkal ke kahzr bic A
pah1r pshzr piche bhare bhrom bho rahe,
dan kIrpan some syan gurugyan same
sabh zade m1tke horamzade ho rahe.
(¢)kour bhaye kivar majur bhoye maldar
sur bhaye gupat asur bhaye jobre,
data bhaye krxpan adata kohg data ham
dhani bhaye ntdhen nrdhan bhoaye gabre
“saczn ki batan patyat kou jog majh
raj darbaran bulgyélog labre,
bhonat “prabin” ab chin bhei hImat, so
kolzyug adal badal dare sagre.
2 evil time; painful period. See &f& 3.!
afga®t [kolrkali] See &,
af8ar [kolig] Skt &fr=dm n a dust-coloured
bird, whose neck is long and head is red. “bolat
kapot bhrig kh3jon kolfg kol.”—NP. 2 water
melon. 3 the territory which lies between the
western Ghats and Godavari. To its north is

!In Mahabharat, Bhisham has accused the king of being

the causc of yug 5 as: “raja kalosy karn3.”
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Orissa. 4 £dr j5 (Holarrhena antidy- senterica).
5 sorih tree (alhizzial lebbek).

afsar [koligal See afddr.

&f$7a [kolijor] a town in Bundelkhand. It is
known for the ancient fort built by Chandel
king Kiratbrahm, and Nilkanth temple known
as Kottirath. “des kolfjor ke nrkat sen
brcacchon rai.”—carztr 240. “kode si kalijor,
sobhon mukh rodan si, nanak ki kirstr s3tokh
sigh gantye.”-NP. See THAT.

afeégar [kelzjug] See afas and ar. “kalzjug
vdharza gurudev.”-asa m 5. 2 See afsgar 2.

af#E [kalrn3] blissful.“dhorem phokteno sabhe
Tk kevld kalin3 brna.”-kalki.

afeég [kolrt] Skr adj accumulated, gathered.
2 afflicted with. “kalzt krodh.”—paras.
3 decorated, embellished. “astaran bar mrzdul
kolzt kar.”—GPS. 4 wellknown. 5 fascinating,
captivating. 6 See &53.

afB39 [kolrttor], afeg [kalTtr] See aB3I.

affe [kolid], afdwdea [kalfdk3nyal], afget
[kaldil, &f@T [kelidral, afset [kelZdri] Skt
%178 1 bohera tree (beleric myrobalan). 2 sun.
3 amountain that is the source of river Yamuna
(Jamna). That is why Yamuna is also known
as Kalindi and Kalind Kanya. “kalIdroke srig-
ho te niksyo oahx ko phen kop bharyo he.”
—krzson.

afeusT [kelzpator], &fBusy [kelrpateru] See
H939 and THUIT. “ek nam kalipster tare.”
—gau kabir. “kalzpatarv rogbrdar sSsartap
nIvar.”—saveye m 2 ke.

afsgaes [kolrbhagvat] Sk afB3aRT a heretic
of the era of vice [kalTyug]; hyprocritical
worshipper. “kalrbhogvat bsd crrams.”
—prabha beni. ‘pretends to worship for a long
time.’

aAfEHS [kaltmoal] Skt 1 sin, fault. “kalzmsal daren
manah1 sadharen.”—dev m 3.

afsy® [kolzmul] basis of the era of evil
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[kelzyugl. 2 root of strife. “he kalrmul
krodh3!”—sahas m 5.

afsger [kalryug] the fourth era/aeon. See &f&
3 and @a. 2 a priest of Jagannath, who was a
great hyprocrite and evil doer. Under the
influence of Guru Nanak Dev, he turned into a
noble and philanthropic person.

afsgeit [kelzyugil adj pertaining to the era of
evil. 2 riotous.

a8t [koli] kalryug — the era of vices. See &f&.
“naht dokh brapshzr koalr.”—-keda m 5.
2 quicklime. 3 earthen top of a hubble-bubble.
4 gusset of a shirt. 5 verse, line. “kali madh
car jogdn banaI.”—rupdip. 6 bud. “ali kali hi
s6 brdhyo. ”—bzrhari. 7 artistic, mighty. “kz
sarb3 kali he. "—japu. 8 4 ‘;5 metal extracted
from a mine named kala; bangle; starinum.

a&I® [kolikal] era of vice [kalTyug]. “kalikal
ke mzte kalesa.”—suhi m 5. See &% 3 and
afsas. '

awigr [kalica] See darslgr,

FEte [kolid] P L¥ n key.

aster [kolida] n water-melon. “kharbuja o kalida
sajol brkarie.”-BGK.

@B [kalim] £ conversationalist, speaker,
orator. “kI sarb3 kalime.”—japu. ‘He speaks
on everything.” 2 4 ﬂb’ country, a region of
the earth. See E clime. “jahar kolim hoftez.”

—ramav. ‘evident from the seven foreign lands.’

See ge3 feadiy.

w9 [koliysh] 4 _F »n meat cooked on a
round thick iron plate. 2 meat roasted after
mincing.

T8t [kolill 4
insufficient.

a8te [kaliv] Skt F&ld n impotent person,
eunuch. “talen pur kaliv su nacshi.”-NP.

meagre, inadequate,

2 cowardly, timid.
a8 [kolu] See afs and &%.
a@Y [kolukhl, &y [kelukha], @&urst [kalukhai]
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Skt a&® n dirt, filth. 2 soot. 3 stigma, blot.
4 sin. 5 anger. ,
a®eY [kalucare] sayeth poet Kalh. “kolucare
josu jdpau Iahne rosan.”—saveye m 2 ke.

&8 [kalu] See &f&. “ob kalu aTo re! Tku namu
bovohu.”—basdt m 5.

gy [kalukh] Sce &@y. “khot kalukhan
dindayal.”-NP. ‘

AT [kolukhot] Skt @&z adj sinning, guilty.
2 stigmatised. 3 # sin, fault, filth. “sadh ke s3gz
kalukhot hore.”—sukhmani.

aP&AfG [kolunasant] Ganga, which, according
to the Hindu faith, is believed to be the
destroyer of sins.—sonama.

a@¥ [kalub] 4 ¥ plural of kalab (heart)

a@9d [kolur] See ¥IFT. “kesatvar kullu kalur.”
—caorzitr 217.

a® [kole] adv which subsumes the underworld;
underneath. “pZdhi uvbh kole s3sara.”—dhana
namdev. The world is like a Persian wheel
whose earthen vessels go into water, then come
out and thus this process continues.

&BH [kales] Skt a87 n grief. 2 dispute.
3 anxiety, worry. 4 anger. 5 In Sanskrit texts,
scholars have mentioned five types of kales.
(a)ignorance, lack of understanding,

misunderstanding.
(b) pride and arrogance of material wealth.
(c) love and fondness for material things.
(d) animosity, enmity.
(e) insistence o_h performing undesirable deeds
and fearing the consequence of death

aBHT [kolesor], aBHY [kalesvar] a mountain in
Bibhaur, district Hoshiarpur. “ nam kalesar
brahme dharyo.”—GPS and GV 10.

a7 [koleja] See 3. “korak kaleje mahz.”
—varmalam I. Dg &%.

B [koled] Skt 3w See gf&e vr ndampness.
2 sweat, perspiration. 3 distress, pain. 4 puke,
vomit.
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a8 [keledan] Skt &es n wetness, dampness.
2 sweat.

aB<T [kalevar[ Skf n body, physique. 2 frame.
aB<" [koleva] breakfast, light meal.

a8 [kole] See sy, 2 Skt destroyer. 3 epoch,
time. “nerr na avai jomk3kor jomkoale.”—var
maru I m 3. ‘Messenger of the god of death
and the time of dying will not get close.’

&89 [keler] n peacock’s tail, tuft of feathers.

addl [koleri] adj plumed. 2 # peacock.

&89 [kaloh] a village in tehsil Hamirpur, district
Kangra, where the tenth Guru stayed.

aB3T [kalota] See feaB s,

a8 [kolol] Skt &%&. n wave, ripple. “moha
kalol bujhoht mazra ke.”—dhona m 5. 2 state
of bliss, mind’s longing.

a® it [kal5ji] # black cumin; nigella indica. Its
effect is hot and dry. It is used as condiment in
the preparation of mango pickle and several
other medicines. |

B [koldk] Skt Fes® n fault, shortcoming.
2 ignominy, defamation. 3 blemish, stain.
4 black spot on the moon’s surface. 5 material

such as calcined tin, used in the preparation of”

medicines etc. “dhatu me tonzk hi kaldk dare
antk baran met kanak prakas he.”-BGK.

¥ [kalskar] adjwho brings into being power,
knowledge and craft. “kolskar rupe.”—japu.
2 enemy of evil.

a®al [kalski] adj stigmatised, blemished.
2 Kalki Avtar. “parsuram ram kxsan ho kxlsk
kol3ki otz oh3kare.”—BG.

asar [kalsg] a¥a. 2 Skt a branch of river
Brahmputar, which flows in Assam. Kalang
river.

a@ar. [kaldga] See a@ar and a®ar. plural of

B, “jonam jonam ke hare kaldga.”~brlam 5. -

2 a plume-like flower.
aBH [kal3j] Skt Fe5 n tobacco. 2 creature
killed with a poisoned arrow.
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aBed [kolsdor], a8eg [kaldderu] P . or
¥ adj indifferent, carefree. 2 a particular
class of mendicants. See »EE. “au kolddar
kesva.”~bher namdev. “manu mendaru tanu ves
kelddarv.”—bzla m I. ‘For me mind is the
temple, and body a carefree attire.” 3 These
days a person who makes monkeys dance is
also known as a kaladar.

“jog to janlio tum udhav,
asan sadh somadhz logane,
purak recok kttbhak ki goatz,
en logavat thik thrkane,
pe jasudhasut ke jou kotak,
‘ky®kar turzd 3tar ane.
mani munIdar sujane kaha kachu
- bader bhed kalddar jane—das.

awad [koldbok] Skf n a type of green leafy
vegetable that grows upon the surface of water
like a creeper. 2 lotus. “cddan dhup kadsb
kol3bak dipak dip toha darsae.”—krrsan. ‘The
flowers of sandalwood, frankincense, kadab
and lotus shone like magical lamps.’

a®H [kaldm] See &®H. “hathr kalsm agdm.”
—phunhe m 5.

a% [kalh] See a&4.

& [kolhanl a scholar, Kashmiri Brahmin by
caste, who in the twelfth century wrote the
chronicle of Kashmir named “Rajtarangini” in
Sanskrit. It is written in stanzas, and gives an
account of Kashmir from the 7% century.

aGIME [kolharaz], %9 [kalharay] a chieftain
of Raikot (district Ludhiana) who was raja of
Tihara territory mear Jagraon. He was a
devotee of Guru Gobind Singh. The Guru
reached Raikot from Machhivara disguised as
aMuslim pir. He gave him all the resources at
his disposal. He sent his shepherd Nuru to
Sirhind who brought the news of the martyrdom
of the Guru’s younger sons. The Guru
bestowed a sword to Kalharay and bade him
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to keep it with reverence. Kalhe obeyed him
to the full but his grandson donned the sword
during hunting,. After getting injured with it, he
died the same day by falling from a horse.
People of Kalha’s community now live in
Raikot. Two articles of the Guru are with them:
one is a jug for containing sacred water and
the other is a rehal, a foldir{g book-stand. See
ZIgmrE and IHIE.

a%d [kely] Skt n early morning, dawn.
2 tomorrow. 3 yesterday. 4 liquor. § tavern,
pub. 6 a Bhatt singer of the Guru’s glory. “kabz

" kely sujes gavou guru nanak.”—ssveyem [ ke.

a®aAdg |kalyas-haru] a Bhatt singing the
Guru’s glory. “kelyas-haru tasu gun jdpe.”
—saveye m 4 ke.

FHAUS [kolypal] See a&S. ,

aBaE [kalyan] Skt n well being, welfare.
2 heaven. 3 name of a rag. See &S 2.

agarEge [kolyanraz] In Guru Nanak
Chandroday;, it is the name of Baba Kalu. See
TG T

a®a2t [kalyani] » Durga; Goddess, whom the
Hindus regard as the bringer of bliss. 2 short
for Mata Kot Kalyani. See I,

aBas [kolyan] See a®aE. 2 See IH'E.
benediction; blessing. «
mardana. ucryo srI nanak kslyana. prta

10 sun harokh uthyo

pItamah par pun parke. barnan narn kare jog
guru ke. subh gun s3g kin pars3sa. nIpjyo
vedikul avt3sa.”—NP.

asaer [kolyana] a disciple of Guru Arjan Dev,
who was a spiritual and devout person. During
the settlement of Amritsar, he went to the
hills to collect funds and timber etc. At Mandi
he was in great trouble. Due to the non-
observance of fast on the occasion of the
celebration of Krishan’s birthday and for not

" doing worship in the temple, he was arrested
on the orders of the raja of Mandi. Taking him
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to be an atheist, the raja wished to impose
heavy punishmerit upon him, but on listening
to the sermon of this spiritual personage, he
bacame a totally changed man. So he fell upon
Kayana’s feet and sought forgiveness. The raja
accompahied by Bhai Kalyana reached
Amritsar for the Guru’s audience and became
his disciple. 2 a devoted disciple of Guru Arjan
Dev. He belonged to the Bindrau subcaste.
He also served Guru Hargobind and took part
in the crusades. See ¥8%<3 o,

a®gud [kalyucre] Poet Kaly sayeth. “guru
ramdas kalyucre.”—saveye m 4 ke.

aBATr [kalyora] See a®Bwg. “kam ju ne korrk
kalyora kedho kare hg.”—krzsan. ‘as if cupid
has assumed innumerable forms.’

B9 [kallar] See &&g.

ABIAH [kollorkaol] lotus in barren land, that is,
getting best from the worst. 2 a noble fellow
taking birth in an ignoble family. “kallorkol
bhagst prah1lad.”—-BG.

&®" [kollo] adj alone, all alone. 2 P ¥ n part
of the face that lies between the cheek and
the neck; jaw.

a< [kav] Skt %9 vr compose verse, narrate,
draw pictures. 2 See &f<.

g [kovka] See afewr.

aeg [kovac] Skt n that which obstructs air;
armour, coat of mail. 2 protective mantar. “ram
kovac das ka s3nahu.”—g3d m 5. 3 kettledrum.

<Y Ho'J [kovac s5nah] wearing an armour or
coat of mail.

g<ual [kavacni] army wearing armour.
—Sonama.

aegigd [kavcatok], g=93a9 [kavcatkar]
destroyer of armour; sword, arrow, spear and
gun.—sanama.

a=dt [kovaci] adj wearer of armour.

&<y [kovacu] See &Tg.

aest [kovdi] cowrie. “k1s-hd na kevdi pon te
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kab hina kayohi déhge.”—koalki.

&<st [kovaddi] a rural sport. The players are
divided into two groups, with a line drawn on
the ground. A player from one side goes to the
other side of the line continuously uttering,
“Kavadi, Kavadi.” He touches someone on the
rival side and comes back to his side without
taking a breath and getting caught. If he is
caught then he loses. The only tact required is
to touch an opponent without taking a breath
and not be caught on that side.

= [koven], &= [kavenul pron who.
kevenu khalave kavanu cugave?”—sodaru.

q=3d [kovtok] See d3d. “koloht kovtak kor
bhari.”~kalki.
a<3" [kovta] See &fe3. 2 poet. “kovte bhijasi.”

" —varmaru2m?).

a&<6 [koven], &=g [kavanul] See d=&. “kavan
gun pranpatr mIlou meri mai?”—gou m 5.

<

tIn

“kavenu sujen jo sauda jore?”—goum 5.

a@T [kovoar] See dde. “por nari ke het katok

_kevran ko ghayo.”—carztr 21. 2 morsel. See
&=, 3 Ski salt. 4 sour juice. 5 curl, tress.

a<gr [kovra] adj bitter. “p3dc bradhr trage
kavre.”—govom I.

&<t [kovri] cowrie. 2 bitter. 3 Skt plait, braid.

<& [kovol]l Skt n morsel. “bharyo koaval kar
anan payo.”—GPS. 2 lotus. “gur ke caran kaval
rrd dhare.”—sor m 5. “kaval kh1re mukh kavsl
sudhare.”-GPS. ‘put morsels into the lotus-
like open mouth.’

qe885 [kovolnen] See aHBdES. “koavalnen
madhurbhen.”—saveye m 4 ke.

FEBUTAH [kovoalpargas] See aH&YITA. “koval
pargas bhoe sadh s3ge.”—gujm 5.

B [kovloy] See g=ud., _

28T [kovla] Lakshmi. See aH®r. “kavla caron
soran he jake.”—gov kabir.

FEHH [kovlas] Kailash mountain. See afg&m.
“kovlas me dhyan chutyo har ka.”—c5di /. See
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FHAH.

ge®AG [kovlasan] Brahma. See aH&Hs.

ae®AUTS [kavlaspoatz] Lord of Kailash
mountain, Shiv. See UeH a=sHUTS,

FIBHY [kovlasray], &=t [kevlasri] Vishnu,
the protector of lotus, from whose navel
emerged this flower. “man me koavlasri jo
gyana.”’—arhsta.

FeBAS [kovlakat], =Bz [kovlapatz] See
MBS and EHBUFS. “harzjes sunshr tisu
kavla k3ta.”—var sorm 4.

&8 [kovelu] morsel. See a<®. “kale kavalu
nirdjen jane.”—maru solhe m [. ‘One who
knows Him, devours death,’ i.e. a spiritual
person conquers death.

& [koval 4§ n plural of kuvatt. strength,
might. 2 See a=rfe.

g8 [kovau] See &=, 2 spoken word, mandate.
“kita pesav eko kavau.”—japu. See &< vr.
3 See a=fa. “de lesohz jid kovav.”—var asa.
‘body as garment.’
aefe [kevar]l 4 ¢ » dress, costume of a rich
man. “gurz dibant kevar penaio.”-sri m 5
pepaz. “golohu kovar khol pahinai.”—-BG.
2 See &=
gefge[kovazdl 4 4 plural of kazdsh. rule.
2 drill. “kerz kavatd vidya s3g.”-GPS.
aeEl [kovai] See &=, “kohd su lal kavai.”
—asaom 1.

&<t [kovaci] adjwho wears an armour. “bhayo
renuka te kevaci kuthari.”—pares.

a<C [kovat] Skt » that lets air in and out; door.
ge® [kovad], a=mer [kavadal 4 i adj
shameless, immodest, devoid of self-respect.
“dargahi hon khvar kevade.”-BG. 2 guide,
leader. “dzl moahz socT bicarr kovade! bhisat
dojok kInt pai?”—asa kobir. ‘Leaders of the
Muslims! ponder within.” See sgm=r.
aefe [kovad1] See nifeafe. “dhru prohilad
kavadz trlocen.”—-NP. '
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gee [kavayad] See Fefee.
ae# [kovali] See &%,
@@ [kovav] See a8, “ek kavave te sabh
hoa.”—maru m 5. See @< vr.
g [kovar] See &973. 2 door. See g&<.
afe [kavi] See a@ vr one who composes,
creates or narrates is a poet. Scholars have
described four types of poets:
“path curave bharya, arth curave put,
bhav curave mit so, sute kahe svdhut.
arth he mul bhali tuk dar su
achor poatr he dekhke jije,
chad he phul navo ras so phal dan ke
barz s6 sicbo kije,
“dan” kohe y3 prabinan sé suthri
kovxta sunke ros pije,
kirotr kebrrvakevi h& Inko
kab-hi kumlan no dije.
kohd guru keran dodhicz baiz benu kehd
sake saltvahan ke aj-hii 1o gae hg,
kohd prrthou parath purursva puhamzpatz
haric3d puran o bhojvidtae hg,
kohe “matIram” kou kovin ko nido mot
kovIn pratap sob desan me chae hg,
dhid dekho tin lok smi he kovin mukh
kete mue mue raja kevinjrvae he.

2 n Valmiki. 3 Shukar. 4 Brahma. 5 Pandit.
6 in Bengal a physician is also called a kavi.
afed [kovik], &fear [kovrka] Skt afear rein,
bridle. “mukhbal asu kavika jTv mani.”—NP,

‘like a bridle for an intractable horse.” See
afanr.

afes [kavt] See afeg. “pothi git kavitkichu
kode noa karont dharra.”—sriom 1.

afesr [kovztal Skt n verse; compostion in verse.

a3 [kovrtt] See fFF and afeg.

afegr [kovrtra] See gfesm

afeg [kovitval Skt composing of verse, poem.
2 prudence, cleverness. 3 poetic quality.

afefysr [koviprryal a book on poetics
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authored by the well-known Hindi scholar
Keshav Das.

“progat pscmi ko bhayo kéVIprIya avtar,
soré se atthanvé phagun sudz budhvar.”
afes ™ [kovzirajl supreme poet. 2 Valmiki.
3 Shukracharya. 4 Vyas. 5 Bhai Gurdas.
6 Bhai Nandlal. 7 Bhai Santokh Singh.
8 Vedraj, a supreme physician. See &f< 6.
a<t [kovi] See &fe. 2 blue lotus, water lily.
“c3droma sTveya ko kovike pahrcanie.”—okal.
“kavlu tu he kavia tu he.”—srim 1.3 4 (43
strong, mighty, powerful. ‘
a&miE [kovian] Skt poets have. “sujos kaly
kovian bakhanzu.”—saveye m 5 ke.

FRIAT [kovisor], @&@3T [kavisvar] master poet.
See afegm. '

a® [kove] Skt #4: of the poet. “git nad kevrt
kave sunz.”—tukha barohmaha. ‘having heard
music and poetry.’

<y [kovadh] See =T,

g [kovy] See g=a. food given or oblation
performed after the invocation of ancestors.
2 food from which balls or cakes are prepared
for the ancestors. 3 world of ancestors.
4 admirer.

%e® |kovall 4 Ji? singer; one who sings in
the congregation of sufis. Its root is &.

&7 [ker] n layer. of gravel. 2 attraction. “kerz
b3dhan bddhzro sis mar.”—bas3t 2 m 3.
3 restraint. “mata moh nrt keru.”—var ram |
m 3. 4 sound produced by gunfire. 5 See aFor.

a3 [koroie] be boiled; be cooked; be pained
or troubled “ta mere monu, kattu karaie?"—g3d
m4.

a3d [korak] # sound produced by lightning or
gun fire.

aFaE [karokna] v crackle, give out a loud
sound. 2 thunder. “strr karkrokal.”—bherm 5.

aga@ar [korkatnal v crackle, break. “jfdu
nimani kodhie had3 ki korkaz.”—s forid.
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a3y {korkha] See @y

a3e" [korcha] &3t [karchi] See @9eT adal.
“karchia phirdnz, sau ne jonnI supia.”-var
gujZm3.

a36 [koran], &3a" [kornal v fasten tightly,
shackle. 2 See gg&". “ta kaItu korie?”-var
gou I m 4. 3 Skt %3 vr become unconscious
in grief or due to ecstasy. “sotrguru jIni
dhraza se karzn sovahi.”'-varsrim 4. ‘They
are always engrossed in ecstasy.” 4 M ®s+
adv far away, on the other bank. '

&34 [kormor] onom crackling sound. “koldar
kormure.”—paros. ‘The tusk of the boar that
carries the earth crackles.’

ga<r [korva] adj bitter.

a3 [kora] n bangle, bracelet. 2 hard layer of
gravel. 3 bangle-type hook. 4 adj hard, stiff.

AIAE [korasanu], a3AG [korasan] M &3He n
seat made of deerskin. 2 Skt €@ seat made
of grass. “kara korassnu manu jagoti.”
~s1dhgosat1. See AdIeL.

37 [kerah] Skt &g »n cauldron. 2 dish
prepared in a cauldron; pudding of flour, sugar
and clarified butter; halva.

FFIYA® |[korahprasad] n the supreme Sikh
offering made to the Aimighty and then
distributed among the congregation. It is also
known as pScamrzt and mohaprasad.

The method of preparation and distribution
of karahprasad mentioned in rohItnamas is
as below: ,

“koarah karan ki bxdhz sun lije—
tin bhag ko samsar kije,
lepan age boahuker
méjon kor bhdjon dhovije,

dije,

kar sanan pavItr hve bahe,
vahrguru brn avar na kahe.
kor trar coki per dhare,

“gse karT no sovahi.” ‘Passion does not turn them into

ashes.’
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car or kirtean bshr kore.

jo prasad ko bat he man me dhare lobh,

krst thora kzsI aggla sada rahe tIs sog.”

—tonama

pavan tan pavan kar than
ghrit meda le kh3d saman,
kor korah jopu path su thane,
gurprasad ardas bakhane.”-GPS.

See YgfEHZ and HoYR™,

a3 [koraha] See ge@. “topat keraha bujhz
goTa.”—maru m 5. Here it means a mind
troubled by perversions and distresses.

& [korahi] small cauldron. 2 pudding
prepared from flour, sugar and clarified butter.
“dhuré paetald lai kerahi.”—BG. 3 sweet
pudding offered to the deities.

FFTgtT [korahial] adj one who prepares
pudding from flour, sugar and clarified butter.

379 [korakar] onom crackling sound
produced by gunfire etc.

a=ar [karaka] n explosion. 2 xa fasting. “sigh
korake sé rohg due tie dzn khahi.”-PPP.
3 scorching heat without rainfall.

FFH S [korabin] See T,

TIHEAYT [koramanokpur] a village on the
bank of Jamna, where the ninth Guru stayed
on his way back from Thanesar and
Banibadarpur. It was here that Guru Teg
Bahadur removed Maluk Das Vaishnav’s
misconception about the eating of meat. “kare
su manak pur ke rahu. gomne satrguru
beparvahu.”-GPS.

afF [korz] tightly. 2 after being rocked, with

- anxiety. “mazamohz kare karT pacra.”—bher

m 5.
afsmr [korza] adj shackled, fettered. “ltkhz
Izkhz parza teta karza.”—var asa. ‘Deep study
leads to the unfettering of shackles, but the
more they read without pondering, the more

" do they get egotistic.” 2 distressed, aggrieved.
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afms [korral] afgnmsr [korzalal 1 a special

type of iron bridle to control intractable horses.
2 rein, bridle.

afge [korn] See IF.

&t [kori] » rafter; a wooden piece put aslant
on a beam. 2 hook of a fastening chain. 3 hook
attached to the sword’s sheath. “korid ar copras
visala.”-GPS. 4 adj hard, stiff.

s [koriall, &&Prg [korialu] See afanar.
“karialu mukhe gurT granudrirararam.”—vad
m 4 ghoria.

a3 [koru] See &7 3.

ggnr [korua] adjbitter. “mithe kav kavra kohe,
korue kau mitha.”—govem /.

&g9" [koruca] Skr gd n tiny bundle. “miih koruce
ghah de chod ghore rahi.”—c3di 3. ‘took tiny
bundles of grass in their mouths to prove
themselves as cows.’

ag# [korhna] v boil. 2 be aggreived, be
distressed. 3 ponder over again and again,
practise. “pritz parhe kor pritt korhe rosritin
cit suno sut cakhe.”—krrsan.

&3t [korhi] adj cooked boiled. 2 n salted
gramflour dish, or a sweet dish, prepared from
fine wheat-flour [meda].

& [ka] part of. “nanak ka probhu soI j1s ka
sabhkox.”—asa m 5. 2 pron what. “kshuv jon,
ka nahi ghor take?”—gov kobir. 3 someone. “ka
virli jar vuthi.”—gev m 5. 4 which. “duser
nahi thav ka pohrt jaie?”—jet chdt m 5. 5 adja
little, in some measure. “tIna bhukh na ka
rahi”—gov var 2 m 5. “lobhi ka vesahu no kije
je ka parvasaI.”—savam 3.

& [ka], T8 [kavl, &8 [kau] n crow. “jzu sOne
gharr kav.”—srim 3.

a@ €38@= [kiu udauvna] v make the crow
fly away; an omen solemnly professed by
women; keeping in mind the relative gone
abroad, to beckon the crow perched on the
house to fly simply by a word of mouth, without
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afent &t wiarfs.
any gesture to shoo it away; if the crow flies
away, it is persumed that the relative will return
soon. On the contrary, if it does not fly away,
it is evident that his return may be delayed.

See amr B3@=.

G [kivke] a village in police station and
tehsil Jagraon, district Ludhiana. It is situated
four miles away to the west of Jagraon raitway
station. A gurdwara of Guru Hargobind is
situated half'a mile way from the village. The
Guru came here from Sidhvan.

The main hall of this gurdwara is elegantly
built. Thirteen ghumaons of land was donated
by the village to this gurdwara. A fair is held
on every Baisakhi day.

a8 [kau] adja little, in some measure. “ciriai’
dh1l ne kau.”—varram [ m 1. 2 pron any.

&8 [kao] See &€, “jru stne ghart kao.”—vad
m [ alahni.

T [kasba] See g, ,

&fe [kaz], afe [kdz] adv why. “kar pap
komaie?”—asa chdtm 5. “kaz patola parti?”—s
forid. “tu kAT garboahz bavli?”’—basdt rovidas.
2 for whom, why. “kes mudae kax1?”—s kabir.
3 pron to whom. “jogjivenu jugatr na mxle
kaz.”-basdt m 1. 4 Skt =% n body, physique.

afen@ [kazoau] See aw@. “karau dhup dip
naibeda.”—dhana pipa.

afenr [karyal, eifenr [kdzyal Skt &@ n body,
physique. “t@i katya me ruldi dekhi jzo dhar
uparz charo.”-gav m I. “job logu kal grosi
nohz kd1a.”—bher kabir.

arfenr AGIT [kaza serir] physique, mortal body.
“kara sarire vIcI ssbhukIichu paza.”—majha
m 3.

gfewrasy  [katakalop] Skt FwWamy 7

rejuvenation; a Vedic strategy to once again

rejuvenate the body. “karakslop kije.”—ram
namdev.

afen &t maife (kaza ki agant] n heat of the
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body that keeps life going. It is generated by
the flow of blood in the veins. 2 egotism. “kara
ki aganz braham porjare.”—bher kabir. ‘Bodily
vanity should burn in the intense fire of spiritual
knowledge.’

afenrdalt [kazabhogil adj given to enjoying
bodily pleasures. 2 he who leads a full life. “ja
jotu jogi ta kazabhogi.”—asa m /.

FfENST [kararat] adjvain (one who loves his
body.) “kazarat bshv rup racahi.”-gou kabir.
afen [kars], &ifer [kazs] » dispute, riot. “rah

jadi le kaxs mol.”—PPP.

afed [katk] See afia.

afed [kazce] adv why, for what purpose.
“kazce bharom bhula?”—marum [.

afes [kaztt], e [kaztu] Skt aFRTZ adv why,
for what purpose. “agode je cetie td kartumzle
sdjar?’—asa o m 1.

afew [karthl, afeg [katthu] Ski I@FE adj
situated in the body. 2 » soul. 3 conscience.

‘See afEEdg. 4 a caste. See fogaus. 5 one
born from a low caste mother and a Kshatri
father. It is mentioned in 35" slok of Aushnas
Simriti that a Kayasth (a7&Fa) gets his
restlessness from the crow (@), cruelty from
Yamraj (@HdH) and sawing from the carpenter
(FEUFI) to form an acronym: SGFH.

Ffegeg [karthucetu] conscience; a quality in
the human body to be conscientious and
dexterous. “ghori ghari ka lekha mage
karthucetu nav.”—maru kabir. It is this which
is also known as Chitargupt.

afger [kazdal 4 gTfgwa rule, principle.
2 convention, practice.

afeas [karnat] See THGTS.

afeg [katnul 4 g 7 plural of kaynat slave
girls, female servants. “bibi kovla stu karn
tera.”—bher namdev. ‘Your relationship with
Lakshmi is that of maidservants.’

Ffen [kazm], afed [kazmu] 4 r”g‘ adj
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IATIEHT
established, fixed. “karmu darmu sada
patrsahi.”—gou revidas.
afEg [kazr] 3feg [ka1ru] Skt 39 adjcowardly,

timid, unenterprising. “menmukhu kazru
kerupu he.”-var vad m 3.

afegsT [kaIrta] cowardice, timidity, lack of
enterprising spirit.

afeg [karru] See arfeq.

afes [kazl] See .

& [kai] pron any. “un na kai bata.”—ram m
5. “va kovu bradhz no kai.”—jet m 5. 2 adj
some, a little. “binsot bar na lage kai.”—probha
am I. 3 n algae. “m1te na bhrom ki kai.”
—~dhona m 9. ‘ignorance as a form of algae.’
flaw.

T [kae], a2’ [kde3] adv why, for what
purpose. “kaé an an rucie.”—sar m 5 portal.

&H [kas] pron to whom. 2 » short for »amR.
“asat kas khat dharont k1y.”—kalki. ‘During
the war, the surface of the earth flew to the
sky. As a result, six worlds remained below
and eight worlds appeared above.” 3 %19 vr
shine, manifest. 4 » glitter, light. S moss, grass.
6 Skr 19 asthma. “m3dagent kas.”—saloh.
7 Skt ®9 whetstone, grindstone. 8 T’ f§
respect, refrain. 9 fragment. 10 slice.
11 P_f¢ partHad it been so! 12 God willing.
13 grief, distress.

A [kasau] to whom. “thu dukhu kasau
kohaure.”—asa kabir.

FHA" [kaska] See &fHar.

FAaY [kaskar), srAardt [kaskari], STHIQ
[kasgor], &Aardt [kasgari] P /ﬁ ¥ atown inthe
east of Turkistan. “kaskar ko sahzk janzyat.”
—corztr 5. 2 resident of Kasgar. “kaboj kaskari
ke.”—koalki.

aAE [kasat] Skt IH n wood. “suke kasat

harra.”—sodaru. 2 See &. “pret-pIjor mahz

kasatu bhota.”—ramom 1.

aHeg €al [kasatkodnil, Refyrefs [kasatprs-
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tonz] gun, which has a wooden butt.—ssnama.

TACEAS [kasatbest3] See HAS.

g [kasta] See &HT.

aHT [kasstu] See dHS.

aHS [kasot] P . 2¢ agriculture.

THIAT [kagotkarl P &3¢ n agriculturist.

aH36 [kastan] P cjﬁb/ V SOW,

A3 [kaste] adv why, for what purpose. “esi
budhz kaste hoi?”~NP.

AT [kasad] See afH=.

IABT [kasni] P ¥ na plant with flowers of
sky-blue colour. Its seeds are used in numerous
medicines. Its effect is cold and wet.Cichorium
Intybus. It controls bile and purifies blood. It
quenches thirst and relieves temperature
caused by prickly heat. 2 adj having sky-blue
colour.

amut [kaspi] See afmit.

&HH [kasom] See TTAH.

FHHET [kasombeg] Kasimbeg, son of Lallabeg,
a commander of Shah Jahan, who was killed
with a spear by Bhai Lakkhu, a soldier of Guru
Hargobind in the battle of Gurusar.

FAHIG [kasmir] adj of or relating to Kashmir.
2 n saffron. 3 Persian writers have written
kasmir in place of kasmir. See =HT.

AT [kasra] a subcaste of Bahujai Khatris.
“dipak dipa kasra gurudvare hukmib3da.”
-BG

aA" [kasa] P _g » bowl, mug. “kerr kasa
darsan ki bhukh.”—t1l5g m 1. “hathi kase loki
phuman.”—var majh m 1.

AT [kasa] n vessel made of bronze. 2 flat
plate made of bronze. 3 in Rajputana, a plate
with meals ready to be served is known as a
khisa. )

A [kasai] See &AL 2 adj with the instinct
of a butcher. “kslxkati raje kasai.”—var majh
m 1.

&AW {kasagor] brazier, bronze-worker, tinker.
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A [kasar], g [kasaru] Skt n pond.
2 p3jiri', a preparation comprising flour, fried
in clarified butter, mixed with sugar. “bhatu
pohztI oru lapsi korkora kasarv.”—asa kabir.
3 Skt fgrar food prepared by mixing broken
rice and sesame seeds.

afi [kasT] See =,

afAg [kasTu] from whom.

&R [kasTk] See arHia.

FfRar [kastka] Skt sofAer n Kashipuri. 2 a
commentary by Vaman and Jayaditt on Panini’s
grammar; an annotation for the clarification
of meanings. “kahii prokrrya kasrka sorab
motthé.”—gyan. 3 adjwhich gives light.

afAad [kastkar] See FAWYE. 2 See THI.

afidl [kas1kis] Shiv, lord of the residents of
Kashi and the ruler of Kashi. “jinyo
kastkis3.”—gyan.

afAe [kastd] 4 .sF adj who intends. 2 n
messenger. 3 envoy.

afmdt [kasTpi] Sk &=t 7 the earth,which is
owned by Kashyap. “je koaré potr kaszpi
sarab.”—datt. ‘if the whole earth is put forth as
paper.” 2 Dg gorur, a bird, the offspring of
Kashyap.

FfAH [kastm] 4 (7§ adj he who divides or
distributes. 2 It happens to be the name of
numerous Muslims. See yA®H®T ¥ 393 feg
JH.

FfiHaar [kastmbeg] See STAHAT.

AL [kasi], St [kasi] Skt HY » Varanasi,
Benaras, principal centre of education and
pilgrimage of Hindus in U.P. Shivpuri. Kasi is
situated on the left bank of Ganga. According
to the census of 1921 AD, its population was
1,98,447. “na kasi moatT upje na kasimetz jaz.”
R awt R weTe araieneE
garay Ay wnd v =g
TS o il frean weue, gl
TIREA T gUTA A FTER §FH, - vrrhdabhzdhan.
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For long Kashi has been famous in India.
Hindus of all sects have tried to enhance its
reputation. Aurangzeb renamed it as
Mohammadabad. He got demolished the
famous Vishveshvar Nath temple and built a
large mosque in its place, which stands there
even today.

This city has the following gurdwaras in it:

(a) Vadi Sangat in Mohalla Asbhairo. It is
at this place that Guru Teg Bahadur stayed
for seven months and thirteen days in Sammat
1722. The cave in which the Guru practised
solitary meditation is still there. On his way
back from Patna to Punjab, Guru Gobind Singh
also stayed here. A robe of Guru Teg Bahadur
and his shoes, alongwith those of Guru Gobind
Singh, are kept with great reverence and are
shown to the public on the Sankranti day. Fairs
are held on Poh Sudi 7, Assu Vadi 10 and on
Baisakhi.

Maharaja Narender Singh of Patiala got
constructed a Shishmahal in Sammat 1911 with
considerable amount and also started a daily
community kitchen costing rupees two per day.
The gurdwara has some income from the rent
of houses and some from Ledhupura village.
The priest of the gurdwara is Bhai Ishar Singh
Nihang, Due to his efforts, the g'urdwara-
property the people had grabbed was restored
by the court orders.

(b) There is a gurdwara named Guru ka
Bagh in Laksa Mahal. Guru Nanak Dev stayed
here and gave a sermon to Gopal Pande.

(c) In Jagat Ganj, there is Choti Sangat
gurdwara. Guru Tegh Bahadur stayed here for
some time. It is in a dilapidated state.

(d) Across Ganga, at a distance of three
kohs from Kashi, there is Guru ka Bagh on 16
bighas ot land in Chhota Mirzapur. While he
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was staying at Vadi Sangat, Guru Gobind Singh
once visited this place. This place is to the north
of Ahrora railway station at a distance of three
miles.

In Kashi there are about forty such places
belonging to Udasi and Nirmala saints where
Guru Granth Sahib is kept and recited.
2 bronze. 3 a musical instrument made of
bronze. “kasi phuti p3dzta! dhunt kaha
somai?”—brla kobir. 4 adj miraculous,
marvellous. See @A 3. “kasT krison coravet
gau mz1lt harrjon sobha pai.”—msla m 4.

I [kasik] Skt afHE adj of or relating to
Kashi. “tii brohmanu me kasik julha.”-ram
kobir.

AT [kasipur] See &t 2 a town in Karond
state in C.P. “phatok si kelas kamatigadh
kasipur.”—akal.

&HIGH [kasiram] a poet, whose composition
is included in a play authored by Hridyaram,
asi—

parsuramovac
atr chadvar dou kar jurvar, daso—

nakh mukh dyaz spnoke chrtkayo he,

micon darazt bar bar satraz, aj

hvegayo sTpahi moso tahi ko tii jayo he,

kohe kasiram tob ram s parsuram

stkkh bamdev ju ke nike ke sunayo he,

jaki sohg khat chatr dhari kahrt kaht jat

tahi pe me dosan trnuka pakrayo he.

ramc3drovac
pharto kapol bol bolathi bamhan ke
darto ukhar darh jomi jo baden mé,
jit birkhet pathedet jomlok toht
leto sabh chatrin ko ber ek chtn mg,
kohd kard-hatya pran ab jo trhare hot
subhat kahat ron thadhe hot ron mg,
yohe jan nato ho bacyo h ek bamhan ke
kasiram samajh somajh kor man mé.
See footnote to IGH'S FSH.
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- @H [kasu] from whom, to whom. “ta kahie
kasu?”—prabha o m 1. 2 short for Mfia@H. “sradh
vradh mukhz lagsau kasu.”—bher o kabir. The
immanent creature (orodh) is one with the
transcendent Creator (uradh), in the sky.

aATr [kasera] See AT

ay [kast] Skt &F 1 wood.

" [kasta], @ [kastha] Skf » limit, boundary.
2 direction. 3 time equivalent to 18 twinklings
of an eye. According to Sushrat Sanhita, time
taken by fifteen twinklings of an eye, and
according to Vishnu Puran, time taken by
eighteen twinklings of an eye, is equivalent to
one kastha. 4 daughter of Daksh, who was
Kashyap’s wife. S situation, circumstance.

FEMt [kasyopi] See afd.

@ [kah] what. “kah bhayo dou locon midke
beth rahyo?”—akal. 2 to whom. 3 P ,¢ grass.
4 A ,r obedience. 5 elderliness. 6 strength,
power.

T [kah] to whom. 2 » grass, reed.

i [kahast] Ski &H grass. “kuksht kahast
phule.”—tukha barshmaha. i.e. ‘the hair has
turned grey.’

73’ [kahto] adv why, for what purpose.

a@J& [kahan] n Brahma’s day. 2 Krishan.

FTafAW [kahansigh] See amgfrw.

gag [kahru] adj wrathful. “kupyo mahru
kahru rup dhare.”-VN.

a5 [kahal] 7 perturbance, anxiety. “cIt me
atz kahal hoi.”-GPS. 2 haste, hurry. 3 Skt
large drum. 4 cock, rooster. 54  fy adjlazy.

&gl [kahli] # haste, hurry. 2 P J"K " laziness.
3 Skt young woman.

& [kaha] n S attack, aggression i.e. riot. “nahi
kzse nalt kaha he.”—maru solhe m 3. 2 worth
telling, worthy of narration. “gvarns duja kaha
he.”—maru solhe m 1. 3 deficiency, shortage,
loss. “trns1rr cuka kaha he.”—maru solhe m

3. See aIEs.
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g [kahaha] sound of lamentation. “hul pave
kahaha.”—s forid.

&g [kahz] pron what. “kahz kabir ab kehie
kahz.”—bher. 2 from whom. “magau kahz r3k
sabh dekhoau.”~bzxla kobir. 3 adv why. “stmrat
kaht na ram?”—s m 9. “harz gun kahr na
gavai?’—trl3g m 9.

@fas [kahzl] afost [kah1li] See 0% and T,

adt [kahi] adv why, for what purpose. “baharz
navahvu kahi?”-sor m /.

&t [kahi] n grass, reed. 2 See aHIA. an alkali
meant to produce the effect of iron. 3 adv in
any way. “crt kathor na bhrje kahi.”-BG.

&des [kahiden] P sk v decrease. 2 reduce.

ag [kahul pron to somebody. “bhe kahu kav
det nah1.”~s m 9. 2 adv anywhere. “mera
moanu anat na kahu jar.”—svhi m 5 gunvati.
3 what. “kohv nanak kahu parvaha jau
sukhsagoar me para."—sarm 5. 4 P #§ a
medicine, specially used to cure bad cold. Its
effect is cold and wet. Lactuca Stiva. This
medicine controls bile and purifies blood.

& [kahe], F3a€ [kahekau], &9d [kaheku] adv
why, for what pupose. “so kahe no kore
pratIpal?”—gau kabir. “eko kahie nanka, duja
kaheku?”—var mala m /.

&9 [kaho] what is. “tdko acraj kaho?”—dhana
koabir.

a [kak] See a8.

g [kakou] to whom. 2 whose. “kakau durau
kaszu bolb3ca.”—brlam 5.

TaFt [kakni] # female crow. 2 See fast.

Faswimeaw [kaktaliynayay] See o

Faus [kakpoksl,&auUy [kakpakkh], qea=
[kakpacch] n hair given the shape of crow-
feathers; tresses. 2 bobbed hair. “bahu besyan
ke sut tzh thae. kakpokkh jin sis ben ».”-NP.

FaUET [kakpali] # cuckoo. It is believed that
acrow by incubating a cuckoo’s eggs hatches
the young ones.
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Faafs [kakbalz] Skt n In Hindu faith, food
offered to a crow, during rituals such as
shradhs, etc.

FAFHS [kakbhostd], aasH S [kakbhosod 1] Skt
EYYS Bhushundi, a Brahman, who turned
into a crow due to a curse from saint Lomash.
He led a long life and used to tell narratives to
the sages. “kakbhusddz te adz rzkhisver.”
—NP. “bahu brh3g he angon johiva kakbhastd
vIraje tohiva.”—NP.

aaH [kakom] P FL;' n an Indian antelope and
its skin that is very soft and warm, and is used
by rich people for their garments. “stlas jori

. kakom.”—saloh.

Fadt [kakri] Skt &sfet n melon.

aadt [kakri] n gravel.

arasr [kakla] aa3 [kakra] # unripe 89 [ber];

- jujube plum. 2 hailstone of the size of a &9
[ber]. 3 Durga; a goddess with a melodious
voice. :

arar [kaka] whose. “kahshu kou he kaka?”
~dhana kabir. 2 n boy. 3 son. 4 Dg and §
father’s younger brother; paternal uncle.
5 kakoli medicine. 6 shrub, berry. 7 Cape
gooseberry; physalis peruviana.

aigr [kika] See g 1.

&faat [kakznil Skt n collection of twenty
cowries; domri, a quarter pice. 2 adj woman
wearing cowries. 3 # Shitla Devi.

amalt [kaki] # little girl. 2 daughter. 3 Dg and S
paternal, aunt. 4 Skt female crow. 5 See &
and &f; whose. “kaki mai kako bap.”—gaum 3.

aigl [kiki] whose. See &id.

g [kaku] Skt m indicating different meanings
by emphasising vowels. “&e: fEai Ry o
eI —amarkos. See TG fy. 2 satire,
sarcasm. ‘

FaH [kakum] See FaH.

g [kakol] P fl{ n tress. 2 lock of hair.

agfg [kakuktr] See &F and TFfy.
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aa [kake] whose.

ad [kako] See &l 2 See 4.

& [kako] whom. 2 whose. “kiko tonu dhanu
s3patz kaki.”—sarm 9.

aas [kakol] raven.

aier [kaksa] Skr #7187 n desire, ambition.

g [kakh] Skt & » hay, straw, grass. “hira
lalu amolaku he bhari binu gahaku mika
kakha.”—jet m 4. ‘mere straw without a buyer’.
2Sec®&4.3 P (¥ elevated house.

&Yy [kakh] Skr If& n armpit. “kakh kitabshz
gunigahera.”—NP. 2 mother’s womb. “jonuker
joe noa kakh te ae nah1 sdsar.”—carrtr 125, ‘as
if not born from the mother’s womb.’

grar [kakha] See &,

ayr [kiakha], &fumr [kakhza] See &

gt [kakhi] st [kakhi] Skt #TSR adjdesirous,
wishing for. “kakhi eke darss trharo.”
—sukhmoni. “nam ke jon kdkhi.”—sarm 3.

FBU® [kakheghdne] a sermon with characters
of the & - row. “kakhegh3ne kal bha1a.”—asa
patim 3. '

aar [kag] See & and T8,

aai§ [kagau] from a crow. “kagav hot na ujla.”
—~varmaru [ m 3.

aar 85783 [kag udaunal See T§* €38z
“kag vdavat bhuja prrani.”—suhi kabir.
‘Shooing away the crow, in wait for the
husband, has caused pain in her arm.’

garg [kagohu] from the crow. “kagohu has
kerer.”—varsrrmI.

awrd [kagojl A %¢ n paper. No written
document is available to tell when paper was
made in India and who invented it. But one
thing is certain that paper has been in vogue in
India since the ancient times. The fact is very
well supported in an article by Niyarkhus, a
commander of Alexander. Before its invention,
birch bark, filigree, tarpatars, wood, stone,
metal sheets, fragments of teeth and skin etc
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were used as writing material.

English scholars are of the view that around
95 BC, the Chinese invented the art of paper-
making from cotton and wool. When in 704
AD, the Arabs conquered Samarkand, they
learnt the art of paper making from the Chinese
prisoners. From Arabia to Greece, from Greece
to Italy, from Italy to Spain, from Spain to
Germany, from Germany to France and from
France, it reached England in the early
fourteenth century.

Initially, paper was manually prepared. First
paper-making machine was made by Louis
Robert in France. Such machines were made
in England and America in 1804 and 1820 AD
respectively. Now in India good quality paper
is also made with machines.

gl [kagji] adj made of paper. 2 thin as a
sheet of paper. “kagji nébu” and “kagji axrot”,
etc. 3 See Farin.

T [kagjial adj who makes and sells paper.
2 n clerk, petition writer. “kagjie ras ko atr hi
su mano gantikar jordayo he.”—krIsan.

a3 [kagot], 9 [kagad] See aam. “basudh
kagad banraj kalma.”—asa ch3t m 3.

aaed € [kagadkutt] one who pounds jute etc
and makes paper from it. One who pounds
small bits of junk and makes paper from the
same.

aaife [kagadzl due to papers. “ttn harrcad
prithmipat1 raje kagoad1 kim no pai.”— probha
am [. “whose glory is not confined to paper’,
i.e. his full praise cannot be recorded. 2 on
paper. “kagadr kslam na lrkhoanharu.”
— japu.

e [kagadu] See & and amdre. “kagadu lunu
rohe ghrrtsdge.”—ramm /.

FI8Hs [kagbhasod], TIFHE [kagbhustdz]
See FEIHTS.

a9 {kagor], a4 [kagra], a9 [kagerv], Sarg
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Cuc)

‘[kagoalu] n paper. “kagor nav 13ghahz kot
sagoru?”— mola m 5. “duya kagslu crtr no
janda.”—srim 5 pepai. InGurbani these words
mean paper, but in varying contexts they carry
other meanings as well: “jonam jonom ke kate
kagor.”— asa ravidas. Here it means account
books, while it stands for an almanac in
“kodhz kagolu dase rah.”— var asa.
aiarF [kagor] a village in police station Dialpura,
nazamat Phul of Nabha state. It is situated to
the west of Dina at a distance of one and a
half kos. Years back, it was the capital of
Raijodh. Guru Hargobind came here because
of the affection showered by his devotee,
Raijodh. Guru Gobind Singh also visited this
place. He wrote Zafarnama at this place. “kz
tosrif dor kasbah kagar kunad.”—zafor. A dagger
given by Guru Hargobind to Raijodh is now
with the family of Baghel Singh.

Kangar is to the north of Rampura Phul
railway station at a distance of 16 miles. See
HASIGTHT AT IE.

FaFet [kagerdil, @9@Edr [kagordsgl terms
used in musicology. They are the notes of
mrxdag. They are marked by alliteration as
“kagordi kupyo kepz kotek.”—ramav. See
93 [kagral a hill district of Punjab and its
principal town. Once it used to be the capital
of Katoch Rajputs. Now the main town of the
district is Dharamsala.

agI3A [kagres] king of Kangra. “tebe kopry3
kagresd katocd.”—VN.

FATH [kages] a-TIH. See TAIHTS.

@ [kac] Skt n glass. vr &g shine. “kac
brhajhen k3cen chaden.”—bzla m 5. 2 wax.
3 shellac, sealing wax. 4 adj unripe. “kac gogria
3bh moajhria.”-asa m 5. § adj clay-built,
temporary. “kac kotd roch3tz toy3.”—sohas m 5.

g [kic] See & 1. 2 anal circle. 3 border of
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waist-cloth that is first passed between the legs
and then hooked. Skt &=

&gaafH [kacksromz1] adj cheat, hyprocrite.
“kackaramI no jat sehi.”—sar m 5 portal. ‘A
cheat cannot withstand the lure of wealth.’

96 [kicon] Skt ®e(a n gold. 2 adj golden.

FUHY [kacmac] solanum rubrum, cape goose
berry.

9" [kaca] adjunripe or unbaked. “kace karve
rohe na pani.”’—suhi kebir. Here earthen pitcher
is the body and water is the breath of life.
2 faithless. “mukatz bhed kza jane kaca?”
—gavam [. “kah1rde kace sunde kace.”—an3dv.
3 an ignorant person, not steadfast in
knowledge and action. “kace guru te mukat na
hua.”—o3kar. 4 hypocrite, untrustworthy. “jInz
moanT horuv mukhz horust kadhe kacta.”-asa
forid. 5 mortal; not everlasting. “kaca dhanu
s3coht murakh gavar.”—dhena m 5. 6 Dg
cowardly, chicken-hearted, timid.

gt [kaci] unripe, unbaked. See &

&gt [kaci] Skr FH Skt n waist-string, girdle;
especially a girdle made of metal, with small
bells attached, popular with women. 2 one of
the sacred seven puris (cities) of the Hindus,
situated in Chengalpat district of Madras. In
ancient times, it was the capital of Cholas and
Palhavs. Now it is known as Kanjivaram
(Conjeeveram) Bhai Gurdas has mentioned this
place as Kanti. See &3t

Fdteard! [kacinagri] temporary town, i.e.
mortal body.

gulfifst [kacipzdil adj having immature body;
who has not matured his body through celibacy.
“kaci pfdi sebadu na cIne udsru bhare jese
dhore.”—maruom I.

" [kacu] See a9 glass. “acu kacu dharzpahi.”
—mola o m [. ‘Glass melts in the flame of fire.’

agdt [kacuri] Skr FERE 7 slough; snake’s
cast-off skin. “tojT jahuge jzu kacuri bhuysg.”

804

T

—s kobir.

g [kacu] 7 knife.

= [kach] » measurement. 2 scheme, plan.
3 underwear for the waist. 4 juggler’s dress.
“tou ne kach kach envhara.”-raghu. 5 act of
wearing a dress. “nat jyd kach bes.”-GPS.

g®a [kachan] n vegetable-grower’s wife.
“kachan ek tahd m1lgei.”-dott. 2 See IEw.

dEa’ [kachna] v measure. 2 plan. 3 wear a
dress. “anzk svag kache bhekhdhari.”—kanm
5. 4 dress like a juggler. 5 embellish, decorate.
“n1j nzj bahan kachan kere.”-GPS. “madlik
bol bolah1 kache.”—moala namdev. ‘speak in
sophisticated idiom.’

a@at [kachni] #» small underwear for the waist.
“kat1 kamniy pe korat kol kelz esi kachni kala
nxdhr kela si kanh pyare ki.”—gval.

a8d [kachor], €3 [kachoar] Skt =& n land
along the river bank or seashore. 2 foothill.

gigr [kicha] desire, ambition. See &i&r. “kacha

the sada ur 3ter.”—saloh. “mor jtm vak ache
jivan ko bhach kache.”-GPS.

@fg [kach1] See @&, 2 duly tailored dress.
“korz sdjogu banai kachr.”—ram m 5. Here
dress means the body. 3 planned.

afe gfe [kacht kuchz] duly tailored. 2 duly
embellished. “kachz kuchz tenu dina.”—sor
kabir.

&t [kachi] measured, planned. See a&a. 2 n
vegetable grower; cultivator from a low caste;
gardener, “kachi ne ped te tut gzrae.”—cddi /.

&g [kachu] adj (one) who measures a field.
2 See @&t 2.

@& [kache] See &&a". 2 embellished; wearing
gorgeous dress.

@& [kache] See a=@aT. 2 Dg what is the matter?

oA [kajl Sk n wooden hammer with which
nails are driven. 2 Skt work. “kajhamare pure
sotrgur.”—ram m 5. 3 See aHAZ. cover. “tou
mukh kajz lsjo.”—sar m 5. ‘with modesty
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covered the face.” 4 Dg sradh; offering of
food to Brahmins in remembrance of the dead
ancestors. “joj kajI viaht svhave.”--var moala
m ]. ‘Meat is befitting for such occasions as
oblation, sradh and marriage.” 5 S feast. 6 T
;¢ wild goose. 7 button hole of a shirt or a
coat,

a6 [kajon] wife of a Muslim qazi. “kaji aru
kajen mon jane.”-GPS.

- a4 [kajor], TS [kajol], THE [kajolu] Skt AFS
n collyrium, antimony, ink. “kajorkoth mahz
bhai na kari.”—asa m 5. “kajal har t3bol
sabhekrchu sajra.”—phunhe m 5. “kajolu haru
tomol rasv.”—var maru 2 m 5.

g [kajal 4 »26  After putting the bridle into
the mouth of a horse, tying it tightly with the
saddle so that the horse cannot eat grain and
graze grass. “jobah1 sebad ne man samjhayo.
kaja karan bajz sam bhayo.”-NP. After feeding
spices to the horse, it is subjected to currying
to improve its digestion.

fH [kajz] See am. 2 in between work. 3 during
sradh. 4 useful. “tere kajI no grrh raj mal.”
—ramm 5.

aft [kajil4 (& ajudge (in Muslim law) “kaii
horke bahe nrar.”-varram / m I. “kaji mula
karahI salam.”—bher namdev. 2 of work.
“kimatt apne kaji.”—goum 1.

&t [kaji] Skt FE(S® n sort of sour beverage
prepared by mixing 37 [rail. It is digestive
and is nseful in removing liver’s heat.

arg [kaju] work. See . “trtobrgerast kaju.”
—bher m 5.

an [kaje] See T 2 See @RE.“parde sabh
kaje.”—ram m 5. ‘covered.’

an [kaje] for some work. 2 useful. “jo janaht
tu opune kaje.”—goum 5.

9% [kajhla] See fszmoy.

a2 [kat] n act of cutting. 2 cutting, as of a
garment etc. 3 wound, hurt. 4 Sk¢ depth.
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st

5 deduction as “tonkhah vIcd p3jrupaye mohina
kat”.

arege [katkut] planned cutting. 2 act of
harvesting and threshing.

&eo [katon], aesT [katnal Skt F37 v cut. “otT
tikhon moh ki phas, kotonhar jagatgurv.”
—goum 5.

aier [kita] Skt &2 # thorn.

afe [katr] having cut. “katT jevri jen lie
‘chadai.”—probha m 3.

&fe gfe [katr kutz] having harvested. “katz
kutz ke dari.”—asa kobir.

&t [kati], a2 [kate], &e [kate] has cut, may
cut, have cut, cuts. See &ca". “nakshu kati
kanohu kati.”—asa kobir. “kahv nansak gur
bddhan kate.”—sar m 5. “satrgur stkh ke
b3dhon kate.”—sukhmaoni.

a@ [kato] See farsash.

&% [kath] Skr s “kath ki putri kaha kare
bepuri?”’—gou m 3.

5 af 92t [kath ki roti] See 31 aw al.

Toarg [kathgorh] See gadig. 2 There are so
many villages with this name. 3 xa pyre.

ABHTFET [kathmarna] trap someone in a clamp,
used as an instrument of torture; wooden trap.
In olden times, this harsh punishment was
meted out by revenue officials to peasants for
collecting land revenue.

FBHSY [kathm3dapl, eeHg [kathm3adu] See

0

CELER

@& [katha] adj as hard as wood. 2 made of
wood. 3 not grafted. “katha 3b, katha ber.” See
BF)T'.

aior [kithal » bank, coast, shore. 2 See &

afewead [kathryavar] See aamrers.

@t [kathi] # saddle, which is made of wood
and mounted with skin or silk. 2 wood, fuel,
firewood. “kathi dhoz jolavehr.”—asa kabir.
“tonu bhra kathi.”—gov kabir. ‘Bodily vanity
has taken the place of fuel.” 3 skeleton. 4 Skt
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position, place. “kathi bh#n bhin bhin tanie.”
—ramm 5. ‘Beads are positioned differently in
a rosary.’

aoinr [kathia] a Rajput subcaste. See ardterg.

aored [kathiavar] territory of Rajputs of
Kathia subcaste; Surashatar. This area lies in
western part of Gujarat from the Bay of Kachh
to the Bay of Khambhat in the Bombay
presidency. It is 220 miles long and 165 miles
wide. Its total area is 20,882 square miles and
according to the census of 1921, its population
is2,542,535.

It w9ew [kathi darvazal a gate in Srinagar,
the capital of Kashmir. In olden times, it was
made of fine wood. Guru Hargobind entered
the city through this gate. “joha huto kathi
darvaja, kIyo praves garib nrvaja.”-GPS.

aBes [kathivad] a division prevalent in the
olden times. It was the same for every horse.
[f one hundred horse riders conquered a
territory, then without any regard for the rank,
it was equally divided according to the number
of saddles (horses).

ag [kathu] See 5.

&3 [kathe], & [kithe] adv on the bank, on
the shore. 2 aside, to one side. “kathe roh1gaTo
ram.”’—s kobir.

g [kad] Skt 195 n bough. 2 trunk of a tree.
3 bamboo or sugarcane, between two joints.
4 reed. 5 section of a book. 6 chapter of a
book as “ramazn de sott kad”. 7 group, cluster.
8 water. 9 column. 10 occasion, chance.
11 stone. 12 cluster of nerves. 13 adj bad,
dull.

&3t [kadi] n horoscope, which has twelve
parts. “gont gonI jotrkou kadi kini.”—-ram o m
1. 2 branch of Ved. Skr #1s# “veda ki kadia
me koha tha.”—JSBM.

g% [kadh] new proposal; deep-seated
utterance. See IaT. 2 See e,

806
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aeg [kadhoku] adjwho proposes; who invents.
“motri kedhoku aht pav dhovade pivsa.”—var
maru 2 m 5. ‘who with marvellous dexterity
ponders over the eternal truth.’

amgor [kadhna] v take out, puil out. 2 embroider.
3 propose something new. 4 separate, reserve.

ara" [kadhal » insect with a big head called
dhokkmoakora, because it is found in the dhak
(forest). 2 one, who by diving, takes out sunken
article from a well. 3 amount borrowed from
another.

&g [kadha] » bank, coast, shore. “moha tordg
te kddhe laga.”—probha o m 5.

afe [kadhi] See &=. 2 »n decoction. “kadhz
kuthar prt bat hata.”—todi m 5. Seec ga.
3 adv on the bank, on the coast. “brkh dubda
kadhr kodhije.”—kalr 2 m 4. 4 having taken
out. “kadhz kharagv gurgran korara.”—kalz o
m 4,

Fifemt [kadhral, et [kadhil, srehifo
[kadhishz], &EM [kadhie] specially told. See
aea™4. 2 mentioned. “sevak sei kddhra.”-vad
chdtm 5. 3 stated. “cohu jugi kolrkali kadhi.”
—var sor m 3. “The era of vice is regarded as
the most blemished one.” 4 is mentioned, is
stated. “sabh kzchu taka kadhie.”—asa m 3.
“nanak asoku k3dhie sad-hi rohe somaz1.”~var
asam 2.

@@ [kadhe] See &, 2 were mentioned. “ram,
hom satzguru lale kddhe.”—gou m 4.

a¥ [kan] n shortage, deficiency. 2 curve, slant.
3 reign. 4 obligation. 5 Skt one-eyed; blind of
one eye.

& [kana] See & 5. 2 crow. Crows came to
be known as &' [kana], because Indar’s son
Jayant made the shape of a crow and with its
beak pecked at Sita’s foot which made her
bleed. As a result, Ram Chandar pricked one
ofhis eyes with an arrow. In Sanskrit books, it
is also mentioned that a crow has one eye-
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ball, which rotates in both the eyes. But having
caught a crow, we have actually ascertained
the truth and found this concept as totally
baseless. 3 Accepting righteousness and good
behaviour as two eyes, Namdev holds that a
person who lacks one of the two is one-eyed.
“hfdu 3na turku kana.”-g3d namdev. The
Hindus having abandoned both righteouness
and good behaviour, are rendered blind, while
the Muslims, having got worldlywise, have
renounced righteousness and become one-
eyed. Namdev said so, keeping in view the
situation prevalent then. This context may also
be confirmed from makke di gosat:

“3dhe kane dojki dojok parnijaz,

kane da chad s3g tl 8dhe nal no paz,

nanak kalr vice nzrmoli gurstkkhi parvan,
aganttldghe ummatI sacc nam pardhan.

It is mentioned in slok 348 of Atri Simriti
that a person having knowledge of Ved and
Simriti has sight in both the eyes. Anyone, who
lacks knowledge of one is one-eyed, and one
deprived of both is blind.

afE [kan1] n See &= and 3. “kant kodhan
te cukrpoari.”—asa m 5. “stru dije kant na
kije.”~sava m [.

EF [kanu] See Iz,

T3 [kat]l 4 ¢F adj which cuts. 2 See .
knife. “kat ntkar hve brdoerad katon lagyo.”
-GV 10. 3 See &35,

a3 [kat] Skt » husband. 2 moon. 3 saffron.
4 spring season. 5 adj beautitul, fascinating.
6 end of comfort.

a3E [katon] See a3ar. 2 n cuttings of cloth,
resulting from the planning of a garment,
“katon kotre kotorni.”—BG.

367 [katna] Skt &Fa n spinning. “brrdha vestr
keryo jo kat.”-GPS.

3ot [katni] 7 small basket used for keeping
the spinning material and the spurn yarn; one
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who assists in spinning. “katni tuloru sut jT
pahi.”~GPS. ‘small basket, cotton and spun
yarn.’

giguax [katpskhan] Skt SBUHE n magnet,
loadstone. See fHaa=A.

39 [katob] See &fzg.

39 [katar] # a long cutting of cloth. 2 smali
thin piece of a broken earthen vessel children
set to whirl with force on the surface of water
which then floats there for a while. 3 Skt adj
cowardly, timid. “sur te kater kur te cator.”
—c5di 1.4 T Jy mule.

393" [katorta], 9w [katray] Skt a3 7
cowardice, timidity. “katorta kutvar buhare.”
—krzsen.

38 [katal] 4 fp adj murderer, killer. 2 a
Rajput subcaste.

a3 [kata] » Skt wife. 2 beautiful woman.

WIHIE [katamon1] See PUYTE.

&ifg [katz] Skr n beauty, loveliness. 2 wish.
3 brightness, lustre.

afsy [katrb] 4 _>F scribe, writer.

adt [kati] Skt &=t » scissors, shears. “se sTr
kati mOnionz.”—asa o m /. 2 knife. “‘kalz kati
raje kasai.”—var majh m /.

&gt [kati] See aif3. 2 kiti has also been used
in place of kéci. “kasi katz puri dvara.”—maru
solhe m I. See &t 2. 3 an ancient city of
Nepal, known as Kantipur. Now it is called
Kathmandu.

3t F A [kati tis botis] thirty or thirty-two
scissors i.e. teeth and molars, which cut like
scissors. “jese kati tis botis he vicer rakhe rasna
mas ratu keri.”—gou m 4.

FIATG [katyayan] adj born in sage Kat’s
subcaste; Kat. 2 n a sage from the pedigree
of Vishvamitar, who formulated, house hold-
cum-marital maxims and general axioms. 3 son
of Gobhil, who authored Grihyasangrah and
Karmpradip. 4 Varruch Katyayan who
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explicated Panini’s aphorisms and wrote essays
to make up for their shortage. He lived in 4%
century BC.

qIawat [katyayani] wife of Yagyavalkya, who
belonged to Kat subcaste. 2 The terrible form
Durga adopted in order to kill Mahikhasur, was
for the first time worshipped by Katyayan,
hence Durga came to be known as Katyayani.
3 adj(female) belonging to Kat subcaste.

Y [kath] See &, 2 See 8. 3 See §&. 4 mention,
iterate. “skoath koth kath.”—kanm 4.

FE [katha] See &®, &H". “cuna > supari
katha.”—BG. 2 story. “suni na jai sacu 3mr1tu
katha.”—asa m 5.

afa [kathz] narration. “gurumukhz aketho
katht.”—sri o m 1. 2 adj worth narrating,
worth mentioning. 3 having narrated, having
said.

agdt [kathuri] See aAgdt and agadt. “kathuri
ko gahakv ato.”—sarm 5.

ge9 [kadar] 4 »F omnipotent, all powerful.
“so karta kador karim.”—var asa. 2 Numerous
poets have used kadar in place of katar to mean
a coward.

gregr [kadra] A .26 » tight dress, stringed
dress, long coat for men.

wigd [kadro] P 4, v short for fa-niwg-§,
within him.

Fefgsa [kadacTtok] Skt advrarely happening,
seldom.

afad [kadzr] See a9,

e yIfea (kadrr mutlzk] P #,65 adj
omnipotent, all powerful.

et [kadil 4 &6 In Arabic 7 [z] is also
pronounced as , [d] “kadi kuru bolr moalu
khat.”-dhanam I. “vakhatu na paro kadia.”
—jopo.

FEfes [kadivid] See sfo®® gmh.

a2y [kadsb] Sk adjof Kadamb tree. 2 n young
one of a swan. 3 sugarcane.
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adudl [kadsbri] Skr n cuckoo. 2 Sarasvati,
goddess of learning. 3 liquor prepared from
Kadamb flower. According to Harivansh.
Balram invented it. 4 a book authored by Van
Bhatt having a mention of Kadambari, the
heroine. She was the daughter of Hans
Gandharav. See 7= 6.

aefaat [kadsbini] Skt n huge dark cloud
floating like a flight of swans or herons in the
sky. 2 Sarasvati; goddess of learning.

ag_d [kadrvey] Skf progeny of Kadru; snake.
See &¥.

aT [kadh], & [kadh] Skt wall. 2 shoulder.
“phate naken tute kadhen.”—guj kabir. 3 S
husband.

a6 [kan] # ear. “m3tu dio herT kan.”—probha
m4. 2 reed. “disoh1 dadhe kan jTu.”—s kabir.
‘look like burnt reeds.” 3 reeds of weaver’s
warp. “dvar uparI jhrlkavoht kan.”—g5d kabir.
4 Krishan. “gavahz gopia gavehr kan.”—var
asa. 5 See E, Ffe and F5. 6 arrow. “prem
ke kan loge ton bhitorr.”—marum /. 7 P ¢
mine. 8 T ¢ blood.

o [kana] See g 4.

qaaeT [kankota] See gaac.

anoad [kankuboj] Skt aaagyg Kanauj city
“kankubajisvar ko jinyo.”—corztr 217.
2 territory around Kanauj; Farrukhabad
district. 3 Kanaujia Brahman. In Ramayan the
following reason is given for this name:

Rajrikhi Kushnabh had one hundred

daughters from Ghritachi, the fairy. When the
girls came of age, god Varun, attracted by their
beauty proposed to marry them, but the girls
declined the proposal on the ground that they
could not accept it without permission from
their father. Enraged, Varun made them hunch-
backs. Kushnabh married those girls to king
Brahm Dutt. After marriage, their hunch
disappeared. These hunchbacked girls give the

Page 185 of 738



a6 gIoT

subcaste and the territory the name Kanya-
kubaj.

a5 UgaT [kan dharna] v listen attentively; lend
a rapt ear. “kohzo no kanu dhore.”~dev m 9.

%6 [kanan] through ears. “gur updes sunzo
naht kanan.”—sar m 9. 2 Skt n jungle, forest.

&66H [kananes] king of the forest. 2 deity of
the jungle. 3 forest official. 4 dense forest, head
of all forests. “base kananesd.”~dott.

a6 YHS & I6 &H'S [kan proman Db tan
keman] sen drawing the bow so far that the
right hand touches the ear i.e. ‘“fully-stretched’
bow.

69 [kanra], €037 [kanra] a rag, which
according to singers has 18 variants-dorbari,
nayki, mudra, kaszki, vagesri (vagisveri), nat,
kaphi, kolahal, mégal, syam, t3k, nagdhvanz,
adana, sahana, suha, sughar, huseni and
joyjoysti.

For information of the readers the form of
dorbari kanra is being put forth. It is sarov
sdmpuran, rag of that asavari i.e. there are six
notes in arohi and seven notes in avrohi. In
arohi, gaddhar is weak, rrsobh is the primary
note and p3cam is secondary. nIsab claims
proximity with p3com and rrsebh; gadhar,
dhevat and nxsad are flat, the remaining ones
are pure notes. It is sung during the second
quarter of the night.

arohi - na sa ra ma po dha na sa.

avrohi - sadha na pa ga ma ro sa.

In Guru Granth Sahib kanara is twenty eighth
in order.

&' [kana] See &=, 2 Skt Vs reed. Gk Kanna
and Kanni. 3 one who avoids others due to
some weakness of his own. “ovoran hesat ap
hoht kane.”-gou kobir. 4 4 gy patient,
contented. )

aagHt [kanaphusi] See AoTgHT.

afs [kant] See &= and &fs. “jzh stmrant
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arg fifu
nahi tuhr kanz.”--ram o kabir.

@t [kani] one-eyed female. 2 arrow. “je kar Tk
kani kebz chore.”-GPS. See &a 2. 3 caustic
remark, which pricks like an arrow. 4 through
the ears. “har1 ke 55t sunshu josu kani.”—dhona
m 4. 5in the ears. “kani kodal galz motion ki
mala.”—gavom /.

ag [kanu] reed. “jzu dov dadha kanv.”—sri o
m /. 2 ear. See a5 TIaT,

agdt [kanugol P ,_f£ji petty revenue officer;
one who verifies the work done by a patvari,
his junior. 2 See y®H € §3.

g6 [kanun] 4 JF » law. 2 rules and
regulations governing the affairs of a state.
3 astringed instrument, invented by Pyarsen—
a singer descended from Tansen.

agal [kanuni]l adj who knows law. 2 legally.
3 stringed musical instrument.

g € 89 [kanuvan da ch3bh] a large pond
situated near Kanuvan village (district
Gurdaspur). Numerous springs of water
originate from this pond. Due to vegetation and
dense forest, Sikhs in times of crisis used to
assemble here and it used to serve as a wild
fortress for the Khalsa. This extensive pond is
closely related to the Sikh history.

& [kane] See &&™. 2 pron to whom. “kahd or
kane?”’—ramav.

&9 [kanh] Krishan. See fgrs 11.

&g fifw [kanh sTgh] son of Bawa Binod Singh

Tehan. See ger gorga. 2 disciple of Guru Gobind

Singh. Once while he was plastering, due to

his negligence a splash of plaster fell on the

dress of the Guru. The Guru ordered the Sikhs
to slap him. Accordingly a number of Sikhs
gave him slaps. The Guru asked them why so
many people siapped him when he had asked
them to slap him only once? The Sikhs replied
that the Guru’s orders should be obeyed by
every one. The Guru then asked each of them
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to offer his daughter to him. Now all of them
kept mum. Ajab Singh of Kandhar offered his
daughter. The Guru married her to Kanh Singh.
His son Vasakha Singh was a man of great
faith and valour.

agfger [kanhtrrya] wife of Krishan, Yamuna.
“nir bahe nah1 kanhtrrya.”—krzrson. 2 women
like Rukmani. 3 Radhika, Radha.

g9 [kanhar] Krishan, Kanh.

aqaT [kanhra] kanra rag. See &&3". 2 a musical
instrument — kanun; “nad nophiri kanhre
dodabhz boje anek.”—carztr 108.

@gT [kanha] 07 Kanh. 2 a well known devotee
from Lahore. When Guru Arjan Dev was
getting Guru Granth compiled, Kanha, Shah
Hussain, Chhajju and Pilu, all the four holy men
reached Amritsar and requested for the
inclusion of their hymns. The Guru asked them
to recite their hymns, Kanha recited, thus:
“ohi re me ohi re,
jakau bed purana gave

khojat khojna koi re,
jiko narad sarad sevE
sevE devidevare,
brohma vsnu mahes aradhg
korde jakisevare,
kah1 kanha mam as sarup
aprdpar alokh abhevare.”
Pilu said:
“35d nalé se bhale jo jamdza hi mue,
cxkkor pdv no dobza na alud bhoel”
Chhajjurecited:
“kagod s3di puttali teu na trrya nrhar,
y3hi mar Izjavsi jotha bslocen dhar.”
Shah Hussain said:
“sajjna! bolen di jaT nahi.
3der bahar rkka sai, krs ni akh sunai,

1kko dxlbar sabh ghatt rovia duja nohi kadai

kohe husen phakir ntmana satrguro tébalz jai”
Finding their hymns not in consonance with
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his doctrine of Gurmat, the Guru did not include
them in Guru Granth. Enraged Kanha cursed
the Guru saying that he would die after lots of
sufferings at the hands of his enemies.
Disappointed all the four returned to Lahore.
On his way back home, Kanha died due to a
fall from his horse-driven carriage.

aaAagmd [kanykuer] Kanh (Krishan). 2 the
Creator, the Supreme One. “kanykuvar
nrhksldk.”—saveye m 4 ke.

arsagad [kanykuboj] See amagan.

&y [kap] n a cutting, carving. 2 gum-like
adhesive with which birds like nightingales are
ensnared.

aufg [kapaht] with whom. 2 cuts.

e [kapot] Skt adj fraudulent, deceitful.

aiuaT [kapnal Skt EUs n trembling, shivering,
vibrating.

st [kapani] n trembling, shivering, vibration.
“ketok an kapni codhi.”—corrtr 405.

aUT [kapar] See au=T. “bahu bhojen kapar
sdgit.” —sukhmeoni.

Fuaet [kapordi] See suTe. “kapordi ke kath
carhe he.”’—corztr 213. ‘will mount on Shiv’s
head.’

aug [kaparu], g [kapor] See aud. “kaparv
tonI ne suhave.”—gou chdt m 3. “kapar chode
comor lie.”—asa m /.

gyt [kapril, augor [kapria] Skt affex adj
(one) wearing tatters. “jogi bhogi kapri kza
bhavoht drs3tor1?”—asaam /. “kat kemddalu
kapria re, othsothz kar phrrahi.”—guj
trrlocan. 2 In Rajputana and Bangar, Hindu
bards are known by this name. 3 In Punjab, a
caste of degenerate Brahmins, who improvise
cups and plates from leaves and sweep
temples for their living.

T [kaparu] See aug. “dhr1gu dhrigukaparu
dgI corara.”-brlam 3.

g [kapa] See U, cut. 2 n a type of adhesive
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with which birds like nightingale are ensnared.

aufed [kapalrk], au®t [kapali] Skf adj who
holds a skull. 2 n Shaiv sect which bear skull
for begging and consume liquor and meat.
3 Shiv, Mahadev.

afu [kapz] adv having cut. “b3dhoen sagal
kapI.”—var guj 2, m 5. 2 Skt some woman.
3 Skt gty at some place.

FYTA [kapures], &Yy [kapurokh] Ski aUTH
n a low person. 2 useless, good for nothing.
3 cowardly, timid. 4 impotent. “jTu kapurakh
pucare nari.”—gau m J.

aw [kaf] 4 _3F »amountain situated between
the Black and the Caspian seas. In English it
is known as Caucasus. 2 an imaginary
mountain which in Sanskrit is known as
Lokalok. According to Purans it encircles the
whole world like a rampart. 3 a letter of the
Arabic script.

ged [kaphar]l 4 j¢ adj infidel, atheist.
2 thankless; ungrateful. 3 a race which
originated from Kaferiya in Africa.

aefars [kafristan] See arfeansws.

Fe®r [kaphla]l 4 5y » caravan.

afeg [kafr] See &eq.

Ffagrzs [kaphzrsatan] Skr &fum' Chitral, a
territory lying between Afghanistan and
Hindukush. It is sixty miles away from Kabul.
Its population is 6,00,000. When Pathans
embraced Islam, its inhabitants were opposed
to it. Even now most of its inhabitants are idol
worshippers. 2 a territory inhabited by the
people of the Kafir race that originated from
Kaferiya in Africa.

afed [kaphtla] See aes.

aet [kafil 4 3¢ adj frugal, thrifty. 2 » the
Creator. 3 a ragini, which is heptatonic. It
uses gadhar (full tone and flat) and nzsad is
flat and all the remaining notes are full tone.

Tt is also known as vjjanak.

et

p3com is primary and saroj is secondary. Its
time of singing is the fourth quarter of the day.
Some scholars call it dhamar.

ascending- sa ro ga mo pa dhs na sa.

descending- so na dha pa ma ga ro sa.

In Guru Granth, kaphi does not exist
separately but it has been used in combination
with asa, t1l5g, suhi and maru. 4 3; meansa
follower; that line of a stanza which acts as a
refrain, after which are added other lines
during singing and which is repeated time and
again at the cadence. No specific category is
assigned to this verse. Sufi hermits sing lovable
verse known as &t [kafi] with the whole party
repeating the leader’s utterance.

See a kafi of Miana Bakhash:
m1thri pon mor man bhave,
korl mast svaz sunave,

kese git popiha gave,
jhrm jhim megh malare. ...

Here three lines are of sixteen matras each.
Last refrain (kafi) is of twelve matras.

(b) In Punjab Bulhe Shah is also very
famous for his Kafis These are in the form of
copai and have sixteen matras as in :

uth jag ghurare mar nohi,~
t0 es johano javégi,
phirkedsmne ethe pavégi,
th joban rup lutdvegi,
td rahTna vIce s3sar nahi—
mOh ai bat na rahfdi he,
uh soh asathé veakkh nohi,
bIn soh to duja kakkh nahi,
par dekhon vali akkh nahi,
thjan poai dukh sohfdihe.—

{c) Some people have mentioned tat3k
metre as essential for kafi but this is not correct
as it has no specific metre, rather it is a way
of'singing. 5 a plant found in Arabia and Eygpt

etc which bears fruit like solonum nigrum.
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These fruits are roasted and pulverised. This
pulverised powder is boiled and used as tea;
coffee.

e [kaphial, a&iwo [kafiysh] # end-
alliteration. i See nigym.

g9 [kaphur] See ayd.

¥ [kab] See a<d. 2 T _§ n flat plate of
brass, platter.

& [kab] crow. “jar pahucsh1 khasam kou jau
bict na khahi kab.”—s kabir. The crow, here,
stands for bad company. 2 kabkhan also means
interruption.

FE9ETE [kabarnad 1] a-2gE-nife. “kavernadrt
bakhanke m3d baran pad dehu.”—sanama. ‘At
first say & then H and followed by ® to make

agat [kabri], &=t [kabri] Skt &a% » “kabri
patdbar ke badle udhaie.”-BGK. “sakat kari
kabri.”—s kabir.

g% [kabal] See afa® and 9.

FEst [kabli] See Ty

aigst [kabli] # blanket. “krzson odhe kabli.”
—moala namdev.

FEBIUS [kabliyat] 4 = 45 7 ability, capability.

&g [kabal 4 o the most sacred place of
the Muslims in Mecca city of Arabia, which
was first of all built by Adam. During the deluge
of Noah, it crumbled and thereafter Ibrahim
built it. Even after that, it crumbled and came
up several times. Once Mohammad also laid
its foundation. See HJHe.

Many idols were worshipped in it but
Mohammad removed them.

As it stands now, it was built by the
emperor of Rome, Sultan Murad IV in 1040
AD.

Its entrance is on the eastern side. This
side is 33 yards in length. The western side is
31 yards, the northern 22 yards and the
southern side 20 yards in length. Its height is
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35 feet. Its masonry work is of brown stone
with lime, its plinth is two feet high and ceiling
is flat. Its door is thrown open during special
festivals only when pilgrims arrive, otherwise
it remains closed. To the south-west corner of
the building, a black stone [s3ge asvad] is in-
laid at a height of 5 feet. Pilgrims kiss this
stone. In the southern corner is another stone
known as “ruknulysman”. Pilgrims touch this
stone with their right hand. Close to the door
near the wall, there is deep place with a border
of marble, where three persons can stand. The
story goes that it is the same place where
Ibrahim, along with Ismail, prayed to God.
Around Kaba, there is an open space for
circumambulation bordered by a beautiful
boundry wall. Kaba remains covered with a
black silken cover. Verses from Koran are
written on it.! “gdg banaras hidua
mussalmana mocca kaba.”—-BG. “kaba ghat hi
bhitari.”—asa kabir. See mA<E, feggdty I, Har
and HaHw,
afg [kabr] See a=d. “koi kotr kebr kabz
brcarshi.”—sukhmoni. 2 in Kaba, towards
Kaba. See a4 “nIvaje jhuke he mano kabz
kaji.”—carztr 405. ‘as if kazis are bowing to
Kaba.’
afan [kabrjl 4 #§ adj who is the
possessor. 2 n the material that impairs the
movement of excreta in the intestines.
fas [kabrll4 ¢ adj able, capable, competent.
qgS [kabul] Skf 37 a rivulet mentioned in Rig
Ved. After traversing Afghanistan, it joins river
Sind near Atak. In the Persian language this
rivulet is known as Kabul. Between this rivulet
and Logar is situated Kabul, the capital of
Afghanistan. It is at a distance of 181 miles
from Peshawar. It is located 5780 feet above

!As a practice, this covering used to be imported from

Lgypt but the king of Hajjaz has got it made from India.
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the sea-level. The king of Kabul is known as
Amir.!

While preaching his sermon, Guru Nanak
Dev reached this city in Sammat 1576 and
brought many people to the righteous path.
“johf kabul ko nagor suhava. tts mahf provse
dukhben dava.”-NP.

During the times of Guru Arjan Dev, Guru
Hargobind and Guru Har Rai, Sikhism
flourished in Kabul. At present there are
numerous gurdwaras.

Fg®! [kabuli] adj of or relating to Kabul.

ag®igar (kabulibeg] a commander of Shah
Jahan’s army whom Guru Hargobind killed
with a sword in the battie of Gurusar Mehraj.

TEBIHS [kabulimoall] a subedar of Lahore
appointed by Ahmed Shah Abdali in 1762 AD.
In 1765 AD Khalsa Dal captured Lahore from
him.

g [kabu] I’ i adjunder conirol, dependent.
2 n authority, command.

&8 [kabojl adj of or relating to Kamboj
territory. See .

&H [kam] Skt & work. “utam uca ssbad kam.”
—bosdt m 3. 2 Skt &H (8 vr wish, desire)
Kamdeyv, Eros. “kam krodh kor1 3dh.”~dhana
m 5. 3 desire, wish. “mukotrdayok kam.”
—japu. 4 concept, idea. “tTagohu moan ke sogal
kam.”—basdt m 5. 5 Pradyuman, son of
Krishan, who being incarnation of Kam, is given
this name.

“kampal eanujen-ni adx bhanijie

jacar kah1ke pun nazk pad dijie

satru sabad ko tiake 5t ucarie

ho! sakal tupak ke nam sumb3tr vicarie.”

—Sanama.

Kam (Pradyuman) is fostered by Balram,

his younger brother is Anuj, Krishan’s wife is

'The present Amir (Amanullah) has assumed the title of

king.
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Yamuna, grass is its produce, its grazer is the
deer, its king being the lion, its enemy is the
gun. 6 semen. “tad us nii dekhke us ka kam
gIrza.”—JSBB.7 adjattractive, heart-stealing.
“kamnen sOdar badan.”-saloh. 8 useful. “averz
kaj tere kxte no kam.”-asam 5. 9 P ¢ n
purpose, motive. 10 palate.

aH »raT [kam anal v be useful. 2 lay down life
for one’s master. “kamsut ajsut ko ayo.”—carTtr
102. *Dashrath’s charioteer was killed in the
battle.’

THAAZ [kamsastra] a systematic study of men
and women, with regard to theirselves, virtues,
sexual compatibility, types of sexual
intercourse and rejuvenation of their bodies etc.
Katyayan, Nandishvar and Vatasyayan are
said to be authorities on the subject.
2 Kokshastar, a treatise on sex.

AHIWY [kambhar] adjlustful, lascivious. “megal
jTu phasest kamhar.”~basst o m 1.

aHA [kamak] Skt Ha adj lustful with lust.
“kamoak matr kasire ke kamoan.”—VN. ‘A sexual
mantar is totally worthless.’

AHATT [kamkora] art of love; sexual desire.
2 art of love. See &am. 3 wife of Kam—Rati.
4 per Tantarshastar, recitation of mantars for
the fulfilment of one’s desire.

aHadt [kamkori] Skt smqafgar » work done
for the fulfilment of desire. “kamkari sobh
tragzke hav sarenI parougi.”—sarm 5 partal.

aHAT [kamkar] adj worker. “me ap ka hé
kamkar.”—saloh.

FHe} [kamki] See amdall. 2 wife of Kam—Rati.

FHA® [kamkel], aHAT® [kamkelr] » sexual
play, love-making, coitus. 2 adjdebauch, lewd.

FHEEB' [kamkadla] a harlot, who was adept
in the teaching of music. Madhvanal, the
musicologist, fell in love with her. For details,
See corztr 91 of Dasam Granth.

AHYAT [kamokhya] See IHT .
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AHAA B [kamgaheli] adj engrossed in sex.
“sunt suni kamgohelie!”—sri m 3.

aHarHt [kamgami] adj man of graceful gait.
2 self-willed. 3 woman of graceful gait. “gorja
kamgami.”—c5di 2.

aHarg [kamgar] P g adj successful, intent
on realising his purpose.

aHfg@ [kamgrzh] vagina, vulva.

aHgSt [kamcari] adj self-willed; he who is
intent on realising his wish. 2 n garur, a bird:
vehicle of Vishnu.

aHE®a' [kamcolna] lust-enhancing dress.
2 erotic dress. “kamcolna bhara he purana.”
—asa kobir.

aHfen [kamacchra] See i,

THFH [kamjham] See ITHSH.

aHZE [kamoen] # singing praise of some deity
for the fulfilment of desire; recitation of
mantars. “kamon tune osia.”—BG. 2 charm,
spell. ““‘gun kaman kamenz kare tou prare kau
pave.”—trldgm /. ‘if a desirous woman recites
a mantar of virtues.” 3 Skt FT#HT according to
Tantar Shastar adoption of magic spells for
thrashing, wooing and taming etc.

&HFE [kamoant] Skt afHa! 7 beautiful woman.
“kamant kamzI na avaikhoti avgunIar.”—sria
m .

aHfemfa [kamonztar:], SHfEndt [kamantari]
adj(a female) who performs magic spells. See
&HE. “bhiidi kamont kamenztarz” —brlam [.
“kamnrari kamen pae bahursgi gal1 taga.”
—vad m [ alahni.

FHS [kamni] See aHfs. “sunt sunI meri
kamni parz-vtara hor.”—dhsnam I.

AHE [kamonu] See TAHE.

@I [kamoat] .-§ #n physique, height.

a@H39 [kamtoru] See HIZT.

aHE [kamad] adj who creates desire. 2 » the
Creator.

gHE' [kamda] adj who arouses desire. 2 » a
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goddess who was Ahiravan’s favoured deity
in the underworld. “dharyo dhyan ur kamad
devi.”—tulsi.

aHeg [kamdar] an official. “kaht kamdar hot
bado bxvhar hox.”-GPS.

&Hedt [kamdari] # an official.

aHES [kamdut] stimulus that arouses emotion.
2 spring season.

aHaw [kamdev] Rati’s husband; God of love.
See L Cupid.

aHO® [kamdhen], aH8s [kamdhenv], aHOs
[kamdhen] per Purans a heavenly cow, that
rose from the sea-churning. She is so known
because she fulfils all desires. “entk basudha
anzk kamdhen.”—sar o m 5. “kamdhenv sohi
darbare.”—maru solhe m 5. “kamdhen bosz
jake.”—maru rovidas.

In Kalika Puran there is a story that the
daughter of Surbhi gave birth to Rohini, a
daughter by Kashyap. In turn, Rohini gave birth
to Kamdhenu from the semen of Sursen Vasu.
Excited by her beauty a sensual demon
adopted the form of a bull and had intercourse
with her with the result that a large sized bull
was born who became Shiv’s vehicle. 2 acow
named Kapila which provided the desired
objects. It was handed over by Vishnu to
Brahma who gave it to Bhrigu and he in turn
entrusted it to the sage Jamdagni. When
Kartiviry kitled Jamdagni, it went back to
Brahmlok. See o4 &= yg=.

aHoT [kamna] Skt n wish, desire. 2 effort to
change a wish into action. _

aH&™gE! [kamnarthi] Skt AR adj lustful;
desirous. 2 n Kamdev, incarnation of the god
of sexual desire.

&Hfs [kamanz], &HaT [kamni] See aHfs and
FoafHat. “kamant cahe sddar bhog.”—basst o
m [

MY [kampal] Balbhadar. Balram who
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brought up Pardyuman in his lap. Pardyuman
is described as the god of sexual desire.

AHUTS nigAsol A99 &Tfed AZ [kampal
anujenni jacar natk satrul-sonama. Balram the
rearer of Kam (Pardyuman); his younger
brother, Krishan; his wife, Yamuna; grass
grown by her; the stag grazing the grass; its
lord, the lion; and the lion’s enemy, the gun.

aHIHHA [kamboxas] J’?K adj granter of wishes.
2 younger son of Aurangzeb, who was born in
1667 AD and died in 1708 AD.

&HEE [kamban] See Uog. 2 symbol indicative
of number five, because Kam has five arrows.

aHfay [kamr1pu] enemy of Kam—Shiv.

FHET [kamri] blanket. “pisan pist odhrt
kamri.”~suhi m 5.

aHg [kamru] short for aHgu.

&HgU [kamrup] a district in Assam on the
border of eastern Bangal and Bhutan, and its
adjoining areas. The seat of goddess
Kamakhya is at this place. In ancient times,
this place was famous for magical practices
and rituals etc. Its chief town is Gauhati. 2 a
place of pilgrimage in the land of Kamrup, the
importance of which has been described in
Kalika Puran.

aHgut [kamrupi] adj who looks like Kam;
very handsome. 2 one who can change his
form according to his wish.

1S [kamoll 4 J¥ adj complete, faultless,
excellent. 2 capable, worthy.

aHH' [kamla] See Acar.

Bt [kamli] blanket, shawl.

aHat [kamri] worker, servant. 2 a tribe of
cobblers in Rajputana who in the garb of
Sadhus make their living by singing hymns, also
named Kamri.

T [kama] adj worker. 2 breadwinner.
3 Kamini, a beautiful woman. “ta samn nahi kam
ki kama.”-carztr 296. 4 Kamkandla, beloved
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of Madhvanal. “k3cuki kama kasi benar.”
—carztr 91. 5 wish, desire. “kama brid puri
kori.”—GPS. “jopI puren kama.” —brha cht
m 5.

THFH [kamékus] Ski # Kam’s goad, penis.

FHwET [kamaksi], aHHAT [kamakhya] having
beautiful eyes. 2 a temple for the worship of
Sati’s vagina, two miles west of Gauhati at
Nilachal in Kamrup on the bank of Brahmputar
river. See A3T.

39 [kamatur] adj afflicted with erotic
desire. 2 unhappy (sad) because of sexual

“desire.

@H@! [kamani] earned; put into practice. “The
kamani ritz.”--dhana m 5.

IHHG [kamamen] v earn, practise, follow.
“kamamon ka matha.”—maru m 5. ‘is slow to
follow (practice).’

aHW3 [kamarat] adj afflicted by sexual desire.
2 troubled by sexual urge.

aHgET [kamarthi] Skr F1 adj having sexual
desire. “kamarthi, svarthi vaki pej sovari.”
—bzla sadhna. 2 who wishes the fulfilment of
his desires.

&g [kamarz] enemy of Kam—Shiv.

aHfed [kamarzjl enemy of Kam—Shiv; his
sons, Ganesh and Kartikey.

&fi [kamz1] See &Ml “kamont dekhr kamz
lobhata.” —prabha o m I. 2 because of the
séxual desire. “kam1 korodhI nageru bahu
bharza.”—sohrla. 3 useful, in use. “naru more
narv kamz na ave.”—g3d kabir.

afHat [kamzni] Sk beautiful woman. 2 wife,
consort. “tajI kam kam1ni moh toje.”—var majh
m 4.

FfHatigsT [kamInimohna] See »igas".

&fHS [kam1l] See M.

gt [kami] deficiency, shortage. “kshu nanak
nahitrnt kami.”—asa m 3. 2 in work, on duty.
“harz trs ki kami.”—var maru 2 m 5. ‘The
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Creator helps in his works.” 3 desire. “tragz
sogol kami.”—sar m 5 partal. 4 Skt W7 having
desire. § affected by sexual longing. “kucr]
kathor kopatr kami.”—kan m 5. 6 4 J¥
armed warrior; warrior with armour on. “kamni
adT ucarke orr pad 5t su dehu.”—sanama.
enemy of the armoured warrior, the gun. 7 .
employee, official.

Y [kamu] See aH. “utem kamu jopie
horrnamu.”—asa chat m 4. 2 sex, lust. “kamu
krodhu ahdkarv tejae.”—maru solhe m 5.

aHd [kamuk] See &HE. 2 » male sparrow.

ayat [kamuki] Skr aHa. adj desirous. 2 n
black female buck. “kahd mirag hveke bhali
bhat mohe. kahti kamuki joyd dhore rup sohe.”
—VN.

aHEat [kamodki] See il

T [kamy] Skt adj who fulfils desire. 2 what
is desired.

&HA g9H [kamy karom] n something done for
fulfilling desire.

adl [kay] Skt n body, physique. 2 principal
amount, capital. 3 group, gathering.

a@@ (kayau] body only. 2 in the body only.
“kayau deva kayoau deval.”—dhana pipa.

SWFE [kayosth], g [kayath] See afew.

ame [kayada] See afger.

aws [kayon] 4 7§ present, existent. 2 T

G spouse’s brother, brother-in-law. 3 See
Ffes.

a@a I [kayonat] 4 « ¥ # plural of kayen,
universe.

a@H [kayom] See arfeH. -

g [kayor] See afeq. .

&% [kayoll 4 f adj who utters; speaker.
2 he who agrees to. 3 kayal has been used for
vyakul. “bahu kayal mam cxt hova.”-GPS.

FWEJY [kayvyuh] 7 an act in Yoga by which
deeds of many births (lives) can be
accomplished merely by imagining them, thus
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saving one from rebirths. 2 having many forms
through Yogic power.

@ [kaya] @t [kayal, &@r [kiya] See dm.
“kdya lahant apu mad.”—var brha mardana.
‘Body is clay for the distillery and pride is its
wine.’

afad [kaytk] Skt adj pertaining to the body;
corporeal.

T [kar] n work, action. P " “jo tudhvu bhave
sai bhali kar.”—japu. 2 adj doer, as in caromkar
(cobbler), suvarankar (goldsmith), 79 [lohar]
(ironsmith) etc; in such cases it is suffixed to
the base word. It is used in the same manner
in Persian as in Hi{&'a@9 [minakar] (gold
embroiderer) 3 n a deed worthdoing. “jTtne
jiojdtu prabhu kine trtne strz kar lzkhave.”
—moalam4. 4 part of earnings used for religious
purposes; 1/10th of income kept for noble
deeds. “kar bhet gur ki stkh laveh1.”-GPS.
5 line. “deke couka kadhi kar.”'-var asa.
6 per Tantar texts, a magical line drawn for
protection. “cougIrad homare ramkar dukh loge
na bhai”—brla m 5. 7 soot. “tIn 3torr kar
koritha.”~gou m 4. See &9 w4ta". 8 short for
Wdag. “na kam he na krodh he na lobh he na
kar he.”—okal. 9 A4 # depth of a river or a
well; silt in a well or a tank. “khante kar su
vohir nikarhi”"—GPS. 10 P g war. “xesomra
cu koro kunad vokot kar."—jofor. 11 T L6 ice.
12 A black colour.

T9A [karas] See @®A. “je karas ko laz
visekhe.”"-GPS.

FIAYUE [karsapan] See TTHUS.

a9 [karok] Skt adj doer. This word is
particularly used as a suffix to other words,
such as sukhkarak, dukhkarak. 2 » in
grammar, declensions of a noun or a pronoun
which denote (express) its relationship with the

'Sage Atri writes that if the line is not drawn, the demons

take away the essence of grains.
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verb. They (cases) are of six types: nominative,
accusative, instrumental, dative, ablative and
locative. Except the 6™, all others are in
order.’
Example:

(2) korta: gurmukh sTgh path karda he. guru
de stkh ne ardas kiti.

(b) kerem: stkkh nG prosad chakaza.

(c) koron: kelam nal Izkho.

(d) ssmpordan : mere loi ghoralzao.

(e) opadan : grathi t6 pothi le ao.

(f) s3b3dh : babe kalu da putr jogat de vdhar
hrtaza.

(g) locative : gurdvare vIcckirton htda he.

aaaeiud [karakdipak] See €U (b).

arg a9taT [kar karithal n black soot and
hardness, ink and hardness. “moanmukh hiora
ot1 kathor he, trnz 3tort kar karitha.”—goum
4.2 adjblack; pitch-dark.

&F9gs [karkun] P u’:b/ n servant, worker,
manager.

aggat [karkuni] # service. “hart name ki ham
kou sotzguru karkuni dai.”—var vad m 4.

a9y [karakh], agyr [karkha] » soot; black ink.

agHaT [karxana] P 8 n workshop; a
place where work is done.

FIUYUE [karkhapon], aafuer [karakhtk] Skt
FIUT and I 72 an old coin made of gold or
silver (weighing 16 mashas, a masha being
equivalent to 5 rattis). 2 Bhai Santokh Singh
has used karkhzk for rupoya. “moktob aT ek
karkhrk din kalu, kachuk mxthai bat patia
Itkhai he.”— NP,

argdid [kargoh] P ¢y factory, workshop.
2 spinning shuttle. “kohzt kobir kargah tori.”
—asa. 3 weaver’s weaving comb.

99 [kargar] P ¢ adj useful. 2 effective.

A9gHT [karguzar] P s adj who does or

In the sixth declension, the inflection is relational. so it

is not a case. See §¥g9= ().
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completes a job.

gt [karcobi]l P (2.4 n floral patterns
embroidered with golden thread. “t1la karcobi
loge lal hira.”—saloh.

a9 [karsj]l Skr @@ n work. “karsj sagle
sadhe.”—sor m 5. 2 result; consequence.

oA [karojstddhz] @anriT [karsjsidh] #
success, achievement. “nam hamare
karojsidh.”—g5d m 5.

a9ag [karzar] P 446 n battle, war.

a9 [karoju] See &9A. “karsju tera hove
pura.”—ram.m 3.

a9 [karan] Skt » reason. “jint karont guru
visarra.”—var vad m 3. 2 adv for. “rotia
karanr purshr tal.”—var asa. 3 n mode of
work; provisions. “karen karte vasI he.”—var
majh m 2. “ape karta karon korae.”—majh a m
3. Scholars have categorised modes into two
types, first ntmxtt, that is, as a weaver of cloth,
weaving frame, shuttle etc; the second is
upadan, that is, material like thread of cloth,
clay of pitcher.

IIEAIIT [karansarir] Skt n state of the body’s
transcendence, eternal bliss, when the senses
lose their functions but only the ego stays to
assert itself from which the soul gets a feeling
of relief.

Vedantists regard ignorance as trans-
cendence or bliss.

FAISAIE [karankoran], FISFIE [karankarneu]
See agzadE. 2 doer of every thing.
“karankoran karim.” —ramm 5.

agE3e [karonton] See TI=HIIS.

TIEHTGT [karanmala] It is a mode of
expression, a way of describing how action
results from cause, and their interaction. As a
mode it is also termed hetumala or “gpha”.

Example:
“sunTa m3nIa moani kita bhau
StargatI tiroth malT nav.”—japu.
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“Hearing is a cause for agreeing, agreeing
for engagement into thinking, thinking is a
reason for assertion.’
“seva te mon n3mr hue, n3mr rrde vos nam.
nam s1mor kar gyan hve, gyan moks ko dham.”
afE [karonz] due to, because of, See Tz,

agfentd [karonztare] adj warrior-like. See .
“vtthe karenzare rakhas horharaz.”—c3di 3.
2 those causing disturbance.

TIE [karonu] See gz,

a9& [karne] adv due to.

a928W [karney] adj worthy of getting done.

I3 [kartok] See aafza.

Fasfanmat [kartokTani] See rafsfammal.

939 [karatkey] See amaf3am.

I [karotviray] Seec HOHEY.

F9f3d [karattk] Ski afse n month of Kattak;
fuil moon in the month of Kattak.

aafgfammst [kartrkrani] » wife of Kartikay;
power of lord Kartrik.

Fafsaw [kartrkey] Skt son of Shiv. See
uZe. It is written in Brahmvaivarat that
during sexual intercourse with Parvati, Shiv’s
semen fell on the earth, the earth put it in
the fire, the fire deposited it in the bushes of
the elephant-grass (reeds). From this was
born his six headed son, whom the moon’s
wife breastfed. Thus he came to be known
by this name. He was born to kill Tarkasur.
He is warrior among gods. Kartikey has been
called Tarkari as well.

gfsawiuz [kartrkeypzrt] Shiv.

F9gH [kartus] F cartouche,’ Pg I9gH.
E cartridge. n pipe made of paper or metal
which contains explosive powder and is fired
from a gun.

aged [kardar] P n servant, worker. 2 xa
wooden spade or implemerit for collecting
garbage. See U®SR T &8

French Generals brought this word to Punjab..
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95 [karon] See &9E. “mara karan brdra
becshu.”—prabha kobir. ‘sells education for
money.” 2 mode of work. “karen bapura k1a
kore jou ram na kore soha1.”—s kobir. ‘Man is
Just a tool for action, what can he do?’

[ACLE L) See TIFETET.
“karankeran td hd.”—asa m 5.

a5 [karonz] See Fafs.

&390 [karne] See g9, “balr balz jau romoia
karne.”—dhena rovidas.

e [karbar] P (¥ n business, exchange.

gt [karbari] adj worker, servant. 2 »n
manager, organiser.

&IHE [karmona] v agree to get some work
done.

IHT [karma] See FTHHT. “karma haran kaj
sadhan koarat tum.”—krzson. “lagyo nrsesah1
karma ton ek.”~parass. “The moon has its black
spot.’

agHfe [karmadz1] short for karmuk; bow etc.
“karmadz krur koc tutt he.”—paras.

FOHA [karmuk], &9H [karm3] Skt FHF n
which is capable of killing an enemy; bow and
arrow, especially one made of bamboo. “sri
satTguru kar karmuk thxre darici bic.”-GPS.
“brstkkh karm3 kase.”—c3di 2. ‘pulled arrow
in the bow.’

&3Iu [karoy] See aam.

arggeret [kareravai] P lel{ n effort, plan.
2 readiness for work.

9T [karva], a9 [karvan] P (a6 # group
of travellers. E caravan.

Fgfe [karvi] See &, 2 blue lotus—the night
queen,

aaet [karvi] adj bitter. 2 Skt %! green gourd.
3 fennel. 4 Skt & pitcher. “kaTa kaci karvi.”
s kobir. Sce agnr.

qIeH [karvel] See FIHT.

a9 [kara] # disturbance. See 9. “kara koryo
hemho s5g bhara.”-GPS. 2 adj black. “tTsu

[karankaran]
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halatT palatr mukh kara.”—suhim 4. 3 Skt n
bondage, imprisonment. 4 pain, misery. “kara
tujhe no vIapai.”—baven. 5 female messenger
or go-between.

99 [karagor], afga [karagrih] Skt n
prison. .
TR [karavas] Skt n imprisonment, living in
confinement. 2 gaol, prison.

afg [karz] See &dt. 2 n action, tradition,
method. “jIna karI no ai.”-ssva m 5.
3 effective, efficacious. “gur ki matr fio ai
karr.”—gouoam 1.

arfaar [kartkal Skt n couplet with a few words
but suggesting profound meanings.
2 explanation of a mantar in verse. 3 wife of

~ an actor in a play.

afdse [karidov] See adze.

afger [karfdal P,.g n servant, official,
employee.

ardt [kari] 7 an act. “satT gouru phormaza kari
ehu karehu.”—var brha m 3. 2 treatment. “ved
k1 jane kari?”—maru m I. “sStohu zha
batavahu kari?”-sor m 5. 3 goddess Kali.
“s3ghar dei ron kari.”—c3di 2. 4 Kali Nag
which was taken out of river Jamuna by
Krishan. “pran dase job kari.”—krzsan. § line.
“kari kodhi kra thie?”—var sri m /. 6 adj
black, pitch-dark. “kajerkoth mahzt bhei na
kari.”—asa m 5. 7 Skt #1%, adjdoer. “kukrzt
pronasonkari.”—hajare /0. “StorI sobadravia
gunkari.”—ram o m I. 8 doer of a deed; chief,
head. “satu sdtokhu nagor mohr kari.”—maru
solhem 1.9 P (.§ effective, efficacious.
10 deep, profound. “ton sron jari bhayo jokham
kari.”—soloh. 11 4 (¢, reader. 12 Koran’s
meticulous reader.

et [kariger] P £, n artisan; craftsman.
gratarat [karigari] P 4L n artisanship
craftsmanship.

&g [karu] Skt n craftsman; manual worker.
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2 See &9.

agad [karuny] Skt &9 p gratefulness.
ag [karu], & [karti] 4 (¢ Korah, son of
Izhar of Israel who was a wealthy man in Egypt
but was the head of misers. This has been
described in Koran also. See g9/ 53329, ayot
38 and surat 28 ayoat 76-82. He was cousin of
Moses. It is written in Talmud, the holy book
of Jews, that the keys of Karu’s treasure
weighed 300 mule loads. Intoxicated by his
wealth, he did not carry out the orders of
Moses nor paid any religious offering. Due to
a curse from Moses, Karu got buried under
the earth, along with his treasures.'

Bhai Santokh Singh and many other
historians have wrongly described Karun as
king of Rome.

“rum valart jshd mahana.
patsah kard trh thana. ..
trn ko sukh dene ke heta.
pur provise vedikulketa.
kart ker durag johf bhari.
trs ke bethe jar agari.”..
—~NP uttoraradh 2 16.
Nasihatnama (word of advice) has been written
in the context of Karun. '
“sun sri nansk gIra ucari.
den nasihat sabh sukh kari.”
—trlsgm |

'Croesus, the king of Lidia (Asia minor), who ruled between
560- 546 BC is also known as Karu. He was a very rich
man, and due to his influence many wise persons came
to him, one of them being Solon, who was a great sage.
Croesus asked him, “Who is happy in the world?” Solon
replied, “He who spends his last days in happiness”.
When the emperor of Persia conquered and captured
Croesus and he was going to be killed, he remembered
the advice of Solon and thrice uttered his name. On being
asked the reason, he narrated the whole story and the

emperor of Persia set him free.
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kice neknami jo deve khudaz.
jo dise zxmi par so hosi fonaxz..
cali g3j jore na rekhroiman.
dekho re kard! ju hote paresan.”
—NP uvttararadh o 16.
When Guru Nanak was travelling abroad, king
Salim Khan I was on the throne.

gger [karural 4 ,,,,; # bottle. 2 urine; so
named because it is carried to the physician in
a bottle.

a9 [kare] in work. 2 black. “kare ubhe j3t.”—s
kabir. ‘Thieves wearing black clothes got up.’
Wearing black clothes, a thief is not visible at
night.

a3 [kare] in work. 2 in service. “gurz kare
laia.”—var sor m 4.

& [karo] adj black. 2 See aar.

97 [karor] relating to one crore (ten million)
2 belonging to Kotlehar. See a7t omg. “su karor
rayd.”—VN.

a3 [kar3d], ads< [karsdov] Skt ST n
aquatic bird of the swan species; long-
necked duck. “h3s karddov min khag nana.”
—saloh.

a7 [karha] » &37 decoction. 2 worry, mental

" tension (pain) “karha sada rohe man mahi.”
-GPS.

% [kal] » time. “hart stmrat kate so kal.”
—brlam 3. See IBYHE. 2 death. “kal ke phasz
sokat sarv sddhra.”—asa m 5. 3 Yam, the god
of death. 4 starvation, famine. “kal govaza
karte ap1.”—mola m 5. § Shiv, the universal
destroyer; he, who destroys the whole world.
“kal krrpalu hiye na cztaryo.”—soveye 33.
6 short for kalas; ink. “kal matz lagi.”--sri beni.
7 adj black, pitch-dark. “nfdok ke mukh hoe
kal.”—brla m 5. 8 n time of birth; birth. “kal
brkal sabed1 bhee nas.”-brla @ m [. ‘The
cycle of birth and death became irrelevant due
to the Guru’s teachings. 9 tomorrow. “jo upjzo
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sobrnos he paroajuke kal.”~sm 9. day before
or yesterday or after tomorrow, today or
tomorrow or yesterday; sooner or later.

10 iron. 11 planet Saturn. 12 Shiv. 13 cuckoo.

14 grammatical tense: present-I study; past—

I studied, future-I will study.

amfgdt [kalidi] See afHet.

a®A [kalas] n black colour, smut. 2 dirt;
impurity. 3 blemish.

TBAG [kalsen], aBAE [kalsen] a Surajvanshi
king. From the text of Vachitar Natak it
appears that these kings were chiefs of Vedi,
and Sodhi dynasties. “kalsen prrthme bhayo
bhupa.... kalketu dusar bhus bheyo. krurbaras
tisar jog thoayo... kaldhvaj caturath nrzp sohe...
kalketu srukalray bhan. jIn te bhaye putr ghar
angon.”—VN a 2.

a®d [kalak] n black soot, smut. “nen ki kalok
bical dekh.”—carztr 94. 2 blemish, sin. 3 black
spot; stain. 4 adj lord of time (death).

asa<ed [kalkovar], &a<® [kalkaval] Universal
Time that subsumes all micro times. See &=®.

awar [kalka] See &f®ar. 2 ink.

asda® [kalkakall, %a® [kalkal] death of
all (supreme destoyer) “kal ka kal n1r3jenu
jacna.”—soveye m 4 ke. “namo kal kale.”
—japu.

awge [kalkut], ¥8g3 [kalkut] See IHI 2.
2 one that incinerates even death; poison,
because it is a symbol of death.

a5a3 [kalketu] See TBAT.

s fon [kalksnral, Isdea [kalkdnya] »
Jara, daughter of the god of death; old age.
“moha sOdri kara kalk3nrTa graste.”
—sohas m 5. 2 See feudaar.

aBfgus [kalkripan] n one whose sword
spells death; the supreme destoyer.
“kalkrrpan! brna bintins tou tum ko prabhu
nek rrjhehd.”-VN.

awfgur [kalkrryal n wheel of time, time’s
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movement. “kalkriya esi teb bheai.”—VN.
a®ad [kalksepl Sk n passing time, spending
time; letting moments trickle.

FJ®y [kalokh] See &®H. “namhin kalokh
mukhI maTa.”—asa m 4. “kalekh dag laga1.”
—saveye m 3, 2 stigma.

&I [kalogyl # astrologer, who knows about
time. 2 wise man who grasps the challenge
posed by time. 3 cock, rooster.

BAA [kalgros], asgAs [kalgrasat] adj in the
grip of time/death. 2 swallowed by time.
(death) “kalgras s3sar.”—sar m 5. “kalgrasat
sobh lok szane utht pddzt pe cole nIrasa.”
—sor kobir. 3 entangled in the confusion of good
and bad times.

& [kaloj] 7 Yudhishtar—the eldest among the
Pandav brothers. Being the son of the god of
death, he gets this name. “kalaj dharmaj
solyarzpu.”—sanama. See &f®A. Pa black wild
cock.

FBHHG [kaljomen], IBANS [kaljpmun], IBAHE
[kaljem3n] Skt son of the sage Gargay, from
the womb of Gopali, the fairy. He was a
dark-coloured Greek king' and was fast
friend of Jarasandh. To help Jarasandh,
Kalyaman invaded Mathura to kill Krishan,
but the latter fled before him. Kalyaman
chased him for a long distance. Krishan got
into a cave in which the royal sage
Muchkund was asleep. Krishan put his
cloak on him and hid himself. Thinking him
to be Krishan, Kalyaman kicked Muchkund.
On this, Muchkund’s eyes opened and
Kalyaman was reduced to ashes. See yg&(e.
“jorasddhr kaljemun sdghare.”—gsvam /.
“j3g dorayed kaljemdn.”—krIson.

@A [kaljal]l » noose of time (death) “kaljal
jom johrt na sake.”—vad chdt m 3.

a»5al [kaljhorani] See daat.

Doctor Spooner writes of him as a king of Persia.
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amyg [kalatr] See &%3. “sut prto sagal kalstr
mata.”—sri m .

B3 oAl [kaltredorsi] See fga®egAt. “krrpa
stdhu kaltredarsi.”—hajare 10.

a®ear [kaldara] death’s jaw, See #HE@F and
b:Xsi

a»eF [kaldet] death in a demon’s guise. “kaldet
sdghare jompurt goe.”—basdt m 4.

a®gd [kaldhuj], IBgH [kaldhvaj] See TBHZ.

a®fe [kalant] adj which causes death. “jog-
upjavenI palont kalonr.”-NP.

a®eH’ [kalnujal younger sister of Kal,
Yamuna.—sonama.

FBAH [kalnemt], TBBYH [kalnemu] maternal
uncle of Ravan who wanted to stop Hanuman
from bringing the reviving herb. Hanuman
killed him. 2 a demon who was son of
Hirnaykashipu. He had one hundred hands
and as many faces (heads). He captured
heaven and expelled gods. He was killed by
Vishnu, later reborn as Kans. “rakatbij kalnemo
brdare.”-govom I.

FBYUTE [kalpaz] with the passage of time.
2 by the divine dictum; per the Creator’s order.
“kal pa1 brahma bepu dhara.”~copai.

asfusT [kalpzta] the sun, father of the god of
death.—sonama.

gl [kalpil a major town of a tehsil of district
Jalaun in U.P. Its crystallised sugar has been
rated very high by the ancient poets. “sahrr
kalpi mahz basat te.”—corztr 3. “maya yohz
kalpi ki mzsri ko kuja.”—devzdas.

aHYTY [kalpurakh] n messenger of the god
of death. “kalpurakh ka merde man.”—bher
kabir. 2 short for akalpurakh; god. “kalpurakh
ki kori badai.”—parss.

THYHE [kalproman] measure of time, thus
described in Vishnupuran.

The time taken to utter a monosyllable is
nImes; it is one wink of the eye.
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15 nimeses make one kastha.
30 kasthas make one kola.
20 kolas make one muhurat.
60 muhursts make one day and night.
15 days and nights make one paks or
moon’s phase.
2  pakses make one month.
2 months make one r1to.
6 months make one ayan.
2 ayens make one year.
Amarkosh writes:
18 nrmeses make one kastha.
30 kasthas make one kola.
30 kolas make one ksan.
12 ksons make one muhurat.
30 muvhurats make one day and night
(ahoratr)'.
15 ahoratrs make one paks.
2. pakses make one month.
2 months make one r1tu (season).
3 rrtus make one ayan.
2 ayans make one year.
According to Jyotish Prabhakar:
15 nimeses make one vIsa.
15 visas make one cosa.
3 cosas make one pal.
60 pols make one ghari.
8 gharis make one pehar.
8 pehars or 60 ghari make one day and
night.
Now adays, time is divided like this :
60 seconds make one minute.
60 minutes make one hour.
3 hours make one pehor (watch).
8 pehors (24 hours) make one day and

"Hindus and Sikhs consider day and night as time between

~ one sunrise and the next. Muslims take them as extending
from one evening to the next evening, whereas the
Christians imagine them from one mid night to the next

mid night.
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night.? See &Y and @dl.

a®eH [kalphas] noose of death. “kalphas job
gor mg meli.”—marum 9.

Wy [kalob] 4 _J& nmould. 2 body, physique,
mortal frame.

a®EaAS [kalbrkal] birth and death. See o 8
and faams.

awge [kalbud], IBg3 [kalbut] P ¢ ¢ nmould,
frame, figure. “kalbut ki hostoni man baura
re.”—goau kobir. For trapping an elephant the
figure of a female elephant is made and
installed in a deep pit covered with grass. On
seeing it, the male elephant is attracted towards
it and falls into the pit. 2 body.

®IH [kalbhas] Skt &&ag™H n light before
sunrise. “k1 kh3 kalbhas3.”—datt. ‘Datt is
respledent like the morning light.’

FEHET [kalmaki], @&HM [kalmakhi], &HET
[kalmacha], &t [kalmachi] adjresident of
Kalmas. “kalmakhi chubhe choatradhari.”

The present day scholars thus formulate day, night and

year. The earth rotates round its axis and also revolves
round the sun. The time taken by it to complete one
rotation about its axis is called day and night. Thus time
is divided into 24 hours and each hour into sixty minutes
and each minute is further divided into as many seconds.

Earth completes one revolution around the sun exactly
in 365 days, 5 hours, 48 minutes and 46 seconds. So the
full year should be of this much duration. But this being
an incomplete number, a year is taken to be of 365 days
and every 4% year is thought to have 366 days. The
excess in minutes and seconds can thus be accounted for.

Atno place is there the same time all over the world.
When there is day in countries of the east, there is night
in those of the west. Similarly, when there is day in the
western countries, it is night in their eastern counterparts.
In the polar regions of north and south, day and night
last for many months, the reason being that at these
places, the sun shines for a longer period and at other

times it remains set for as much duration.
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—kolki. See EBHR,

U [kalmukha] adj whose face has been

" blackened with soot. “tou kalmukha uthz
jahi.”—sar m 5. '

FHEHSG [kalyoman], a®tee [kalyaven] See
AHBAHSG.

59 [kalar] See a%4. “kalor bhit grrie.”-brlam
5. 2 nitre, which is drawn from the saline land.
“kalar ladast ser laghnau, labh no piiji sath.”
—varmaru I m I. “Nitre dissolves in water.’

asate [kalrar] See TBAE.

awafy [kalratrz] Skt » night of death. 2 dark
night. 3 calamitous night. 4 night of lighted lamps
(Diwali) Kattak Badi 30. 5 Kali goddess; Kalika.

awaw [kalray] See asRz.

asfa [kalorz] in saline land. “kalarr bijest
durmatz esi.”~-moala > m 1. ‘Seed does not
sprout in saline land.” Sowing seed there means
putting charity in an undeserving box.

&3 [kalra], 883t [kalri] adjblack, dark, pitch-
dark. :

a®T [kala] adj dark, black. 2 blemished,
accused. 3 n thief, who puts on black clothes
at night. “kalTra kale vdn.”—var suhi m .
4 See g®<H. 5 a person from the hills who
became a devotee of Guru Arjan Dev, and
turned very pious. 6 Dg lunatic, obstinate.

@ J9E [kala horan] licentious young man.
“tu sunT horna kalza! ki varie rata?”’—asa cht
m .

&y [kala xan] ruler of Peshawar who, on
the orders of emperor Shah Jahan, went to
capture the sixth Guru and met with his death
at the hands of the latter. See afgdifae Afsarg.
2 a Pathan, heading one hundred and twenty
five soldiers who, during the battle of Bhangani,
did not want to desert the tenth Guru as did his
disloyal companions. See §gA™.

a®aE [kalagor] Dg n opium, black poison.

B39 [kalater] Skr n some other time. 2 time

825

afey

preceding after birth. 3 adj which happens at
other time.

THFITER WAY [kalanujais astr] Yamuna, the
younger sister of Kal (god of death), her
master Varun, and his weapon, the noose.

FBUET [kalapani] the sea whose water looks,
black. The sea near Andaman and Nicobar islands
looks very dark, hence the name. 2 Indian
criminals, who, when sentenced to exile from
their native country, were sent to these islands.
For this reason, exile is also called Kalapani.

amaar [kalabag] #» a small cantonment in
district Hazara, situated on the road between
Ebtabad and Murri. 2 a town in Isakhel tehsil
of district Mianvali, situated on the right bank of
river Sindh. Large quantity of yellow alum is
extracted at this place, for use in many
medicines. : '

a%gy [kalayudh] sword, the weapon of the

god of death (double edged sword) “kerikeratok
kastrrpu kalayudh karvar; keracol krrpan ke
lijphu nam sudhar.”—ssnama. 2 weapon of
Yam (death), noose.—sanama.

FTHBY [kalalekh] vilifying writing; a writing in
which the blame is put on others. “je tuakal Iatiph
kale Izkh nalekh.”—s forid. ‘Don’t write against
others, when you, yourself overflow with vices.’
2 evil deeds which may bring bad luck.

&% [kalz] because of death. “sabh badhi jom
kalx.”—vad chdt m 3. “job lagu kalx grasi nahi
kazra.”—bher kakbir.

afea [kalrk] » dark colour, soot, black ink.
2 Skt adjtemporal, related to time. See aHIG 2.

af&ar [kalrka] Skt n black colour, soot. 2 dark-
coloured goddess; goddess Kali. 3 dark clouds
full of rain. 4 a small song bird. 5 power of the
god of death to destroy the whole world; power
to destroy.

af&u [kalzkh] 7 soot, black ink. 2 black spot,
blemish.
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afed [kalzj] £ College. n institute of higher
learning (education).

e [kaljor] See af$mg and AHwS.

83 [kalrtr], afB3T [kalzrtri] See &&3.

afée [kalid] adj related to the Kalind mountain.

aféen [kalrdas] the great Sanskrit poet who
was born at Singigoda Panchthupi in district
Murshidabad in Bengal region. It is difficult to
ascertain his time; many scholars have
described him as having been born in the 5*
century AD or as some believe his birth, even
before that. Poetry of Kalidas is very
captivating. It is not wrong to call him the
greatest poet of India. Shakuntla,
Kumarsambhav, Naloday, Malvikaganimitar,
Raghuvansh, Meghdut, Vikrammovarshiya are
his celebrated compositions. Those who have
read these can appreciate the exceptional
brilliance of his mind. In Dasam Granth,
Kalidas has been described as the incarnation
of Brahma. “th brohm vednidhan dos-ast
sastro proman. kar kalrdasavtar. raghukavy kin
sudhar.”—broham. 2 There have been several
other Sanskrit poets too with this name.

afgdt [kalidi]l, af$ear [kalidroka], afset
[kalidri] river Yamuna (Jamna) starting from
the Kalind mountain. 2 daughter of Kalind (the
sun). In ancient writings (Purans) Jamuna has
been shown as the sun’s daughter. “kalzdri
tot kore vrlasa.”-VN. “kalZdri tat satTguru
bethe sorab sunax.”—NP.

afE el »igH 36H [kaldri anvj tonuj] Dharamraj
god of death), younger brother of Yamuna,
his son Yudhishtar. —sonama.

Ff®" [kalzb] See aTsa.

f®HT [kaltma] &1 # darkness, black ink
dark colour, soot. 2 hair dye.

“gai ve tarun ab toruni na neh kare
torni betarni oterni agem gon, '
rohi he na baki ab najar jubaki baki.
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rastksabha me beth rasna to cahé mon.
bite d1n ji ke ab avadh1 najike rahi

ujre bhaye h€ kes ujre bisa ke bhon
kal ki bali pe mukhk3j ki kali pe

sasIdsvavli pe ab lipe kalzma ko kon?”
3 black spot, blemish.

@t [kali] » black goddess, Kalika. “c3di doyo
vidar, sron pan kali karyo.”—c3di /. 2 a river
rising from the Himalayan mountain. 3 name
of a cannon of the tenth Guru. 4 a serpent
which was taken out of Jamuna river by
Krishan; Kaliy. “kali natht k1a veda bhaza.”
—asam /.S tomorrow. “mat janehv ajkr kali.”
—dhana m 4. 6 adj black, with black spot.
“kali korzl tu krt gunt kali.”—suhi forid.
7 blemished, polluted. “kali hoia dehuri.”-sava
m /. “cahujugi kalx kali kadhi.”—var sorm 3.
8 short for &5 [kalin] like samkali instead
of samkalin. See a&te 2. 9 Dg opium,
cannabis. 10 age when the hair is black (young
age) “kali jznhi na ravza dhovli rave kor.”—s
forid.

/M |kalia] adj killer, murderer. “s3t kalia
dhoratr brdarou.”-g3d m 5. ‘I destroy the
saint’s killer from this earth.’

aFlar [kalica] See d@tor,

a#t 27 [kali dah] spot in the Jamuna where
Krishan tamed the black serpent.

EleR [kalidas] See afeer.

a®ia [kalidhar] deep current; pure and deep
water that looks dark. “bude kalidhar.”
—s koabir.

gt [kalin] 7 o5 7 carpet, soft bedding of
cotton. 2 Skt IB& adj temporal as somkalin'
(contemporary).

IBIGEMI [kalinathia], F®ier [kalinag], ad8lee
[kalinath] Krishan, the nose-chainer of Kalia,

Per Sanskrit rules, this is a wrong term; grammatically its

correct version should be somkalzk, but carried away

by tradition, scholars keep using it wrongly.
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the black serpent; a huge serpent residing in
Yamuna whom Krishan chained by the nose.
See THI- 4.

aSBIE [kalipos] adj wearer of black robes.
2 n an order of ascetics who wear black robes
(as a sign of eternal mourning). “kalipos
kalddra.”-BG.

@ [kalv] See &®. “kalu na cape harrgun
ga1.”—odkar. 2 See IF. 3 yesterday; the day
that has passed. “chznuchinukarr gazo kalu
tese jatu aju he.—jeja m 9.

@Y [kalukh] See %Y, %A and Hf6.

&y [kalu] See &g @& 2 a disciple of Guru
Nanak Dev who served him at Kartarpur. 3 a
resident of Sultanpur of Bamni subcaste who
was a devoted disciple of Guru Arjan Dev. 4 a
load carrier (bearer) who was a i3 [pir] of
water carriers (jhzur). His headquarters is at
Pachnangal (district Hoshiarpur) where water
carriers come to worship him from far off
places. The congregation is held on the
Baisakhi day. § See arga.

@y [kalukhot], a4t [kalukhil adj with a
black spot; culprit, marked by a blemish.
“kalukhat moh 3dhrar.”—asa chdt m 4. “41u
kajar bharr m3dzr rakhzo, jo pese kalukhi
re.”—dev.m 5.

agoe [kalucdd] This is another name of Baba
Kalu. See org g

agoe & €89 [kalucdd ke dulare] the darling
son of Kalu—- Guru Nanak.

“goriye ahir raigujsr luhar nau
kiijre kahar jahf phute 3k bhal ke,
banie lobane dhobi dhivar kesere kachi
dhanok tdboli koli teli m3dcal ke,
badhi bhathz1are bari dhunie malah mali
kot jhid jhiver kulal o kelal ke,
kesari nthal kalucdd ke dulare brna
tare kon sare nic bic kalukal ke,
kayath sunar suji khati barzyare brid
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chipe r3grez je nhoveya paptal ke,
patve patoli kori kunbi madari brid
nr1ttok moelech pgjkhate jiv palke,
cuthre comar curhere o khatik dGm
dumre hoalalkhor bhil budhe balke,
kesarinrhal kalucdd ke dulare bina
tare kon sare nic bic kolukal ke.
g™ [kalunath] an ascetic of village Nathana
in Ferozepur, who on becoming a disciple of
Guru Hargobind, got worthy of salvation. This
place is popular in the Malwa region. See fagrar.
2 See a'g 4.

aga [kalub] P _Jg nbody.2.4 _s8. plural
is kolob (heart). 3 4 _,5 turncoat; he who
is not firm on what he says. “kalubt skel menz
gor no mani.”—var mela m 1. ‘A person does
not bother to remember the cremation ground’,
e.g. has forgotten his death.

g ¥ [kalu baba]' born in year 1497 Sammat
from the womb of mother Banarasi in the
family of Bedi (Vedi) Shivnarayan (alias
Shivram) and died in Sammat 1579. He was
father of Guru Nanak, the universal teacher.
Bhai Santokh Singh has described Talwandi
as the place of his death. See 5aa yam € 3390
2 6 page 57.

agfE naw® [kalubt akal] who has frivolous
mind; having perverse mind. See &% 3.

aBHE [kales3ga] Bhai Santokh Singh has
written that Nand Chand, a resident of Daroli,
who managed Guru Gobind Singh’s finances,
sneaked away from Anandpur after stealing
the sacred book of the Udasi saints. Then he
came and stayed with Dhirmal, who took him
for a spy of the Guru. He got him killed and
his dead body was cremated at Kale Sanga.

“kale s3pa phukyo jar. mritok bhayo rm
dharam govai.”—GPS. See 3ETE.

‘In history he has been variously described as Kalyan
Rai, Kalu Chand and Kalu Rai as well.
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VY [kalekha] » black colour; soot. “take
mukhrt lage kalekha.”—sarm 5.

FBHSG [kalexan] See THHS.

aFBY [kalekh3] blackness, soot. See a&yr,
“trlak kadhe 1snan kort 5tort kalekh3.”—var
maru 2 m 5.

aBHT [kalosi] a devotee of Guru Arjan Dev
from the Kakka subcaste. He was a great
warrior. The Guru bestowed upon him the
“honour of being a warrior and learned man
(noble man), hence deserving of salvation.

TR [kalsk] See aH . 2 adjwith a black spot;
blemished. “jompurt badhrkhore kalsk.”
—probhaam 5.

aBdr [kalsgl, @®ar [kaldga] n blemish. “ta
kou kachu nahi kalsga.”-gou m 5. 2 adj
connected with the territory of Kaling. 3 See
B

a®Ag [kaldjer] a mount of Bundelkhand on
which is situated the temple of Neelkanth
Mahadev. At its foothills is the city of Kalinjar.
Mahmud Gazanavi attacked this temple in the
year 1022 AD. See afgme.

ay [kalh] Skt &% n yesterday. 2 tomorrow.

a< [kav] See @<d. 2 n crow. “pIche patalz
sadrhu kav.”—var majh m 1.

a3t [kavni] # female crow.

|/ed [kavor], &%q [kaver] Skt &-37 a flexible
rod of bamboo etc on each side of which are
slung pans like a weighing balance, and used
for carrying water or other articles. “khir khad

_ poarsad karae. bahut sukavar s3g calae.”-GV 6.

aey [kavru] See aHgy.

&g gH! [kavru kumari} daughter of Kamrup;
goddess Kamakhya. “kavru "kumare
adhomudhare.”—akal

aret [kava] See BHeH AfaT 2.

a_dl [kaveri] a famous river of south India
which originates in the western ghats and falls
into the Bay of Bengal. According to Sikand
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Puran, she was the daughter of sage Kaver,
which flows as a river. It is called Ardhganga.
2 prostitute. 3 turmeric.

ged [kavy] »n a poetic composition.
2 aesthetically— pleasing sentence.! Scholars
have divided poetry into two types: gady (prose)
and pady (verse), holding that if this prose or
verse is not aesthetic and does not cast a spell,
it is not kavay. Those proficient in prose and
verse have described its two more types e.g.
sravy and dr1sy. e.g.one pleasing to the ear is
srovy and the one pleasing to the eye is drzsy
i.e. stage play. 3 Shukar, who is proficient in
poetry. 4 See I&.

FeAGPE [kavygun] madhury (sweetness or
charm), oj (brilliance) and prasad (offering). For
generating these three qualities in poetry, there
are three techniques, namely, sweetness,
manliness and maturity.

a=aen [kavydos] Poets should always avoid
faults described in literary treatises so that their
poetry does not get spoilt or corrupted. Though
there is a need for a separate book to interpret
this subject yet for the benefit of the readers,
we illustrate in brief a few faults:

1 sabad-hin is to distort the true form of
the verse in order to maintain the flow of its
rhyme.

“kanak o moenak pun losts janiye...
kai jugg jane kalappd vitayo.”
-GV 10.
“sri nanok 3goad amer, ramdas arjon.”
-GPS.
“sur sat kupe nahI pes joe. ..
nakhoatt guru revr lakkh lote. ..
td madh ek sudhasar schor,
lehardar apar homesg.~PPF.

“sobad arath subh vySg var saldkrIt gunrup,
bhavadzk ras ritz yut ‘kavey’ uket kevibhup.”

—bava ramdas.
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Likewise many poets have written soder
as sddr, sorav as sroav, topkhana as
tupkhana, dhobi as dhubi, babar as babbar,
pratap as partap, nogar as nagr etc so as to
render the verse defective. Words in a
couplet should be arranged in a manner as
if a narrative poem were being written.
Excellent poets are those who without
deforming the words maintain the flow of
the rhyme in a couplet.

2 kerankatu is to use words and sentences
which sound discordant to the ears e.g.

“bhor ke dh1dd dakaran lehi”.

3 ssomorath is to use words which may
suggest derogatory or impolite meaning.

“ras maddh mohoan ju tion s6 khelhi”

It can be read like this also:

“ras maddh mohan jutian s6 khelhi”.

4 n1rorthok are meaningless words used
only to complete a metre.

“puri uri ras bhori kari kacori s3g.”

5 aslil is the use of obscene words:

“ap s3 mrlap kaho kese hoy maharaj,

cobdar cutia na jandet bhitrg.”
—bhagvant kavr.

6 kalrst, or difficult couplets are like a
puzzle and not easy to understand.

“n1s-arI nrrokh ghanajsut herkhyo.”!

7 pdgu or yatzbhdg is to use more or fewer
characters or matras before a pause in the
metre, or to distort harmony by employing
forbidden gan (foot) like jogan in a couplet.

8 puneruktz is the repetition of the same

word in the same sense.
“ja nar konah1 gayan he, so nar pasu saman.”

9 5dh is to use words against norms or
conventions e.g.

“nastka kemal jesi nen hE nagare se.”

10 badhzr is to join antonyms e.g.

"“Lotus blossomed on seeing the sun.’
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“!aya 56 m1l tat bakhani.”

11 mrxtsk is to use such words as-carry no
significance other than of rhyme and
alliteration.

“anon manan sohto tanan bhanan jan.”

12 oparth is to create a composition that
does not carry any marvellous meaning,

“jol barse ghan gogon te sur hore 3dhar...

netran se jon pekhte sunat kan se bat.”

13 nagen is poetry without metaphorical
brilliance.

14 rosvrroddh is to write by joining opposed
sentiments e.g. to combine the gorgeous and
the heroic with the ludicrous and the terrible.

15 degviruddh is a description going
against the land to which it pertains.

“grrrsrigon por kemlon sobha,

moaruthal rajh3s mon lobha.”

16 kalvzruddh is an anachronism.
“hrmrrtumé phule kamoal kokTldhunt cahor”.

Bhai Santokh Singh has, in all humility, in
the third chapter of Nanak Prakash, thus
described poetic defects.

“3dh ju badhIr pdgu nogen mrrtak, punarukts
aparath ki samajh ns avai,

ver des kal gon sgan navo hires
vividhaldkar hii ko bhed nah1 pavai,

kou gun he na mo bhanat maddh jano man
gunian hasyog atpatijavai,

ek gun yame so vIdzrt srut sdtsuno !

satrguru kiratt so nzrmoal bhavai.
aeafsar [kavaylfg] This is to underline the .
meaning with a logical example or application.

“arath somrath yuktr ker hoy,

kavylZg ko lacchon soy.”—garobg3joni.

Example:
“thapIa no jax kita no hox
ape apI nIrdjon so1.”—japu.

4 {jayal means mother or consort and 373 [tat] stands

for father or son.
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To underline the truth that the divine can
neither be created nor changed, there is in the
second line the contention that He Himself is
everything.
“sri guru pag surtaru soras
h# sob magal khant,
darzd vighsnna vyapoi
basahi rrde gatrdan.”-NP.
“satxguru paras paras ke
k3can kore manur malina.”-BG.
guru m1l paltyo jenam moam
sakat1 kit jzm bhrig.”
—aldkar sagor sudha.
aeagEUfs [kavyarthapattz] type of poetic
expression in which appear non-stated
meanings, e.g. if so and so happens then this
is in no way impossible, or whosoever has done
that, for him how can this be impossible?
Example:
“kevla caran soren he jake,
kahuv jan, ka nahi gharz tdke?—gou kobir.
djamalu pIgla lubhatu
kcaru goe harrt ke pas
gse durmstI nIstore
tukruna terahz rovidas?’—keda.
“mrzg minbhrig patdg kicor ek dokh brnas.
p3c dokh asadh ja mohrt taki ketok as.”
—asa rovrdas.
“bapure kohd paharIye ayas nohI mane?
tIn lok par hukem tov nah1 pheran thane.”
-GPS.
“acar coare cor acar bhoe job
kya gonti nar bapuran ki tab.”~GPS.
“jo pahen le or dubSte,
fumre vacnan te su tordte,
th sagar koya toran duhela?
tarah® bhavjol bhurt suhela.”-NP.
“korav paddav hath ker nzsthur
s3ghar kar vinse balras,
1mbadzranki dasa bhai job
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alpan ki gznti kahv kas?~GPS.

= [kara], 37 [karha] n decoction; extract
prepared after boiling.' 2 worry; anxiety. “ta
bhouv keha kara?”—majh m 5. “kara chod T acft
ham sote.”—bher m 1. “trsu k1 karra?’—var
ram2 m.

fa [kx] adj how much, how. 2 part a word
meant to link parts of a sentence so as to make
the context clear. “vs ne akhza k1 me Th kdm
ap hi kor lavaga.” 3 or. “sadhvu m1le stdhr
paie k1 thu jog k1 bhog.”—-gou kabir. “ghat
moahi jiv k1 piv.”—s kabir. 4 question marker;
what. “jIsu 5torx lobhu kr koram kemave?”
—sor o m /. “suru kx sonmukh ron te dorpe?”
—gou kabir. 5 pron whom. “brnu gursabde
jenom k1 lekhoh1?”—asa m I. ‘is in no
reckoning?’

f& [kz] Skt f&H part what. “joge no ki joge na
ki?’—gujjedev. “kI kori brkar?”—sar partal m
5.

faf [kzu], fa@aa [kzukoer], faB& [kiuke]l adv
how. “kzu varni k1v jana?”’—japu. “kIvkerr
Thu manu marie.”-var ram / m 3. “nzkszo
k1uke jar?”—s koebir. 2 for what (why).
“samjhat nahz kru govar.”—jejam 9.

fa@s [krur] See aga.

faf [k1o] See fag.

ot [kzra} did.

fomrg [krohu] adv how. 2 of. “mansa kxshu
d1banshv koi nest bhejr nrkle.”—var vad m
4. “from the gathering of men’. 3 from.

fomr [kza] did (favour) “manmukh lun haram
k1Ia najanIa.”—var majhm 1. 2 of. “trs kza
guna ka 3t no para.”-ram s m 3. 3 adv
somehow. “stul no jai kTa mrna.”—maru solhe

'According to Ayurveda (Indian system of medicine) four
tolas of medicine should be boiled in 64 tolas of water.
After evaporation, when water is reduced to 16 tolas, it
should be taken off the fire. Likewise, the quantity can

be increased or decreased.
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m 5. “The immeasurable Creator can not be
measured by any means.” 4 pron what. “k1a
sev kamavou kza kaht rijhavou?”—suhi m 5.
5 partinterrogative.

forH [k1as] See a@m.

famrafe [krakerr] adv because, how.
“krakert kohrajar?”’—asa o m 3.

forst [krani] P L}l[ adj who is related to
the Kay [kay] dynasty of Iran as “kamane
kayani”,

famiH [kzam] See @H.

fammz [k1amot], fommz e few [kramet da d1n]
See SEHS.

fang [kar] fopmar [k1ara] Skt a29 n garden,
field, raised boundary of a field to store water,
cut with a spade to allow the flow of water
while irrigating. “menu tenu nrrmsl korat
kraro, harT sTIce sudha sdjorr.”—jet m 5. 2 See
fomiar 3.

famrgr Afag [krara sahtb] in Nankiana
(Nankana) Sahib, the place where Guru Nanak
revived the field laid waste by the cattle. See
BfoTT.

femrar [kraral, faorst [krari]l Skt FH1T n
cervical joint, neck, nape of the neck. 2 Skr a
type of tent or umbrella. “lahine dharzonu
chstru s1rz ssmant krara chikronu.”—var
ram 3. ‘A majestic canopy was set.” 3 P
L~ pain, misery. 4 sadness, grief.

far [k1s] pron who, whom. 2 push and pull,
struggle. “us di mere nal ks he.” 3 also used
for kis (monkey). “cope krs3.” and “jrnyo
k1s3.”—ramav.

fadea [krssk] See fags.

farfda [krskidh] Skt &&= » territory
adjoining Mysore 2 a mountain in the territory
of Kishkindh. See farfar.

farfda [krskfdha] ancient capital of
Kishkindh, where Bali and Sugriv, the monkey
kings, ruled. It is a small town on the bank of
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river Tungbhadra, sixty miles north of Balari;
about two miles to the south west of this is
Pampa tank; and to the south west of Pampasar
(Pampa tank) is Anjana mountain, where
Hanuman is said to have been born. This is
the place where Ramchandar killed Bali.
fare=™ [kisetvar] Seec SHET9.

farz [k1sat] 4 L3 npart, instalment. 2 justice,
equity. 3 part of debt which is paid in
(instalments). 4 P =* crop, cultivation,
farming.

fam3s [kxston] P d:f:f v sow. Its other form is
kaston.

famgt [kxstil P & n boat. 2 boat-shaped
begging bowl kept by mendicants. 3 boat-
shaped tray or plate used for offering presents
to the bridegroom.

fard@ [kisthe] adv where, at which place.
“k1sthe rovaht roj.”—tnajh barshmaha.

fara [krson] See fgms.

farsde (kisoncad] See farayT.

farseH [krsandas] a trader of Malerkotla who
made offerings to Banda Bahadur and saved
his town from plunder.

faAad®3 [kisonbollobha] See fagmag®ar.

famar [kisna] See fgA® @far. 2 a disciple of
Guru Arjan Dev who rendered great service
during the construction of Amritsar. 3 a
Brahmin of Jhingan subcaste who became a
disciple of Guru Arjan Dev. The Guru
appointed him a preacher. 4 a devotee of
Jhanjhu subcaste who, on becoming a disciple
of Guru Hargobind, turned a warrior and an
enlightened being.

fareags [krssnarjun] See fogrears.

farg [kxsanu] See fgma. 2 This word has been
used for Vishnu also. “krsenu sada avtari
rudha.”—vad m 3.

fargs [krsbat] 4 =+ earn; make profit.

famAn [krsam] 4 r’; n type. 2 variety, method.
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fama [krsmot] A_ 5 n share. 2 luck, fate.
3 country, province. territory.

famfHm [krsmzs] P ui;( n dried resin.

fanfemr [k1sriyal adjdyed in saffron. 2 saffron-
coloured; saffron. “jzt jrt dristr pesarzye
trtaht kIsrrya cir.”—carztr 30.

farmw [kzslay] Skt n which moves very little;
which shakes slowly in the wind; a tender
shoot.

fames [krsver] P, n country; a foreign
land.

farH [k1sas] P _#La5 act of sentencing a person
to death for committing a murder.

far [krsan] See fagAE and farms.

farma [krsar] # short for kesagra.“khulhe k1sar,
jonu jatadhar.”-FN. ‘Buns of hair got undone.’

far® [kisarth] for what, why. “kzsarath ko
Th ja ham gheri?”—krzsan.

fag [kzsul pron who, whom. “k1su hav sevi,
kzsu aradhi?”—dev m 5.

fager [kzsuk] Skt afmelt 7 bearer of water; in
which water flows; stream, river. “maru mih
na trrptra agilshe na bhukh. raja rajna trrptra
saxIr bhore krsuk.”~varmajhm /. ‘Desert land
is not content with rain, fire is not content with
fuel, king is not content with kingdom and sea
is not content (filled) with rivers.” 2 pron for
any one. 3 by one only. 4 Sce fdg=.

fdga [kisuk] Skr n ki (what is) suk (parrot)
what is in front of a parrot’s beak? Kesu;
flower of u®™H [plas], which looks like the beak
of a parrot. 2 dhakk or palah, a tree (Butea
frondosa) 3 its leaf.

famyr [kisukhal got what happiness? attained
what comfort? “gher asada chadke gole de ghar
ja1 kxsukha?’—-BG.

faRedt [krsodri] having a slim waist. See
faredt. “sumod me kxsodri s6 gadho laptayo
he.”-NP.

fait [kzsor] Skt n a boy of 11 to 15 years of
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age (teenager). 2 son, male child. 3 colt. 4 sun.

faAr [krssal 4 =5 n story; tale, legend.

fagr [kista] dried fruit of zordalu, used for
cleaning silver or for removing sour taste in
spices.

fag [kzh] pron whom. 2 adv somehow, in
some way. “rup r3g aru rekh bhekh kou kahz
no sakat krh.”—japu. 3 P because. 4 pron
who.

fagat [krharil adj what type. “or pal ghori
kthari?”—keda m 5. 2 pron which.

fafa [kzhz] pron to whom. 2 which. “kzhr
brdhr lokhov gusai.”—sor m 9.

fag [krho] adj Some, very little. “kzhu csle na
coldta nal1?”—sor m 3. “sabh krhu tere vasz
he.”~var btha m 4. 2 adv in some way. “bIn
satrguru krhu no dekhza jaz.”-majh a m 3.

faaat [kikni] See fdasl.

faafemfa [kikentarz] some ignorant writer
has erroneously used this word in
Shastarnammala for k3kyanarz. horse’s
enemy-— the tiger.

faaat [kikni] Skt fFefaoft n waist band which
produces little noise; waist band with bell-beads.
“kTkni sabad jhonatkar khel pahrt jiv.”—saveye
m 4 ke.

faag [krkor] See faafs.

faag [kikar] Skt [ n slave, servant; one
who can do menial jobs. 2 a tribe of demons.

faagat [kikorni] army of slaves; employing
many menials.—sonama.

faafa [krkorz] Skt s n a tree (Acacia
Arabica) “kxkar1 brje jotu.”—s forid.

felast [k1kri] » maid, female attendant. “subh
bacan bol gun omol kikri brkar.”—sar m 5
poartal. ‘Habits (nature) will become like a maid
servant.” 2 kI-kori? what can we do?

fda=t [kikari] adjone who wears waist band

with bellbeads. See fadaat. “kikri kalka.”

—paras.
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faarfaet [krka krki] S aar e, See dar foelt.
faa® [kxkan], fdare [kfkan] horse. See s,
faast [krkani] cavalry.—sanama.

feas [krkan], fdas [kikanlhorse. See dTs.
“midohI todaht, rddohz cxr plan krkan dhosi
vasudha maohf.”—c3di /.

faamat [krkani] See faaral. 2 horse rider.
fafa@a [krkronu] has done what. 2 what did
he do? “dunzai akhe krkronu.”-var ram 3.
fdaat [kikni] See faant.

fafag [kikzr] Skt n horse. 2 moth. 3 cuckoo.
fagw [krkur] adv how, because.

fagdt [kikouri] Skt n a stringed instrument.
“kIkurianup vaje.”—ramm 3.

fag [krkul, fég [kiku] advhow. “trsdikimatz
krku hor?”—brlam 3.

fa& [kike] adj resident of Kekay land. &
character. “krke kalmakhi.”-paras. See .
faag [krkkar] See faafs.

fafag [krkkur] adv because, how.

fdaa@s [kikyan] See d&as.

fdar [kzg] short for fefart.

fdardt [kigri] See faadl.

fagar [kigura] See g

felqat [k guri] See faaat 2 and 3. “ghstr ghatr
vaje kiguri”—sri o m /. Veena embodying
reflective resonance.

fager [kigura] See g~

fagfast [kxckzci] gnashing of teeth in anger.
See wdldt.

fags [kicot] See f&fgz. “kripa kicst gur:
kint.”-goum 4.

fawa [kicen] Skt n a small quantity.

fagfusar [kicprcanal v gnash jaws, grind
teeth in anger. 2 get soiled with mud.
“kicprcat jodha mddohi.”—corztr I. ‘Soiled
in blood mixed with mud, warriors fight in the
battle field.’

famaar [kicbeg] See faws.

fagg [k cor], fisgger [k corok], fomaa [k carakul,
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fegg [kxcarul Skt Fufatq adv how long, till
when. “krcoru jhotr 18ghaie chaparu tute
mehu?”—s forid. “kzcaraku banhe dhiru?”
and “koce bhade rokhie kicoru tai nir.”
—s forid.

faa® [kicall, fagsa [kicalok] Skt e n
earthworm; long worm seen during the rainy
season.

fafas [kiczt] Skt (= adj very little, a bit.
fafga [kzcrr], fafeg [kicIru] See fawg.

fam [kzch], fag [krchul, fag [kichu] adjlittle.
“hom murakh krchu na janha.”—asa chdt m 4.
2 pron anything. 3 something. “jo kxchukarna
so karz rohTa.”—varasam [.

famfe [kzjox] please do; let us do. “lokh bahe
kra krjpr?”’—saveye m 4.

fara [kzjobl 4 _ 7 nlie, falsehood, untruth.
famedt [kxjobgol P /3 adj who tells lies;
who indulges in falsehood.

famsa [kijolk] Skt s n stamen of the
lotus flower. 2 pollen of the lotus flower.
3 ovary of lotus.

faAar [krjehal adv like what, how. “mukh
kzjeha tou dhani?”—var maru 2 m 5.

fas [kzjhl, fag [kxjhu] adj something. “kzjhu
na bujhe k1jhu na sujhe.”—s forid.

faz [k1n] See faw. 2 See &=.

fazar [kinkal, fagar [kinsgal n particle, straw,
mote.

faz [kxt] adv which way, where. 2 n fame,
reputation. “jzh baran jat nohx krtondt.”—dott.
See f&3.

fagar [k1tok] adv how much, how.

fasfaz [krtkzt] adv where. 2 adj gratitude
from one whose task is accomplished. “k1t
kzt kin sabh kaj ko sudhar din.”-GPS.

fagg [krtku] adv for what, for whom. “malu
dhenu kzrtku sdjrahi?”-sri m /. 2 where,
which way.

fassr [kitnal, f&3é [krtnol adj how much.
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“rohInnah1, gohukrtno!”—goum 5. ‘Man has
to leave the world (die), but how strong is its
grip?’

fage [kztov] Skt adjevil, bad. 2 mad. 3 cheat.
4 n thorn-apple. 5 gambler. It is written in
Nirukt that a gambler asks another gambler,
“What do you have?” or “What is your stake?”
For this reason he is called krtav. .
fagar [kxtral, fasst [kitri], fas3 [k1tre], fa33
fkztro] adj how much, to what extent, how
many.
fazr [krta] did, performed. “jom kal vast
krta.”—var suhi m 3. “sabh pun tznz k1ta.”
—gou var 2 m 5. 2 n work, task, profession.
3 adj how much. 4 4 i n piece, part,
division. 5 component of a metre, part of a
verse.
fag [krtab] 4 ._.,CJ/ n manuscript, book,
scripture. 2 letter, epistle. '
fagmeg [krtabot] 4 .7 n written document.
fas yeler [krtab mokkadas] 4 (85, holy
book; religious book regarded as ordained by
the Creator like Guru Granth Sahib, Ved, Bible,
Koran etc.

fagret [krtabil adjrelated to a book. 2 chapter.

from a book. 3 book-like. 4 written as in
“krtabiboli.” (bookish language).
fafs [kztz] n deed, fame. “nam kitT s3sar
krrenravi.”—saveye m 3 ke.
fast [krti] See &ifS. 2 adj how many. “kzti
joban pritt binu.”—s farid. 3 pron any. “upaz
na krti pazajae.”—majh am 3.
fast [kzfi] adj how many. “krtiztu dariaz
vanant vohidzra.”—asa m 3.
fagrg [krtiaku] adj how, how much, how
many. “k1trako dhdg gujha thie no ht.”—var
guj 2 m 5. ‘“Try any means, love cannot be
concealed.’
fag [krtu] adv where. “jahr nrrase krtu?”
—var asa. 2 why; for what. “satzgurujInt no
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sevIo se kItu ae sdsar?”—sri 2 m 5. 3 pron
which. “krtobrdhr purkha! jonomu gevaza?”
—srdh gosatz. “paie kitv bhatx?”—sri m 4
vonjara. ‘how to get it?’

fafg [kitu] Skt f7 part but. 2 but also.

fdg [kitu] See fa3.

fa3 [kzte] adv somewhere. 2 adj how many.
3 pron some, any.

fd3 [kite] Skt fawifs adjhow many. “kite nama
Stunsjanra.”—ramm I.

fad [krte] adv somewhere, anywhere. “k1te
desI ns ala sunie.”—ram a m I. 2 somehow;
in some way. “horukzte bhagatt na hoveibrnu
satzgur ke updes.”—srim .

fag [kzto] how much. 2 partor. “kzto cit thare
bhayo bharom bhari.”~GV 10. See fat'. 3 did,
performed. “nanak sakha jis s5gT kIto.”
—gatha.

fag [krtt], fafz [krttr], fafse [krttTys), foaie
[kxttiyd] Skr & TS n fame. reputation. “dev det
kzttbujjh he.”—paras. “jIne kxttrysjrttIys o
tam3d.”—VN. ‘who won fame in fierce battle.’

famg [krthshu] adv from where, from which
place. “kzthahu upje kahz rahe.”—var basat.

fagr [krthal, faa@ [krthaul, fa& [krthel, fa®&
[krtthe] adv from where, from which place.
2 at some place. “rohanu kxithau nah1.”—s
forid. “k1the tede mapzra?”—s forid.

fawdar [kidbeg] The original word is kiidbeg.
See &% 7 and 8; an employee of emperor
Jahangir who along with Vazir Khan many
times came to see Guru Hargobind. Bhai
Santokh Singh has given his name as
Kinchbeg.

faer [k1da], faet [k1di] adv how, in what way.

faeg [kidar] See famg and @€, “her kxdar
su bhayo horana.”-NP. ‘was astonished to see
the field.’

faewr [k1dara] according to Bhai Santokh
Singh, a Sikh, resident of village Madar, who
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had swollen lymph glands, which got cured with
a touch from Guru Arjan Dev.
“madrz utre guru probhu' dasan lae turdg.
“srI orjonji Is thol ae,
stkkh krdara mrlyo subhae,
huti hajird gor mahr tahi,
det vikhad m1tatsonahi.”
—GPS rast 5 2 52.
See HEZ 4 for reference 2 Guru Arjan Dev’s
disciple of Jhanjhi subcaste who rendered
service during the construction of Amritsar.
3 adevotional singer in the court of Guru Arjan
Dev. 4 See gz
faerdt [kxdari] a famous generous disciple of
Guru Arjan Dev. 2 a resident of Dalla who
was disciple of Guru Amardev. 3 See aerdl.
fafeg [krdzh] when, which day.
fawa [kiduk] Skt sgx n ball.
fag [kxdul pron which. “krdu thavehu hom
ae?”—goaum I. 2 from whom. 3 adv how, in
what way. “labh kxdu hoi.”—bher m 3.
fag@ [kxdur] distant, how far.
fagg [kxdhor] adv in which direction, in which
side.
fai® [kzdho], fad* [kzdh3] part or. “kr1dhé
devkenya kxdhd basvi he.”—ramav. 2 for
example, as a matter of fact. 3 In Dasam
Granth at countless places kxdhé means that
time. “hoz 1ketr kxdh3 brrjbalok.”—krrsan.
fas [kzn] pron plural of faA. “kznbrdht mzlie
kinbzdhz brchure.”~majh o m 3. 2 adv why
not. “vth k1n jopaht murarx?”—s kabir. 3 or.
“surag vekOth krn doreb lije.”-GV 10. ‘Heaven,
paradise, acquisition of wealth.” 4 See fafs.
famar [kinka] See fazar. n a minute particle
i.e., for a moment. “horrnamu drravahu 1k
krnka.”—var sor m 4.
fassd [krnkhe] See #.
fdaa [kinar] Skt =T n a male of abominable
'Guru Hargobind Sahib.

5 fetyay

shape, with the body of a man and head of a
horse. He is the offspring of sage Pulstay. Such
beings dance when Gandharavs sing in the
court of Kuber . They dance in heaven as well.
They are also called kZ-purus. “kiIner gddhrab
gan kor€ gan.”—c3di /.

fetadt [kinri] n wife of Kinner; horse-faced
dancing woman. 2 Veena, a double-stringed
musical instrument. “kohd kInri kinri le
bajave.”—ramcddrrka. 3 fdadt a single-
stringed musical instrument of the ascetics. See
fergraf.

fasa [kinah] whom. 2 whose.

fass [kinat], fas@3 [kinayst] See ToHS.
“hoershu irkha kerahu kznayet.”—NP.

faerd [kinar] See &&w.

fawmar [knaral P o7 » bank, shore. 2 side.
3 border.

fafe [kznt] who. 2 how, why. “kznt kehie k1vu
dekhie bhai, karta eku skothu.”~soram 5.
fatfs [kinx] See fafs. 2 adv how many, to what
extent. “khevot kinz goe.”—asa forid. ‘How
many rulers have come and gone!”

fafes fafa [kznt brdhzx] by which method, how,
which way. “kInt bxdhi avenujavanu tuta.”
-majham 3.

fa® [kzne] adj how many. 2 pron who.

fadur [krneha], fadfonm [kinehzal, faaddt
[kznehi] advhow, like what, of what type. “eh
krnehicakrijrto bhaukhesemnojaz.”—varasa
m 2. “jIna na visre namo se krnehra? —asa
m 3.

fa@ [kine] pron someone. “kine vrrle cokhz
dithi.”—gau m 3.

faywy [k purakh], fygn [k purus] Skt fFFges
»n an abominable person. See f&&d. 2 a part of
Jambu island, believed to be between the
Himalayas and Hemkut. “kfpurokh kh3d
porvese jai.”—-NP. 3 Nepal has also been
mentioned as Kinpurush in ancient texts.
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4 animals like apes, monkeys etc. born from
placenta who bear a lot of resemblance with
human beings.

fa&ygAn [kipuruses] lord of Kinpurush gods;
Kuber.

fagwg [krfayst] 4 . n sufficiency.
2 frugality, closeness.

faadst [kibdsti] See fawest.

fag® [k1blal 4 _1F adv in front of; facing.
2 »n a place of worshiy to face for prayer—
Kaaba, the famous place of worship of
Muslims in Mecca. “man korr moka, kzbla
karr dehi. bolonharu paramgur ehr.”-bher
kobir. ‘Make up your mind and face God.’
Mecca is within the self and God, the lord of
all beings, is there for worship. It is the supreme
Lord who is muezzin as also an imam, who
leads the prayer assembly.

farammman [krbla-alom] 4 Ju. 43 icon that is
the focus of worship by all, the Creator. See
forsmr. 2 This epithet is also used for kings by
the needy ones who look upto them with
expectation,

faw®H [krblas] See a&H.

fear [kiba] part or. “ek jotr eka mzli, kiba
ho1? msho1.”-gou kabir. ‘When the humsn
soul merges with the Divine, can there be any
alternative? No, not at all.”

fag®fa [krbolah1] through foul words, through
depraved utterance. “tute nehvkzrbolshz sahi.”
—odkar. 2 says what?

faH [kzm] adv how, in what way.

faHz [kEfmot] See 3. 2 the name of a hill
chief who is mentioned in Vichitar Natak eg.
“himotkimotsshrtrrsae.”

farma [krmac] See aHm.

faug [kximar] 4 (7 n gamble.

faaa™ [kxmarbaz] P ;| (i adj gambler.
fafiy [kzmz] See fau.

fagd [kryur] armband (wrist band). See agw.
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“bhuj stdar ker sojot kryura.”—NP.

fag [kzr] See fagz.

fa@r (kzras] n vocation, profession. “koi dalali
krros kemae.”—BG. 2 Skt F& farming. “jom
cuha k1ras nrtr kurokda.”-var gou I m 4,
3 cultivation. “na ko kxros korer.”—var ram /
m 2.

fagmE [k1rsan] » farmer; one who cultivates

land; cultivator, ploughman.

fagaat [k1rsani], fagAE [kirsanu], faems
[krrsan], fagAmal [kirsani] n ploughing,
cultivation. 2 cultivation. See fagr=. “kzrsani
krrsanu kere.”—gouv m 4. “jese kxrsanu bove
krrsani.”—asa m 5. ‘As the farmer sows the
seed.” “kIrsanijrurakhe rokhvala.”—ramamo.

fagrHr [krrsmal See IR

faga [kirak] See &dd. 2 sand or minute
particles of stone which, when they get between
the teeth, produce grinding sound. “ate vic
kzrrok he.”

fagy [kxrakh] Skt fgfA n farming. “jese
kzrakhahz bares megh.”—mali m 5. “jzu
kxrkhe harr aro pssua.”—gaum 5.

famur [krrkhal n process of ploughing; making
of furrows with a plough; ploughing. 2 de-
weeding; removing unwanted grass (weeds)
“bxkhe b rkar dusat kxrkha kere.”—srim /. ‘like
deweeding, removing perverse thoughts.’
3 drawing a line or making a furrow. “lekha
dharamrax kibaki jop1 hart harr nam kxrkhe.”
~sri chdt m 4. ‘Recitation of the Creator’s
name strikes down the account of ill deeds
from the dossier maintained by Dharamraj.’
faafy [k1rokhz] See faau.

fagw [k1rac] n small broken piece of bone or
glass. “pori k1rac kuch tohd nrhare.”-GPS.
2 straight sword. “1lmaniru halebbi magrobz
kzrac junabbi jati.”-GPS.

fagz [kzron] n fine ray of light. 2 sun.
fawzaa [krrondhoer] bearer of the ray of light;
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the sun. 2 moon. “dutry dxvaker kxdh3
krrandhor.”—corztr 266.

fagzue 9 a9 [kirendhor dher dhor] bearer
of rays, the sun or the moon; their bearer, the
sky; and the arrow flying through the sky.
—sonama.

fagar [krrna] Skr vr &t means pierce, destroy,
throw, separate etc; and kxrna is its derivative
verb. “kalor keri k3dh jru ahr nisz kirz
dhahIpar.” —srim 1.

faafz [krront], fagst [k1rni] adj which has rays
oflight. 2 n moon. “sahajr bhar sdcrokIranz
smrrt kol bant.”—saveye m 2 ke. ‘From the
divine verses of moon-like Guru Nanak, you
have attained peace of mind.” 3 sun. “sarver
kamsal krrant akasi.”—mola 2 m /. 4 with rays.
5 in rays. “kirat1 rovz kIrant progst sdsara.”
—soveye m 3 ke. “Your greatness is shining in
the rays of the sun.” 6 river, because its water
drips down from the mountains. “sat samdd
jaki he kxrni.”—bano.

a3 [kirat] Skt Fcu n profession, work, job.
“dharamkzrat kar s3ton seve.”—GPS. 2 deed,
misdeed. “strr srrr krrst vrhania.”-marum
5 3juli. 3 adj done, performed. 4 See faafs.

fagsHaah [kiratssjogi] as a result of previous
deeds; moved by the inevitable alone. “kzrat
s3jogi detraju calaza.”—bher o m 3.

faggadHr [kirstkersmal Skt FaHEHT adj who
has performed deeds. “ti sunt kxrstkardma.”
—tukha barashmaha.

fags fagg [krrat krrat] See faafs fagfs.

fagsar [k1rtaggl See fgzam.

faazu= [krratghan] See f‘qznu?)

fagss [kirton] See dl93a.

fagsfs [kirton1] due to deeds. “krrtont juria.”
—~suhi m 5 partal

fagan [krirtom] Skt F1I7 adj artificial.
2 imaginary. “krrtom namu kothe tere jthva.”
—maru solhe m 5. 3 composed, created. “bin
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kortar na kxrtom mano.”—hajare /0.

fa@3dy [krrstrekh] n written according to the
deeds done. “kxrotrekh kor1 kormza.”-basst o
m 5.

fagsr [kxrtal, fawsfe [k1irtat] # deeds. “sadh
sevo sada koro kirtae.”—brlam 3.

fagsw [k1rtas] 4 U/ 7 paper. “kot kot sen
kzrtasbenara.”-BG.

fagswag [k1rtaroth], fag3ag [krrtarath] Skt
Fanf adj whose purpose has been fulfilled;
successful in mission. “jop har1 kirtarath.”
—ram 3 m ]. “h1irde namu sada kirtarsthu.”
~brlasm I

faafs [krrotr] Skt fgf3 n deed, misdeed.
“kirett keram ke bichure.”—barashmaha majh.
2 labour, hard work. “jzu godahu tTu tum sukh
pavahukIrotI nometrajaz.”—basstm I. ‘Fruit
of'this labour will not go in vain.” 3 fame, glory.
“kIretI s3jogI soti uthrhoi.”—goum 5. ‘burnt
herself in her husband’s pyre just for the sake
of glory.’ '

famfsfanfs [krretzkIrotz] Skt fg3 fg3a. See
fagswE. “probhu k1ratr kirett kari.”—sarm 5
pertal

fa@st [krrti] adjhardworking, industrious.

faag [kxratu] See faas, “nakt nath khasam hath
kiratu dhoke de.”-var sor m 2. 2 See §3.
3 good deed, practice. 4 performed i.e. having
done a good deed; having done a favour. “mau
piu kIratu govarnt.”—var majhm /.

fagears [krradgar] P ¢/ the Creator, the
Transcendental One.

fagew [kirdar] P,/ n deed. 2 practice,
exercise. “kara krrdar.”—maru solhe m 5. ‘Put
body to good deeds.” 3 See fges.

fags [k1ron] See fagz.

fagar [krrna] See fager.

foaaue [kzrpache] See faquz.

faguz [krrponl, fagus [kirpan] Skr F99 n

miser. “kirpenlobhprar.”—sriomS5. “kirpen
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ton moan kxlbrkh bhare.”—todim 5. See fguz.
faqur [kxrpal Skt 1 n kindness, compassion.
“kIrpa kije sa moatz dije. —~suhi chdtm 5.
fagqurst [krrpai] adj kind; compassionate.
“mohan din kxrpai.”—maru m 5. “tou mzlzo
jou kirpai.”—kan m 5. “bhogat vachalu
kxrpae”-brlam.

faguR [k1rpas] Sks Famerd adj seat of kindness:
where kindness resides; “prabhu krzpa kori
kirpas.”—kan m 4.

fagu [kirpadh], fagufa [krrpadhz] Skt
fqufsfa, fgugfa treasury of kindness; last
word in kindness; ocean of kindness. “ho ho
guru krrpadhr.”~kan m 3.

fagus [kirpan] See fguz. 2 adj abode of
kindness. 3 kind. “herz ho ho kirpan.”
—kan m 4 poartal

faguse [kirpanad] river of kindness. “dije
sadhu sdgot1 krrpanad.”—sar m 5. ‘oh! river
ofkindness.’

fagufs [kxrpanz] See famum. 2 with a sword.
3 from kindness with mercy. “mzlie gur
kirpanr.”—-asa m J.

fagufag [krrpandh], fagufsfa [kirpantdhz]
Skt fqufafa, treasure of kindness, ocean of
compassion. “kirpantdhz prabhu din
dozrala.”-brla m 5.

faguat [kzrpani]l See fgumat. 2 adj kind and
compassionate (female). “jen parap krrpant.”
—saloh.

fagua [kzrpar] See fagus.

fagurdtnr [kzrparial adj kind, generous,
compassionate. “sei hoe bhagat jinz
kirparia.”—gauam 5.

fagus [kirpall, faguwg [krrpalu] adj kind,
generous. “kIrpalusada deralv.”—brlachdtm /.
fagues [kzrpavat] adj kind, benign. “purz
rohe kxrpavat.”—sarm 3.

faquitA [kzrpis] adjkripa-is lord of kindness.
“harz ho ho kirpis.”—kan m 4 portal
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faomyt

2 Creator’s kindness.

fagds [krrpen], fagtis [kirpen] adj house
(source) of kindness. 2 kind. “prabhuv bhoe he
krrpen.”—kanm 5. “tInI pazo jrsukIrpen.”
--dhona m 5.

faguarsT [kirpsgnal adj whose kindness
prevails, lord of compassion. 2 image of
kindness; embodiment of compassion;
kindness-incarnate. 3 kind. 4 n compassion,
kindness. “so bujhe jTs k1rpdgna.”—maru solhe
m 5.

fagus [kirpst] Skt fgus: with kindness.
“krrp3t harid motr totgTand.”—sahas m 3.
fagast [krrbati] adjwith worry, worried. 2 sad,
melancholy. See &% 2, 3, and 4. “mukh tIna
de kxrbati bat na puche kor.”-mago.

faan [kzrom] P r[ Skt F8 n insect; worm.
2 germ, microbe which, unlike bacteria, cannot
be seen. 3 microscopic cells or seedlings in
blood or semen, which are a source of
procreation.' “roket kirom mohz nahr
sdgharza.”—maru solhe m 5. 4 low, inane
mean.

fagnet [krromcil 4 $» 2 red dye made from
microbes.

fa@nfear [kirmazna] adj house of insects;
who has maggots in his-body; gangrenous;
suffering from leprosy. 2 on small insects.
“koarahudara kirmaina.”-maru solhem 5.
fagHsr [kirmala] See TIHE 2.

faasT [kxrla] Skt e n lizard, chameleon.
fa@st [karli] house lizard. See fage.

fager [kxrva] » insect, microbe.

fagr [kxral P 1/ pron to whom, for whom.
faet [k1ra) 4 ! ;i benear, be close. 2 conglo-
meration of many planets in a zodiac. 3 See
Afoafagt.

fagfenr [krrata] See fagmr.

fagmit [krrakhi] pulled, dragged, removed,
'Sec 9199.
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erased. “jTu surgjT rent krrakhi.”—varsrim4.

fa@'z [krrat] Skt n a tribe of uncivilised men—
bhil, nrsad. 2 territory of Bhutan, Sikkim;
Kiratdesh. 3 concoction of four drugs
(charaita). 4 4 =1 7 reading, studying.

fagsmagsta [krratarjuniy] Bharvi’s com-
position that narrates the story of war between
Arjun and Shiv. This story is described in detail
in the 3rd chapter of Mahabharat. See year=a.

faga [kiran] See faqt.

fgos w9 [kiran sah] son of Zaman Shah,
chief of Kabul, who was made ruler of Lahore
for some time. He was severely defeated by
the Sikhs on the bank of Ravi.

fagat [k1rani] See fgrsms.

fergn [kzram] 4 1/ plural of kerim.

fagmar [krraya] 4 ,:if n fare.

fagg [k1rarl, fae= [kirar] Skt faee and gua
n shopkeeper, businessman. 2 slave of wealth.
“nal krrara dosti kure kuri paz.”—sava m .
3 timid, cowardly. ,

fafg [kirz] adv See fagar. “shintst kIrr
dhohzpar.”—srim 1.

fafgmr [krrra] Skt fg@ n deed, function.
2 conduct. 3 ritual or performance like sraddh.
“pId patalr meri kesou kirra.”—asa m [.
4 See fqur.

fafenmaa [kirzacar] n conduct; performance
of religious ceremonies. “kIrzacar karohr
khatkerma.”—gujm 5.

fafgmHr [kirrsmal See STHH.

fadtar [kiria] See fafonrm

fadtr [krrian] silken thread used for stitching
wounds. “tohd tdht krrian ke ghav sina.”
—gurusobha.

fadtaa [krricok] See stoa.

fadfl@aH™ [kIricokmarl] # destructive attack:'
assault like the one Bhimsen launched on
'The saying is “nadxrsahi ketlam,” (massacre by Nadar
Shah).
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fawsfey

Kichak. “vesya ek jryst nah1 baci. esi mar
kzricok maci.”—carztr 168. See &i9a.
fadte [k1rit] Skt n crown. 2 See ART 14.
faws [k1l] Skt part having decided, decidedly.
2 ntruth. 3 falschood. 4 reason. 5 repentence.
fawa [k1lok] P _( n reed, pen. 2 Skt nail.
“ab Io kharo korir toru k1lak lagyo pag jeh.”
—GPS. 3 also used for kxlkari. “mar k1lak
bahov rus uthai.”-BG.
famaet [krikatil n cry, shriek.
fawar [krlkal a couplet which is also called
asta and totok. As bhujdgprayat is double the
form of s3khnari in the same way kzlka is
that of txlka. It comprises four lines, each line
with four sagamns, IS IS 115 11S.
Example:
pakré n1t pap perat ghsne,
jon dekhan ke tor suddh bone,
jog chor bhaja gotx dhermoan ki,
su johd t3h1 papkrIya pracuri—kalki.
fawarg [kilkar], fawamdt [kilkaril » act of
persistent shrieking.
fawfatfas g [kzlkicrt hav] See T=. “hot
joha rk var hi tras has ros ros. ta s ‘k1lkZcrt’
koh1t hav sabhe n1rdos.”—jagadvinod.
fasfasr [krlkzla] Skr n peel of laughter,
expressive of joy; joyful shriek. 2. Dg
fisherman. Skt Fa1iert, “joyd kxlkrla machrie
du par.”—carztr 266.
fawer [kxlta] Pa n long basket in cowtail form
carried by the hillmen on their back.
fawfay [k1ibzkh] sin. See fasfey. “kzlbrkh
kate ntmoakh aradhz1a.”~sorm 5.
fasHmu® [krlmaspad] See a&HAU=.
fasHa [krlmak], fa®Hy {k1lmakh] Tartar. See
FBHA. “kaboj k1lmak kethtn pal me katdare.”
—corztr 217. ‘
fawfey [krlvikh] Skr fafgm n sin. 2 guilt.
“kzlvikh vtersh1 sudh hor.”—brla o m 5.
3 disease.
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fawr [kxlal 4 _F n fort, castle.

faw® [krlall water. See d1®®. “kin sanan
krrpalu kxlal.”—GPS.

faw®i [k1lalsj] grown from &1&® [kilal]
(water); lotus. “kzlaloj pdj, dzvaker ke bin joyd
okulae.”~NP.

faBudt [krlokhri] See faBust.

faB® [kzlol] See aBH.

fa® [krll] small nail.

fas3 [killot]l 4 .5 n feeling of being meagre
in number and quantity; shortage, lack.

f&®r [krlla] # stake, nail, peg. 2 measure of
land equivalent to one acre.

fa®t [kzlli] small peg, spike.

fa= [kzv] adv how, in which way, by what
means. “kTv kar akha kv salahi?”—japu.

fa=dst [k2vdsti] Skt fhag=i n hearsay; rumour.

faefewr [kzvrrya] Pu n doorflap, door.
2 window; opening. 3 See fazghr 2.

faed [k1vria] See faefamr. 2 doorkeeper,
guard, sentinel.

fder [kiva] See faar

fae [krvar] See @@z, “darsonu dije kholr
kzvar.”-bzla kabir.

faedt [kivari] n small window, an opening.
2 small flaps of the door. 3 adj watchman at
the door; officer on duty at the entrance of a
palace. “kam kxvari dukh sukh darvani.”—~bher
kobir. ‘Passion is the officer incharge of the
fort and pain and pleasure are two watchmen
at the entrance.’ 4 » kind of tax prevalent in
Rajputana, collected from each house.

faea [krvar], faesr [k1vara] See &U'z and a='e.

famrt [kvari] See faemwit.

fa=* [kzve], fo@ [krve] adv how, in what way.
“molu houme dhoti kxve na utre.”—srim 3.

fa@d [krvehe] have to do. “tryodas baras goe
phzreh. jahu hame kachu kajkzvehe.”—ramav.
‘O Bharat! you go, I have some work to do.
2 how (in which way) is it?
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fa@ [kzv3] See fa=. 2 used in place of k1y3s
also. “har kop kxva.”—rudr.

fadft [kzri] M n announcement; shout made to
warn; in Pothohar it is called ker. “kzri pavadi
muharonu.”—sor 8 m 3. “kzri pavadi-i khara
na ap1 muha1.”—s forid.

aff [ki] See fa. “bagoyad ki man phojko sahom.”
—krzson. 2 did. “ki pratrpal.”—bher namdev.
3 pron what. “axgazo ki no aro.”—suhi chst

" m 1. “When the Creator has come to mind,

what is left behind?’ i.e. “Nothing remains
behind.” 4 adv why, for whom. “ki visaroht?
dukh bahuta lage.”—asa m /. “jenmat ki no muo
abhaga.”—maru solhe m 3. “goh1okinoa 5cla?”
—phunhe m 5.

of [ki] P ¥ short for fa-gt. [kz-i], that it.

&8 [kiv], 516 [kio], st [kza], &€ [kisv] did.
“b3dhop harz ek, nanak kiv.”—-marum 5. “kio
sigarumzlon ke tai.”~brla o m 4. “gururamdas
ghoarz kisu pragasa.”—saveye m 5 ke.

anifg [kiohx] is/are done. “te kishr parvan.”
—varsarm 2.

atmi® [kislo], s [kia] has done. “k3t hamaro
kislo khosmana.”—asa m 5. “kia khelu bad
melu toamasa.”—saveye m 4 ke.

atet [ki-i] did. “ham har ki guru ki-i he basithi.”
—nat partal m 4.

ate [kiel did. “keai kotr kie dhanv3st.”
—sukhmoni. 2 adv by doing. “sunatz kie turaku
je hoega?”—asa kabir.

oA [kis] pron who, to whom. “teb chol chzdr
lagat kohu kis?”—sukhmoni. 2 did, began
(journey) “pun kasi ko kis prana.”-GV 10.
3 Skt ot® n monkey. “mohabali ravan das sis.
prakrom garab haryo mil kis.”—GPS. 4 ka
(sky) is (lord), the sun. § bird.

aA™a [kisar] Skt famg »n needle-like thorns on
the ears of barley, paddy and wheat. “sanu
kisara crthra kenulara tonu jharr.”—var majh
m 1. It means organs like fingers etc.

Page 216 of 738



i
oty [kist] P 4~ what is? short for k1-ast. Skt

fopify.
atg [kih] what.
altat [kiha] adv where. “bule ben kiha kere ghat
jtha?”—ramav. (He) said, “Where is he who
has given wounds.” 2 In the hill dialect, it means
why. '

g [kik] did, made. “nam bIna nakte nak
kik.”—probha m 4. 2 See AfAdla.
atam [kikoas] Skt n member of a low caste;
c3dal. .
dlae (kikat] Skt n Bihar state; where a caste
by the name of kikat lived in ancient times that
is why is this name for Bihar. 2 horse.
3 poverty, indigence. 4 an old name of Magadh
region. § adv penniless, penurious.

&lad [kiker] See faafa.
alg@ [kikor], &l [kikii] adv how, in what way.
“tvhade nal kik{i nrbhegi.”-JSBM.

&g [kic] » mud, sludge, slime. “brapat
mohkic.”—asa ch5t m 5.
dlget [kicsi] should keep. “tzn s3gI s3gu na
kicai nanak jIna apna svauv.”—var guj 2 m 5.

gtea [kicok] Skt n hollow bamboo. 2 son of
king Kekay and brother-in-law of king Virat
who was killed by Bhim for molesting Dropadi.
Many Hindi poets have written his name as
fadtoa and o=, See fadiea, fadtears and
o,

&gz [kicar] #» mud, sludge, slime. “kicer hath
na budoai.”—sava m /. Here it means an evil
act.

9fF [kicarx] in the mud, in the slime. “kicorz
ata grrrparIa.”— s kabir.

ez [kict] put (apart) “bhram te kictt bhin.”
—bavan.

i [kice] a9 [kice] make. See FUsta. “harzras
kice jiv.”—majh m 4. '

dimet [kijoi] See o,

dig [kijshu] do.

841 CSEILT)

&g [kijotu] is done. “kahe kijatu he
moanibhaven?”’—maru kobir. ‘
& [kija] did, provided. “sacu sah1b sukh kij
he.”—maru solhe m 3.

& [Kkije] please do. 2 is done.

e [kit] Sks n insect. “kit hasatt sogal puran.”
—g3d m 5. 2 insignificant, petty. 3 adj hard,
rigid. 4 This word has also been used for
Kaitabh, the demon. “sohasbahu madhu kit
mohzkhasa.”—gau 2 m /. ‘Sahasarbahu,
Madhu, Kaitabh and Mahikhasur.” See &e3.
5 See faa. ‘
dted [kitak] Skt m insect. 2 adj hard, rigid.

alew [kitej] 7 silk, produced by a kit (insect).

dlle uurat [kit pakhani] adj worm in the stone,
worm to be found in stone. “aocftdan dex
probhu mera vicr pathor kitpakhani he.”

—maru solhe m 4.

a2 [kitobh] See &=3. “tite madhuv kitobh ten
dhara.”-}VN.
atet [kiti] # ant. “1k brhdg rk kiti rita.”
—NP. 2 humility, gentleness. “kiti parbat
khaza.”—asa kabir. See €. 3 adj humble,
gentle, “kiti hot ke khazx.”—s kobir.

alg [kitu] See &2

&3 [kit] has made, has done. “koi vIrla apan
kit.”—naf m 5 poartal “mean spne koau me
horrsskha kit.”--fodi m 5.

&3 [kita] done. “kita paie apna.”—var asa.
2 created. “kita kaha kare manz man?”—sri m
1. “kite kou mere s3mane, karanharv trInu
jane.”—sor m 5. 3 create. “kita lorie k3m sv
hart pahr akhie.”—var srim 4.

ai3r gafamr [kita kertral work performed.
2 already done; creation, created. “kita kartra
os da sabhv gaza.”—var gov [ m 4.

slif3 [kitz] # reputation, fame. 2 Skt fgt (F)
attempt, effort. “jap ns tap na koram kitr.”
—basdt m 5. 3 did, performed.

aldimg [kitionu] he did it. “bhirshu moklai
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kitianu.”—var ram 2 m 5. ‘from adversity
changed to prosperity.”’

&3 [kitu] See &3, “tek nansk sacu kitu.”
—srim 5.

ai3e [kitoi], Si3H [Kitosul, 37 [kitosu] has
made. “meno jog kitoi.”-mddavni m 5.

3w [kiton], 136 [kitonu] has made. “kiton
opna path nrrala.”-BG. “jeha kitonu teha
hoa.”—sri m 3.

&ISH [kitom], &3y [kitomul I did. 2 has put.
“idhenu kitomu ghena.”~var jet.

aifer [kidris] Skr #1570 and Fg& adv as it
looks; of what kind, of what sort.

&t [kin] has done, had done. “manukh ko jenam
lin szmran nahr nImakh kin.”—jeja m 9.
2 why, for what. “mucu mucu garsbh goe kin
bacra?”—gou kabir. ‘There were so many
miscarriages; why has this escaped?’ 3 why
not. “kin sunehi goriel-srim /. 4 P u;// n
enmity. 5 battle, war. 6 guile. 7 See .

a6 [kinast] has done. “jo kzchu kinaszt
prabhursjaz.”—basst o m . 2 why not. “prabhu
sarnagatI kinest hog?”—basstom 1.

alea [kinah] See aisT 2.

dlegad [kinohkos] P s adj one who tries
to take revenge.

dayy [kinkhap], sitaum [kinkhab] See SHy™.

&lsT [kina] did, performed. “so pae jo krchu
kina he.”-maru solhe m /. 2 P .J enmity,
rivalry. See &t 4. 4 The word &t also carries
the same meaning.

dls@H [kinaram], stee™Hig [kinaramie] See
i,

aiat [kini] has done, has performed. “harz
gotrkini.”~goum 3. 2 See THdlts.

.&ftH [kim] 4 r:’ n plural of &3, value. “t1s
di kim na pai.”—srim 3. “kim na saka pat sukh
mztihu bahare.”—jet var.

a3 [kimot] 4 .. 5 nprice. 2 value. 3 estimate,
guess. )
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AHF3 [kimatz] See a3, “kimatz kot no jane
duja.”—maru solhe m 5. 2 See &H3 3. “onrk
dokh aru bahut sajai. taki kimatI keahanu na
jai.”—maru m 5. 3 adj who knows the worth;
who judges the value. “sebh kimstr mizlz
kimatr1 pai.”—sodaru.

aitigt [kimti] P G/:’ valuable, precious. See
CilES

aitHr [kima] 4 _§ » minced meat.

&tH® [kimae] appreciator, one who values
merit. “nah1 kimatz kimae.”—-bherm 5.

&Hg [kimahu] from the price. See &H. “sukh
kimahu bahre.”—var maru 2 m 5.

aifHer [kimzyal, st [kimial G & n
alchemy; chemia.' Earlier people engaged
themselves in converting copper into gold and
lime into silver. Though they did not succeed,
yet due to their research, there originated the
science of chemistry. This has enabled many
countries to accumulate farge quantities of gold
and silver.

atHmag [kimiagoar] P/@f alchemist; person
engaged in practising alchemy.

ayus [kimukhst] P .»¢ n granular leather
made from the skin of a donkey or a horse
and dyed in green, mounted especially on the
sheaths of the swords.

dtg [kir] Skt dlge adj indigent, penniless.
2 parsimonious, miserly. 3 greedy. 4 Skt n
parrot. “kir s pritz kori gantka.”—gurusobha.
5 Kashmir. 6 adj of Kashmir. Dg » oarsman,
fisherman.

a9z [kiron] Sk &1& adj scattered, dispersed.
2 extended.

aftga [kirna] Skt gA=E n wail; cry at a high
pitch; lamentation.

&tz [kirat] a poet of Bhatt lineage who sang
'An ancient name of Egypt. The Egyptians were the first

to enter the field of chemistry. Thus was named this

science.
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eulogies of the Gurus. “kevz kirat jo s3t coran
murt lagoh1.”~saveye m 4 ke. 2 See &fiafs.

ale3w [kirten] Skt st n discourse, speech.
2 In Sikh religion, singing the praise of the
Creator in musical measures is termed as kirton
“kirten namv sTmrat rohsv.”-bzrla m 5.

diggsnfan [kirtonsohrla] See Afas™ and
dtefsAfow. 2 ending; completion.

alesfs [kirtonz] in praise of the Creator. “har
hort k1rtonT th monu rata.”—soram 5.

&ggatni [kirtonia] adj who sings the praise of
the Creator. “bhalo bhalo re kirtonia.”—ram
mJ.

#9sa [kirtonu] See &93w. “horrkirtanu
suno.”—~gou m 5.

&9y [kiratpur] This town is situated in the
hilly area on the bank of Sutlej river in district
Hoshiarpur, tehsil Una, police station Anandpur.
It was founded by Guru Hargobind through
Baba Gurditta in Sammat 1683. The land for
this was purchased from Raja Tara Chand of
Kehlur. Guru Nanak Dev had blessed the
foundation of this town, when the Guru visited
this place and stayed at Charan Kamal, and
met Baba Buddhan Shah in the forest.

Kiratpur is at a distance of 14 miles from
Ropar' and 31 miles from Garh Shankar
railway station.

The following gurdwaras are in this holy
town:

(1) Shish Mahal dwelling places for the
Gurus situated in the middle of the residential
area. Guru Hargobind came here in Sammat
1691 and lived here till the end of his life. Guru
Har Rai and Guru Harkrishan were born here.
To the north of these palaces, are baths used
by the Gurus then. The gurdwara is dilapidated
due to lack of permanent income.

(2) Harimandir Sahib. Related to Guru

'Now there is a railway station at Ropar also.

EiCESC]

Hargobind, this gurdwara is also a dwelling
house situated in the residential area of
Kiratpur. It has five ghumaons of land attached
to it.

(3) Khuh Guru ka. This well was got dug
by Guru Hargobind.

(4) Charan Kamal. Related to Guru Nanak
Dev, this gurdwara is situated near Kiratpur
to the north-west. The Guru came here during
his travels to the hills. He obliged Sain Buddhan
Shah with a sermon. See §8=A9. An elegant
gurdwara is raised there. It has annual income
of rupees six hundred from the attached estate.
The priest is an Udasi Sikh.

(5) Chubacha Sahib. A gurdwara related
to Guru Har Rai, situated within the city. At
this place, crushed grain was soaked in a large
spacious brick trough for the horses and the
Guru himself'served it with his own hands and
this gurdwara is a remorial to that event. Its
building is ordinary and it does not have any
income.

(6) Takhat Sahib, situated in the residential
area, is built in memory of the anointing of
Har Rai and Harkrishan as Gurus. The
gurdwara is in dilapidated condition. There is
no priest.

(7) Tir Manji Sahib, related to Guru
Hargobind, is to the south of Kiratpur and ata
distance of about half a mile. The Guru used
to shoot arrows from this place. A small
structure exists; it has neither a priest nor any
income.

(8) Damdama Sahib. A gurdwara related
to Guru Har Rai is in the centre of Kiratpur
near Harimandir. The Guru used to hold
congregation at this place.

Two shops adjoining the gurdwara are
rented at Rs 25 a year.

(9) Dehra Baba Gurditta is a magnificent
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building, half a mile away from Kiratpur to the
south. Baba Gurditta was cremated at this
place. Dehra owns five hundred ghumaons of
land. A fair is held at the time of Hola.

(10) Patalpuri, related to Guru Hargobind
and Guru Har Rai, is situated on the bank of
Sutlej at a distance of two furlongs to the south-
west. The ashes of Guru Harkrishan were
brought from Delhi and installed at this place.

Only small structures remain there to
commemorate Guru Hargobind and Guru
Harkrishan, but the shrine, with a golden dome
relating to Guru Har Rai, is very large and high.

Sixty rupees a year are paid by the Patiala
state; there is enough income from the
offerings.

(11) Buddhan Shah Ji da Takia, a hermitage
related to Baba Buddhan Shah, is close to the
shrine of Baba Gurditta, at a distance of halfa
mile from Kiratpur to the south. This place was
visited by Guru Nanak Dev and Baba Gurditta.

The hermitage has been built of baked
bricks, within which lies the grave of Baba
Buddhan Shah. To the north, away from it is
the cremation ground of the hermit’s, goats,
dogs and the lion. The priest, Sain Alla Ditta
belonging to “Charnauli”, looks after it with
devotion.

(12) Viman Garh is situated in Kiratpur
where the severed head of Guru Teg Bahadur
was kept for some time and from here it was
taken to Anandpur in a bier by Guru Gobind
Singh with the congregation reciting hymns in
praise of the Almighty.

oflaf3 [kiratr] Skt i n greatness, reputation,
glory, praise. “je ghar kxratt akhie.”—sohzla.

alafs AT [kirott sot3bh] Skt FRFE™T » pillar
erected to keep alive the memory of some one.

atafsast [kirotzsali]l Skt :IR( AT, adj

praiseworthy, honourable.

846
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atafgrAfasr [kiretr sohzla] a composition
containing five hymns recited by Sikhs at the
time of going to bed. Its name is ‘Sohila’ but,
many people call it ‘Kirtan Sohila’. It is also
called “Arti Sohila’

alefans [kiratrmat], AEf3H [kirstrman] adj
having good reputation, honourable,
praiseworthy. 2 n the eldest son of Vasudev
who was killed by Kans immediately after his
birth. “putr bhayo vesudev ke kirstzmat th
nam.”—krzsan.

aitadt [kirti] See &iaf3.

&g [kirtia] a mace-bearer in the service
of Guru Gobind Singh. 2 adjwho lauds of his
mentor.

ofl9® [kiren] See &tgs.

aflar [kira] 7 insect, worm. 2 low, mean. “jon

" nanak kira.”—-gou m 3. “sultan khan kare

khint kire.”—marusolhem 5.3 4 o172 black
stone. See AU and HYZ®. “tom mokhtul
soped sopial hom bapure jos kira.”—asa
ravIdas.

a9 [kirat] 4 41,7 measure equal to two rattis;
four grains. See 7ars. 2 See fawrs.

&tat [kiri] ant, small insect. 2 unimportant,
inferior. kiri mahz kol rakhe.”
—sukhmoani. 3 humility, gentleness. “kiri jito
sagla bhaven.”—ram m 5.

al3fa@H [kirekzram] penniless and low, poor
and petty. See f&@H and &15. “ham kire krrom
satIrgur sarnai.”’—sodaru.

ai® [kil] Skt # stake, nail. 2 flame of fire. “sohat
jy6 barvanal kila.”—NP. 3 elbow. 4 according
to Tantar Shastar an incantation that prevents
the effect of its counterpart. “kil patol argola
mahatam sahas nam satta je.”—saloh.
5 weapon. 6 pillar, column. 7 4 f artistic
piece, poetic utterance. 8 P&/adj bent,
oblique. 9 penniless.

atsa [kilok] Skt » stake, nail. 2 See &% 4.

“niki
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aiBE [kilna], atsar [kilna] v dig a nail after
uttering a mantar. See &® 4. Those who
practise Tantar Shastar (black magic) believe
that this practice prevents pain and suffering
and controls evil spirits and ghosts.

aiwr [kila] » stake, nail. See &®.

ai®® [kilal] Skr n water, which extinguishes
flames of fire, so called for its capability of
extinguishing fire. 2 nectar. 3 one which is tied
to a stake; the animal.

aiwsH [kilalsj] # born from water stess [kilall;
lotus.

gifgar [kiltkal, sft@t [kili] # nail; small peg.
2 axle of a handmill that stays in the hole in a
piece of wood fixed in the centre of rotating
grindstone. “sriguru pag ht kilrka men dano
dhzg kin.”—NP. ‘Grain stuck to the axle,
escapes from getting ground.’

FWBAE [kilokal] 4 dg‘,df n conversation,
dialogue.

&7 [kir] a Khatri caste that originated from
the Sarin subcaste. “mula kir bakhanie.”-BG.

&3 [kira], st [kiri] » male and female ants.
2 termite. “1t sTrane bhut savan kira larro
mas.”—s forid. 3 adjinferior, inane. “kira thapz
der patsahi.”—mar majh m I.

aﬁg [kirh] » milk of a cow or a buffalo milked
for the first time after calving. A sweet dish
called bahuli is prepared from this milk.

& [ku] suffix ku is used in Punjabi in the sense of
‘approximately a little’ as in “soku rupaye da
mal khridza he.” 2 Skf v make sound, resound,
echo. 3 partlow. 4 damned. This prefix imparts
derogatory sense to a word as in kuputr (evil
son), kukaram (act) etc. 5 » earth, land.

ani3 [koat] force,strength. “duhd hath ker kuat
proharyo.”—carztr 56.

gma [kvar], T [koar] Skt 4T boy upto the
age of five years. 2 prince, son of aking. “kan
kvar nthkaldk.”—saveye m 4 ke.
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anifg [kuarz] Skt gH girl upto the age of five
years. 2 princess, daughter of a king.

gmm@ [kvavu] # call, cry, shout for help.
2 S adv where, when. “jIna nen nidravle tIna
m1lan kvav.”—s forid. 3 See g=8.

g [kvah] 7 slander; ill [ku] speaking »igs
[ahvan].

@ng [kuar] » pitcher. “suine ka couka k3can
kvar.”—basdtm . 2 See gH'd. 3 month of Assu.
See gH9. 4 adj unmarried. “kuar k3nza jese
korot sigara.”-suhi kabir. 5 ghi kvar. L Aloe
Perfoliata; also called komar by many. Its latent
effect is warm, dry and it provides relief from
rheumatic and joint pains.

amraT [kuara] adj unmarried. “guru ke sut hg
jugal kvare.”-GPS. See IHS.

gnirfa [kuart], gvidt [koari] girl upto the age
five. 2 girl, maiden. “gachohv putriraj kvarr.”
—basdt o m I. “rajkvar1 purddrie.”—ram
namdev. 3 unmarried girl. “ja kvari ta cav.”—s
farzd. 4 maid servant. “jace ghart lachmi
kvari.”’—mala namdev. 5 morsel, bite. “khZtha
kal kvari kaza.”—japu. ‘considering the body
as a morsel of death.’

gnifB@ [kualTu], fsE [kualzo] adj belonging
to a low [ku] house [aley]; of a house of ill
repute; from a low family. “khari kvalzo
kurupz kulakhani.”—majh am 3.

iz [kuad] Skt €38, n bow.

gfed [kuzr] See I, “mucht muchI kurr
rulara.”—asa o m 1. See &4q.

gfefg [kurri] See gnifa.

gfeg [kutru] See dnid. son of a raja, son of a
richman. “babarvani phrrgoi kuIru na roti
khazr.”—asa o m [.

gfew [kurla] See &fegsr. “khitha jolr kurla
bhai.”—s kebir. Here khZtha, means the body.

gt [kui] pron any. “3n pon thir no kui.”—var
majhm 1.

A {kus] Skt &m, n kind of spear grass. 2 water.
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3 Kushu, son of Ram. See &= 6. 4 according
to Purans one of the seven islands. “pahuce
dip huto kus namu.”—NP. § a demon killed by
Krishan in Dwarika. 6 ploughshare. 7 P ‘f'k
kill, put to death; its origin is from kusten, and
used as suffix, it denotes a killer as in
moardemkus (killer of human beings). 8 P uf
female genital organ, vagina.

gAe [kusat] leprosy. See gH.

gAZ [kusan] See THI.

gAZ [kusat] P s killed, murdered. 2 Sks
yid n deceit, treachery, guile. 3 See FAT.
FASA [kustogd] P g’ murdered.

FAITT [kusat-tal n falsehood. “kusat-ta ko bhale
sut bhedyo.”—parss. 2 See IIAT.

gA36 [kuston] P uxff v kill, put to death.

gR3a! [kustani] P L;fﬁrdeserving to be killed.
“geban hevan haram kustoni.”—tzl3g m 5.

gasT [kustal P .o killed. See gA3%. 2 noxide
of metals for medical use; calcined metal.

gRf3 [kusotz] Skr gfgfs # illusion. 2 state of
being unreal; falsehood. 3 adv damned with
deceit, guile etc. “Thusarir kuri kusatt bharza
gol tdi.”—gou chdt m 3.

gAST [kusti] adj false. 2 evil doing; immoral
act. “bhoth kusti gav.”—s kabir. 3 P ‘ff n fight
between wrestlers; wrestling bout.

gAF [kusatv] Skt g-AF 1 evil. “muhshu kur
kusoatu tzni dhahia.”—var sri m 4. 2 mean
nature. “kur kusatu trrsna agnr bujhae.”
—dhana m 3. 3 sloth, absence of zeal. 4 wealth
accumulated through sinful means.

FRIET [kustddsh] P , " adjwho kills.

FagH [kusdhvoj] See Az

dAST [kusna] See gA3%. “kusa kotia var var.”
—srim .

FH6'S [kusnabh] See FaaaH.

gAust [kuspati] 7 ring of grass worn on the
finger next to the little one. Among Hindus, it
is regarded auspicious during rites for gods and
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forefathers. “gran jeneu dhran kuspati.”
—asam 1.

FAYT [kuspur] a town founded by Kush, son
of Ram Chandar. See &gd. 2 old name of
Suitanpur in Avadh (Audh).

AN [kusam] Skt gAH. n flower. “pOdar kes
kusam te dhaule.”-sri beni. Here it means
white flower. 2 It has also been used for
kusObh: “kusam rag s3g rac rohra.”—-devm 5.
“dunia r3g na ave nere jzu kusam patu ghtu
pak hera.”—maru solhe m 5. ‘Worldly
attachment and pleasure have no effect as
flower, silk, ghee (fat), piece of leather made
from white deer skin, never get defiled.’

gAHfEfeY [kusambzcrtra] a metre, also called
kusumviIcitra, characterised by four lines,
each line arranged as lll, ISS, llI, 1SS.

Example:
trn benbasi raghubar jane,
dukh sukh s3gi sukh dukh mane,
balkal leke ob ban jehé,
roghupatT s3ge banphoal kheh.
—ramav.

IAHW [kusamoay], IAHT [kusoma] » bad time,
evil age. 2 time of adversity.

gRHTdt [kusmahi] in bloom. “urejh parzo
kusmahi.”—-sar m 5. ‘like a black bee got
entangled in the world.’

FAHHATE [kusmajolz] See FAHTS.

FAHS [kusmad] See FuHTs.

gAHYY [kusmayudh] See IFHGT.

FAHR(S [kusmavslr] See THH=CS.

FAHT [kusmi1t] See FHTHS. “kusmrt ban ki
probha vrlokg.”—-GPS. ‘are witnessing the
splendour of the garden in blossom.’

aAIE [kusrail, §RI3 [kusrat] See FABIT.
“tumre ton he kusrai.”—krIsan.

IAS [kusal] Skt gAS% 1 welfare, happiness. “In
brdhz kusal hot mere bhai.”—goum 5. “mitke
kartob kusal samana.”—-gou m 5. 2 blessing.
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“kusal kusal kerte jog brnse.”—gouv kobir. 3 adj
wise, clever. 4 erudite.

gA® BH [kusal khem] » welfare and ease,
pleasure and happiness. “kusal khem sabh
bhara.”-sor m 5. “kusal khem probhu apz
basae.”—goum 5.

FABIT [kusalta], gASS [kuslat] # state of well-
being; feeling of being content; happiness.
2 wisdom, cleverness. “kahe ki kuslat hath dip
kue pare?”~s kobir.

gAT [kusa] Skt A n dobh, a kind of spear grass
regarded holy by Brahmans; they use it during
worship and spread it underneath a dying
person. “thdr lzpaz kusa brchvai.”—NP.
2 See gHA3G. “kusa keotia var var.”—srim 1. ‘1
may be butchered.” 3 P |2 adj used as suffix
in the sense of opener or giver as in dzlkusa.

gafe [kusa1] See mHaRTE. 2 P 27 adj
which opens.

Fafer [kusats] P 17 n freedom, liberty,
generosity.

ARG [kusasan] Skf HIMEH ason (seat) made
of a kind of kus (spear grass). Spreading of it
is regarded as sacred in the Hindu religious
scriptures. 2 maladministration.

gagrg i [kusagrabuddhz] adj having sharp
intellect like the tip of spear grass, i.e. very

_intelligent, perspicacious.

gAw [kusad] P opened. 2 ,,13”" open. “dono
cosom kusad nIsasataht samuhe.”-NP. ‘with
both eyes open.’

gHET [kusadah] See gme 2.

gt [kusadgil P Lf#f n freedom, opposite
of openness. 2 absence of restriction.

gHes [kusadan] P ,),1»# v open. 2 set free.

gEe [kusada] See gH™ 2.

FHAHS [kusamat] See yHHE. “kahd kusamat
kor khuslet.”—GPS.

gaEedard [kusayddahkar] P SKoirlsS adj
helpful in starting work or in managing it;
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who generously removes hurdles hindering
work.

AT [kusali] See YA, 2 FH® adj ill-natured,
mean-minded. “go gorib ko hoate kusali.”-NP.

g [kuszk] Skt gfaa n a king who was
father of Gadhi and grandfather of
Vishvamitar; Kausik subcaste has originated
from him.

gt [kusi] adjdescending from Kush. According
to Vachitar Natak, Vedis are descendants of
Kush and Sodhis of Lav. See &&. “lavi sarab
jite kusi sarab hare.”-VN. 2 who has kus
(speargrass); wearing kus. 3 ploughshare,
which tears the land. 4 Vishvamitar, the sage,
who belonged to the dynasty of Kusak.

gHlE [kusid] Skt n interest; its pronunciation
as kusid is also correct.

gHY [kusudh] adjimpious, malevolent. “hrrda
kusudh laga moh kur.”—sar m 4. “kaza kusudh
houme molu lai.”>~maru solhe m 3. 2 incorrect,
wrong.

gHU [kusudha] adj impure, contaminated.
2 bent, curved. “sis nivaze k1a thie ja rxde
kusudhe jahx?”—var asa.

FHY [kusudhu] See THT.

YT [kusupur] Kushpur. See 5.

gH'F [kustbh] Skr n agnzstkh (flame of fire);
aplant bearing golden safflowers. 2 its flower.
3 long-necked earthern pitcher. 4 Skt RS
small bag in a poisonous creature wherein
poison remains stored; venom bag.

gH3dar [kusGbhrag] colour obtained from
safflowers. 2 transient colour; in Gurbani, the
pleasure drawn from worldly things is
compared to the colour of a safflower.—gatha.
gHsF" [kustbhral, 533 [kusObhro], I3

[kusUbha] See &H3 and FH3. 2 having the colour

of a safflower. 3 Dg opium juice got through

dripping which trickles like the colour of

safflower. See FF3T 2.
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grdt [kusobhi] adj dyed in the colour of
safflower. 2 colourful like a safflower.

gHH [kusum] Skt n flower. 2 menses.

FHHAT [kusumsar] » one who has sor (arrows)
of kusum (flowers); Kamdev.

FPHIY [kusumcap] » one who has a bow of
flowers; Kamdev. .

‘ggH fefegr [kusumvicttra] See grHfEfg3.

FEHTARS [kusumajelx] # palmful flowers. “dev
kusumdajolt arpé.”—saloh. 2 a Maithil
Brahaman named Udyan (Udyanacharya) who
in his times was an unparalleied scholar of
logic. A treatise entitled ‘Kusumanjal’ was
written by him in which he refuted Buddhism
and proved the exisfence of God by citing
forceful evidences. This book is rated very high
among the community of scholars.

FEHGY [kusumayudh] # one who has flowers
as his weapons; Kamdev who wears arrows
made of flowers.

ggH=f® [kusumavalx] n row of flowers; bunch
of flowers; string of flowers.

FufHE [kusumrt] adj in bloom, blossoming.

gq [kusu] See g7 3 and &< 6.

ga3 [kusut] » entangled cotton yarn. 2 mal-
administration; mismanagement.

ggur [kusudha] See AW,

gg9 [kusur] Kushpur, a town in Lahore district,
which is a tehsil headquarters and is a junction
on N.W.R. It is mentioned in Vichitar Natak
that this town was founded by Kush, son of
Ram : “tohi trne badhe duz purva. ek kusur
dutiy Iahurva.” Khalsa Dal captured this town
in Sammat 1817 (1760 AD) and killed its ruler
Asman Khan. In 1807 AD Maharaja Ranjit
Singh, with Akali Phula Singh’s help, killed its
ruler Kutabuddin and annexed the territory of
Kasur into the Sikh kingdom.2 4 ,,z fault,
guilt, crime.

FRHEG [kusesay] n one which sleeps (say) on

gad

water (kus), lotus. “s3g poarag kusesay hera.”

—NP. 2 blue lotus. 3 crane.

ghA® [kusel} adjevil mountain; mountain without
water and trees. “cetok se cItr caru copskha
kousel si.”—corTtr 12.

gARIE [kusohnal, ZATET [kusohni] adj unshapely,
ugly. 2 graceless, disgraceful. “kurupz kusohni
porhort chodi bhotar.”—var srim 3.

gHdr [kusdg], gHAIS [kusdget1] » association
with immoral persons; deceitful company.
“kusdgot1 bahoht sada dukh pavah1.”—maru
solhe m 3.

gHdN [kus3gi] adjwho has got into bad company;
associated with ignoble persons. “s3g1 kussgi
beste.”—s kabir. 2 bad companion.

FHY [kus3p], gHUE [kusdpad] # ill luck, mis-
fortune. 2 damned property; wealth piled
through cruelty and evil means.

FATTER [kussbhatle] in the colour of safflower.
“tu vrajh parzo kusdbhazle.”—g3d m 5.

aH [kust] See afE3gH.

AT [kusti] See FHT.

gH [kusth] See af$3g7. 2 a medicine named
koth; costus speciousus; its latent effect is
warm and dry. It gives relief from defects in
blood, increases semen and lessens phlegm.
It should be used as directed by an expert
physician. Taking its overdose is harmful
because it is a poisonous material. It is exported
from Kashmir to many countries and is highly
priced.

AT [kusthi] Skr H&7 adj who suffers from
leprosy; leper.

a9 [kust], §96 [kuston], FH €T [kustsdah] See
A3, IH35 and gESTO.

gfst [kusrzti] See gAfS.

g7 [kuh] adj a few, some. 2 See gazr. 3 Skt
part where, at what place. 4 Dg n Kuber.

gad [kuhak] Skt n deceit, trick. 2 crowing of a
cock. 3 thug. 4 Skt g1, cooing; a melodious

- = E
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note. “kuhkent kokla torel juani.”-ved ch3t @&fa [kuhz] adv after killing, after butchering.

m [. 5§ See 4.

gaaz [kuhkat] chirps, coos, See gaa 2. “kuhkat
kopat”—kan m 5. ‘gives hypocritical cries.’

FIqTE [kuhskban] See ggaars,

gafamar [kuhkrora] See ggfama,

gI& [kuhnal] See gH3®. “jia kuhot no sdge
prani.”—gavm 5. 2 ku-henan. heinous killing,
merciless butchering, slaughtering in accordance
with the Muslim law.

goua" [kuhsthra], gugr [kuhothal adj damned
place. 2 a spot which when touched by hand,
causes disgust; a filthy part of the body.
“vas3ddo kuhathre thar.”—jet var. “kuhothi jai
sItIa.”—var asa. ‘in a filthy place.’

godt #fe [kuhothi jaz] damned place, See
FIEI".

g6 [kohon], ggor [kuhnal See guar. 2 P o
or .y adjold, dilapidated. 3 Dg depraved,
roguish. 4 jealous.

gad [kuhor] Skr » hole. 2 pit. 3 glottis; passage
in the throat, through which vocal cords
produce sound. “krlkst kuhar ker.”—ramav.
4 sound of birds like crows etc. 5 See gdia.

FId [kuhral See &dl3.

gadt [kohri] 7 bird of prey. See afadt.

aa [kuhall 4 J{ n black sulphite of antimony,
collyrium. 2 adj skilful in gesturing with the
eyes. 3 See Ffos.

go3™ [kuhram] a town in the Kaushal region,
where Kaushalya was born. Some people think
that Ghuram in Patiala state is the same
Kuhram, but it is not so. See &F%. “kuhram
joha sunzye sahrd; taht kosal raj nrrpes bard;
upji tTh dham suta kusls; jth jit lai ses13s0
kol3.”—ramav.

g9 [kuhar] # pit for drawing water; a well
without brick-lining,

gowar [kuhara], ggdt [kuhari], g3 [koharal,
Fagt [kuhari] 7 axe, small axe. See F&9.

“kuhz bekra rin1 khara.”—varasa.
gfaw [kohzl] Skt gof% adj having betel-leaf in
the mouth; having lips reddened with betel.
2 See gI®.
gfa®a [kuhzlan] adj (woman) wearing
collyrium on eyelids and gesturing with her
eyes. “I3ni kvhrlon avei parvelr prari.”~BG.
‘A fickle but lame woman with collyrium in
her eyes belonging to someone else is always
attractive and appealing to a licentious person.”’
gdt [kuhi] Skr gfa n black-eyed bird of prey
of the hawk species, called sahin kuhi. Its
height is equal to that of a hyena. It has all
the qualities found in a falcon; it is a female;
its male is called &d1%r [kohilal; its colour is
reddish black, but occasionally black as well.
It is not native to Punjab, but migrates from
other countries at the beginning of winter. A
trained kuhi hunts well; it renders great help
in the hunting of water fowls particularly. It
starts hovering over the lake on which the
water fowls are floating. Fearing it, they do
not fly and the hunter shoots them with his
gun. It goes on hovering over them. The
frightened ducks return to sit again on the lake
water where the hunter gets a big game. If
its offspring is reared, it accompanies the
hunter for many years like the hawk. Falco
Peregrinator. “siha bajd cargd kuhid ina
khavale ghahu.”—var majh m /. See frart s
2 xa sickle, a serrated blade with a handle
for cutting grass.
gdt v feaa [kuhi da stkar] n sport of hunting
with a kuhi (falcon). 2 xa act of cutting grass
with a sickle.
gdg [kuhir] Skf FB31 n mist, fog. “jese kuhir
nrvar kere hut sur uvde mukh tyd progtai.”
~NP.
Fdl®r [kuhzlal See gdt and STt
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AT [kuhir] See gd19. 2 log of wood on which
a pulley is placed for drawing water from a
deep well with a leather bag.

ggd [kuhuk] Skt n melodious sound of singing
birds; chirping sound. 2 See gJd.

ggag® [kuhukban] a kind of arrow with a
hole in the tip. As the arrow goes with speed,
it produces a whistling sound. “teg tir tuphdg
tobraru! kuhukaban an3dt.”—c3di 2. Many
people believe that this arrow is made of
bamboo pieces and it produces sound while in
flight.

ggfamar [kuhukIara] See FgK. “mor kvhukToara
sabad mukh para.”—goum 4.

gy [kuhu] Skf n new moon night. 2 sound of a
peacock or cuckoo. 3 In Purans, river Kubul
is named as Kuhu.

ggd [kuhuk] See Fge.

ggas [kuhuk3th] » cuckoo that coos from the
throat. 2 adjhaving a melodious throat like that
of a cuckoo.

g3 [kuhet] n ill-will, want of affection.
2 hypocritical love; love with a painful ending.

gasr [kuhela] n See ddl.

gddt [koheri] See adia.

gad [kukah] n elephant grass; tall grass that
grows by the bank of a river, and is used for
making baskets. “kukah kahast phule.”—tukha
barohmaha. ‘Elephant grass and seed grass
have grown.’ i.e. the hair has turned grey.
2 rice maturing in winter.

gae [kukat] Skt & » cock.

gact [kukti] Skr FHEET hen.

ga6H [kuknes], gaan [kuknus], @A [kuknus]
G J:"; phoenix. Greek poets have held that a
phoenix sings a lot and by singing dipok rag —
the melody of fire — it burns itself to ashes.
During the rainy season, from its ash is
produced an egg from which a phoenix is

'tobar-aru, tabor-ate.
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hatched; it is genderless but it reproduces itself
only in the above-mentioned way.

gag [kukobh] See ag3 .

daH [kokom] Skt %sHH # saffron; a dye from
Kashmir. “kokam tzlak bhal me kino.”—GPS.
2 short for kumkuma. “ban cole tei kGkam
manahu.”’—krIsan. See FHFH".

gaadH [kukerom] n deceitful action, act of
meanness, evil deed. See HF IFAIH.

gagHt [kukermil adj who does evil deeds;
vicious.

gaa [kukra] swollen hair, root-cell in the eye
lids; granulated cell. See g&3.

gadt [kukri] hen. 2 curved dagger shaped like
the nail of a lion kept by the Napalese; it is
kept tied to the waist. 3 roll of cotton yarn.
“b1kherst he kukri brstare.”—GPS. See gadt.
gad [kukre] trachoma. Skt 3779 granular
lid. Gz On the inner side of eye lids,
small hair root cells get swollen and cause
irritation like particles of sand resulting in
severe pain. Eyes get red, water keeps
flowing. Expert doctors should be consulted
for the treatment of this ailment. The
common remedy is that forty tolas of krsta
(a kind of peach), bark of chebulic
myrobulan (haror) three tolas, essence of
Indian barbery (ras5t) five tolas, and
turmeric three tolas should each be soaked,
in half a seer of water separately for twelve
hours. After mixing all these, the liquid
should be filtered and the residue discarded
and boiled in a utensil. One tola of opium
may be put in it. When the syrup becomes
dense, it should be kept in a phial with its
lid closed. Putting this medicine into the
eyes with a needle cures trachoma.

Ash of zinc and copper mixed with antimony

can be usefully put in the eyes. Before sleep,
they should be washed with rose water and
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kept protected from dust and sunlight.

gaF [kukar], g&=t [kukri] cock, hen. “h3sa seti
cxtu vlasaht kukar di odari—var gou 2 m 3.
2 cob of maize. 3 fruit of akk (calotropis
procera). »

gl [kukije] call, cry. 2 calls, cries. “gurukadhi
bah kukije.”—kali 2 m 4. ‘cries with arm raised
upward.’

gas [kukubh] See gg=". 2 a mountain in Orissa.

ITgH [kokum] See TaH.

daH" [kikuma] See IHIH.

g [kukk] a branch of Jatts of Gill subcaste.
Kukks are settled in twenty-two villages in
Hoshiarpur area.

gaF [kukkor], dadt [kukkri] See g&e- g&et.

gdar [kukka] belonging to Kuk subcaste. See
g3

adge [kukkut] See g&e.

ga [kukko] a Vadhan Khatri, who became a
disciple of Guru Hargobind. He turned a great
warrior and benefactor. His son, Ananta, was
also virtuous like his father.

gfgnr [kukrzal See gfgmr.

gfgs [kukr1t] # misdeed. “kukrrt korom je
jog me korhi.”—VN. “kukrIt prenasonkari”
—hajare 10.

gfgar [kukriyal » immoral act, bad deed.
“kukrrya trh nam sujodh gon3.”—paras.

gfar [kukst], Y [kukkh] » abdomen. 2 womb.
3 cavern, cave.

gy gdt 93 [kukkh heri honi] be pregnant.

gf [kukhz] See gfs.

gua s [kukhyatt] 7 disrepute, notoriety.

galfs [kugatz] # bad condition, sad plight.
2 evil conduct.

gfamrat [kugzani] adj having perverted
knowledge; who has negative thinking; one
without true awareness of reality, but claiming
to be omniscient. “sath kathor kucil kugzani.”—
saveye sri mukhvak m 5.

853
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gait [kogi] n saffron coloured ant which is very
small. It destroys fields of wheat and barley.
Ustilago Triticl.

g [kogul safflower, See . “korni kigu je
role ghat 3tort puja hor.”— gujm I. 2 ared
coloured powder prepared by mixing turmeric
and amla (phyllauntnus emblica), with which
the Vaishnav males decorate their foreheads,
and the ladies put its line in the parting of their
hair.

gaiy [kugsdhl, geifa [kugddhz] » foul smell,
stink, unpleasant odour. “adh1k kugddh
nripotr job ayo.”—corzrtr 236.

gaal [kugyani] See gfamrat.

g [kuc] Skt n breast, teat. 2 See &d.

Fg[koc] See gu. 2 Skt T slough of a snake.
“sapu ke chode brkh nahi chade.”—asa
namdev.

o [kucsjl Skt 96T n immoral act, bad deed.
2 improper way of doing work.

gomr [kucajal Skt Fad adj immoral, vile. 2 not
knowing the proper method of doing work.

ot [kucajil, gut [kucsjji] Skt w5 adja loose
woman. Guru Nanak Dev has taught virtue to
loose women in his hymn entitled ‘kucaji’
written in suhi rag. “m3nu kucsji Smavan
dosre.”

godhan ke grah pani pheket.
kebi uthax na goboar phos,
Ion phuravet thariya me dhar
suhan sekat nah aphsos,
nice bethi loghi kor uce
“das” khari phzr lore paros,
nhavan bethi cher d3deye
ap kucajji berhe dos.

—bava ramdas ji.
g6 [kicen] Skt %5097 # hesitation; contraction.
g9 [kocor] Skt F3( elephant. ’
guafers™ [kocer Tsnan] 7 action not pracﬂsed
in life. As an elephant throws diist'on his head -
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after a bath, likewise is, a preacher’s going
against his own advice. “nanak nrhphal jat
trh jru kGcoar Isnanv.”-s m 9. 2 fruitless
actions.

gugyr [kucercal futile discussion, discussion
sans substance, wrong argumentation. “chadz
kucarca an na janah1.”—gou kebir.

ga99n [kucarja] Skt 96T n immorality, loose
conduct.

godt [kocri] n female elephant. 2 snake’s
slough. “kcri jy6 oh1rajtoje.”—krzsan.

Foginr [kicria] elephant. See &59. “tole kicria
sIr kantk chotria.”—asa m 5. 2 snake’s
slough. 3 adj who keeps an elephant.

gu® [kucal] Skt 99 adj speaking ill of others.
“rk kucal kucil brkhlipte.”—asa o m 3. 2 See
Fo®L. 3 See gfgs and ITH.

98 gu® [kucal kucil] maligned and dirty. See
9% and g41%. “hom kucal kucil otx sbhrmani
m1l1 sabde mel vtari.”—ramom 3.

Fgusor [kucalna] v crush, trample, grind, tread,
stamp.

e [kucla] Skt =41 and FREFHE 7 a tree
found at many places in India especially in
Bengal and Madras. Its poisonous fruit is so
named and is used in medicines. L Strychnos
Nuxvomica. The latent effect of it is warm
and dry; it purifies blood and cures piles. Its
fruit is used for killing dogs and rats.

g9'9 [kucar], g9t [kucari], §97% [kucal], 3ot
[kucali] # reprehensible conduct, licentiousness,
depravity. “karhe kucar.”—kalki. 2 adj immoral,
depraved. “gahI maryo prtsatru kucari.”
-GPS.

Ffeg [kicrt] Sk F3=a adjcoiled, curly. “slka
kucit.”-bhavorsamrzt,

Ffa® [kucrll See T9% and FEi®. “kuczl kathor
keopot kami.”—kanm 3.

ot [koci] See &9 2. 2 armour. 3 See .

gd1® [kucil] Skt 9% adj wearing dirty clothes;

854
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putting on soiled dress. See Tu% I,
g3 [kucilta] 7 impurity, lack of cleanliness
of clothes. See 1% and F&3.

F88 [kucell, a5 [kucell, g8& [kucela] adj
(female) wearing condemned clothes; who
wears dirty dress.

g9 [kucc] Skt ¥ 1 weaver’s brush.

ge [kuch] some. See &&.

ge= [kuchor] Skt gfe-Faws lap. “ker pzar p1u
kucher lita.”-BG.

@e=fF [kucharz] in the lap.

gfes [kuchzt] Skt g3fAZ adj maligned.
“manmukh kucil kuchztbrkrala.”—govam /.
2 barren, unproductive (land); land that does
not produce grains and grass. 3 not deserving,.

&3 [kuchot] adj untouchable, whose contact
is believed to defile. See &2f3.

a'w [kucch] some. See &&.

g8F [kucchar], g&fF [kucchorz] See g8 and
EGiES

gdfe [kucchz], a&t [kucchi] See g,

gd [kuj] Skt n born {jo] from the earth [ku];
Mars, a planet. “somas soni mukh sasT kuj
sanyo.”-GPS. ‘Beard is black like the colour
of Saturn, face is like the moon but is one with
Mars,’ i.e. the face is luminous like the moon
but not white; it is reddish like Mars.
2 Tuesday. “kuj dIn me sri satrguru joti jotT
mzxlas.”-GPS. 3 tree, that grows from the
earth. 4 Narkasur; Bhaumasur: According to
a legend in Purans, the earth, having mated
with Varah the god, gave birth to Narkasur,
from which emerged the name Kuj. See FHHS.
& [koj] Skt n a place in the forest, which is
covered by shrubs and creepers on all the four
sides but is cleared within; glade; arbour.
2 path forged by elephants etc through a dense
forest. 3 See &9 2. “kojoh1 tyag bhujsg
stdharyo.”—krzrson. 4 P { corner, bank.
5 narrow street.
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grd [kojek], FrAar [kojkal Pfkept on the
edge. See &H 4. a bag tied to the saddle of the
horse, in which the rider keeps essential
provisions. “hayan kjke bhot gon lae.”-GPS.
gAget [kojekuti]l a cottage in a glade. Skt

FAgElT See §A and IS,

Fras! [kojogli] See T 2. “kijoglin me khel

~ macayo.”—krzsan.

gryar [kojpura] village of Wazir Khan,
governor of Sirhind, in Karnal. Banda Bahadur
razed it in 1768 AD.
oA faodt [koj brharil See gafeadt.

Frne [kojmed], FART [kdjmedh] # an oblation
to worship gods in which an elephant is
sacrificed. “hoyad1 kGjmed rajsu bina ne
bharman3.”—gyan.
gAY [kojor] Skt n one who lives in a glade in
the koj (thick forest); elephant. “ekol mati kijor
citi.”—~mali namdev.

AT WAS [kijer asan] Dg n elephant’s food,
peepal tree.

L3 [kujrat] 4 e 5 “kujrot komal.”—okal 269.
FAaTg [kijrarz] # elephant’s enemy, lion.
arafe s/t [kojrart nadani] a gun that makes
sound similar to that of its enemy, the lion.
~sanama.
et [kojri] n female elephant. 2 army of
elephants.—sanama. 3 adj who keeps
elephants.
oA fegwdt [koj vihari] adj wandering on foot
on the paths of a forest. 2 n Krishan Dev.

g [kuja] Skt n Sita, who was born from kv
(the earth). 2 P lZ adv where, at what place.
“kuja amad kujs rophti.”-t1l5g namdev.

gAs [kujat], gAS [kujatt] n condemned caste;
low caste. 2 adjbelonging to a low caste. See

gt [koji] Skr FEFT 7 key. “koji jznt keu
drtia.”—var sar m 2. ‘key to spiritual

- knowledge.’
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g7 [kujjal See g

g% [kujh] adj some; any, something, a little.

g< [kut] Skt #e, vr bend, cheat, clip, heat up, '
rub, slander. 2 » mountain, direction. 3 hammer,
sledge. 4 house. 5 fort, castle. 6 tree.
7 pinnacle-shaped pitcher, earthen pitcher.
8 a plant named kusth (kuth), found in
Kashmir. See g7 2.

e [kot] direction, side. “carr kot doh d1s
bhrome.”-majh barshmaha. 2 pond. “harzjon
amr1tkst sor nike.”~ram m 4.

ged [kutajl m an ascetic named Agast who was
born from a pitcher. 2 Dronacharya was also
born from a pitcher. 3 a tree also called kura .
whose seeds are Tdarjs. A decoction of kutsj bark
cures dysentery. [, Holarrhena Antidysenterica.

& [kotnil, geat [kutni] Sk %21 a procuress,

female panderer who acts as a go-between.
“cord jord r3dia kutnia di banu.”—var suhim /.
geges [kutbadhla] adj engaged in the work
of cutting and skinning. “meri jatz
kutbadhla.”~mala rovidas. “The job of my
‘comar’ caste is cutting and skinning of
animals.’
F2H [kutol] See afes.
geeW [kutvar] See 3. 2 guard of a police .
post.
geet [kutvari] # duty of police officer of a
station house. See d3e™!. “duta danau rh
kutvari meri.”~ram kobir. 2 job of a fort’s
guard.
ger [kota] See &37. 2 pond. See F2 2. “sahaj
katha ke 3mr1t kota.”—gaum 5. 3 See d<.
gfe [kutz] adv by crushing. 2 Skt n twist,
arrogance, curve. 3 cottage, hut.
gfes [kotzl] Skt adj bent, curved. 2 deceitful,
treacherous. 3 tangled. “koutzl gath job khole
dev.”—bxrla kobir. ‘knot of illiteracy.’
Poets have described the following things
as crooked : lock of hair, snake, lion’s nail,
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boar’s tusk, parrot’s beak, moon in the second
phase of the bright half of a month, and a bow.

gfewar [kutzlta] » bend, curve. 2 guile, deceit.
“bethat uthat kutzlta caloh1.”—gou kabir. “hert
kati kutzlta.”—sarm 5.

@<t [koti] thatched hut of leaves and grass. In
Sanskrit kutt and kuti both are correct.

gated [kuticak] Skt n an ascetic who is revered
in his own hut; a sanyasi who does not forsake
the sacred thread and tuft of hair and does
religious service like offering evening prayer
etc and for begging does not go to other’s door
except of his own relatives. Kutichak is
cremated and his last rites are performed as
usual.

getad [kuticar] treacherous, deceitful. 2 Skt n
ascetic who dwells in a cottage; one living in a
hut. 3 pig, which lives in water and eats the
roots of darnel and lotus.

- g&lg [kutir] Skt n very small cottage in which
another person cannot stay.

god [kutob] See g29.

g< [kote] adj deceptive, tricky. “krza kote
nIrahar.”—sor m 5 partal

2% [kutev] n bad habit, depravity. “ta trry ki
kutev nah1 jai.”—corztr 313. “kethin kutev na
mitat.”-BGK.

g3 [kutdter] See dfe 239,

g<ae [kutdnat] Skt n fragrant grass. 2 a shrub,
which is called kevetmotha. 3 boatman, sailor.
4 water carrier.

g2 [kutdb] Skr FZW n offspring, children.
2 family, household. “kut5b joton korn3.”—var
Jet.

g&Ht [kutsbil adj having a family. 2 belonging
to a family, of the family.

g< [kutt] n beating, thrashing. See gz 2 a
metal, which is very brittle, prepared by beating
several metals. “bh3nra bhiada kot da.”
—mago.
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g2¥ [kutton] See g2=. 2 n procurer, panderer.
ge& [kuttna] v beat, thrash. See @< vr.
g2t [kott-ni] 7 a procuress female panderer.
See geat.

gefigoe [kutmzt-hav] 7 in poetics, a female
desire to express feelings of the mind, through
a gesture of anger when actually she is happy.
g2t [kutti] » cuttings, fragments of paper etc.

g6 [kuth] See gx 2.

g6 [koth] Skt U8 vr surround, blunt. 2 adj
blunt; without a sharp edge. 3 dull-minded,
obtuse.

ga& [kuthna] v kill, butcher.

gofour [kuthriyal n See ot 2 prison cell.
“ek kuthrrya bic rav ko rakhro.”—carztr 6.

go" [kutha] S adj butchered, killed.
2 slaughtered in the Muslim way. “sbhakhza
ko kutha bakra khana.”—var asa. See gagzr 2.

go'd [kuthau], gofe [kutha1], §&709 [kuthahar]
nevil place, ill-reputed place. 2 discomforting
place.

go'd [kuthar] Skt n axe. “kadh1 kuthar
khesamz s1r katta.”—brla m 5. 2 tree. 3 big
room, storehouse, house for provisions. 4 Skt
gHfd medicine for curing leprosy. “kadhr
kuthar prt bat hdta.”—fodi m 5. ‘Kushthar
decoction removes all the three types of
miasma, vitiated air and phlegmpsora, syphlis
and sycosis.’

gorfg [kutharz], &t [kuthari] # small axe.
“kati kutrlta kuthart.”—sar m 5. 2 See TSI
“rnakhlin ki karg kuthari.”—~GPS. ‘As metals
are melted in a goldsmith’s crucible, so should
all evils be destroyed.’ 3 incharge of provision
house; storekeeper. 4 adj who has an axe.

go'd [kutharu] See g&™d. 2 Skt monkey.
3 tree. 4 armourer. S treasure.

godt [kuthali] Skr g-FE®! 1 earthern platter;
earthen crucible in which a goldsmith melts
metals like gold, silver etc.
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ofeg [kothrt] adj blunt. “johi kothzt hve man
bani.”-NP.

g39 [kuthor] # bad place, ill-reputed place.
2 improper time.

a3 [kod] Skt |UE, vr protect, preserve. 2 n
that which protects water; pit. 3 reservoir. “jese
3bh kod kerz rakhzo perst sfdhu golz jaha.”
—asa m 5. 4 pit for keeping fire, pit dug as
described in the Shastars (holy manuscripts)
for oblation to the god of fire. See T=ad3.
5 eighty-six deep pits of hell made especially
to punish evil-doers. See 8d1g9Rs AT 9 ch
37. 6 (according to Hindu Shastars) son' born
to a woman from her paramour while her
husband is alive. See usmw fAfZ 2 4 5 23.
7 also used for kut (direction). “tTh cotur kod
jrtyo dubar.”—gyan. “so cahu kidi janie.”~var
majh m 2. 8 in Punjabi also used for Persian
kod.

g3dinr [kidria] See 5%

38 [kodal]l Skt n circumference. “re nor
garabh kisdal job achat.”—sri beni. “garabh kidsl
moh1 uvradhdhzrani.”—maru solhe m I.
2 acircular shaped ornament worn in the ears;
ear-ring. “kani kodsl golt motian ki mala.”
—govam [

gs®al [kodlani] Skt I3f®al. n according to
Tantar Shastar and Yog, a nerve so named
because it is at the root of Sukhmana nerve
serving as entrance making a spiral of three
and a half rounds and lying quietly like a snake.
It can be activated by practising Yog and it
begins to rise towards the ultimate stage of
realisation through Sukhmana (the spinal
chord). As it moves upward, the Yogi feels
bliss; the highest spiritual stage for a Yogi is to
stay the Kundalini in Dasamdwar and not let it
come down. It has also been named as

'Tt is named kod because it destroys a dynasty. vr g5

[kud1] means to burn.

CELjTY
bhuj3gma (serpent power) 2 jolebi, a kind of
sweet meat. 3 according to the tenets of
Sikhism, Kundalini is the name for the knot of
ignorance; confused state of mind. “kddleni
surjhi sat s3gat1.”—saveye m 4.
g3%a9 [kidalakar] adj round, coil-shaped.
o3f®al [kodlzni] See F3HaT.

Fafea [kodlzyal See IF
38t [kodli] adj who has worn ear-rings.
2 cicumference, circle. 3 horoscope in which
houses [kddal] of planets are made by lines;
snake. 5 jolebi (a sweetmeat).
gs®mrr [kudlia] who wears earrings. See F35.
“kan kudlia bastra odhlia.”—asam 5.
g8 [kodlia] adj who wears earrings. 2 n
snake. 3 hook, fishhook. *“jzu min kidlia k3tht
paI.”’—basdt o m /. 4 a matrrk stanza,
characterised by six lines, first two lines
forming a couplet, followed by four 3% [rola]
lines, each having twenty-four matras, first
pause at the eleventh and the second at the
next thirteenth. According to its style,
traditionally called sfghavalokan nayay, the
last part of the second line of the couplet
initiates the rola and the last line of the rola
initiates the couplet. Due to circular repetition
of phrases, the metre is named as ‘kddlia’.
This metre belongs to kalas category.
Example:
“onam sri satTguru caran, ad T purakh ades,
ek anek brbok sas1, ghot ghat ka parves,—
ghat ghoat ka parves, ses pahI kahItnos ave,
netr netr kah1 net, bed b3dijen gave,
ad1 maddh aru 3t, hute hut he pun honam,
ad1 purakh ades, coron srI satguru onam”

-BGK.

(b) Dasam Granth has a kodlia of four lines.
The first two lines form a couplet and the next
two lines make a rola as in:

“dinan ki raccha namtt, ker hg ap upay,
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param purakh pavan sada, ap proget he ay,—
ap progat h& ay, din raccha ke karan
avtari avtar, dhora ke bhar vtaran.”~kalki,
(c) In sfghavalokan nayay, if phrases
occurring in the kodslia are in yomak format,
the metre gets more fascinating. In yoamak the
words remain the same but the meaning differs
as:
“hala' seven jIn kori kalntm3tron din,
sukh s3pat1 ko khoy ke, bhoe 5t ot din,—
din duni ko man, tan nIj tan ko khoyo,
brkh beli ko bij, apne hathan boyo,
harz vrrjes kulkan tyag kerte mukh kala,
sahg nIrader nxty, phrré dor dor bad-hala”.

F38l{gs [kodlikrrt] spiral-shaped, spiralled,
curl-shaped. “bhram3t kodlikr1t3.”—ramav.

'3 [kida] direction, side. See &5. “care kida
dhudhia.”—asa a m I. 2 See 5. 3 chain for
fastening the door. 4 goad. “nanak hasti kide
bahra.”—var guj m 3. 5 ring in which some
thing can be fastened.

st [kodi] fishhook. 2 small chain to fasten
the flaps of a door. 3 in the direction. “cahu
kodi cahu jug jate.”—bzrha chdt m 4. 4 Dg horse;
the name derives from curving the front feet
like a coil while trotting gracefully.

g% [kudol] adj not having a proportionate
shape; misshaped, clumsy. 2 n bad plan, wrong
method.

g¥d [kudhobl, €d [kudh3g] n improper
method, bad behaviour. 2 adj ill-managed,
clumsy, ill-mannered.

g [kunka] See a=ar. 2 equal to a mote; a
very small quantity of sweet pudding distributed
in the Sikh shrines. 3 korah prosad is also called
kunka. “khave kunka vadke.”—mago.

g&ur [kunoakkha] adj looking sideways through
the corner of the eye, looking in a slanting way.
2 squint-cyed.

'wine.

858
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g [kunap] Skt n corpse, dead body.

g1 [kunia] 2 with which water (k3) is brought
(ania); cupped hands. 2 pitcher-like vessel
with a handle. “nadibarz kyd pivie kunia na
let?”-GPS.

&3 [kot] Skt n which digs the earth (kv); spade.
2 cock. “bhonsar bhai dhunt kot kai.”-NP.
3 lance, spear. 4 louse. 5 water. 6 lotus. 7 adj
horrible, frightening.

F3AF [kutsat] See TR,

AT [kotsata], F3AT [kutsa] Skr i@ v slander.
2 insult, disrespect.

F3fAF [kutstt] adjdamned, condemned. “kohd
kuts1tkoram.”—akal. 2 insulted, dishonoured.

g3ar [kutka] T _{r n thick but short stick; club.
See fauwemn.

g3y [kutap] Skt n sun. 2 fire. 3 Brahman.
4 guest. 5 cow. 6 nephew; sister’s son.
7 grandson; daughter’s son. 8 musical
instrument. 9 speargrass. 10 afternoon.

39 [kutebl 4 _& n pole; north and south
poles. 2 small peg around which the millstone
revolves. 3 chief, head, president. 4 4
< plural of fagma.

@FaHS [kutebxan] subedar of Jallandhar during
the reign of Shah Jahan, who was a cousin of
Painde Khan. He presented Painde Khan
before the emperor and with his army attacked
Guru Hargobind Sahib. The sword of the Guru
redeemed him in the battle of Kartarpur.

FIaEe" [kotobxana] library.

a3gdls [kutobdin] See FIFES.

FIEGH" [kutebnuma] P i_& compass, the
needle of which points to the north because of
magnetic force. It is very helpful to the sailors.
mariner’s compass.

ggaHte™d [kutebminar] See ¥l Miue.

a3dr [kutba] See y3%. “oh kutba mera parange

vicdohd jehana.”—jgnama.
g3t [kotbi] 4 Uﬁ a sect of the Muslims.
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2 adj related to Kutab.
g3gels [kotobuddin] ¢ i3 adj the Pole Star
of religion; what sustains religion. 2 a cruel
subedar of Jalandhar, who perpetrated
unbearable atrocities upon the Sikhs at one
time. While he was hunting on the banks of
Beas river, Bagh Singh captured him all of a
sudden and burnt him alive. 3 ruler of Kusur.
See ¥FT 1. 4 See FIFeIs wHa.

F3gels AEa [kutubuddin ebak] izl M5
Thus goes the life history of this glorious
person. Some wealthy person bought him
in childhood and taught him Arabic and
Persian. After the death of this wealthy
man, he was sold to a tradesman. The
tradesman offered him to Shahabuddin
Mohammad Gauri. Shahabuddin was so
kind to him that after the conquest of India,
he appointed him as his governor in 1192
(1250 Sammat). In 1206 he occupied the
throne and became empercr and laid the
foundation of the Slave dynasty. He died
at Lahore in 1210, after he fell from a
horse while playing polo.

The construction of Kutubmminar, which is
240 feet high, and an incomplete mosque
named as Kavvatulislam' near Delhi, was
initiated by Kutubuddin. Material from
twenty-seven Hindu temples was used to build
the mosque in 1196. A slave of Kutubuddin
and his son-in-law, emperor Shamasuddin
Altimish, completed Kutubminar but the
mosque is still incomplete.

FI9 [kuter] 4 /-';' diameter.

g39d [kutarak] Skt g5 n frivolous argument,
worthless reasoning. 2 evil thought, bad idea.
g39a" [kutorna] Skt &5 n cutting, chopping.
g3d" [kutra] » mince; material crushed into
pieces. 2 n an insect which destroys crops by

'Several writers have written its name as “katbul 1slam”.
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nibbling them. 3 puppy. Skt g&q. “dekhat kutra

legai b1lai.”—asa kabir. See ufgs™ ys3.

4 adjwho is a bad swimmer. See 3T F=.

g39 ¢ [kutore kadhe] helped the bad swim-
mers reach the bank. “jon nanak kutare
kadhe.”—gou m 4.7

g3% [kotol] Skt n sharp pointed spear; hair.
“kotel Ialtt slsk shxchond.”~NP. 2 barley stalks
which are sharp-pointed. 3 plough, which has
pin like a small sharp spear. 4 cock, having
sharp nails.

g3e9 [kutvar] See 3<%, 2 See &3T.

a3 [kota] 1 dog. “3tert lobh bhauke jTu kuta.”
—~maru solhe m 3.

g3 [kutaru] adj not a good swimmer; bad at
swimming,.

g3t [koti] bitch, female dog.

g3t [koti] dogs, worthless persons. 2 vile
persons. “raton vigar vigoe kuti’—asam /.

g3t [koti] daughter of Shursen, king of Mathura,
Krishan’s paternal aunt. King Pandu’s queen
and mother of Yudhishthir, Bhimsen, Arjun. Her
name was Pritha. Kuntibhoj, who was
issueless, adopted Shursen’s daughter to bring
her up; for this reason she was called Kunti.
“koti ko dekhat hi kevi syam bhane tIn parn
sis jhukayo.”—krzson.

gin [kutia] bitch, female dog.

g3t g3 [koti sut] Yudhishtir, Bhim and Arjun.

ISP §3 wifg [kitisut sut arx]-sanama. Kunti’s
son Arjun; his charioteer, Krishandev; his
enemy, the arrow.

F3ufs [kotipatr] Raja Pandu; Pandav’s father.

ggu® [kutuhoal] Skt n surprise, astonishment,

wonder. 2 unusual happening, wonderful

phenomena. 3 ardent curosity to see and hear

- something. 4 game of pleasure.

ggur [kotural pup, cur, whelp. Skt gF4.

?Ignorant and partisan scholars interpret the word as §gd

[kuture].
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F3YT" [kutemuhal, F3YT* [kutemuhid] adjwho
has the mouth of a dog; dog-mouthed i.e. who
eats what cannot be eaten; who eats dirt and
carrion. “kal1 hoi kutemuhi khaju hoa murdar.”
—varsarm /. ‘The people of kalryug are dog-
mouthed, and eat corpses.” Corpse means other
person’s right; bribe etc. :

g3 [kuto] adv where, from where, for what
reason. “ten nrjrup kuto tum lahe.”-GPS.

g3 [kutta], &1 [kotti] See 3™ 3.

g9 [kutr] adv where, at what place.

g [kuthra] kv (damned) thira (earth); dirty
place. 2 adjmuddy, dirty.

Fug [kuthav], gafe [kothat], F8 [kuthan]
ku (damned) thaz (place). 2 adv untimely;
improper place. “ek dan tudh kuthaz lara.”
—asa pati m 3. “thau kuthar ns janni sada
citovaht vikar.”—var sar m 3. 3 base heart.

e [kod] Skt n jasmine plant, bearing white
flowers, which the poets compare with teeth.
“pit basan kod dasen.”—saveye m 4 ke. See
3% 2 lotus. 3 one out of the nine treasures.
4 in Gurpratap Suray, kod has been used for
kukad (ox’s hump). “brrkhabh bxlad bali tan
pin. jIn ki kod,! tog dutz kin.”-GPS. § P
radj blunt. 6 stupid. 7 wise, intelligent.
8 brave.

gefen [kudeza] damned mercy; mercy which
is harmful; act of causing suffering to the world
by having mercy upon a mosquito, snake, rat,
rabid dog, robber, thief, immoral person.
2 brutality. “ku dera kasaznr”—varsrim /.

aeA [kudes] 4 5 adj sacred, holy.

g [kudna] Skt g€ n jumping, leaping,
springing up.

& [kodan] 7 pure gold; gold without impurities.
2 thin leaf of pure gold in which artisans embed
gems.

'Some ignorant scribe has changed the text, but the original

is: “jzn ki kakud tog”.
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gesfafs [kodeng1ri] mountain of gold; Sumer.
FE6yT [kodenpur], Feayfe [kodenpurz],
FEsUdt [kddanpuri] HUSTYR capital of Vidarbh
state (Bairar), at a distance of forty miles to
the east of Ambravati. Its raja Bhishmak was
father of Krishan’s queen Rukmani.
“ktdenpuri nager nryrayo.”—carztr 320. It is
said that Kondavir in Bairar is the same ancient
city of Kundanpur.

geat [kodni] that which has a butt; a gun.
—sanama.

geNr [kudom] jump, leap. “kudem kare gadar
jruchel.”—ram m 5. “kudam kare pasu pskhia
dzse nahi kal.”—sri m 5. 2 P % reward for
deeds done.

geg [koder] 4
3 old fort.

geds [kudrat], gesf3 [kudratz] 4 w5 »n

power, strength. “kudroat keun hamari?”—bosat

o m 1. 2 illusion; the Almighty’s creative

power. “duyi kudratz sajie kert asenu dxtho

cav.”—var asa. “kudrat1 patali akasi.”—-var

-n dwarf, 2 fat donkey.

asa. -

guast [kudrati] adj all powerful, almighty.
2 naturally; by nature.“stnakhstu kudrati.”
—var majh m 1. 3 concerned with nature,
natural.“varhze dargah guru ki kudrati nuru.”
—var ram 3. ‘

guag [kudratu], gefas [kudrt] See geas.

Fen3" [kodaltal See AR € 3% 18.

gea [kodra] 7 thatched hut. 2 heap of grass.
3 stack of wheatchaff. 4 butt of a rifle.

g [kida] pommel, the protuberant part at the
front of .a saddle. “carzke ghor-re kode
pakarah1.”—var gou2 m 5. An inexperienced
rider clutches at the pommel for fear of falling
down but a horseman rides with free hands.
Grasping a pommel while playing polo, is no
good horsemanship. 2 T JL5 P o back
part of arifle which is made of wood. E Stock.
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3 stock for holding the feet of criminals. See
S HIJN.

ge@ [kudav], gefe [kudaz] n improper
method; ruse.

ge% [kudan] false grant; charity which is not
beneficial to the world.

go{ [kudam] P rw/ pron which, who.
2 what thing.

geHt [kudami] P (1.0~ who are you?

e [kudal] Skr g% n implement to dig earth;
implement with a sharp point, shovel. 2 spade,
hoe.

gfe [kudz1] adv having jumped. “kudz kudz
care rasatalT par.”—gou kabir.

get [kodil » ironing of washed clothes.
2 sarcastically : an act of straightening by
beating and threshing,

FEH [kudum] 4 ¢ 4 arrival.

g&F [kGdad] bow. See d€F. “nrthur kudad
bhujd3d ke sak3dh dhar.”—GPS.

afefy [kodrzstz] n vile look, evil eye. 2 look
filled with anger. 3 adjhabit of looking at the
ground with downcast eyes.

guar [kudhakal blow on the neck; giving an
insulting push. 2 horrible stumble. “natorv
kudhoka d1vsi he.”-bzla kobir.

gug [kudhatu] Skt » iron; in Sikhism iron is
called sudhatou. *

o [kudhan] impure food stuff, food stuff
procured by deceitful earning.

gfds [kudhztt] #» bad habit, addiction, con-
demned practice. “chadd kuphoakkar kur
kudhztta.”-BG.

gt [kudhi] adj having an evil (kv) mind (dhi)
“dise kudhi sumatz ka bodhak.”-GPS.

& [kun] pron who. “tu kun re.”—dhana
namdev. 2 P uf' do. “der gos kun kartar.”
—trl3g m 1. “dz1l me na jora kun vahom.”
—krzsan. ‘Do not be deluded.” 3 4 o/ be;
Arabic and Persian scholars have written that

861
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Allah said ‘kun’ and the world came into being.
See €8T FYHA. .

“gor [kunos], a&A [konos] result. See gafsA.

“kunsa kini tin probina.”-GPS.

goar [kunka]l See &=

gaur [kunokkhal, ot [kunokkhi] See g2,

FaEyT [kunnapur] Dg golden city, town of
gold; Lanka. 2 See guayd.

Fa¥ [kunad] P ¢~ does. See d9<a.

gosde [kunfakan] A uéuf Allah ordered
“kun.”Let it be’. pas, ‘it got created’. The
world got created by Allah’s edict. This phrase
has been used in ‘mokke di gosatI’.

gafegs [kunfrkun] 4 U,Quf begin to be;
something that comes into being on such order,
i.e. world is created by the order of God.

goH [kunam] P. # I do, May I do, I will do.
Its root is kerdan.

g a7 [kona] M! earthen pitcher, pitcher of
medium size, earthen pot. “kone hethr jelaie
balon s3de that.”—s forid. “kine ko1xlzah.”—s
forid. ‘condition or state of coals tightly
contained in a pitcher.’

gorfa [kunarz], g&t [kunari] damned lady.
2 adulteress. “meli kamni kulskhni kunarz.”
—varsrim 3.

ot [kunalil E(—FHFET n earthen platter for
kneading flour.

gfe [kunz] § earthen pot plastered with mud
at the bottom from outside. See F&.

gfee [kunid], gfser [konidal P, o adjdoer,
maker. “kam ko kunzda he k1 khubi ko drh3da
he.”—okal.

gt [koni] P d" you do. 2 may you do. 3 you
will do.

gat [koni] See g&". small earthen pot. S gfs.

Fa1g [kunir] impure water, dirty water, water
harmful for health.

aa [kunu] S vertigo, dizziness.

U [kupl Skt Y vr be angry, burst out; shine.
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2 lord of the earth [ku], raja. 3 See gu.

guz [koupat] See gfus.

guzr [kupsta] without honour. “jhokh maran
dusat kupate ram.”—brha chdt m 4.

gufs [kupstz] » insult, dishonour. 2 damned
husband, adulterer; one who loves some woman
other than his wife. 3 husband of the earth
fku], raja.

guH [kupath] # path of evil, damned way, wrong
path. 2 See gu®.

guH [kupatth] Skt gusd # lack of self-control,
lack of precautionary measure. 2 unfit.

FUTEE [kupervan] » something unacceptable;
an inappropriate example, which refutes rather
than proves a statement. 2 adj which is not
worth accepting; unacceptable. “ja patt lekhe
na pave ta sobhe kuparvan.”—asa m /.

gufe [kupaz] n ill-gotten wealth; wealth
obtained through dishonest means. “koaudi goni
kupa1.”—carrtr 149.

gus [kupath] bad recital. 2 incorrect recital.

gufE [kupanz] having unworthy hands; who
has neither done service nor given charity with
his hands.

gug [kupatr] n dirty vessel, unclean vessel.

* 2 unworthy, undeserving. 3 earthen [ku] vessel.

guw [kupad] having impious feet, who has
never used his feet for going to a religious
congregation,

gu [kupan] bad [ku] drinking [pan]; taking
liquor etc.

gu [kupar] See gu.

Fus [kupall who nourishes the earth [ko], a
raja.

iUz [kupzrt] Skt adj wrathful, angry, enraged.
2 condemned father.

giuar [kupzryal], gt [kupial Skf Y. 7 an
oil can; funnel mouthed can made by burning
leather etc. “ek bas ko kuprya kesi sudhar
ke.”—carztr 133. 2 adj who tends to fly into a

862

ged

rage; irascible.

guls [kupin] Skt cloth lengthy enough for
lowering into a well to draw water. It is also
used as a loincloth and waistband. “setu bsdhz
kopin.”~ramam /.

ayg [kuputr], gY3 [kuput] #» worthless son,
dishonourablie son. 2 son of the earth [ku], the
planet Mars.

Ut [kupskhi] Sks gust n damned bird, crow.
2 raven, vulture.

Y [kupp] n which shines from a distance, See
gu vr. dome-shaped heap of hay etc which is
covered with thatch, making sharp point at the
top. “rakhe veh1r kupp bddhvaz1.”-GPS. 2 Ski
%9 which protects hay. Hay is protected in a
kupp (stack).

gur [kuppal big oilcan. See Ffimwr.

Fur §3% [kuppa rurhnal,@ur &35 [kuppa
lurhnal death of a renowned person or
emperor. In olden times, it was considered
improper to say, “The king is dead”. In stead it
was said that an oil can had got overturned.
“kuppa rurhyo sabhan sunpayo.”-GPS.
‘Everybody heard that emperor Jahangir had
died.”

FuUt [koppi] See g

gud [kupyol enraged. “kupyo jem pan3.”
—gyan. ‘like boiling water.’

Fuadr [kupyog], FYWar [kuprayog] misuse; use

" of something at the wrong time. 2 gramma-

tically incorrect joining of phrases. “kupyog si
prakrrt.”—carztr 180. ‘The diction of the play
is jarring to the ears.’
FYTE [kuprovan] Sec JUITE.
gead [kuphokor], gea= [kuphakar], Feagt
[kuphakri] » damned ascetic; hyprocritical
saint; pretended austerity; hyprocrisy. 2 evil
deeds, vile actions. “laga kxtu kuphokre.”—sri
m.
=9 [kuphar] 4 /f n concealing of truth.
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2 atheism. “mulla bhakhe, kophra! kyd kuphar
alavel.”-NP.

gead [kuphargol], g&gdm [kuphargos], geddife
[kuphargoz] adj speaking in terms of atheism.
See &9 and geI'=. \

gegT [kuphran], g€ [kuphrari] 4 o /sf n
ingratitude, disloyalty, ungratefulness.
“kuphargo1 kuphrane pazra dajhst.”—var majh
m]. :

ge® [kuphall n condemned fruit, harmful result.
24 fF alock.

gewW [kuphar], gerdt [kuphari] 4 L@~ plural of
a2d. “kehra suta kuphar kuphari.”-BG. ‘Who
is the infidel and ungrateful person sleeping
there?’

<9 [kupher] n inauspicious planetary move-
ment, adverse time, misfortune.

~ gad [kubejl Skt g7 adj hunchback. “nam
b1na jese kubaj kurup.”—gouv kabir.

aaA" [kubjal Skt @97 adj temale hunchback.
2 n a maidservant of Kans who was expert in
preparing oily paste and applying it as massage.
When Krishan went to Mathura, he demanded
a fragrant paste from her. She lovingly
massaged Krishan with the paste made for
Kans. Krishan was pleased and putting his
thumb on her foot and keeping his hand beneath
her chin, gave such a jerk that her hunch was
gone. She is known as Anekvakra as also
Trivakra. See gfarr. 3 Manthara, maidservant
of Kaikeyi, on whose instigation Kaikeyi
demanded from king Dashrath the throne for
Bharat and exile for Ram.

gasler [kubliya] See gestr Wiz,

gaE [kuban] n bad habit, addiction, ill talk.

gafe [kubanzl, ozt [kubani] # harsh word,
impolite remark. “sabadu ns cine love
kubanz.”—srdhgosofz. “speaks harsh words’.
2 mediocre poem, devoid of spiritual content.
3 composition going against the rules of poetry.

863 ‘ =
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gfaar [kobzja] See d&Fm. “kubrja udhri 3gusat
dhar.”—basst 5 m 5. “tarile ganzka brnu rup
kubzrja.”—-gov namdev.
gffe [kubtd] Skr gf¥e n a weaver, who knows
how much land will be sufficient to stretch the
warp.
gg4g [kubudh] adj idiotic; of base understanding,
gyfa [kobudh1] n perverted intelligence,
wicked mind. “kubudhr dumni kudaza
kesaInz.”—-var srim I. 2 adj mean-minded.
gaT [kuber] n whose body is despicable';
treasurer of the gods having three feet and
eight teeth, the son of Vishrva born to
Trinvindu’s daughter Ilvila, His city was
Alka. He was king of demigods [yaks] and
Kinnars, and Kuber was a stepbrother of
Ravan.
8w [kubol] n vile utterance, abusive language,
acrimonious remark.
g [kubba] Seegsr. 2.4 -§ dome;a building
with a dome. )
g3 [kubbe] See zra®Tas. _
gfga [kubrzt] adj whose character is to blame;
licentious. “kubrzten krrpan.”—paros. ‘With a
sword, he chops the licentious.” 2 vrrt
(circumference) of ku the earth.
gfgfs [kubrrtz]n abominable livelihood. 2 bad
condition, miserable plight.
g3 [kobh] Skz n pitcher. “kobhe badha jalu
rohe jal bin k&bh nse hor.”-var asa.
2 pitcher-like part risen on the forehead of
an elephant. “kst kot gIre gojon kibhsathal.”
—paras. 3 weight equal to sixty-four seers.
4 eleventh sign of the Zodiac, with stars
shaped like a pitcher; Aquarius. 5 according
to Yoga, a style of breathing exercise in
which breath is held. “recok pursak kobh
kare.”—prabha o m /. See 3&. 6 according
to Bhavishyat Puran, a demon who was
'His body is despised due to leprosy as well.
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killed by Durga. “kobh oktbh se jit sabhe
jog.”=VN. 7 son of Kumbhkaran. 8 harlot’s
husband. 9 a kind of gum used as incense.
10 a religious festival. There is a legend in
Sakandpuran that when gods and demons
jointly churned the ocean of Khir (rice
pudding), fourteen valuable jewels emerged
among which are counted Dhanantar and a
pitcher of nectar. Dhanantar gave the pitcher
of nectar to Indar who entrusted it to the
custody of Jayant and told him to take it to
the paradise. When Jayant set out carrying
Kumbh with him, the guide of the demons
Shukar ordered that the pitcher be snatched.
So bitter fighting ensued for twelve days
between the gods and the demons. In the
tussle to possess the pitcher, its nectar fell
at four places (Haridwar, Prayag, Nasik,
Ujain) Thus the festival of Kumbh is held at
these four places. Twelve days of gods are
equal to twelve years of human beings. For
this reason Kumbh festival is celebrated at
all places after twelve years.

(a) If Jupiter is in the sign of Aquarius and
the sun in that of Aries, Kumbh is celebrated
at Haridwar on the bank of Ganga.

(b) On the day of the new moon when
Jupiter is in the sign of Aries, and the moon
and the sun in that of Capricorn, Kumbh is
celebrated at Prayag.

(c) On the day of the new moon with the
entrance of Jupiter, the moon and the sun into
the sign of Cancer, Kumbh festival is held on
the bank of Godavari (Nasik).

(d) When the sun, moon and Jupiter enter
into the sign of Aquarius on the day of the new
moon, Kumbh is celebrated at Ujain. See &fs.
“kobh1 jo kedar nhaie.”—-ram namdev.

gemfa [kobh-arz] that which breaks the
forehead of the elephant, a spear.—ssnama.

864
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2 lion, which tears apart the head of the
elephant. 3 brick or stone, that breaks the
pitcher.

gFHAT [kobhsut] born from the pitcher, Agast
Muni. 2 Vashishth. 3 Dronacharya.

ofga" [kobh-ha] that which tears the head of
the elephant, a small spear.—sanama. 2 See
Famfa.

§3a [kobhak] or &3g [kbhaku] Skt HHF n
like the pitcher is filled with water, filling the
lungs with air by inhaling is called kGbhak in
Yoga; stopping of the vital air by catching
the nose with the finger next to the little one
and the thumb; staying the vital air. “job
kGbhak bharzpurz lina, tah baje anhad
bina.”—ram kobir. 2 potter who makes
pitchers.

g'3aH [kobhkemolu] pitcher shaped like heart;
heart shaped like pitcher; pitcher-shaped lotus
of the heart. “kibh kamal jalr bharza.”—sor
kabir. ‘filled with (the water of) sensuality.”

F9a9E [kibhkeranl, = [kobhkan], 35
[kobhkan] a demon with ears like a pitcher,
who was younger brother of Ravan. He was
son of Visrva born to Keksi, daughter of
Sumali the demon. He pleased Brahma
enormously by practising austerity. When the
time for getting blessings arrived, the gods
made Sarasvati (goddess of learning) sit on
his tongue and made him beg that he remain
in sleep for most of the time and wake up to
eat only for one day after six months. Ram
Chandar killed him in a battle. “boli kobh kan3
tou nahz jagy3.”—ramav. “hone ban tan3,
jhanyo ktbhkan3s.”—ramav.

dgarandes [kobhkan-ardanl], saranify
[kGbhkan-arz] who crushed Kumbhkaran;
enemy of Kumbhkan; Ram. 2 the arrow, which
killed Kumbhkan.—sanama.

ggag [kobhkar] Skt n maker of pots, a potter.
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People of this caste claim to have descended
from Brahma, and are called Prajapati. It has
been mentioned in the 32™ chapter of Aushnasi
Simriti that Kumbhkar is the son of a Brahman
born to a Vaishya girl.

ggaat [kobhkari] wife of a potter. 2 red
arsenic.

g9 [kobhsjl # born from a pitcher; Agast
Muni. 2 See I3HS.

ggaHal [kobhnasni] that pierces the heads
of elephants, a small spear.—sanama.

gIFaAa! [kobhnesni] the earth, its lord, a king;
his army; the king’s army.—sonama. 2 army of
a king, the owner of elephants.—ssnama.

FIuae [kobhparav] See &3 10.

g'3fusT [kobhpzta] father of a pitcher; potter’s
wheel on which a pitcher is formed. “kbhpzta
som dhor tobe.”—GV 6. ‘The earth started
rotating like a potter’s wheel.’

g% [kobhal] n pit of a weaver in which he
suspends his legs while weaving on his warp.
“cir bune kobhal t1s pahe.”-GPS.

g387 [kubha] See &g®. 2 [ku] (bad) [bha]
(reputation). 3 [bha] shadow of ku (land).

g9's [kubhad] See g3,

g3 [kubhatz], g3t [kubhati] adj of a bad
type, ill-shaped. “mera karom kutrlta jonom
kubhati.”~gouv rovidas. 2 adv in a bad way,
badly.

g9 [kubhar], g3 [kibhar] See &, “ktbhar
ke ghart hadi ache.”—todi namdev.

gfF [kobh1] See &g and &=1. 2 on the occasion
of the Kumbh festival. “kObhr jo kedar naie.”
—ram namdev. ‘...have a dip during the Kumbh
festivals and at Kedarnath.’ Sec &3 10. 3 fsa!
an army of elephants. “sena catu rdgonT raci
pazk rath je kibh.”—c5di 1.

gfsa [kibhik] See gfsar 2.

gfgar [kobh1kal Skt n prostitute, dancing
girl. 2 a small prickly tree. L Pistia Stratiotes.

865
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It grows close to water; bugs run away from
its smell; drinking decoction of its leaves
mixed with coconut water, cures dysentery;
given with rose water and candy, it removes
cough. Taking its ash cures the disease
caused by guinea worms. “srjun kobhrka
r3bha.”~GPS.

gfgga [kobh1dur] » pearl [dar] which comes
out from the head of the elephant [kobhin].
“mont mal mukta kiibhrdur.”—saloh.

gfgst [kobhzini] an army of elephants.
—sanama.

&t [kobhi] Skt n elephant. 2 crocodile. 3 water
melon. 4 hell, which is also called kobhipak.
5 small pitcher. 6 a festival which is called
Aradhkumbhi; union of planets occurs every
twelve years; a festival that happens after six
years, is called “aradhkibh”. This is also called
otTkobhi. See &3 10.

g &l6HT [kobhinasi] daughter of demon Sumali
who was the real sister of Keksi, mother of
Ravan, Kumbhinasi gave birth to Lavnasur, son
of demon Madhu, whose capital was Mathura.
He was killed by Shatrughan.

galua [kobhipak] See &3t 4. According to
Purans, in this hell meat eaters are thrown into
the boiling oil.

ST [kobhir] Skr # crocodile.

g3 [kobhe] in the pitcher. “kobhe baddha jolu
rohe.”—var asa.

g38 [kobheu] ku-bhav. produced from the
earth; an earthern pitcher. “jru parkasra mati
ktbhev.”—probha namdev.

37 [kibhes] kibh-is, elephant; who has a
pitcher on its head. See &3. See AAG.

FHIS [kumahsl], gHIZ [kumshslu] # inappro-
priate place; untimely situation. “moahoalu
kumsaholu na japnt murokh spne svae.”—var
sor m 3. See HIS.

FHA [kumak] 7' I~ » help. 2 partisanship,
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favour. “job hi kumsk apnz gayo.”—corztr 297.
“ayo kumak surpatr bises.”—saloh.

FHAEHT [kumkama], FHEH [kumkuma] T A on
small water pot with narrow mouth. 2 rose
water sprinkler. “ko kvumkuma deh:z
chrrrkai.”—GPS. 3 round object of shellac,
used during Holi to shower dry colours tilled
in it. It is so thin and frail that with very light
collision it bursts and dry colours scatter
around.

IHI [kumat], FH3FT [kumetri], IHF3 [kumatz]
base intellect, perverse advice. “mon re kaun
kumoatz te lini?”—sor m 9. 2 mind like ko
(earth); dumb mind.

gHST [kumati] See FHFS. 2 adjmentally retarded.
3 wicked, depraved.

gHT [kumad], gHeat [kumadni], gHE! {kumdi]
See gHT.

FHTE [kumrav], gHI< [kumrav] a Khatri
subcaste.

gHat [kumri] 4 d/f n type of dove, that is
small in size and chirps sweetly.

FHBEE [kumlavnal v lose lustre, wither.
“badenjar kumlaz.”—varguj/ m 3. “h3sgata
kara kumlani.”—suhi kobir.

FHHIAF [kumlahgorh] See SH&ETAZ.

FHEST [kumlana] See THHEE

FHB [kumleni] adj withered, faded. “herz
bajhshu dhan kumleni.”—gou m 4.

A0 [kOmma] Skt Elj}’ﬁ n tortoise, turtle.

gHg’ [kumad] IHY [kumayii] See aHE". 2 Skt
FAMEA a territory in U.P with an area of 600
square miles. To its north is Tibet, to the east
Nepal, to the south Bareilly and Rampur state,
to the west Tehri state. Its old name is
‘Panchkoot.’

gHW [kumar] Skt » child upto the age of five.
2 son. 3 Kartikey; Shiv’s son, Kharanan.
4 Brahma’s sons Sanak, Sanandan, Sanatan, and
Sanatkumar, all of whom always remain bachelor.
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5 parrot. 6 Sindh river. 7 twelfth incarnation of
Jainism. 8 Mars planet. 9 fire. 10 horsekeeper.
11 adj unmarried. 12 See gHW.

gHEAgE [kumarsdbhav] composition written
by Kalidas, in which the birth of Kartikey, Shiv’s
son, is narrated. See ¥eq=H.

gHraar [kumarg] wicked path, perverse way.
2 earth’s [ku] path; orbit upon which the earth
revolves.

FHISHS [kumarlol1t], FHEHIH3 [kumarlslrtal
a metre, characterised by four lines, each line
arranged as 81, 8IS, 1, §.

Example:
krsuna dan dehfge. susadhulutlehIge.
—kalki.
2 In its second form, every line is arranged as
181,118, S.
Example:
vIrdcI gin dekhe, gIra gun no lekhe.
—ram c3drika.

gHT [kumara] See gHT 11.

gHt [kumari] feminine of kumar; unmarried
girl. See g 1. 2 Parvati, Durga. 3 virgin.
4 daughter.

i [kumzar] See gIaw.

gfimrfs [kumzart] potter (nominative case).
“jzu coku kumzart bhovaza.”—asa chdt m4.

gfHog [kumzhar] See &3&9 and .

gfHs [kumzt], gfHZ [kumztu] FfHI [kumztr]
wicked friend, base friend, cunning friend.
“shdmat onarat kumzt hrt.”—kan m 5.
“kumztra seyi kddhish1 rk vikh nacalahz
sathr.”—gouvar2 m 5. “dunia kiya vodraia
nanak sabh kumz1t.”—var gou 2 m 5. 2 who
measures the earth. 3 the sun, earth’s
friend.

&Ht [komi] Skt 3% » female tortoise. “komi
jol meht ton trsu baharr.”—-asa dhana.

gye [kumud] Skt & n Vishnu, who provides
pleasure to the earth. 2 water lily, lotus. It
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blooms at night. 3 moon. 4 king.

gyeat [kumudni] 7 water lily. See ayE 2. “c3d
kumudni durshunIvsest.”—marum [.2 pond
full of water lilies.

gyeEy [kumudbadho] friend of water lilies,
the moon; lotuses bloom on seeing the moon.

gHeest [kumudvati] daughter of serpent
Kumud who was married to Kush, son of Ram
Chandar. 2 pond full of water lilies.

gyfeat [kumodni] See ayeat.

gY3 [kumut] adjbastard; illegitimate child born
from illegal union. “kumut » kujatz bore jog
me.”—krzsen.

gYT [kumur] adj one who has a base origin.
“nah1 sukh mur kumur kubhage.”-NP.
2 completely stupid, idiotic. )

ayF [kumur], @97 [kumura] condemned fool,
king of fools; knowing everything about self
inspite of being a fool. “brapra durmotz
kubudhr kumura.”—varram 2 m 3.

gHT [kumet] See FHI.

gHe [kumer] See FHT.
kumer.”~sarom 5.

Ry [kumeru] See ARG 3. 2 See IT.

gHZ [kumet] T _’j a horse with deep red
colour; dark-brown horse.

gie [kumod] See aHe.

gHE® [kumadol] earth’s atmosphere. See SHES.

NI [kumst], FHZ [kum3tr] # worthless magical
spell; wicked advice.

gHgt [kumatr] adj wicked advisor, base coun-
sellor. “mzthr golont kumbtria.”—ssva m 5.

gHe [kum3d] See ane. 2 adj very dull; very
mean.

g9 [kumhar], gy [kumhzar] See FFAT.
“bahvu brdh1 bhade ghore kumhara.”—bher m
3. “mItr musalman kr pere psi kumhiar.”

“ontk dharom ontk

—var asa.
3@ [kuy] any. “dherom keram por cale no kuy
he.”—kalki. 2 adv when, where.

867

guH [kuyas] infamy, notoriety.

R [koras] Skt unpleasantness. 2 discord.
3 4 fn disc, round ball. 4 Fr} sun.
5 face of the True One. “nur sarasahuv kurasshu
jhatie.”—var ram 3. ‘Splendour of the sun rains
from the sky.’

I W [kuras aras] See IIA 4 and 5.

§9AET [kuroszar] P /,L/} 7 gold disc; sun,

At [kursi] 4 u*fn chair. 2 plinth. “harzm3dzr
k1 koursi bhsi.”-GPS. 3 generation, lineage.
“kursi apar bokursi tai. bhogoht patsahi sukh
pai.”—NP.

gaAterts [kursinoasin] P u_{"d/ successor,
honourable courtier.

goAle™H [kursinamal P _¢5/ n genealogy.

g39 [kurah] 4 ,, »n ball. 2 geography.
3 sphere.

9 [kurok] 7' 3 2 adj confiscating. 2 seizing.
3 See FIxE,

gaae [kurkat] 7 cock. “Iketu patert bhart urkat
kurtet.”—asa kebir. Sce €9a<.

ggo& [kuroknal v nibble, gnaw. This word is
used because of such sound produced during
nibbling. “jom cuha krros nxt kurakda.”—var
goul m4.

gt [kurki] 7' 3 § n attachment of property.
See g94.

gIuT [kurakhot] See &au3.

989 [kurkhet] See ECEES

g93" [kurtal, g937 [kurti] P ., / nshirt, blouse

FT6A [kurnas], g9f6/ [kurnzs] P U'/
salutation, greeting. “tin kurnisé ker sIr
nyayo. —corrir 82.

a9 [kurab] 4 - ; be near. 2 In Punjabi it
also means status or rank as in “ki tera kurab
ghotda he?”
gaa3 [kurbat] 4 ... /'w n nearness, closeness.

m [kurban], 397 [kurbanu], 9%
[kurban] 4 Wt j an act that denotes closeness.
“sada sada jayie kurbanu.”—brla m 5. 2 what

Page 243 of 738



qaa*?s’? 868

is sacrificed.

ggga! [kurbani] P dl/"' sacrifice; what is
sacrificed. See FITS.

gagg [kurbanu] See FgIFs.

gags 3t [kurbansti] 1 sacrifice myself. “tzsu
jon ke hau kurban3ti.”—nat m 4 portal.

98 [kurbe] adj who is near or close. 2 near
and dear ones, relatives. “le kurbe apne sabh
sdg.”—krzson,

gI83t [kurbeni] I sacrifice myself. “tzn havu
kurbeni.”—var sor m 4.

gIH [kurom] See FIH. 2 n Skr [RA. n a western
river, which starts from Safedkoh, crosses the
border of Afghanistan and flows in the area of
Bannu to merge with the Sindh ocean. In
Rigved it has been called Kramu. 3 a city on
the bank Kurum, which is named as Khurma
in Janamsakhi. 4 See 34 and FIHS.

gIH' [kurma] See a3H. 2 A4 r;) n plural of
kuram. chiefs, leaders, headmen. “laye s3g
deton he kurma.”—c3di 1. “pun sen bhali sajke
arro bahu kurmen le bar juddh macayo.”—
saloh.

g9HF [kurmat] » family in which one’s son or
daughter is married; matrimonial relationship.
2 community of such kin. “bahu horanz & arv
byahan te kurmaton te atT sou khare.”—krzson.
“There was more fun and frolic than on festivals
like Holi and matrimonial gatherings.’

@99 [kurra] » whip, lash. “kurran mar adhrk
tthmari”—corztr95.2 4 i, 5 garden covered
with white flowers. “kurre brkhe ek mugal ki
bal.”—corztr 287. 3 garden, orchard.

g99r [kurrana] v murmur, mumble with anger.
2 be irritated. “kenak dekh kurrat.”—paras. “let
det apon kurrane.”—VN.

a9t [kourri] Skt » bird of prey. 2 female of
sheep. 3 crane.

g% [kural] a dark-eyed hunting bird, which
feeds mostly on fish. It can carry a fish

gaTE

weighing 4 to 5 seers to its nest. It is slightly
smaller in size than a crane. It has very
sharp and heavy claws. Its tail has whitish
feathers. It lays eggs in Punjab also but lives
mostly in Turkistan. It hunts water fowl and
hare. In Turkistan Kural is trained to hunt
fox and deer. It sits on the head of a deer
and pulls out its eyes. It is also called
Karkoosh, 731/ .

g9®r [kurla] xa » rinsing of the mouth. It is an
act of taking water in the mouth, shaking it
with in the cheeks, stirring it in the mouth and
then throwing it out. Because of the sound thus
produced, arises the onomatopoeic noun. The
Khalsa normally utter feminine words as
masculine.

guu'@& [kurlauna] v groan, moan like a crane.
“bajhu prare koI ns sare eklori kurlae.”
—gov chdt m I. “amber kiija kurlid.”—suhim /
kucsjr. ‘Humming sound went on in the brain
because of senility.’

gast [kurli] See gao.

goF@F [kurauna] See Fao™.

@97 [kurah] »n evil path; immoral course,
misdirected way.

gardt [kurahi] adj who has gone astray, who
goes on the wrong path.

gaE [kuran], o€ [kuranul, 36 [kuran] 4
o7} nscripture, book. 2 Mohammedans holy
scripture in Arabic, which according to the text
of Koran, was received by Hazrat Mohammad
from God. To be respectful to Koran,
reverential and noble words like [mojid} and
[sorif] are used. Jalalludin Sayati mentions 55
such appellations.

Koran has 3,23,741 characters, 79,436
verses, 6,666 stanzas and 114 sections. Seven
stages of these sections have been prescribed
for reading in a month. They begin with letters
such as al1f, lam, mim etc which are defined
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by scholars according to their own
understanding, but some say that only God
knows the meaning of these letters. It is also
written in Koran that the meaning of many
verses is not known to anybody except God,
See gI3 mB feHat, verse 6.

Koran continued to reveal itself to
Mohammad Sahib for twenty-three years, either
through angel Gabriel, or in dream, or through a
voice from heaven. It is also written in Koran
that the verses are entered in the daily diary of
God called Ioh mohz1fuz. See “gua<e”’ verse 4.
“vokhat na paro kadid jr lrkhon lekhu
kuran.”—japu. “parahi koteb kurana.”—srim /.
“bed puran kuran duhu mzxl bhat snek vIcar
vicara.”-33 saveye.

gt [kurali] a town in tehsil Ropar, district
Ambala. Two gurdwaras are situated here:

(1) gurdwara of Guru Hargobind Sahib

(2) gurdwara of Guru Tegbahadur

gfge [kurid] Dg n poverty, bankruptcy.

got [kuri], g [kuria] See g5t. 2 n footpath,
trail. “chod dubrdha kx kuria.”—suhi m 5
portal. 3 river bank, shore. “kurie kurie vedza!”
—var maru 2 m 5. ‘hey, you who are going on
the bank!”

gaifs [kuritz] # evil practice, bad custom.

@9 [kuru] son of Chandarvanshi raja Sanwaran
in the lineage of Bharat, who took birth from
the womb of queen Tapti. He was said to be
a pious man. His name lends fame to Kuru’s
lineage (Kaurav) and Kurukshetar. See
gI9g and §IH. 2 a person of the lineage of
Kuru. 3 order to do; do. “pathn3d kuru”.

- 4 cooked rice.

ggag [kuruketr] a territory known after the
name of Kuru king, which falis to the north
of Ghaggar river and the south of Sarasvati.
Its area is twelve yojans, and 365 pilgrimage-
centres are mentioned as existing within this

869 IIeH

area. .
The mention of Kurukshetar is also to
be found in Rigved. It is written in the Shaly
part of Mahabharat in the 53 chapter that
royal sage Kuru was engaged in ploughing
at this place, because of which it has come
to be named Kurukshetar. The kings
themselves used to plough the land to
smooth it for oblations.

The battle between the Kauravs and
Pandavs was fought at this very place. Many
other battles of the subcontinent have been
fought here. Now Kurukshetar is a station of
E.1L Railways and its area falls in the districts
of Ambala and Karnal.

The residents of Kurukshetar also hold
that when Vishnu killed demons, Madhu and
Kaitabh, their marrow got scattered all over
the water. Vishnu was sitting in a cross-
legged posture covering an area of 48 kohs
due to which this marow could not fall at
this place. That is why it is regarded as a
very sacred land. See AT for gurdwaras
of Kurukshetar.

g4 [kurukh] n a worthless tree, castor.
2 calotropis procera. 3 ominous face.

ggu3 [kurukhet], Fg83 [kurukhetr] See FFS3.

FIYF [korukhad] “ge kurukh3dd huto jrh
thor3.”—NP. Scholars have accepted northern
part of Himalayas as Uttarkuru and southern
part as Dakshinkuru.

ggag [koruchetr] See gga3.

guaT [kuruta] adj unseasonal. “kuruta bij bije
nahT jamme.”—maru solhe m 5. 2 See g3I3™.

gIH [kurum] See gTH and yaHT. 2 verb phrase.

ggafe [kurvratl, FTH [kurvrajl, FTITT
[koruray] King of Kauravs, Duryodhan. “toha
bhim kururaj s3 juddh macyo.”—janmejay.

gg<r [kuruvas] lineage of king Kuru. According
to Purans, the genealogical tree of Kuruvansh
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is as under:
otrr
I
c3drama
I
budh
I
ayu
|
na}lws
[ I
yadu' puru
! |
vrIsnt dusyst
I
devratr bharat
| I
3dhrak hastin
i
sur kory?
I |
vasudev sétonu
balram krIsen bhisem  vIcrtrviry

pradyuman etc

From the two widow-queens of Vichitarviraya,
Ambika and Ambalika, Vyas Rishi procreated
two sons.
From 8bxka From 3balrka

I l
dhrzrtrastrs pado’

l l
durayodhen etc yudhrsthrr etc
100 sons five brothers.

Pandu had five sons : Yudhishtar, Bhimsain
and Arjun were born to Rani Kunti; Nakul and
Sehdev were born to Rani Madri, but only the
lineage of Arjun continued further.
arjun
|

abhrmanyu

'From this came the name of the dynasty: “yadav™.
From this came the name of the dynasty: “korav™.

*From this came the name of the dynasty: “padov-vas™.

870

ELOEEY

I
poriksTt

|
jenmejay

ggu [kurup] deformed, ugly.

ggfu [kurupz] female with an ugly face.
“pahzli kurupzt kujatz kulakhni.”-asa kabir.

g9 [kures] 4 u“;’)’ n a famous Arabic lineage;
grandfather of Mohammad was the headman
of this family.

gIAt (kuresi] adjof Kuraish descent. “k3dhari
kuresi jane.”—akal

ga®aT [kurelna] v scratch the earth; scrape
the ground.

gIH [kures] See FIA.

gaa [kurak], gdar[kurdg] Skt BI&T n deer, stag.
“kurdk nade nehu.”—bzrla a9 m 3. “turdg kurdg
se kudat.”—akal.

gaafay [kurdgrzpu] lion. “jahT kordgonke rzpu
sT kotr.”—krrsan.

gIF [kurdd] Skr IS n disecase of the
enlargement of testicles. “jur sit gulom kurdd.”
—saloh. See visfefa. 2 Skt %xla=a a type of
stone, which, after mixing its powder and shellac
in oil, is used to remove rust from weapons. It
is used as grindstone to sharpen weapons.
3 Skt X< a herb also called bahupholi (baleria
priontis) is good for revitalising semen.

g [kol] Skt » race, lineage. “kulsh samuh
sagal udharnd.”—gatha. 2 inhabited land.
3 house, home. 4 whole, entire, all. See &®.
“apz torra kul jogot toraza.”—var guj / m 3.

ganigw [kol-3kus] n ancestral fear, fear from
the forefathers.

a®H [kules] Sec &fmH.

g&q [kulah] plural of kul. See g%. 2 P ,§ n
cap. “kutha dede bavle léde vade n1lsj.”—var
molam [. “tajkuloh sTr1 chatr banavu.”—gau s
m {. 3 crown.

FBaI3" [kulhotrotal, g%33a [kulhotyal # killer
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of the family. “koi ban kulhatrata kou calae.”
-~-paras.
g&y [kulha] adj family-killing. 2 See g&%q.
3 See %9, »
god [kulok] Skt natree, also called makartendua.
L strychnos Nuxvomica. 2 snakewood tree.
3 green coloured snake. 4 earthen lamp. 5 a
metre: In Dasam Granth there is a form of
this metre, which is four-fined, each line being
organised as 8!, 1§l
’ Example:
dh3dhkeat Td, c3ckat chad.
thathkat pon, bh3bhkat mon.—datt.

{b) Its second form is where every line has
eight matras, the last two being guru; this form
is also called chakat.

Example:
dodabhrz baje, sebh sur gaje
sis nIvaye. sabh sukh pae.—c3di 2.

(¢) Its third form is where every line has
eight matras. The end is not restricted to laghu
gurv. This form is called praszddh.

Example:
gohI bahubarzyst. narokahi darzyat.
as durkram3. chot jog dharms.—kalki.
papan bharjen. punyan bhor jon.
morjon kar jen. kerat amer jon.!
—cokradhorcorztr carucddrika.
6 When there is one verb in three couplets, that
is, the description, already begun, is completed
in three couplets, the metre is called kulak.
guar [kulka] a metre in Dasam Granth,; it being
a form of seszvadna; each line is organised as
Il 1SS.
Example:
sarsIjrup3, sebh bhat bhupa.
st1 chobx sobham, munrgoen lobh3.—kalki.
IEAH [kolkoll P J’J’l’" onom sound of water or
'"They burn evils and fill the followers with virtues, purify

them and make them immortal.

871

FHUTET

liquor coming out of a flask or a bottle.

FBAE [kuloksoan], g8YE [kulskhan] n ill
mannered, ill-omened.

gBYET [kulokhnal, gsuat [kulokhnil, S¥&HaT
[kulakhni] adjill-mannered, ill-omened. “pzr
ka hukam ns janai bhai! sa kulakhni.”—sor o m
3. “pahzli kurupt kujatz kulokhni.”—asa kabir.

g®E3 [kulkhet] See FYRI. “mohan aye he
kulkhet."—krzson.

g®afa [kulkhetr] at the Kurukshetar pilgrimage.
“je oh grahan kore kulkhetz.”—g3d ravzdas.

Fwurst [kulghati], g8y [kulghna] adj killer of
the family; family-killer.

g [kulca] P * fermented and swollen bread.

gada [koljon] ancestors. “kouljon madhe mxlyo
sardgpan re.”—dhona trrlocen. ‘Vishnu
entered the family’, meaning, Krishandev took
birth in Chandarvansh.

gaer [kultal Skz n promiscuous woman, operating
from generation to generation. “jo bahu logan
sdtrya rakhatratr ki cah. kulia tht bakhanhi je
kavinke nah.”—-padmakor.

gweel [koldip], g&ehua [kouldipak] adj light of
the family that brightens its prospects; worthy
son. Per astrology the name of a conjunction
of stars in the horoscope; a person having
Shukar or Budh at the moment of his birth and
having Brahspati in one of the fourth or seventh
or tenth and having Mangal in the tenth, is
regarded as the light begotten in a family.”

g®ew [kuldev] the family god.

gwedt[kuldrohi] adj family-destroyer; enemy
of'the family.

gwugH [kuldhorom] » family-religion; faith
adopted by the family.

gaufs [kulpstr] » headman of a lineage.
2 The hermit who provides food and education
to ten thousand disciples.

gauaes [kulparboat] n famous mountains of the

2Sce BABIIET.
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earth, which are prominent in their own range.
Their number is described as seven in the
Purans: Mahendar, Malay, Sahay, Shuktiman,
Riksh, Vindhya and Paripatar. Many people
include Gandhmadan in stead of Riksh in this
number.

FuUBA [kulpalak] adj one who feeds his
family. 2 n crow. 3 cock. 4 pigeon. 5 Kaisth.

FHYH [kolpuj], gsyaAd [kulpujoy] family-god.
2 god of the family.

g5% [kulaph] 4 ¥ n lock. “koji kulaph pran
korz rakhe.”—gou kobir.

g®e" [kulpha] P ;3 n vegetable of green
leaves, which is slightly sour. Its grows in Chet
and Vaisakh. Potulaca oleracca. It is cool wet
in effect. Kulfa tranquillizes heat of the blood,
removes inflammation ofthe liver, ends burning
sensation in the urine and quenches thirst.

auET [kulfi] 4 JG' n small smoking pipe of a
hubble-bubble. 2 mould for making ice.
3 iced jelly mould, prepared from milk and
sugar; ice cream.

g®ad [kolbah] 4 » plough, implement for
tllllmg land. 2 land for which one plough is
enough.

g®ay [kulbadhu] Skt g%<g n well-bred wife;
bride from a good family.

g®%ag [kulbahu] adj whose family is his arm;
family members are whose arms.

FBHTAT [kulmurg] See SHHT.

g [kulah} See g®a. 2 -9 ill-begotten
profit, bad gain. “dh3dre kulah chItz na ave
hekro.”—gov var 2 m 5.

&6 [kulahol] Skt @%3% » noise heard from
afar; uproar.

g&W [kulac], g9 [kulac] 7 élﬁ n jump, hop.
“mar kolac toji tob syaden.”-GPS. “kulacon
dekar yuddh kere.”—krzson.

auun [kulacsl] See gaUaas.

gagd [kulacar] family-practice, family-conduct,

872

)

ga

behaviour.

g3 [kolat] 4 | § nenmity, hostility. “tTsuvihu
vat kulat mon 3der gonti tat porai.”-BG. 2§
indecent behaviour.

g% UdH [kula dhorom] See g®UIH.

& [kulaba] 4 05 iron bangle; bangle made
by bending some material; from this is derived
the name of a hand pump on a canal. 2 a rail
terminus at Bombay.

g% [kolabh] See g5 2.

guEs [koulayst] a town between Ghamrauda
and Baghaur. While going to Nander the tenth
Guru stayed here for twelve days.
kolayat sOdar thaT... dvedas dxvaes basyo tohi
dera.”-GPS.

g% [kolal] Skt n potter. See P g .

g&® [kulali] potter’s wife.

gfs [kulz] in the family. “jth kulr putuna gran
bzcari.”—gau kobir. See foHS.

gfsm [kulzs] Skt » Indar’s thunderbolt which
razes hills. 2 electric shock. 3 axe. 4 jewel,
gem.

gfsaug [kolisdhor], gfsmufs [kolispanz] n
Indar, the holder of the thunderbolt.

gfgar [kulfg] Skr FRreT a type of mouse.
2 male sparrow. 3 in corztr 52, some scribe
has written kulfg in place of kalfg. See FfHdr.
4 See FHa. 5 fake 1¥g sign. 6 adj having a
false identity mark.

B! [kuli] See &@®H. “kete nagkuli moht ae.”
—goum 1.2 T ¥ labourer. 3 slave. 4 See g3,

g8l [kolin] adj blue-blooded; of noble descent.

g8l [kulir] Skt n crab.

B [kuldg] P ﬂ n stork. 2 curlew. “nabh te
bahzrilskh chutparz jenu kuk kuldgan ke gan

“nagar

me.”—c3di 1.
% [kull] 4 fadv whole, entire, all, total.
g® [kulla] a person of Jhanjhu subcaste, who
was a devotee of Guru Arjan Dev. 2 cap. See
g%d 2. 3 place between thigh and abdomen;
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its Arabic root is kuliah. The kidney is close to
this place, therefore, in common parlance it
has, acquired this name.

gt [kulli] thatched hut; hut made of straw. 2 4 u{
adjentire, all.

g [ [kullu] Sk g83 a town, which is in district
Kangra at the bank of Vipasha (Vias), It is 75
miles from Pathankot. The fruits of Kullu are
considered very delicious.

g_uz [kuvkhet] » improper time, late in the
day. 2 See aHaY3.

T3 [kovet] 4 . § n strength, power, energy.

ged [kuvar], F=9 [kivar] See IHS. 2 a poet in
the court of Guru Gobind Singh. See F<IA.

g=9H [kuvres] a poet in the court of Guru Gobind
Singh, who, apart from his other compositions,
translated Daronparav of Mahabharat into

-Hindi. Kuvresh writes:

somboat satroh se adhrk bavan bite or,
tdme kovr kuvres yoh kiyo grdth ko dor.
vahuj bedikul bhaye nansk guru anup,
jIn me puro parye parbrahm ko rup.
nanak stkkh krye tthun kul 3gad subhnam,
bhakat sarorvh ko bhaye je rovI athon jam.
3gad n1j guruta do1 bhoalle bhale vrcar,
amoardas ko n1j sakal dino jagat udhar.
amardas apne sakal guruta prabhuta gyan,
ramdas ko sab dryo jo sodhxsuvltan.
arjun brkram nam hd arjun jog purhut,
jIn jog jes arjun kryo ramdas ke put.
arjun sunu uvdarmatI hargobfd norfd,
jIn horz I> mare nikhzl beri prabal kard.
chodyo job gurudatt ju jogmaya vistar,
trn ke sut harzray ko dino gurota bhar.
bhaye sunu horzray ke gurvatrzsn harrkrzsn,
tojyo jebe tInhi jaget tobe kori yeh prasn.-
guruta probhuta ko ucrt? tegbohadur ek,
narayan ja par kryo bhekix sudha ko sek.
nIj jon kerav sukh karen tegbshadur c3d,
jIn bhav paravar ke dur kl‘ye dukh dvad.

873

g

guro gobfd narfd he tegbohadur nad,
jIn te jivat he sokal bhutel kavI budhbrid.
nadi satdru tir tohf subh an3dpur nam,
guru gobid norid ke rajot subhog sudham.
g3ga jomna bic mé bari gram kou nam,
tohd su kevz kuvres ko bas kore ko dham.
Bhai Santokh Singh writes in GPSrutt 2 a:
51

kesovdas hwuto kavI joyrz,

bhayo bddelkhdd me soz.

trs ko putr kuver he namu,

so bhi rechat gIra sbhrramu.

turak karon navrdg cxt cohyo,

guni adhtk hidun me lahyo.

jobe kuvar sudh 15 brdhr pai,

tyag des ghar goyo palai.

dur dour dur dur n1t celkar,

pahucyo an snddpur hrtker.

FIHw [kovalay] Skt n bangle-like ornament of
the earth; lotus; suggestive of both the blue
and white variety. “parrphullrt kuvalay
badsn.”-NP. 2 round shape of the earth, like a
bangle. 3 a special horse. See F=HUH.

gesuy [kuvelyasv] a Surajvanshi king, who
according to Vishnupuran, had 21,000 sons and
100 according to Harivansh. See gd. 2 son of
Maharaja Shakarjit, whose name was
Ritudhvaj. Galav Rikhi gave him a horse named
Kuvalay so as to kill demons who interfered
with oblations. Hence this, name. See HI'GH.

ge®H [kuvlasv] See geswT.

gefea [kuviryal, geahmis [kovliapir] Skt
@aﬁmﬁg a powerful and intoxicated elephant
of Kans, which was killed by Krishan and
Balram. “kuvliapir apT moararda pIara.”—sor
m4.

g<a[kuvella] adj lacking method (to do things).

g [kuvak], g=ad [kuvakyl, &= [kuvac],

gead [kuvacy] »n unpleasant remark, abuse.

2 adj utterance not worthy of speech.
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gee [kuvat], geredt [kouvatri] Sn wicked course,
evil path. “dubxdha chodr kuvatri.”—asa o m
I. “duji chodzx kuvatri rkas sTv cItu lar.”
—savam 5.

gewr [kuvada] See Tae".

gfdw [kuvid] See gfde.

g9 [kuver] See a59.

g3 [kovad] See €.

ges® [kuvadal] adj archer. “krur kuvadal ko
ronm3dal.”’—carrtr /. 2 n earth’s atmosphere.

gfes [kuvrrt], gfesT [kuvrrta] adj who earns
through evil means; crooked earner, scoundrel.

gfefs [kuvrrtr] » sinful earning; vile way to
make a living, venality. “ss kuvrztr bir
durdhoerakh at1.”—paros.

de3 [kuvvot] See g3,

a3 [kur] » wooden lid put on a churning pot
with a hole to insert a churning stick.
2 See 36"

gt [kurokki] # trap.

33" [kurta] See gasm.

a=e" [kurnal v droop by withering. 2 crumble
by drying. 3 See g3

g3H [kurom] short for, and a transform of,
kutGbmoant; fathers of son-in-law and
daughter-in-law respectively, who are looked
upon with reverence in both the families. “kz1s
hi dhara kia kurom soke nalr jovai.”—asa m 4.
2 S IZH family.

FIHS [kuromni] mothers of son-in-law and of
daughter-in-law respectively, who are gems for
both the families.

gaHEl [kurmail 7 act of selecting a daughter-
in-law or son-in-law; in-lawship. 2 engagement,
betrothal. “koram kurmai aya belrram jiv.”
—suhi chdt m 4.

ga& [kurana] adj dried, withered; crumbled.

gfF [korz] adv having withered away. See
gFan. “kharvu paki kourt bhaje brnse.”—sri m /
pehzre.
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gaEr

gfaet [korzi] due to daughters. “kurti rdri
dh3mi.”—sova m [. ‘because of daughters,
wives and homes’.

gt [kuri] girl, virgin. See G gdt and at.
2 daughter. 3 in Jhang, a wife is cailed kori.

gt [kurimar] adj daughter-killer. In olden
times some people used to kill daughters so
that they might save themselves wedding
expenses and hence avoid having a son-in-law.
In Sikhism, a daughter-killer is an outcaste. As
a result of this, the practice has decreased a
lot in the country. “mina or mos3dia mona kuri
jomar. hot sTkkh verton kare 3t kardga khvar.”
~fonama.

g35" [kurhna] v writhe in anger.

g [kul, & [kii] In the western dialect of Punjabi,
this postposition indicates objective or dative
case. “pasan ku saca dheni.”—var maru 2 m
5. “trna ki m1lroh”—sri chét m 5. “jidu ka
somjhax.”—s forid. 2 P ¢ n street, lane.

gmer [kuata] n well. “kuata ekv pdc ponizhari.”
—gou kabir. “The body is a well, five senses
are water drawers.’

gmaT [kusnal v utter a word, speak, say.

g [kua] well.

AT [kuasahb] a well, which the Guru
got dug. See Hagaiar and fegger. 2 a well got
dug by the Guru, two and a half kohs away
from Anandpur, etc.

el [kui] small well.

g [kuhl n cry; shriek. “uthi kuh jah gxre bir
tamd.”—saloh.

gaat [kuhni] Skr a&fe n elbow.

gd [kuk] 7 shout. “je dorrmagat kuk kere mahli
khosom sune.”—asa m /. 2 announcement,
proclamation with the beat of a drum. “sastra
bed ki phrrz kuk ns hor.”-mslam 3.

gaE [kuken] wife of a gar [kukal, follower of
the Namdhari sect. 2 See gz

ga&r [kuknal, gt [kukna] v call. “kzthe
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kukon jau?”’—majh m 5 drnren. “keso keso
kukie.”—s kabir.

gad [kuker] Skt 99 n dog. “kukar sukar kahie
kurrara.”—maru solhe m 5. 2 See faafq.

gaafefl [kukerdrrstt] See Rafafl. “kukerdrrstr
12 keb moan dhorni.”-NF.

galy [kukerz], gadt [kukri] bitch. “besanav ki
kukart bhali.”—s kabir. ‘Better is the bitch of
the Creator’s devotee.’

gar [kuka] See IHHW 8.

gfa[kukz] after screaming, crying. “kukT mue
gavara.”—vad chdt m 3. 2 announcing loudly
with the beat of a drum. “ved kukz sunavah1.”
—var maru [ m 3.

g |kuku] P 7 onom dove’s cooing.

gafenr [kukedza] crying, screaming. See
FUH'S [kukhmad] See gANS. 2 FEATS, a
particular race of demons. “motkukhmadatve
tovprasad saphls.”—saloh.

a9 [kuc] St/ gd n weaver’s brush. “kucbzcare
phue phal."—g5d kabir. 2 beard. 3 P

& ¢ move, advance. “korna kucrahinu thrru

nahi.”—suhi ravrdas.

gu&" [kucna] v ¥ cleanse by scrubbing; rub.

gufgew [kucbrhar] a Hindu state, which is to
the north of Bengal; and the main city or its
capital, situated at the bank of Toursa river.

g [kuca] » brush. “apan hathz ap1 hide kuca
ape lax.”—var majh m 2. 2 a scrubber to
cleanse the utensils. 3 P ,39’/ lane, street.
4 alley, path. )

gur fesedifHw [kuca dzlvalisigh] a street
of Ajmeri gate Delhi, where Mata Sahib Kaur
and Mata Sundri stayed for some time. There
is no gurdwara there. Arora Hindus live in the
house. See f€&1.

gdt [kuci] small brush. 2 brush of the artist.

3 mason’s small brush to paint walls. 4 broom,
broomstick.
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g [kujl Skt n sound, word. “stder m1l kyj
kordta.”—NP.

gH [kij] Ski #15F crane; a violet-coloured bird
with a long neck, which causes heavy loss to
the fields. It flies to hot countries at the
beginning of winier and moves back to the cold
ones in summer. “apni kheti rokhzle kaj poregi
khetr.”—sri m 3. Here kdj means death.

gAe [kujon] Skr n producing a sound, uttering
a word. 2 song of birds.

g9 [kijral See FAF". “rajok kdjre panihar.”
—NP.

grgT [kujra] See gA. “sju phoride kujra se koha
thiomz.”—s forid.

gAF [kijral Skt gameT vegetable and fruit
seller; one who brings fruit from the jungle.

grat [kdajri] wife of a vegetable seller. 2 crane.
“aj mrlava sekhphorid, takTm kdjria.”—asa.
Here koja stands for the senses.

g [kujal 4 ,;, » goblet with a handle, jug.
“purab kham kuje.”—var mola m /. y3-mrg-HH~
g ‘Liquid of consciousness [ab] fills the fragile
[xam]| body [kuzal.” “kuja bag nrvaj musla.”
—bas3tom 1. Z lump of crystallized sugar in an
earthen pot.
chakhra.”—gou m /. 3 wild white rose. “phul
gulab kevra kuja.”-roghu. 4 Skt jasmine.

gH [kdji] See &t “sdton hathr rakhi kiiji.”
~ramm 5.

giag [kujiger] See d&aw.

g2 [kut] n direction, side. 2 Skt peak of a hill,
hillock. “grryo janu kutsthali vrrech muld.”

13

kuja meva me sabhkichu

—rudr. 3 hill. “jomna tet kut paryd krh bhat?”
~NP. 4 heap of corn. 8§ hammer. 6 dagger kept
hidden in a walking stick; hidden weapon.
7 intrigue, deception. 8 secret. 9 puzzle, riddle.
10 adj false. 11 intriguer. 12 artificial, fake.
13 sinner.
gerg [kutesth] adj fixed iike a mountain,
motionless, static 2 secretly concealed, hidden.
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3 »n the Timeless One, the Creator. “kim
kutasth Ishe nrrdhare?”-GPS. 4 soul.

g6 [kuttan] See 3.

gea [kuten] v beat, thrash, warn. 2 »n pimp.
“kuton soT jo man keu kute."—g5d kobir. People
used to condemn Kabir. He used this term in
the opposite sense to emphasise that he who
bashes his own mind is a kutan.

g5 [kuth] See g5 g3. 2 a herb. See gx 2.

37 [kiida] See &3. 2 mortar made of stone or
clay to grind spices in etc. 3 vat of a dyer.
4 weaver’s shallow earthen vessel. “chute
kide bhige puria.”—gou kabir. ‘renounced
were mortar, pleasing objects, smoking and
sexual pleasure.” See gFa<.

g& [kun], gar [kunal » angle, edge. 2 corner.
3 See gmiET.

g3 [kut] 4 . § occupation, provisions. 2 See
F<3. 3 See g3o™. 4 See F3.

F3& [kutna], g3a7 [kutnal v assess, evaluate,
appraise. 2 assess the quantum of a field’s
produce.

g3 [kutu] See g33". “keti datx jane konu
kutu.”—jopu. 2 Skt short for mgs.

gea’ [kudna] See gear.

ga' [kuna], 359 [kunar] S See Fam.

T [kunhal # leather-bag for carrying water.

U [kup] Skt n that which has less water as
compared to ponds and rivers; well. “kup
bharIo jese dadIra.”—gsu revidas. “kup te
meru karave.”—sar kobir. ‘turns a pit into the
peak of a hill,” i.e. turns the low into the high.
2 See @5 6.

guigd [kupmaduk] frog of a well, meaning a
person who has never left his place; who
knows nothing about the outside world; shallow,
illiterate.

FUHFT &aT [kupm3duk nyay] See &AH.

gufenr [kupazal' is like a well. “grzh 5dh

IgafPErERe IR T 3 S (Ferfy e ) ghifrg,
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kupaza.”—suhim 5 portal.

gu [kupar] n well; fissure made in the earth.
“muhz kadho bhuja pasarz 3dh kuparia.”—gau
am 5. ‘Extend your helping hand and pull out
of the dark well.” 2 short for akupar. See
edich

gadt [kubri] See F&™.

o [kum] short for kumal. “dharmakur, sdkul
kum dal3, jTh sakh badhi sumti sukh bhari.”
-NP.

gH® [kumal] # delicate shoot; bud. “kara kumol
phul gun.”—var suhim .

gad [kuyes] P ﬁf lane, street.

gd [kur] n falsehood, untruth, lie. “sukh sdpatx
bhog 15 jis ke brnu harr nanok jane kur.”
—~todr m 5. 2 adj coward, timid. “sur kur tth
tha porkhehg.”—saloh. 3 worthless, mean.
“koha kInrani kur?”~carztr 212. 4 horrible,
frightening. 5 pitiless, cruel. 6 n garbage,
tatters, soiled clothes. “kab-hu kuran cane
brnave.”~bher namdev. ‘sometimes He makes
one search grams from the garbage.” 7 g
(blind) is also pronounced 3. See d.

gaH [kuram] Skt H » tortoise. 2 second
incarnation of Vishnu. See &&u »=37. 3 one
of the ten breaths by which the eyelids open.
4 a Puran in which the story of Kacchu Avtar,
figures in the main. S Devrikhi, a publisher of
the hymns of Rigved. “machu kachu kuramu
agTa autrasi.”—maru solhe m 5.

FOHYTE [kurémpuran] See gaH 4 and yg=.

FOHUS [kurmapal], goHUE [kurmapalv] Skt
gHusAa bed of a tortoise; bed in the form of a
tortoise. “kurmapalu sshasraphani basaku
sejvalua.”—msala namdev. ‘tortoise and the
mythological bed like the thousand-headed
snake.’

Y [kuramu] See .

g9 [kura] adj false, untrue. “bInse bhrom
kura.”-asa o m I. “sagal brnase rog kura.”
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—ram m 5. “kure gidhen gadhe.”—gou m 4.
2 rubbish, garbage. “ketak kura korshf
sakelon.”—GPS. 3 microbe.

gfe [kurz] falsely, untruly. “nshr mxlie pIr
kurt.”—sri m 1. 2 n falsehood, untruth, lic.
“StorT houme kurr.”—srim 5. 3 See g,

gt [kuri] adj false, untrue.

g% [kul] Skt n bank, shore, coast. 2 rear of the
army. 3 Pa water channel, rivulet. Skr s
channel. “jae rolzo dhalr kulr.”—s kabir.
‘mingled in the channel of water.’

gwurdt [kulghari] stream, that corrodes its own
sides. “toha sron ki kulghari brraje.”—carztr 405.

g8 [kula] adj soft, tender. “saghen bas kule.”
~basst m 5. ‘Redolence has erupted from the
tender plants.’

gf® [kulz] in the channel of water. See g% 3.

g% [kulh] See g% 3.

g7 [kur] » fraud, falsehood, untruth. “kur kepat
komave mahadukh pave.”—suhi chdt m 4. “kur
bolz brkhu khavenra.”~majh o m 3.

gga8d [kurksbar] n rubbish, sweepings, waste,
garbage. 2 untruth and evil thoughts. “chodshu
prani kurksbara.”—maru solhe m /.

@F [kural 7 rubbish, sweepings. 2 adj false,
fraudulent. “kura lalscu chodie.”—asa s m /.
=T [kurava), ==t [kuravi] adj false, unreal,
untrue. “habhe sak kurave dxthe.”--varram 2

m 5.

gfF [kurz] due to falsehood, with untruth. “kurz
vIgutita prrr muti.”—gou ch3t m 3. See <.
2 of the liar. “kurt kure nehu laga.”—var asa.
‘The liar has lust for the unreal, for the false.’

gfanrg [kurzar] adj who tells lies. “as3kh
kurzar kure phxrahz.”—japu.

gfanrfa [kurrarz] (woman) who is false,
untrue. “vinu nave kurzarr.”—sorsm 3.

gfardt [kurzari] false, untrue. “kurzari roje
kur1.”-var sorm 4.

gt [kuri] adjdishonest. “kuri rast kura vapar.”

877

AT

—var asa. 2 cheat, dishonest, intriguer. “kuri
pure thav.”—var mala m 2. ‘A hypocrite fills
the place of good persons or usurps that of the
honest ones.”

g7 [kuru] See g3. “kuyu raja kurv parja.”—var
asa.

g3 [kure] false, untrue. 2 in falsehood. “as3kh
kurzar kure phrrah1.”—japu.

g3 [kure] with falsehood. See g3 2.

g% g [kuro kur] adj falsehood beyond
measure, nothing but untruth. “kuro kur kare
vapara.”—maru solhe m 3.

& [ke] pron what. 2 any. “je tTsu nadarT na
avai ta vat na puche ke.”—japu. 3 sufof. “tin
ke nam anek andt”—jopu. 4 adj many. “trthe
bhagat vasahr ke loa.”—jopu. 5 part or. “jo
upjro so brnas he paro aj ke kal.”—s m 9. day
before yesterday or day after tomorrow, today
or tomorrow.

&8 [keu] adv why, how. “keu nrrasa hor?”
—varram | m 3.

a8e [keut] See a=e.

@3 [kevra] See T,

€ [keu] pron some.

afe [kez], 3¥t [kei] pron some. “akhshz st
bhr kerx kex.”—japu. “keilaha lecale.”—var sar
m 2. 2 very few; hardly any.

A [kes] Skt &% n hair. “kes s3gz das pog
jharav.”—gujm 5. ‘The hair is the first outward
symbol of a baptised Sikh.” See H5w. 2 god of
water, Varun. 3 P u”—':{/ mode, custom, fashion.
4 habit, nature. 5 religion, faith. 6 an island in
the Persian Gulf.

@AG [kesou] See AT, “pid patalr meri kesou
kirra.”—asa m [. ‘Coarse barley on plater
sustains me.’

(e [kesart] n enemy of hair, razor. 2 hair-
remover.

aRalt [keski] # small turban, worn for the safety
of the hair. ‘
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aAae [keskot], amarg [kesgorh] Keskot and
Kesdurg etc have been coined by Bhai Sukha
Singh in Gur Vilas while literally translating the
word Kesgarh. Kesgarh is that sacred place
in Anandpur, where the tenth Guru revitalized
the inert community by baptizing them on 1*
of Vaisakh Sammat 1756 and directing them
to grow long hair. This is the third Seat of
Khalsa. For the arms of Guru Gobind Singh,
lying over here, See aHag under naEYS.

AAFT [kesgur] See FIFAA.

gAgadr |kesdurag] See AT,

Aot [kesdhari] adjwho grows long hair; who
does not shave. 2 n devout Sikh. 3 Guru Gobind
Singh.

bacan gurudev ke gyan eso kio
mukat1 ki yukatr ese brcari,
roce kortar yd raci akar te
jopegi jap subh srIstr sari,
totv ko dharke jit boli phate
mar dutan kiyo bhasam chari,
bhayo jekar trelok cod# bhaven
acal partap gurv kesdhari.
—guru sobha.

BEUH [kespas] Skf n knot of braided hair.

& AT [kesar] Skr n saffron. “kesar kusam
mrrgome harna.”—trl3g m /. 2 long hair on
the neck of a horse and a lion; mane.
3 pistil of'a flower. For this kesor is also correct.
4 Dg a large evergreen trec.

aRdt [kesri] adj dyed in saffron colour. 2 of
saffron colour. 3 » father of Hanuman. 4 horse.
S lion; for having mane, the horse and the lion
are known by this name. kesri is also correct.

/AT [kesria] lion. See AAdT 5. 2 adj saffron
coloured.

AT [kesriabahi] Skt anfaeaat Durga,
who rides a lion. “kesriabaht komari.”—paros.

AT [kesric3d] a hill raja of Jaswal who was
killed by Bhai Uday Singh in the battle of

8 aHAES

Anandpur. See 8@ fw. 2 brother-in-law of
raja Bhim Chand Kehluri who along with Vazir
Parmanand (Pamma) acted as an emissary in
the court of the tenth Guru.

aAdtarTat [kesribahni] See IAIMrETdL.

&RE [kesov] Skf &¥% n one whose hair is
praiseworthy; one having beautiful hair;
Vishnu. 2 the Creator, who is kind to Brahma
and Shiv. “kesov kslesnas aghkh3ddan.”-bzla
m 5. 3 one who slew Keshi, the demoa:
Krishan.! 4 manifest God.”

aHeeH [kesovdas] adj a worshipper of the
Creator. 2 n renowned poet of Varijbhasha and
authority on Hindu poetry, aknown Pandit, who

“was a resident of Bundelkhand He was a rich
Brahman. In Shivsinghsaroj, the year ofhis birth
has been shown as Sammat 1624. He wrote
Kavipriya, Rasikpriya, Ramchandrika etc, books
of verse very much adored by the poets. Indarjit
raja of Orcha, gave twenty-one villages to
Keshavdas as estate. See 290, 3 See dFTH 2.

anfeg [kesazo] Skfai with hair. “coran jhari
kesaro.”—sar m 5.

an3a [kesatok] # razor. 2 hair-remover.

afA [kest] See &rt. 2 with hair.

At [kesil Skt #F1 adj having hair. 2 n a
demon, who, on the orders of Kansa, assumed
the form of a horse to kill Krishan. Krishan
killed him by putting his arm in his mouth. “kesi
kds moathenu jrn kia.”—-g3d namdev. 3 In
etymology, the sun is named Keshi, for wearing
rays [kesh]. 4 from the hair. “k3s kesi pokorz
grraiya.”—c3di 3. 5 due to the hair. “na sot1
miid mudae kesi.”—varram [/ m /. ‘Attainment
of truth comes neither by getting shaved. nor
by keeping hair.”

ARG [kesisenan] » the act of washing hair;

'Sce femsyaE wim 3, 5 16.

YSeT & YEToRT ¥ o T Hhwa,

e e e wigH! S FOmn ~mohabharot.
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bath including hair-wash.

a7 [kesu] See aHt 2. “k3s kesu maraha.”—sor
m 4. “k3s kesu caduru na koi.”—govom [.

37 [kesu] See fag=.

AW [keso] See FHE. “keso kio na mit.”—s kabir.

QAT [kesogopal] protector of the earth, the
Creator, who keeps a benign eye on Brahma
and Shiv. See drE 2. “kesogopal p3dzt
sad 1ohu.”-sadw.

AHIH [kesotomma] adjhaving beautiful hair.

aReH [kesodas] See AR, 2 a tantaric who,
with the help of magical hymns, boasted of
incarnating Durga in the presence of Guru
Gobind Singh, but ultimately left Anandpur
Sahib in utter shame. Kesodas also refused to
teach Sanskrit to the Sikhs.

AR [keso] See AR, “koh kobir kesd jogT jogi.”
—~br1la.

9 [keh] adv how, why. “suami mzlie keh?”
—goum 5. 2 somehow. “1k biid no pavei keh.”
—sriom 1. See U=EY. 3 adjsome. “nansk ragu
no utre bra no loge keh.”—var sor m 3. 4 pron
to whom.

&7 [keh] adv somehow. 2 adjsome. “tzsubin
an na k&h.”—jet m 5.

aa9r [kehra] pron which, who.

a9fa [kehort], &adt [kehri] Skr lion with the
mane. “aj ke vast guru kino keharr . -asam 5.
‘Now humility-cum-selfishness is arrogance.’

dodtaa [kehribar] n a forest infested with lions.
“ek drves voh gayo stkara. ja dIs huti
kehribara.”—corztr 297.

99 [kehrol, 8037 [kehral, 8% [kehrol S pron
which one, who. “prebh thanu tero kehro?”
—kanm 5.

&a [kehal adv of what kind. 2 how. “bura kare
50 keha sTjhe?”—sova m 3.

afg [keh1] pron to whom, towards whom.
2 adv how. “gunhini sukh keh1?”—sriom /.

afami [kehza] of what kind, of what sort.
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&g [kehu] pron any. “un thao no kehu.”~sar m 5.

ad [kehe] of what type.

ad [kek] n crab, red-coloured fish of scorpion’s
shape.

et [kekai] Skt &t daughter of raja Ashvpati
of Kekaya,who was wife of Dashrath and
mother of Bharat.

aaeloen [keksinddon] Bharat, son of Kekai.

aaw [kekoy] a territory in Kashmir region, now
called Kakka. 2 something from the land of
Kekay. 3 inhabitant of Kekay, of Kakka. “as1t
koron prabhasot kekay.”—ramav. ‘Kekay
horses, having black ears, look very glorious.”
4 land between Beas and Satluj.

aauft [kekyi] See aagh.

aa [keka] Skt n sound of a peacock.

a8l [keki] n peacock.

&g [kecrt] pron any one, someone.

AAH [kejom] 4 (“‘; n act of snapping. 2 sword.
“jape choppsr chae beanid kejma.”—cddi 3.
‘Swords drawn (by both sides) seemed as if
the battlefield was covered with a thatched
roof.’

anHr [kejma) swords, See 37H 2.

a5 [keda], 31 [kedi] how big, how large.

a7 [ket] pron how many. “utht stdhare ket.”
—bavean. 2 how much, to what extent. “manukh
ki kshou ket colai?”—asa m 5. “gun nazka! gun
kohiye ket.”~bzrlam 5. 3 any. “karajnahi ket.”
—majh barshmaha. 4 why. “ta dorie ket?”—var
sri m 4. 5 Skt abode. 6 place. 7 sense.
8 concept. 9 grain. 10 flag; a3 and &3, both
are correct. 11 See faz 3. :

a3 [ketok] adj how many. 2 how much. “mg
murakh ki ketok bat he kot peradhi.’ torza
re.”—sor m 5. “manvkh ki kaho ketak bat.”

—bher m 5.

asfa [ketok1], 3t [ketki] Skt n screwpine

tree L Pandanus Odoratissimus. 2 screwpine

'accused.
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“keval nam dio gurmatu.”~-goum 5. 4 n a
village seven kohs south of Damdama. While
moving from Damdama to the south, the tenth
Guru first stayed here. It is four miles to the
north east of Kalanwali railway station in tehsil
and police station Rouri in district Hisar. Outside
the village to the south, there is a gurdwara of
the tenth Guru. A legally constituted committee
manages the gurdwara. With this gurdwara,
forty bighas of land is attached.

e [kevra] Skt &fear n It is from the pandanus
family. It has white colour and its flower is
bigger than screw pine. Its essence or scent
15 widely used. Many scholars regard
pandanus and screw pine as of one and the
same thing and not from different families.
See 341

=t [kevari] See faemt,

@3 [kera] n twist, crease. 2 See JF.

a37 [kerha] pron who, which one.

& [kel pron how many, many. “ke los khapt
morijol.”—var mola m /. 2 from whom. “hav
ke darz puchov jae?”—sri m 3. “ke stu kori
pukar.”—dhena m 3. 3 partor. “kerte kimztr
korta jane, ke jane guru sura.”—odkar. “ke sdgoatz
kort sadhu ki ke harx ke gun gar.”—s kobir.
4 of. “poh1le poh1rerent ke vonjarza mrtra.”
—srim ] pahrre. Shaving done. “ke pradekkhna
kari pronam.”-GPS. “probhu thabh te nrkse
ke brsthar.”—basst kabir. 6 from. “mad mazra
ke 3dh.”—sri m 9. “gurmetz sotx ker jonz ke
ajont bhae.”—- BGK. 7 See .

&* [k&] pron where. “tudhu no chodr jaie
probhu k& dhar1?”-—asa m 5. ‘where should
we go?’

&¥ [kes] adv what sort of, how, why. “ksho su
kes paie?”’—akal.

" [kes] n brawl, conflict.

AT [kesor] 4 &% n emperor, Caesar.

2 emperor of Rome. Many scholars hold that

882

azy

in the Roman language kesor is the name of
one who takes birth after his mother’s death.
Augustus the emperor of Rome, had such a
birth. Hence his name became kesor; since
then this word came to be used for a king or
an emperor.

A" [kesal, afFer [kestk], &Y [kesil, R [kesel,
&7 [keso] advwhat sort of, of what kind. “kese
harzgun gave?”’—vad am 3. ‘what type.’ 2 kesi
has also been used to mean jesi. “chopa kor
kesi chabz kalZdi ke kul ke.”—akal.

08T [kehbat] See afgss.

a9d [kehor] See FJ9. .

QT [kehal, &7 [kehd] n bronze. “vjslu keha
crlokna.”—suhi m /. “kehd k3con tute sar.”
—var majh m |.

adt [kehi] pron of anybody, of somebody.
“hzav no kehi thahx.”—s forid. ‘Do not break
anybody’s heart.’

aa [kek] pron several. “drn kek gae.”—prrthu.

aawt | kekoayil, &aet [kekeil, aaw [kekeyi] See
T,

aa [keke] because of. 2 This word has also
been used for g=ut. “jit juddh dve bar lse
keke.”—corztr 102. ‘Kaikayi got two boons
from Dashrath.’

ayAY [kekhusro] | ¥ emperor of Iran, who
was the third ruler from the Kiani family. He
was son of Sayabash and grandson of Kaikaus.
He is counted among religious kings. His name
has occurred in the eighth hakayat.

gt [kéci] T &‘." Skt a2t n scissors.

Qeg [ketabh] Skr n glowworm. 2 brother of
Madhudait. There is a story in Mahabharat and
Ramayan that when Vishnu was sleeping in
water, two demons took birth from his ears
(from the dirt of the ear); one was Kaitabh,
and the other was Madhu. They saw Brahma
on the lotus flower and got ready to kill him.
Brahma worshipped Vishnu, so Vishnu killed
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both in the battle. In the first Chandicharitar
of Dasam Granth, there is a translation of this
very story.

“shrutmel te detrace jug ta. ...

madhu ketobh nam bhae ttn ke. ..
juddh karyo tIn sé bhagvat,

88

no mar soke otT det bali he,
sal bhae tIn pac hajar,

duhil lorte noht bah tali he,
deton rijh kahyo—"“varmag”™

kohyo harx—“sisan dehu”, bhali he,
dhar vru par cokr sd katke,

jotr le apne 3g mali he.”

[t is written in the 52% chapter of Harivansh
that Brahma made two toys of mud, and when
he put life into them, they became Madhy and
Kaitabh demons. See »T.

aeafg [ketbhart] Vishnu, who was the enemy
of Kaitabh demon. See &23 2.

&o% [kethal] a hill state in district Shimla.
Kayonthal,

A3 [kethel, &3 [kethe] Bg adv where. “bahort
kethe jaz0?”—gou m 5. “deh ns hoti tou manu
kethe rehrta?”—srdhgosotz. 2 pron who.
“bzn lohrne kethe pazo re.”—fodim 5.

3 [kédal #» measure. 2 mould, structure.
3 Po pron whose.

3% [ketov] Skt n deceit. 2 gamble. 3 thorn-
apple. 4 greenery. 5 adj gambler. 6 cheat.

ageugEt [ketvaponhotr] See »uaf3 (b).

&9 [keth] Skr afi® n wild pear. See .
2 See =rfew.

88%® [kethoal] main city of a tehsil of district
Karnal, situated in Kurukshetar area, 19 kohs
west of Karnal. This city was founded by
Yudhishtir. Because of the temple of
Hanuman’s mother Anjina, here, it was named
Kapisthal. Bhai Gurubaksh Singh’s son Bhai
Desu Singh of Bhagtu dynasty occupied the
area in 1767 and made Kaithal his capital. His
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son Lal Singh and grandson Bhai Uday Singh
ruled over it well. The poet laureate of the court,
Bhai Santokh Singh, while living in this city,
wrote Guru Pratapsuray etc. Bhai Uday Singh
had no child, so after his death on 5% March,
1843, this state was annexed into the English
dominion.!

There are two gurdwaras of the ninth Guru
in Kaithal- one in Thandhar Tirathpur and the
other in the city itself. Ten bighas of land is
attached to the outer gurdwara. A mangosa
tree, since the time of the Guru, stands at this
place, the leaves of which were given by the
Guru to a sick man who recovered from his
illness.

The outer gurdwara gets rupeces one
hundred from the Patiala state and forty seven
rupees from the Jind state annually. One
hundred bighas of land was donated by Bhai
Uday Singh. See 313 g7&t.

e [ked] 4 gn imprisonment, confinement.

awr [keda] See wfeger. 2 pron of somebody.
“noh1 me tras dhord rpu keda.”-GPS.

e [keda] would say. 2 See &er2 of somebody.

gF [keda] adv how.

@9t [kedi]l 4 4 adjwho is a prisoner.

ud [kedhor], &ufg [kedharz] where, in which
direction. “tudhu no chodr jaie probhu
keédhorr?”—asam 5.

0" [kedhd], &TF [kedh3] part as if.

aufg [kepaht]to whom. “dusar kepaht javau?”
—asa m 5. 2 from whom. “kepahr dikhza
leva?”—suhi m 1.

aw [kefl 4 4 nstrong liquor. “keph k3cni me

dhan khove."—GPS. 2 intoxication. “posat bhag

ophim m3gay pIyo sabh sok vida kerdaryo.

The territory occupied by Bhai Sukha Singh, the younger
brother of Bhai Desu Singh, was not confiscated.
Successors of Sukha Singh have two chiefships of Arnoli

and Sudhuval in district Karnal.
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mott hve caroi kephon s6 sut Tdr ke s10 tmben
vcaryo.”—krzsan. 3 adv how.

afewr [kephryal, &<t [kephi] adj drunk. “raj
kephrye kamave.”—carrtr 245. “1kk pathan
kephi ne menu dhokka deke sutghoattza”.
~JSBM.

<t [kephiyat] 4 = ndescription, detail.

89 [kebar] n an arrow. “tuppak tarak. kebar
karak.”-VN.

et [kemri] wild fig. L Ficus Venosa: Skt uset

ayfsa 3@ [kemuttrk nayay] See &G,

a9 [ker] n wild caper.

898 [kerau] n Kaurav. from the Kuru dynasty.
“meri meri kerau kerte duryodhan se bhai.”
—dhona namdev.

9T [kerav] Ski n blue lotus. “sadhan kerav ko
brgsavat.”-NP. 2 enemy. 3 gambler. 4 Kaurav,
descendant of Kuru. “kerav ron ghae.”~paros.

a9 [kerol, &9 [kerd] Kaurav; from the Kuru
lineage. “kero kurukhetr mare prachad.”-gyan.

A% [kel] See 3% 4. 2 See AWS. 3 new sprout,
tender shoot.

aw [kela] Skt fa@@ n horse with deep red
colour.

%A [kelas] Skt n Shining like a crystal on
water is a beautiful mountain to the west of
Tibet and north of Mansarovar, which the
Chinese call kryunlan. Per Purans, this
mountain is the abode of Shiv and Kuber.
Thousands of visitors from Tibet, China and
India come here and go around it. 2 prince.
See gat (h).

@®™g [kelakhar] old name of a doon (valley),
in Tehri state, between Ganga and Jamuna
rivers. “g3g jamun bhitor base kelakhar ki
dun.”—carzir 25. ‘

a®t [keli] Skt afus a cow with black teats. In
Simritis, the best Kapila is described as one
whose hair is brown and teats are black.
“brohmeon keli ghatu kdpka ancari ka dhanuo,

884
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paht ete jaht viserz nanka kv namu.”—sava
m 3. ‘“The murder of some one spiritually
enlightened, a cow, and a maiden, and seizure
of a cheat’s food (for retaining or eating) are
sins. Such sins befall a person who forgets the
name of the Creator. To forget the Creator’s
name is most sinful.”

3B [kele] a village in police station Raikot, district
and tehsil Ludhiana. A gurdwara of Guru
Hargobind is situated here. Only the m3ji is
there; no other structure exists. It is about 10
miles away from the railway station Mullanpur.

&e® [kevol], =57 [kevaly] Skt Hae n oneness,
meaning unity with the Creator; supreme
spiritual state. “kevslda ucre subh bena.”-NP.
2 purity, pristine state.

& [kol pron who. “gurmat1 ram kaht ko ko na
bekiith goe.”—todi namdev. 2 anyone. “harz
binu tere ko na sahai.”—sar m 9. “bhulen 3dorz
sabhuko.”-sri 2 m 1. 3 particle of accusative
and dative case. of. “ram ko bal puran bhai.”
—goum 5.4 P 4 short for fa-§, that he.

a8 [koul, &8 [kou] pron any. “kou sughar na
kou mura.”-bavan.

anr [koa] n eye’s edge, corner of the eye.
2 sugarcane’s eye, from where it sprouts.

BNiF [ko-3d] n bow. See G€3. “hoth hoss kassg
ko-3d3.”—ramav.

s [kou-5daj] Skt #1UsY: arrow, which flies
from the bow.—sanama.

anisd ofest [ko-3daj darni] arrow shot with
a bow; the army showering arrows—sonama.

anfgal [ko-3dni] bow-wielding army—sonama.

afe [koz] pron anyone. “kot na k1s-hi jeha.”
—maru solhe m 3.

afgs [koxl] 2 Indian cuckoo. “kali koxl tu krtu
gunt kali.”—suhi forid. 2 In Gurbani, this word
is used for a devotee seeking spiritual
realisation. 3 acity in U.P. which is now known
by the name of Aligarh. “kozl ko uh garha
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bath including hair-wash.

AN [kesu] See AT 2. “kds kesu maraha.”—sor
m 4. “kas kesu cadurv na koi.”-govom 1.

a‘g [kesul See fag=.

af [keso] See IA=. “keso kio na mit.”—s kabir.

ARTUS [kesogopal] protector of the earth, the
Creator, who keeps a benign eye on Brahma
and Shiv. See aFg 2. “kesogopal padzt
sad Tohu.”—sadw.

ARIW [kesotomma] adj having beautiful hair.

FATH [kesodas] See &RewH. 2 a tantaric who,
with the help of magical hymns, boasted of
incarnating Durga in the presence of Guru
Gobind Singh, but ultimately left Anandpur
Sahib in utter shame. Kesodas also refused to
teach Sanskrit to the Sikhs.

A [keso] See AR, “koht kobir keso jogT jogi.”
—brla.

@7 [keh] adv how, why. “suami mzlie keh?”
—gaum 5. 2 somehow. “1k biid ns paveikeh.”
—sriom I. See UgE!, 3 adjsome, “nanak rdgu
na utre bra noa lage keh.”—var sor m 3. 4 pron
to whom. '

T [keh] adv somehow. 2 adjsome. “trsubin
an na kéh.”—jet m 5.

o9 [kehra] pron which, who.

aafg [kehorz], &Tst [kehri] Skf lion with the
mane. “aj ke vasT guru kino kehoarz.”—asam 5.
‘Now humility-cum-selfishness is arrogance.’

odta [kehribar] 1 a forest infested with lions.
“ek dxivas voh goyo srkara. ja dIs huti
kehribara.”—corrtr 297.

U9 [kehrol, 8037 [kehral, &3 [kehrol S pron
which one, who. “prebh thanu tero kehro?”
—kanm 5.

aa [keha] adv of what kind. 2 how. “bura kare
so keha s1jhe?”’—sova m 3.

afg [keh1] pron to whom, towards whom.
2 adv how. “gunhini sukh keh1?"—sri a m /.

afan [kehz1a] of what kind, of what sort.

379

asfa

&7 [keho] pron any. “un thao no kehv.”—sar m 3.

3 [kehe] of what type.

e [kek] 1 crab, red-coloured fish of scorpion’s
shape.

et [kekoi] Skt dawit daughter of raja Ashvpati
of Kekaya,who was wife of Dashrath and
mother of Bharat.

Aastdes [kekoindden] Bharat, son of Kekai.

aaw [kekoy] a territory in Kashmir region, now
called Kakka. 2 something from the land of
Kekay. 3 inhabitant of Kekay, of Kakka. ““asz1t
karan probhasat kekay.”—ramav. ‘Kekay
horses, having black ears, look very glorious.”
4 land between Beas and Satluj.

aadt [kekyi] See dal.

aar [keka] Sk n sound of a peacock.

aslt [keki] n peacock.

afes [kectt] pron any one, someone.

&7 [kejom] 4 ("5; n act of snapping. 2 sword.
“jape choppor chae bonid kejma.”—cadi 3.
‘Swords drawn (by both sides) seemed as if
the battlefield was covered with a thatched
roof.’

T [kejmal swords, See AN 2.

@37 [keda), 35t [kedi] how big, how large.

a3 [ket] pron how many. “uthr stdhare ket.”
—bavan. 2 how much, to what extent. “manukh
ki kohv ket colai?”—asa m 5. “gun nazka! gun
kehiye ket.”—bzla m 5. 3 any. “karsjnahi ket.”
—majh barohmaha. 4 why. “ta dorie ket?”—var
sri m 4. 5 Ski abode. 6 place. 7 sense.
8 concept. 9 grain. 10 flag; a3 and &3, both
are correct. 11 See faz 3.

@34 [ketak] adj how many. 2 how much. “mg
murakh ki ketak bat he kotT poradhi.! torza
re.”—sor m 5. “manuvkh ki kahv ketok bat.”
—-bher m 3.

a=sfa [ketokr], &3at [ketki] Ski n screwpine
tree L Pandanus Odoratissimus. 2 screwpine

laccused.
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flower. Many people use its essence and scent.
It gives energy to the heart and the brain. See
aeF and &4

a3fes [ketont] adja cannon with a cavity. “gola
pad prrthme ucoer ketant pad kshu 5t.”
—sonama. abode of the cannon ball; the gun;
big cannon.

37" [ketra], a7 [keta], 33 [ket k], at [keti] Skt
af3-faws adjhow much. “akhau ketra.”—suhi o
m /. “jol mehx keta rakhie abh-3tor1 suka.”-asa
am /. “keti datz jane konv kutv.”—japu.

a7 [ketu] which. “kar anarath doarab s3ch1a so
karaj ketu?”—var jet. 2 n flag. “jnz dukh ka
katza ketv.”—dhana m 5. “The rule of torture
was put to end.” 3 according to Purans a planet,
the son of demon Viprachiti from the womb of
Sinhika, which is counted among the nine
planets. 4 disease. 5 comet. 6 chieftain,
headman. 7 pigmy. 8 See &3.

agHE! [ketumachi] » who has an emblem of
fish on his flag; Kam. Aq&#q “saji sen achi,
mono ketumachi.”-GV 10.

dgH® [ketumal] according to Bhagvat, one of
the nine regions of Jambudveep. “ketumal johT
kh3d svhava.”-NP

a3 [kete], &3f& [ketekz], 33 [keteke] adj how
much, how many. “kete Id c3d sur kete.”—japu.
“jivna vicarT dekhr keteke dtna?’—dhanam /.

&3 [kete] so many, countless. “kahan kahavon
kou kai kete.”—kan m 5.

agGY [ketvayudh] ketu (flag) ayudh (arms)
“sokol min ke nam kahz ketvayudh kahr 3t.”
—sonama. ‘Attach ketu and ayudh to words
meaning fish’; as for example jhokhketo,
mokarketu, macchketu, matasyketv, minketu-
ayudh. All these mean arrow, the weapon of
Kam.

aed [kedar] Skt n field. 2 a small field in which
& (water) is fed by making €9 (a cut) in the
channel. 3 a pilgrimage, which is situated in

880

¥
the icy current of Rudarhimala in Garhwal
state.(U.P) at a hill under the mountain of

Mahapanth. The peak is 11,753 feet high. A

Sadashiv Mandir is situated there in which

Mahadev in the form of a male buffalo is said

to be placed. It is told that, after being defeated
by Pandavs, Shiv came here in the form of a
male buffalo.! The priests of the temple are
Hindu ascetics who wear matted hair and
ringing bells. “kobhz jou kedar nhaie.”~ram
namdev. “kapar kedare jai.”’~sor kobir.

&e9eH [kedarnath] Shiv. See &9 3.

e [kedara] See 39 3. “gdga jomna kel
kedara.”-maru solhe m I. 2 a complete rag of
Kalyan that in which maddham pure and sharp
are used. Both the nxsads are also used. Pure
maddham is primary note, and soraj is
secondary. maddham is sharp and gendhar is
weak. The time of singing is the second quarter
of the night.

gamut: na 2 md, g3 pas, mi po dhana dha po,
sana dha pa, mi ps dha pa ma, ra sa.

In Guru Granth Sahib, it is at number twenty-
three. 3 See fagma.

et [kedari] Lumba Khatri, a resident of
Vatala, who became a disciple of Guru
Amardas and was famous as a person of great -
achievement. The Guru made him a preacher
and bestowed him with a Manji (Seat). See

&% [kédr] Skt n a core of the shaft. the centre?
IAfler getting defeated by Arjun, Shiv took refuge here in

the form of a male buffalo. He thrust his torso into the

hill, only his back being visible which the pecople worship.
The worship of the remaining parts is done at four other
" places: worship of limbs at Tungnath, of mouth at
Rudarnath, of navel at Madhyamesvar, head and matted
hair at Kalpesvar. These five places are called five kedars.
n English this word has come from Greek Kentron and

it is a transform of Sanskrit kédr.
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of a circle.

@& [ken] has done, does. “utam horzr harr
ken.”—kan m 4. 2 pron who, why; third
declension, singular. “jen ken prakare harzjos
sunahu.”~asa chdt m 5. ‘somehow hear the
praise of Hariyash.” 3 # an upnishad, which

starts with Ken; that is why this name, as-

sodaru. sopurakhu etc. The name of Ken
Upnishad is also tolovkar.

g9 [keyur] Skt n armlet.

a9 [ker] partof. “guru ker hukam str dharlin.”
—GPS. 2 n a gurdwara of Guru Nanak Dev
about five kohs east of Mangat. See IgATIs.
3P J penis.

aorfay [kersahtb] About two furlongs east
of Pindibahauddin police station, tehsil Falian.
district Gujarat, is village Jaisukh, where a
gurdwara of Guru Nanak is situated. Maharaja
Ranjit Singh donated 40 squares of land and
five thousand rupees a year to this gurdwara.
He got constructed the darbar and the pond.

Fairs are held here on the fourteenth of full
moon in Vaisakh and Chet and new moon night
of Bhadon. The priests are Udasis. The
railway station is about six miles south of
Chilianwala.

&9& [kerna] v pour, spread, scatter. 2 drop
seeds of grain through a bambco pipe.

ad® [keral] Skt n a southern state, that is spread
from Kanyakumari to Gokaran along the sea
coast, comprising Malabar Travancore and
Kanara. It is now called Kanara, and its
language is called Kanari. See 9. 2 inhabitant
of the Kerala. 3 a branch of Phalit astrology,
which first began from Kerala.

&4 [kera] » act of pouring. 2 banana. 3 part
of. “dhdnu dh3nu guru nanak jon kera.”—gou
m 4. “kot ki mai bapu ket kera.”—goum /.

afanfr [kerzal poured, scattered. 2 part of.

adt [keri] # small unripe mango. 2 feminine of

881

qTH

9", of “kalar keri k3dh jru.”—srim /.

a9 [kere] plural of &<, of. “ojob kdm karte hart
kere.”—majh a m 3. 2 pron plural of JTa
(337); who.

a9 [kerhe] pron which. “tu aho kerhe kdmz1.”
—s farid. 2 whose.

a® [kel] Skt &f& n play, fun. “jzm kelhin
kumar.”—przthu. “baj poae trsu rab de keld
vIsrid.”—s forid. 2 banana. “mali ke ghorz kel
ache.”—todi namdev. 3 place of fun for
Krishan, Vrindavan. “g3ga jomna kel kedara.”
—maru solhe m [, 4 Skt &f&x blue pine, a hilly
tree inferior to the cedar tree in quality.

a®a B! [kelkelali] adj who controls the
playing of Kilali (by gods); because of whose
power gods aspire and endeavour to play the
game. “horz m1lzra kelkelali.”—dhana m 4.

aw" [kela] adj short for 1kela; uninvolved,
disinterested. “maha 3nad kare sad kela.”—asa
namdev. 2 n banana tree. L Musa Sapientum.
Banana tree and its fruit are famous in all the
countries. “kela paka jharz.”—ram kabir. ‘In
the barbed fencing, banana is believed to be
ripe.” 3 See 3%,

a®®t [kelali} adj having nectar. 2 n God. See
awas®t. 3 one having water; cloud.

afs [kelx] Skt » fun, play. 2 coitus, sexual
intercourse with a woman. 3 earth, ground,
land.

B’ [keld] Ski fafsy # hilly wood having quality
falling in-between pine and cedar wood, used
in buildings.

% [kev] adv how. “tujhu bajhu prare kev
roha?”’—dhana m 1. “kev neni dekhae?”—gau
chdtm 1.

a=<c [kevot] Skt n cave. 2 Skt &==< boatman.

aes [kevad], %7 [kevadu] how big, of what
size. “kevadu vada ditha hor?”—sodaru.

T [keval] Skr adj only. “keval kalsi kortar.”
—hazare 10. 2 decided, ascertained. 3 pure.
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“keval nam dio gurmatu.”~-goum 5. 4 n a
village seven kohs south of Damdama. While
moving from Damdama to the south, the tenth
Guru first stayed here. It is four miles to the
north east of Kalanwali railway station in tehsil
and police station Rouri in district Hisar. Qutside
the village to the south, there is a gurdwara of
the tenth Guru. A legally constituted committee
manages the gurdwara. With this gurdwara,
torty bighas of land is attached.

aeF [kevra] Skt afearn It is from the pandanus
family. It has white colour and its flower is
bigger than screw pine. Its essence or scent
15 widely used. Many scholars regard
pandanus and screw pine as of one and the
same thing and not from different families.
See 3.

Azt [kevari] See faemt.

a7 [kera] # twist, crease. 2 See IF.

a7 [kerha] pron who, which one.

& [ke] pron how many, many. “ke los khapt
marijel.”—var mola m /. 2 from whom. “hav
ke darz puchou jae?”—sri m 3. “ke stu kori
pukar.”—dhana m 3. 3 partor. “korte ki m1tz
karta jane, ke jane guru sura.”—odkar. “ke sdgat
kart sadhu ki ke horz ke gun ga1.”—s kobir.
4 of. “pahile pahIrerent ke vonjarra mxtra.”
—srim ] pahzre. Shaving done. “ke pradakkhna
kori pranam.”-GPS. “prabhu thabh te ntkse
ke bzsthar.”—basat kabir. 6 from. “mod maza
ke 8dh.”—sri m 9. “gurmeatz satT kor jont ke
ajont bhae.”—- BGK. 7 See TW.

&* [k&] pron where. “tudhu no chodr jaie
prabhu k& dharz?”—asa m 5. ‘where should
we go?’

A [kes] adv what sort of, how, why. “ksho su
kes paie?”’—okal.

& [kes] » brawl. conflict.

A9 [kesar] A4 & n emperor, Caesar.
2 emperor of Rome. Many scholars hold that

8§82

azy

in the Roman language kesor is the name of
one who takes birth after his mother’s death.
Augustus the emperor of Rome, had such a
birth. Hence his name became kesar; since
then this word came to be used for a king or
an emperor.

AT [kesal, affer [kestk], &t [kesil, A [kesel,
&7 [keso] advwhat sort of, of what kind. “kese
horrgun gave?”-vad o m 3. “‘what type.’ 2 kesi
has also been used to mean jesi. “chapa kor
kesi chobz kalfdi ke kul ke.”—okal.

agu3 [kehbot] See afgys.

99 [kehor] See JTs. :

T [kehal, a9 [kehd] n bronze. “vjalu keha
cIlokna.”—suhi m /. “keha k3cen tute sar.”
—var majh m [.

adt [kehi] pron of anybody, of somebody.
“hrav ns kehi thah1.”—s forid. ‘Do not break
anybody’s heart.’

a4 [kek] pron several. “drn kek gae."~prrthu.

aauft [kekayi], &agt [kekeil, Aaw [kekeyi] See
e,

& [keke] because of. 2 This word has also
been used for dawt. “jit juddh dve bar lee
keke.”~corztr 102. ‘Kaikayi got two boons
from Dashrath.’

AYAT [kekhusro] J/'{ emperor of Iran, who
was the third ruler from the Kiani family. He
was son of Sayabash and grandson of Kaikaus.
He is counted among religious kings. His name
has occurred in the eighth hakayat.

it [keci] T 05;13 Skt AT 1 scissors.

@23 [ketobh] Skt n glowworm. 2 brother of
Madhudait. There is a story in Mahabharat and
Ramayan that when Vishnu was sleeping in
water, two demons tock birth from his ears
(from the dirt of the ear); one was Kaitabh,
and the other was Madhu. They saw Brahma
on the lotus flower and got ready to kill him.
Brahma worshipped Vishnu, so Vishnu killed
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both in the battle. In the first Chandicharitar
of Dasam Granth, there is a translation of this
very story.

“shrutmel te det race jug ta. ...

moadhu ketobh nam bhee tzn ke. ..
juddh keryo ttn s6 bhagvst,

na mar sake ot det bali he,
sal bhae tzn p3chajar,

duhd larte nah1 bah tali he,
deton rijh kehyo-—"vermag™

kohyo harr—"‘sisan dehu”, bhali he,
dhar uru par cakr s6 katke,

jotT le apne 3g moli he.”

It is written in the 52" chapter of Harivansh
that Brahma made two toys of mud, and when
he put life into them, they became Madhy and
Kaitabh demons. See Hy.

2z [ketbharz] Vishnu, who was the enemy
of Kaitabh demon. See 8<3 2.

8% [kethol] a hill state in district Shimila.
Kayonthal.

A3 [kethe|, &8 [kethe] Bg adv where. “bahart
kethe jaz0?”—goum 5. “deh na hoti tau monu
kethe rehzta?”—srdhgosatr. 2 pron who.
“brn lshine kethe patore.”—fodim 5.

8" [kéda] » measure. 2 mould, structure.
3 Po pron whose.

Q3% [ketov] Skr n deceit. 2 gamble. 3 thorn-
apple. 4 greenery. 5 adj gambler. 6 cheat.

ageugdt [ketvapanhott] See muafs (b).

&" [keth] Skr sfifg n wild pearv. See afifyg.
2 See @fem.

&8 [kethol] main city of a tehsil of district
Karnal, situated in Kurukshetar area, 19 kohs
west of Karnal, This city was founded by
Yudhishtir. Because of the temple of
Hanuman’s mother Anjina, here, it was named
Kapisthal. Bhai Gurubaksh Singh’s son Bhai
Desu Singh of Bhagtu dynasty occupied the
area in 1767 and made Kaithal his capital. His

-

3

aw
son Lal Singh and grandson Bhai Uday Singh
ruled over it well. The poet laureate of the court,
Bhai Santokh Singh, while living in this city,
wrote Guru Pratapsuray etc. Bhai Uday Singh
had no child, so after his death on [ 5% March,
1843, this state was annexed into the English
dominion.!

There are two gurdwaras of the ninth Guru
in Kaithal—one in Thandhar Tirathpur and the
other in the city itself. Ten bighas of land is
attached to the outer gurdwara. A mangosa
tree, since the time of the Guru, stands at this
place, the leaves of which were given by the
Guru to a sick man who recovered from his
illness.

The outer gurdwara gets rupees one
hundred from the Patiala state and forty seven
rupees from the Jind state annually. One
hundred bighas of land was donated by Bha:
Uday Singh. See 513 &,

aw [ked] 4 4 nimprisonment, confinement.

¥ [keda] See &fewr. 2 pron of somebody.
“nah1 me tras dhard rpu keda.”-GAPS.

e [keda] would say. 2 See &2 of somebody.

aet [keda] adv how.

et [kedi] 4 $& adjwho is a prisoner.

U [kedhar], &ufg [kedharz | where, in which
direction. “tudhu no chodz jaie prabhu
kédhorr?”—asa m 5.

a4’ [kedhd], 8T [kedh3] part as if.

ufg[kepah1]to whom. “dusar kepaht javau?”
—asa m 5. 2 from whom. “kepahzr dikhza
leva?”~suhi m /.

aw [kefl 4 ;0 nstrong liquor. “keph k3cni me
dhon khovz >—(GPS. 2 intoxication. “posat bhig
aphim magay p1yo sabh sok vida kardaryo.

'The territory occupied by Bhai Sukha Singh, the younger
brother of Bhai Desu Singh. was not confiscated.
Successors of Sukha Singh have two chiefships of Arnoli

and Sudhuval in district Karnal.
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mott hve caroi kephon sd sut Idrke s10 tmben
ucaryo.”—krzsan. 3 adv how.

afewr [kephryal, &<t [kephil adj drunk. “raj
kephrye komave.”—corrir 245. “1tkk pathan
kephi ne menu dhakka deke sutghoattza”.
—JSBM.

et [kephiyat] 4 =5 n description, detail.

359 [kebor] 7 an arrow. “tuppak torak. kebar
korak.”-VN.

aHet [kemri] wild fig. L Ficus Venosa: Skt ue(2t

ayfsa sa@ [kemuttrk nayay] See &

& [ker] n wild caper.

a9 [kerau] n Kaurav. from the Kuru dynasty.
“meri meri kerau korte duryodhon se bhai.”
—dhana namdev.

Q9T [kerav] Ski 1 blue lotus. “sadhan kerav ko
brgsavat.”—NP. 2 enemy. 3 gambler. 4 Kaurav,
descendant of Kuru. “kerav ron ghae.”—paros.

a9 [kero], &3 [kerd] Kaurav; from the Kuru
lineage. “kero kurukhetr mare prachadd.”—gyan.

a% [kel] See 3% 4. 2 See WS, 3 new sprout,
tender shoot.

57 [kela] Skt fa@ n horse with deep red
colour.

%A [kelas] Skt n Shining like a crystal on
water is a beautiful mountain to the west of
Tibet and north of Mansarovar, which the
Chinese call kryunlon. Per Purans, this
mountain is the abode of Shiv and Kuber.
Thousands of visitors from Tibet, China and
India come here and go around it. 2 prince.
See gat (h).

%49 [kelakhor] old name of a doon (valley),
in Tehri state, between Ganga and Jamuna
rivers. “gdg jomun bhiter base kelakhar ki
dun.”—carritr 25.

Tt [keli] Skt afusT a cow with black teats. In
Simritis, the best Kapila is described as one
whose hair is brown and teats are black.
“brahmon keli ghatu kdnka ancari ka dhanuv,

384

dfes

paht ete jahI visarz nanka rku namo.”—sava
m 3. ‘The murder of some one spiritually
enlightened, a cow, and a maiden, and seizure
of a cheat’s food (for retaining or eating) are
sins. Such sins befall a person who forgets the
name of the Creator. To forget the Creator’s
name is most sinful.’

aB [kele] a village in police station Raikot, district
and tehsil Ludhiana. A gurdwara of Guru
Hargobind is situated here. Only the m3ji is
there; no other structure exists. It is about 10
miles away from the railway station Mullanpur.

e [kevall, =7 [kevely] Skt a0 n oneness,
meaning unity with the Creator; supreme
spiritual state. “kevalda ucre subh bena.”—NP.
2 purity, pristine state.

& [ko] pron who. “gurmat1 ram kahr ko ko na
bekiith gee.”—todi namdev. 2 anyone. “harz
binv tere ko na sahai.”—sar m 9. “bhulon 3darz
sobhuko.”—sri o m I. 3 particle of accusative
and dative case. of. “ram ko bal puran bhai.”
—-goum 5.4 P 4 short for fa-8, that he.

a8 [koul, 6?3 [kou] pron any. “kou sugher na
kou mura.”—-bavan.

anr [koa] n eye’s edge, corner of the eye.
2 sugarcane’s eye, from where it sprouts.

ants [ko-3d] n bow. See &E3. “hoth hosst kossE
ko-3d3.”—ramav.

i [kou-5daj] Ski $1578T: arrow, which flies
from the bow.—-sonama.

dnfsw wfeat [ko-5daj darni] arrow shot with
a bow; the army showering arrows—sanama.

anfsat [ko-3dni] bow-wielding army—sanama.

afe [koz] pron anyone. “kor na k1s-hi jeha.”
—maru solhe m 3.

&fe® [ko1l] n Indian cuckoo. “kali kot tu k1tu
gont kali.”—suhi forid. 2 In Gurbani, this word
is used for a devotee seeking spiritual
realisation. 3 a city in U.P. which is now known
by the name of Aligarh. “kozl ko uh gerha
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kahave.”-PPP. 4 See afewr.

afedr [kozla] or && [kola] Skt FATSIR. n
burnt out charcoal, coal' See £ Coal. “kozle
pap pare tIs uporl man jolra.”—maru m /.
2 pron anybody, somebody. “mukatI na jane
kozla.”~mala namdev. 3 See dfaw.

&gt [koi]l pron someone, one. “koi bole ram
ram koi khudar.”—rammSS.

et [koiko1] pron few, some, rare. “kott
madhe jonu paie bhai vrla koikor.”—sorm 3.

dE [koe] plural of @, 2 pron anyone, anybody.
“gur brnu avaru na jane koe.”—andduv.

W [kos] Skt g7 »n koh, a measure of distance.
Initially distance (length) of a kos was
determined by the bellowing of a cow meaning
the distance where the bellowing of the cow
could be heard. People in their own lands
determined this distance of kos in their own
way. The kos of the southern people is much
longer than that of the Punjabis. As per old
measurement, a kos consisted of 4000 yards
or 8000 cubits., The present kos is different
for different areas.” “jTh marsg ke gane jahz
na kosa.”—sukhmanz. See fHzst. 2 Skt awm
covering, cover. 3 box. 4 sheath, scabbard.
S treasure. 6 dictionary. 7 egg. 8 vulva, vagina.
9 flower’s soft bud having sweet sprouts.
*kamal vrkhe jimkos vrraje.”—NP. 10 Vedant
recognises five Cocoons, which like a quilt
cover the soul.

(a) a body born from grain and living on

'Heavier the coal more the heat it has. The heat of hard

coke is many times more than that of soft coke made
from wood. Expert geologists say that in olden times
vast forests got buried under the earth and by taking
several elements from the earth this wood has hardened
like stone. Now the world is drawing huge benefit from
coal mines.

’In ancient books a koh is also shown of 4045 and 4558

yards respectively.
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grain is called 3nmay kos.

(b) intelligence supported by five organs is
called pranmoy kos.

(c) five sense organs and mind comprise
manomay kos.

(d) wisdom including five sense organs is
vIgIanmay kos.

(e) a pure distinctive soul has a covering
named an3dmoy kos. kos can be pronounced
&H [kos] too. 11 P oy a large kettledrum.
12 P 7/ adj attempting. See GHIEs.

dAe [kosat], d\G [kosath] chamber. See &H.
“bhojen ko kosat bhrayo bhat bhat ker.”-GPS.

arE" [kosnal v Ski T curse, reprimand.

A3 [kostobh] See HAZT.

@AwT [kosna] See aHF.

Gzl fkosapl, Faufs [kospatz ], AU [kospall n
treasurer. “kosap hoz sah ko jese.”—NP.

@AY [kosro] just a koh; only a koh. “ek kosro
stdhz karatlalu teb catur patro azo.”—sorm 5.
‘When just a koh of distance was covered
towards the dearest, then the messenger came
and met i.e. the Guru appeared on the scene.’

A% [kosal] Skt &% n land between Ghagra
and Saryu rivers, the main city of that region
being Ayodhya; a subcaste of Kshatris.

A [kosa] Skt ™1 adj luke warm. 2 P (2 he
who attempts.

aEgAR [kosadhyaks] treasurer. See Y.

@A [kosal] See ARS.

afam [kosts] P f)’ n attempt, endeavour.

aHle [kosid] See grte. 2 Dg lethargy, laziness.

aHtes [kosiden] P oif v attempt.

??(11 [kosth] 7 room. 2 stomach, abdomen.

&9 [koh] See &A 1. “koh karori colat na 5t.”
—var asa. 2 anger, indignation, resentment.
3 P,y hill, mountain.

d9a@ [kohkaf] P ;5 v Caucasus. Ski B8
n an imaginary mountain that surrounds the
entire world. See @ 1 and 2.
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d9g9 [kohtur] a mountain named Tur. See 3.

d9g9 [kohnur] P ,,4 a famous jewel, regarded
as the mountain of light. It is said that it was
first with Karan and Arjun and then remained
with Vikramaditya, but of this there is no
historical proof. One legend is that this jewel
was first presented to Shahjahan in 1628 by
Mirjumla', (a minister of Abdulla Kutubshah
king of Golkanda). In January of 1739 AD
during the plunder of Delhi it was seized by
Nadirshah who gave it the name of Kohnoor.
On 8" June 1747 AD this jewel passed into
the hands of Ahmadshah Durrani from
Shahrukh Muza, the grandson of Nadirshah.
On 1% June 1813 AD it was acquired by
Maharaja Ranjit Singh from Shahshuja, king
of Kabul. On 30" March 1849 AD after the
annexation of Punjab, Lord Dalhousie took
possession of this jewel from the treasury of
the minor Duleep Singh on 7% December and
on 6" April 1850, it was sent to Queen Victoria
of England through Colonel Mackson on a ship
named Medea, to reach the Queen on 3" July.
Its previous weight was 319 rattis, after cutting,
it has come now down to 102 rattis. The British
jewellers have estimated its worth at thirty lac
pounds.

@99 [kohoar] # frost, mist. 2 bloom of mango-
tree, etc. 3 red gourd; a fruit that becomes
very red on ripening. “jonu phal kohar laludar.”
-GPS.

da#t [kohli] a farming subcaste of Shahpur
district. 2 a Khatri subcaste that relates to
Khukhrains. “gurmukh ramu kohli.”-BG.

ddt[kohi], Idtni [kohia] adjwrathful. 2 hillman,
he, who lives on hills.

&Mt [kohial P i plural of &4, hill folk.

'Babar writes that this jewel was acquired by Hamayun

in Agra in 1526 AD. from the family of a Hindu king of

Gawalior who was assisting Ibrahim Lodhi.
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@ [kohila] masculine of gdt. See gt

& [kok] Skt n red-legged partridge. “ar1 kok
kul sokv3t.”—sekhar. 2 wolf. 3 date tree.
4 frog. 5 Vishnu. 6 a Pandit who composed
Kamshastar; the famous book “Kok”, a sexual
treatise is a part of this Shastar. “kahd kok
kavy o puran ko parhat mat.”—akal. See sTHH'HZ.

&aw [kokan] wild jujube fruit.

da6¢ [koknad] Skt 7 red lotus. “jTm dal

koknad3 dutz pave.”-NP.

daa [koknar] P 15y n poppy pod.

daged [kokbsdar], daEgt [kokbadri] a coastal
territory named Konkan, along the western
ghats of Bombay, called ‘kokan’. The residents
of Kokbandar are kokb3dri. “bhaje habsi halbi
kokbadri.”—kalki.

qa&dH [kokoram] See g&aH. “kahd karam
kokoram he?”—okal.

aa® [kokol] See &fs.

aad [kokar] # stone of a dried fruit. “huti kokra

pilu keri.”—-GPS.

dar [koka] nsmallnail. 2 7y midwife's son,
maid’s son. “patsah da koka rehida si.”
—JSBM.

afaw [kokzl], &fasT [kokzla] Skt n cuckoo.
“kokrl hova 3b1 basd.”—goum 1.2 The name
of raja Rasalu’s wife was also Kokila. 3 At
one place, koktl has been used for a raven
“kokrl kak johd kzlkarahf.”—corztr 405.
4 green coloured small hill-bird.

&Y [kokh], &t [kokht] Skt &fel » womb. See &fel.

d9fgd [kocbThar] See gafaamw.

&9 [kochar], &2 [kochar] lap, hip. See &=3.
“srricdd nrj kochor payo.”-NP. 2 a subcaste
of Khatris.

&@37 [kojhal adjugly.

a< [kot] Skt n fort, castle. “kot na ot na kos
na.”—saveye sri mukhvak m 5. 2 city wall;
fortification. 3 king’s temple. 4 Skr afe one
crore, ten million. “k3can ke kot dotu kari.”—sri
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am /. ‘measureless gold to be given in charity.’
5 endless, countless, infinite. “koton me nanak
kou.”—s m 9. 6 an English dress; coat.

&A1 [kotsamhir] a village in Patiala state,
district Barnala tehsil and police station
Bhatinda, adjoining which is a gurdwara of Guru
Gobind Singh. There is another small gurdwara,
with a cluster of trees in 63 ghumaons of land
attached, donated by Patiala state. A three mile
unpaved road goes in the south-west to
Katarsinghwala railway station.

deayTr [kotkpura] a town inhabited by Kapoor
Singh Brar in Faridkot state, which is now a
railway station. The tenth Guru stayed here
for some time and then went to Muktsar. There
are two gurdwaras at this place: one is in the
middle of an unbricked pond. 126 ghumaons
of land donated by the state is attached to it.
The second is situated to the south of the town,
and is known as “gurudhab” Here Guru
Gobind Singh tied his turban after ablution.

deanaat [kotkalyani] See gnarfe.

dead@ [kotkagar] paper fort, castle built by
using paper as in Ramlila etc. “kotkagar brnes
bar na jhuthzra.”—jet ch3tm 5. ‘It does not take
long to demolish a paper fort.’

&2 qiarE [kot kigra] fort of Kangra. 2 Kangra
town, also known as Nagarkot.

&2a239 [kotkot3tor] in millions; innumerable,
in crores. 2 Afe-afe-nfzg. “kotkotster ke pap
brnasen.”—sar 2 m 3. ‘which absolves sins of
innumerable births.’

deyy [kotguru] See gga 2.

ﬁ?g"'a [kotdvar] entrance of a castle. 2 entrance
through the citywall. 3 atown in district Pauri
of Garhwal. Here is a place related to Guru
Nanak, known as Charanpaduka.

deugy [kotdharmu] See GHtAT.

deUgAT [kotpacasa] See SeUgmr.

deums [kotpal] Skt » guard at the fort; protector
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of'the castle. 2 guard of the citywall. 3 incharge
of'a police station.

e [kotp3casal Scholars of Sanskrit have
estimated that the measure of the
circumference of the earth is 500 million yojans.
“prrthvi jojon kotpacasa, lok caturdas pur
prokasa.”—saloh. “‘te taskar jo nam no levahz

~ vasoht kotp3casa.”—prabha m 1.

&eaet [kotbhai] a wellknown village in tehsil
Muktsar, district Ferozepur. Bhai Bhagtu lived
here. There are two gurdwaras of the tenth
Guru in this village:

(1) The Guru came to the house of Bania
devotees in order to have meals. After getting
baptised, the Banias turned Singhs, and the Guru
named them Rangi Singh and Ghumi Singh. They
served the Guru lavishly. There is a gurdwara
with which 50 ghumaons of land has been
attached since the Sikh Raj. The priest is a
baptised Singh.

(2) Atashort distance the second gurdwara
is to the south of the village. When the Guru
came from Guptsar, he stayed here. This
gurdwara was constructed in Sammat 1978.
Here also, the priest is a baptised Singh.

It is five miles to the north from Giddarbaha
railway station. The approach-road is
unmetalled.

defam 7% [kotmzrja jan] a village situated
between Vatala and Kalanaur. At this place
Banda Bahadur began constructing a fortress
of unbaked bricks, but before it could be
completed, the Mughal army launched an
attack. Banda Bahadur left it and occupied a
fortress at Gurdaspur. See galge o TTH!.

@29 [kotor] Skt »n cavity in a tree. 2 jungle
surrounding a fort, which served as a defence
for the fort. 3 Dg small underground receptacle
for holding grains.

aewT [kotla] a village situated at a distance of
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two kohs to the east of Ropar. Here two Pathans
served the tenth Guru with full devotion. The
Guru bestowed upon them a dagger and a
shield. There are two sacred places relating
to the Guru here. One is inside while the other
is outside the town. 2 See HBIACH".

adewtadar [kotlanthsgl See oAt

dedtaur [kotlibagha] This village of tehsil and
district Gujranwala falls under police station
Mande. There is a small gurdwara of Guru
Hargobind. The Guru sat under a peepal tree
which still stands there. The place where the Guru
sat is called “thara sahzb”. A small pacca house
is located closeby where Guru Granth Sahib is
installed. A Namdhari Sikh is its priest. The village
has donated 16 ghumaons of Jand to this gurdwara.
A fair is held on 14" Chet. Eminabad railway
station is 10 miles east of this gurdwara. During
the rainy season this road becomes unserviceable.

AeBII [kotlehria] a subcaste of Rajputs.
The hilly state of Kotlehar derives its name
from this subcaste. See a€t U,

deednr [kotvarial, &2 [kotvar] See TeUs
3. “vzcr men kotvaria.”—suhim 5 partal “ob
koha kere kotvar?’—maru m 5. Here I3%
{kotval] means Dharamraj.

aeerdt [kotvari] # function of a &€ [kotval].
“pap kore kotvari.”—basdfom /.

aees [kotvall, e [kotvalu] See &aus and
3. “kotvalu sukrasIri.”—meola namdev. See
AR,

de7 [kota] plural of kott. “vdharaht sagle kota.”
—-sor m 3. 2 a state in Rajputana whose
principal town Kotah is now a junction of BB
& Clrailway. 3 salted mixture of roasted pith
of melon seeds with powdered betel nut,
consumed by the affluent persons after meals.

afe [kotr] Skt n ten million, one crore. “koi
kott prabh keu khojste.”—sukhmani. See FHGT.
2 initial part of an argument. “kothi koti kot
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kotz.”—jopu. ‘crores of speakers have
reiterated with crores of arguments.” See &fH.
3 corner of a bow. See &<t. 4 sharp edge of a
weapon.

afegdaa [kottkutstor], &feddza kot Tkotstar]
See Fed239. “kotzkutdter ke pap har1'khove.”
—bera m 4.

dfegtow [kotzrtirath] crores of places of
pilgrimage. 2 a pond of Gokaran. 3 a
pilgrimage centre in Mathura. 4 a pilgrimage
centre in Kurukshetar. § a tank near the temple
of Mahakal in Ujjain. “kotI tirath majjan
1snana Is kolx mah mel bharije.”—suhi m 5.

afe3=iH [kotttetis] thirty-three crore deities.
“kotr tetisa khojohr takev.”—majh o m 3. See
IFAafe.

@<t [koti] corner of a string-bow. See dfe 3.
“gohz koti dee colarke. ron kali gussa
khatke.”-c3di 3. ‘caught demons with the help
of the corner of a bowstring and shot them
off.” See dfe 2.

de39 [kotdtar] See deaesq.

&5 [koth] chamber. See &H. “kajorkoth mahr
bhai na kari.”—asa m 5. kajorkoth, a chamber
of collyrium, refers to household affairs and
trade etc.

a9 [kothra], &&dt [kothril, d&dtr [kothrial,
g3t [kothri] big room, small room, chamber.
“kothre mohz kothri perem kothi bicar.”—ram
kabir. ‘conscience in the form of a small room
within a big room and spiritual knowledge in
the form of a still smaller room’.

aar [kotha] See &1. “kothe m3dap maria.”
—var asa. 2 multiplication table of a number,
written in one column. “dh3ce pun uthe joran
kothe gramkar patvar.”-NP.

da&" Afad [kotha sahrb] a memorial of Guru
Nanak Dev in village Uddeke situated 5 kohs
to the south of Batala in district Gurdaspur. Guru
Nanak Dev visited this place on his way to
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Batala. A fair is held here on the 10% of soradhs.
2 See 5. 3 See Ao IF & 4 See THIA.
do" g7 o [kotha guru ka] a village of Malwa,
situated in tehsil and police station Bhatinda of
nazamat Barnala in Patiala state. It is situated
at a distance of 14 miles from Jaito railway
station and is 15 miles away from Bhuccho.

' This village was founded by Prithi Chand in
Sammat 1653. Sodhi Kaul Sahib provided great
prosperity and hustle and bustle to this village.

It is said that Sulhi died in the same village
when he fell into a burning brickkiln. This
brickkiln was located at a distance of one mile
to the east of this village. Guru ka Kotha is a
possession and Jagir of the Sodhis, who are
descendants of Prithi Chand. 2 a gurdwara of
the sixth Guru at Wazirabad. See 3rg & daw.

do" Hgar [kotha moluka] a village in Malwa
situated at a distance of five kohs to the east of
Jaito. It is at this place that a guard of the tenth
Guru forbade an insane person from entering
the Guru’s camp. The guard beat him up so
severely when he insisted on entering that he
died at the spot.

dorat [kothari] See T&®!. “jTo kenko kothari
corro.”—sar m 5. 2 See gt

a8t [kothi] small room. 2 bungalow of the British
style. 3 trading house, where bills of exchange
are traded. 4 part of a gun, close to the match
of the gun, which is filled with gunpowder. It
was part of old guns which were filled through
the muzzles. “goj nrkal dalat bxc kabz. kothi
kxtek banilokh tabg.”—(GPS. 8§ physique. “3dhi
kothi tera namu nahi.”—asa m /.

&3 [kod] # inclination, bend, curve. 2 one crore.
“kod anadu.”—japu. “kotek kod temas1a.”—var
jet. 3 See afs.

a3 [kodal adj bent forward.

afs [kodx] S adv joyfully; with pleasure.

&% [kon] Skt n edge, corner. 2 angle. See femr.
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3 stringed bow of a sar3gi. 4 sharpness of a
weapon such as a sword etc. 5 drumstick.

39 [kotar] short for tkotter; one more than
any number 1.2., kotar s.

asdt [kotri] See &3,

a3® [kotal] 7 fy horse for the rich to ride.
2 decorated but riderless horse, that leads the
retinue of rich persons. 3 Skt fast, clever horse.

&% [kotval] Skr d2uws. 2 an official, incharge
of the city’s defence. 3 during the Mughal regime,
a kotwal also used to be a judicial magistrate.

@37 [kota], 377 [kotah] P b or o adj small,
inferior. 2 less, deficient.

a3zt [kotahi] P Lgu;f n shortage, deficiency.

audt [kothri], &g&t [kothli] S afadt, M dgst n
sac, pouch, purse. “ramratonu mukhu kothri
parakhu age kholz.”s kabir. 2 small pouch in
which the Hindus tell their beads.

g€[kod] Pkt ndirection. “je je sobad badat cahd
kod.”—NP.

de§ [kodau] Skt d=T or €= n paspalum scrobi
culatum; a kind of small millet, whose grains
are pulverised and the flour so produced is used
for making chapartis by the poor. “kodau ko
bhus khai he.”—guj kobir.

aed [kodok] Skt é_ﬁé%(n child fond of playing. P
_fy~ “jabahr brlokyo ater kodak.”-NP

aeaT [kodra], &€ [kodal, &% [kodo] See d&8.

A3 [kodsd] Skt HI1TUE # that which produces
squeaking sound, while an arrow is shot. i.e.
string of a bow. 2 especially a string bow made
of bamboo having nine nodps

ﬂg%’ [kodrav], dur [kodhal, agr
ae8. “has udar krodhe pata.”—s forid.

ﬂ'@ [kodhre] in the millet field, to the millet
field. See &= and .

a@& [kon], & [kona] See &=. “kone bethe khaie
pargeat hot nxdan.”—s kobir. 2 none, nobody.
&8 |kone] plural of &&" [kona]. 2 in the corner.

See A&

77 [kodhra] See
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U [kop] Skt n wrath, anger. “kop joria.”—kan
m3.

&S [kopar] Pkt a large platter with a handle
attached. “kopar kansk kales bohu thara.”-GV
6. 2 bud, sprout. 3 Skt &fg skull, cranium.
“kopar cur covani lattht kordgle.”—cadi 3.
‘After crushing the skull and the face, the
sword reached the skeleton.’

audt [kopri] skull. See aug 3.

AU [kopal] See qug 2.

afu [kopz] pron anyone. 2 See &ut.

afumir [kopral adj enraged, angered.

afuz [kopzt] adj enraged, furious.

afusr [koprla] enraged. “mujh uparz sabh
kopzla.”—msola namdev. 2 angered.

at [kopi] See &fir. 2 adj choleric, wrathful.

s [kopin] See s and ufts.

Yy [kopu] See &u. See IH.

=3 [kofat] P =3 npercussion, stroke; injury.
2 fatigue. 3 inlaying of silver or gold on iron.

&e39W [kofatgor] P Jwsy” one who inlays silver
or gold on baser metals.

d=3a [koftan] P B beat, strike.

d@s" [kofta] P -3 adj beaten. 2 n round ball
of mincemeat.

9 [kob] P_y beat; infinitive of koftan.
2 When suffixed to another word, it means
one who beats : sarkob i.e.one who hits on the
head.

&u€ [kobad] P,/ may beat, beats, will beat.

afae [kob1d] See dfew.

aH[kom] 4 3 npeople of the same nationality;
nation. “komon sIrI koma.”-gujom 3.

aHet [komdi] See dwet.

@HE [komor] See gHE and THS.

aH® [komal] Skt adj tender, delicate. sans
hardness. “komal bani sabh kau satokhe.”—gov
thrtim 5. Poets consider the following as tender:-
mind of the ascetic, love, flower, butter, silk.
2 beautiful, fascinating. 3 water. 4 according to
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music a flat note. rzgabh, gadhar, dhevat and
n1sad are all flat notes.

aH®3" [komlta] n tenderness, delicacy. 2 beauty.

aH®ETG [komol badhan] 7 sensuous bonds.
komoalbdhen badh1a.”—ramm 5 rutz. 2 bond
of attachment.

aw [koy] See afe.

8w [koyal] See afEs.

dar [koya] See T,

&3 [kor] » edge, border, hem. 2 corner of the
eye. 3 crore. “nahi roh1t brdh1 kor—-GV 10.
“lakh lakh kai kore.”—kan m 5. 4 M persistence,
obstinacy. S defect. “tau tont kai kor.”—s forid.
6 enmity. 7 row, line. 8 P s blind, sightless.
9 unproductive or barren land. 10 in the
irrigational parlance, the field not irrigated after
sowing. 11 short for a9 “sastrd chor, de de
kor.”—ramav. 12 adj without water. “ayo kor
modaz1.”—corztr 376. ‘got his hair cut (without
the application of water).” 13 new, unused. “ek
dhol trry kor madgava.”—corrtr 355. 14 S stone
of a fruit, especially of a mango.

a9d [korak] Skr 7 bud. 2 See 9w,

dgdt [korci] 7§, manufacturer of arms.
2 armed; equipped with arms. 3 one who
manages the court of a king; chamberlain.

d@de [kort] General Court. He accompanied
Avitabile to Lahore and served under Maharaja
Ranjit Singh. His contonment was at
Begampura. He was a well read man. In 1841
AD, during the struggle for power at the court,
he left his job at Lahore. 2 E court. 3 court of
a king. 4 court room, court of law.

aafer (kornzs] See Iafen.

&9H [korma] See &=+ 2 T, 5 nmeat cooked
in ghee (butter).

&97 [korar] 7 hard grain, grain difficult to render
soft by boiling. “korar moth jrneha.”—varram
2 m 5. “korar moth na rrjhai kar agni jos.”
—BG. 2 S natural grown plants from seeds
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fallen from a tree.

937 [korara] lash, whip. 2 a metre, also known
as “andd” characterised by four lines, each having
thirteen characters, first pause at the sixth, the
second at the next seventh, the last two characters
being laghu guru. With rogen, I8, in the final
position, its rhythm becomes very charming,.

Example:
satIguru kahyo, suno vir khalsa,
tyagdehu moano, vadzai lalsa;
ho1t niskam, koro seva des ki,
cahat ho kripa, yadr jogtes ki.
Its variant is pyar ch3d. See uwr.

@97 [korru] See d97.

83" [kora] adj unwashed cloth, of which the
starch has not been removed. “nanak pahe
bahra kore r3gu no sor.”—var asa. 2 a person
unaffected by education or preaching.
“manmukh mugadho naru kora hox.”—suhim
4. 3 unused or new vessel in which water etc.
has not been put. See ddl. 4 unaccommo-
dating; rude. § n frost, hoar.

afg [korz] » crore. “stdh sadhok tetis korz.”
—saveye sri mukhvak m 5.

afga [korzk] one crore. Sec BAT.

adt [kori] feminine of a9t [koral. “nzt uthI
kori gagor ane.”—bxla kabir. 2 n Hindu weaver.

“kori ko kahu maremu na jana.”—asa kabir.

3 SceIB4.4 P (4,4 blindness, sense of being
blind.

a@® [kol] adv near, close by. 2 Skt n pig. “masal
bali kol dxkhrae.”-GPS. 3 a savage tribe which
is especially found in Bhagalpur district. 4 Dg
a boat made by tying pitchers under a cot.

A8 [kolok] Skt n pepper. 2 See A&

%" [kola] See afem.

835 [kolahol] See FTHTS.

af® [kolz] See &% and &t

@&l [koli] adj living close by, living side by side.
“har1 nxket vase hart koli.”—goum 4. 2 breeder
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of pigs. 3 n an agricultural tribe that lives in the
mountains. Many people consider them as
untouchables. This is one of the oldest
communities of India. 4 The weavers in north-
eastern Punjab are also called &%t [kolil.
5 certain Gujjars of Amritsar. 6 See GJ%1. 7 an
ancient territory which is now in Bastar district
of Avadh in U.P. its king, Suparbuddh, was
maternal grandfather of Lord Buddh. Two
daughters of Suparbuddh, Mayadevi and
Prajapati, were married to Shuddhodan.

&% [kolu] 7 oil press, crusher. “kolu carkha
coki coku.”—var asa.

g2 [kolue] a Rajput subcaste. The rich from
Kullu are of the this subcaste.

aF [kolhu] See J%.

dfew [kovzd] Skt n one who knows how to
speak; learned scholar.

afeedty [kovid-is], afedln [kovidis], afeen
[kovzdes] chief of great scholars. 2 chief speaker.

€3 [kovdd] See aes.

€37 [kovadajl an arrow shot from a bow
—sonama.

desat[kovadsjnil army equipped with arrows.
—Sanama.

8es8t [kovadni] army equipped with bows.
—sonama.

& [kor] n crore. “stmoarah1 devte kor tetisa.”
—maru solhe m 5. 2 Skt pig. “dhol dhar haryo,
kagordi kordbh1 kerokyo.”—ramav. ‘During
Ram’s baitle Dhaval (the mythological bull
which is believed to hold the earth on its horns)
got terrified and the back of Varah (an
incarnation of Vishnu in the form of a pig) gave
out a crackling sound.’

&3H [korma] » family, clan. “1k vaki korma
vIcari”—BG.

&fF [korz] # crore. “tin dev aru kort tetrsa.”
—-gujm 5.

&4t [kori] n a score, group of twenty. 2 crores
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i.e. innumerable. “nanak kori narak barabre
ujaru soi thav.”—var jet.

aFfF [korsbhz] pigs too. See &F 2.

a7 [korh] n I See aAfB337.

ag" [korhal, &t [korhi] adj leper.

& [ko] part of. See @@. “padarath hrt ko
duren.”—sar m I. “bhagst1 jog ko jetvar.”
—saveye m 5 ke. 2 adv when. See &®.

&R [kos] See &@A. “1k pag panhi nok bad, Tk
pagkos trkax.”-NP. ‘ashoe in one footand a
wooden sandal in the other.” “dhari nIsani kos
di, makke 3dar1 pujkorai.”-BG." 2 Skt silken
garment produced from the cocoons of silk
worms. 3 one from progeny of Kush. 4 P
kettledrum made of brass. “dere dere dih

Bhai Vir Singh has written the following footnote on the

36" stanza of chapter 39 of the first half of his

commentary in Guru Nanak Prakash:
The following fact has been verified by Sant Sangat

Singh (Kamalie wale) after his visit to “Ucch’:

There is a place in Bahawalpur state known as ‘Ucch
Sharif; Sayyad Jalal Sani Makhdum Ruknuddin Abul Fateh
belonged to this place. He descended from the family of
Hazrat Ali Naqgi. Even though he had migrated from Arabia
to India, yet he was regarded equal to Mecca’s Sharif,
whenever he visited the shrine. At the time of Guru
Nanak’s visit to Mecca Sharif, Makhdum Ruknuddin was
also present there. Many Indian hermits such as Laljati
etc. were also around. When Mecca moved along with the
feet of Guru Nanak, all the Muslims asked Makhdum
Ruknuddin to lead them in religious discourse with Guru
Nanak. It is he who is mentioned as Ruknal in Janamsakhis.
Fully content with Guru Nanak’s replies to his questions,
he on his return to India brought Kaus (wooden sandals)
alongwith him. These wooden sandals are still preserved
in the toshakhana (storcroom where precious articles are
kept) of Ucch Sharif. Many a time, several rich Sikhs have
tried to procure them in exchange for a large amount of
money and land but Pir Sahib has declined to part with

these sacred objects.

892

aar
dhosra, kos jujhod dere.”—saloh. 54 y 5 bow.

A [kosak] See JfAa.

dA3A [kostok] Some ignorant scribe has written
kostak instead of kostubh. “hzye kostok menz
dhare.”—corztr 24 and 123. See dH3Y.

AZF [kostubh] Skf AF3F n a gem retrieved
from the sea, which Vishnu, the god, wears
around his neck.

&a% [kosol] Skt n well-being, cleverness, wisdom.
2 adj relating to Kaushal land. 3 » queen of
Kaushal, Kaushalya. “kahz ko kosal kukkhz jayo
ju.”—saveye 33. 4 of Koshal subcaste.

A% [i5sal] E council 7 advice. 2 council.

FAfENT [kosolza] See JHE.

anfar [koslTs], 3R8H [kosles] people of Kaushal;
their king Ram Chandar. “jos vedo kar koslzs3
adhbicahr te sar katutare.”—ramav.

SHGAT [kosalya] daughter of Kaushal land and
its King; mother of Ram Chandar, the chief
queen of king Dashrath. 2 wife of
Chandarvanshi king Puru.

&fid [kostk] Gadhi — son of raja Kaushak, who
was Vishvamitar’s father. 2 Kaushak dynasty’s
Vishvamitar. 3 Indar. 4 owl. 5 silken garment.
6 mongoose. 7 treasurer, who guards the
treasure. 8 recitation of a mantar of Atharved.
9 per Mahabharat a Brahman leper who had a
pious wife named Narmada.” See Hiz<.

afielt [kosTki] See nifggsTg o 7 Iarm.
daged [kokb3dor] See daged.
aar [koka] See fear.

2Once Narmada was carrying her husband on her head.

On the way, her foot struck saint Mandavya, who was
then hanging on a stake for being a thief. At this, saint
Mandavya cursed the person who had troubled him to
die at daybreak. By virtue of her chastity, Narmada
stopped the sun from rising. On request from the gods
and on persuasion from Ansuya, Narmada let the sun
rise. Kaushik, who was dead because of a curse, was

blessed with life by Ansuya.
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¥ [koc] armour, coat of mail. See &g, “kocan
ko jhatde kotdet.”—GPS. 2 according to
Tantarshastar, a song of protection. “tumi koc
vaktrapne te 'vcaryo.”—carzir /.

aufgad [kocbThar] See gofags.

dufgear [kocbrdya] n knowledge of wearing
armour. 2 knowledge regarding the manu-
facture of armour. 3 knowledge of defending
one’s body with the power of mantars.
“kocbrdya sbhxdya”—gyan.

ggt [koci]l adj armoured. “ast gadi koci bal
gadhe.”—corrir 405. swordsmen, maceholders
and wearers of armour.

a3 [koda] large cowrie. 2 See a83". 3 a
carnivorous Bhil chief of Nishads who used to
plunder jungles in the south of Vindh. He
wanted to catch hold of Bhai Mardana and
eat him. With his spiritual strength, Guru Nanak
Dev transformed Koda’s life in such a way
that he bade goodbye to his barbarity, became
asaint and spent his remaining life in meditating
upon the Creator. ‘

a3t [kodi] See a8t

e [kodiaral, aghmsT [kodiala], swmar
[kodyara] a species of speckled snakes. They
are very poisonous. “jonu dasgoyo nag
kodyara.”—corztr 297. 2 a gambler who keeps
cowries with him for gambling.

&% [kon] See a8=.

&3 [kotok] See a€34.

&390 [kotok-har], &36t [kotki] See a8zauw.

&3 [k5tey] Skt of or pertaining to Kunti. 2 n
Yudhishitar, Bhim and Arjun. 3 Arjun in
particular, is famous by this name, although all
the three were sons of Kunti.2 See I3t

&5 [koth] which date?

& [kotha] Skr &f3=: and &5 what number?

'from his mouth.

*In Gita, Krishan has frequently addressed Arjun as k3tey.

Hence this became a proper name for Arjun.

-

> a9

&a [k>dh] Skt &F sun. 2 lightning.

&°a [k3dhan] v flash. See &T. “jrm k3dhat
savon brjju ghatd.—suraj.

o= [k3dhzt) adj flashing. See dT. “k3dhrt
damont saghon.”—parss.

3o [kon] See aB= and a83. 24 ¢~ n world,
earth, material existence. ‘

afis [kopin] belt, girdle, loincloth. See Suts.

&H [kom] A4 r}' n community. 2 nation.
3 dynasty.

&M 739 [kom behatter] seventy-two communities
of Arabia; seventy-two sects of Beni Israel.
“kom bohatter sdg ker.”-BG. Hazrat
Mohammad united seventy-two communities
of Arabia into Islam and aligned them with
himself. See fergm 2 feaa.

et [komari] power of Kumar Kartikey.
2 ever virgin Durga. “kesri abahi komari.”
~paras.

ayet [komudi] moonlight that makes the blue
lotus ecstatic. Blue lotuses bloom a lot in the
moonlight. 2 full moon night of Kattak. 3 a well
known grammar work Sidhant Komudi by
Bhattojidikshit, based upon Ashatadhyai by the
renowned grammarian Panini. 4 Madhyasidhant
Komudi by Varadraj Bhatt, written in Sammat
1250. 5 Laghu Sidhant Komudi by Varadraj
Bhatt, which became more popular than the
other two. 6 See FgaHe!. 7 court of a raja.
8 mace of Vishnu Komodaki.

el [komodki] mace of Kumud (Vishnu).

&9 [kor] morsel. “purab kor ntkarke p3c, lage
punjemoen.”--NP. 2 pillar, threshold. “por khare
hur kor lag.”—GPS. 3 short for korov (kuruvasi)
“man bhitar koran kop badhayo.”—krrsan.
4 blue lotus, water lily. “koran ke mukhre
mukule.”-GPS. 5 prince. 6 name for a Sikh
lady who has been baptised. As the word Singh
is added to the name of a Sikh male, so is the
word Kaur added at the end of the name of a
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Sikh female. In fact, this word is koverz (korz)'
7 Skt &9 joint of an organ. “katge kahi kor aru
corma.”’—gyan.

98 [korou], §98 [korao] See &=, “chad cale
korau jese.”—c3di /. “bhae tah1 ke korso
padveya.”—janmejoy.

dgus [korpal] protector of Kauravs, Duryodhan.
“vte korpald dhore chatrrdherm3.”—gyan.

due [korav] adj pertaining to Kuru dynasty.
2 n sons of king Dhritrashtar as Duryodhan
etc. “kate korvd dur sidur khetd.”—gyan. See

n

qd<H.

a9 [kora] adj bitter. 2 See &

afg [korz), st [kori] # hug, embrace. “bhar
kori maht lin.”~GPS. 2 an object that may be
within the grasp of both the arms. 3 bricked
superstructure of a well, which is of the shape
of atower before it is lowered into the ground.
“jese kua khodke su vosudha dhosar kori.”
~BGK. 4 cowrie. 5 bitter. 6 See &9 6.

% [kol] See &8% 1. 2 Sodhi Kaul Sahib from
the progeny of Prithi Chand, who belonged to
village Dhilvan. When the tenth Guru attired
in a blue robe arrived at Dhilvan from
Machhiwara , Prithi Chand offered two horses
and a white dress to the Guru, who put on the
white dress, tore the blue robe, and reciting-
“nil bastras le kapre phare turok pathenz amol
gIa,” burnt them. The Sodhis of Butter village
of district Ferozepur also belong to the Kaul
dynasty. 3 blue-blooded. 4 according to Tantar
Shastar, an adherent of tantric mode of worship.

AT [kolsar] See wify3AT.

a8 [kolak] See afsar.

a®a1g [kolnabh1] Vishnu, who has a lotus in
his navel. 2 a tank where lotuses bloom.

'A woman’s name should be written with a sthari (f) [1]
as H3" ATfag &fg 7t (mata sah1b korz ji). But at present

a9 has come into vogue. Anyhow wrong words which

get prevalent have to be accepted as right.

894 ES

13

“kolnabhr kol jzh tal me rohost hz.”—skal. ‘If
Vishnu is known as Kaulnabh, then is that tank
not Kaulnabh in which lotuses grow?’

&w [kola] 7 a type of reddish orange. 2 pillar
of a door from which an arch is raised.
3 Kamla, Lakshmi. See &8%. 4 a Hindu girl
Kamla, who was purchased and reared as a
maid by Kaji Rustam Khan Mujang (Lahore).
He taught her Islam and she became a scholar,
but she had special inclination towards
Hinduism. Having heard the praise of the Guru
and hymns of Guru Nanak from various
hermits, she got attracted towards Gurmat and
took shelter under the sixth Guru and led a
pious life. Kamla died in Sammat 1686 at
Kartarpur. Her memorial is situated there. See
&®Ag under Wfy3AI. Bhai Santokh Singh has
termed the burial of Kamla as contrary to
historical practice.

gt [kola] See T& 4.

%9 [kolar] See a85we.

afsa [kol k] Skt adjconventional religion of a
family, that tradition has sanctified. 2 follower
of the Tantric path. 3 » Shiv—who initiated the
family religions of Tantrshastris. 4 cult of the
worshippers of Shakti. 5 weaver.

a# [kolo] till when, till that time.

aF [korl, &3 [kora] adj bitter. 2 choleric,
wrathful. 3 n a Khatri subcaste of Bahujais.
4 a Jatt subcaste which was very dominant in
Malwa before the advent of Brars as a great
force.

FFHS [koramoll] He was a minister of subedar
Mir Mannu of Lahore. Disciple of the Gurus
and supporter of the Sikhs as he was, he came
to be known among Sikhs as Mithamal. He
died at Lahore fighing against Durrani army in
1752 AD (Sammat 1810) See viorg.

d [k3] Skt 9 n water. “pads k3 pakhare.”-NP.
2 forehead. 3 comfort, bliss. “kohd k3 vrtald.”
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—~VN. 4 fire. 5 god of love, Kam. 6 gold.

a8 [ksu] to. See &B. “jin kdu hort prabhu
krrpa dhari.”—vod chdtm 4.

oA [k3s] Skt n bronze. 2 goblet; a metal bowl.
3 king of Mathura, who was born from the
semen of demon Drumil and the womb of the
wife of king Ugarsen. He was Krishan’s
maternal uncle and his great enemy. Kans was
son-in-law of Jarasandh, king of Magadh. With
the help of his father-in-law, he dethroned
Ugarsen and himself ascended the throne.
Kans had married his sister Devki to Vasudev
Yadav. At the time of the marriage, there was
a revelation from an oracle that the son born
from the eighth pregnancy of Devki would
destroy Kans. Hence Kans imprisoned Devki
and Vasudev and all the sons born to them were
killed. From the eighth pregnancy Krishan was
born, who was immediately sent by Vasudev
to Gopraj Nand at Gokul, and the girl born to
Yashoda the same day, was handed over to
Kans. Kans killed her by smashing her against
a stone. Kans tried to kill Krishan in every
possible way, but all in vain. Ultimately Krishan
reached Dhanukhyag and caught hold of his
maternal uncle by his hair, knocked him down
and enthroned his maternal grandfather.
“dvapart krrsan murart k3s krrtarathu kio.
ugrasen kou raju abhe bhogatahjen dio.”
—saveyem [ ke.

aAnfa [k3sorz], ARY [k3s sotru] enemy of
Kans, Krishan. .

AT [k3skar] brazier, tinker, maker of bronze
vessels.

aAfeges [kdsnisudenl], aATY [kdsarz] killer
of Kans, Krishan.

&H [k3su] See &A.

& [k3k] Skt s a carnivorous bird from the
family of vultures. Its feathers are attached to
arrows. Some scholars take kr5ch to be k3k.

895
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“k3ken pakh brlad loge jzn.”—GPS. “bahv
grdh k3k bayos pukar.”—GPS. 2 umbrella.
3 heron. 4 Dharamraj. 5 a Brahman who is
described in 27* Charitar. 6 nickname of king
Yudhishtir when he lived in disguise with king
Virat.

dag [kdkon], da@ [k3kan] Skt #% n bangle,
bracelet. “har dor k3ken ghone.”—o3kar.
2 crown. 3 ornament. 4 kdgna, which is tied
to the hand of the groom at the time of
wedding. 5 a poet whose literary composition
figures in Hanunatak of Hridayaram :

tab janakt ko hart kanan tert
goe sar fir trrkha jol ki,

kohz kdkoan neko bhoe drrg sitol
s3pat1 dekhx ratopal ki

- al1 kos goe sthoe dInnath

noi chavI to nalznidal ki,

manu mItr viyog pare murjhaz
doli mukh1 melz halahal ki.

gaugt [kskpstri] an arrow to which are
attached feathers of the k3k bird. “chute
kdkpotri.”--saloh.

a3 [kakar] See fdag. “jomkskar vos porrya.”
~sri o m 5, 2 gravel. 3 small piece of stone.
4 Skt FsFT maligned, depraved. 5 n semi-
churned curd. 6 one hundred million, ten
crores.

dadt [kakri] n pebble. 2 gravel.

a3 [k3kor] See .

g [kakrial adj in skeletal form; who is
attired as Bhairav. 2 attired nastily, who is
wearing a garland of skulls and having blood-
dripping skin. “k3kria rupa roktali.”—pares.

ada® [kakall Skt ¥t Bhairav, Bhairon.
2 skeleton.

Fast [kakali] Bhairvi. See d&. 2 who wears
a skeleton of bones-Kali. 3 a temple of the
goddess in Birbhum district of Bengal, which
is amongst fifty-two seats of the deity .
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saas [kdkyan] vehicle of a ksk (Khatri);
horse. 2 one who has gait like that of a heron
or a white kite.

&ar [k3g] Dg n armour. “durga ate danvi sul
hoia kdga.”—c5di 3. “atukk tukke ok3g k3ge.”
—ramav. ‘broke the armour of the armed.”2 a
subcaste of Jatts. 3 Skt %7 lung.

91T [k3gan] See da=.

&a@YT [k3gonpur] a village of tehsil Chunia,
district Lahore. It is a railway station. Its
villagers showed disrespect to Guru Nanak
Dev and did not allow him to stay there. He
asked them to “stay put” and left the place.
The von tree (salvadorea olevides) under
which Guru Nanak Dev sat is now known as
Mal Sahib. There is a small gurdwara built
there. The priest is a Namdhari Sikh. A fair is
held on the 1% of Chet. See HEx 4.

&ar@T [kdgnal See Faw 4.

&2t [kdgni] 7 small bangle. 2 Skt F7eTt millet,
canary seed.

&6 [kagon] See &E=.

darsT [kdgna] See das 4. 2 See das 1. “kor
korz korta k3gna pahire.”—asa m /.

HaHET [kdgmai] a small village of police station
Hariana, tehsil and district Hoshiarpur. It is
situated to the north-west of railway station
Hoshiarpur at a distance of eleven miles. There
is a metatled road upto Hariana. From there is
atwo mile unmetalled stretch. Bhai Manj was
a resident of this village; Guru Arjan visited
this place.

Bhai Manj was from the family of Manj
Rajputs of the area and he was a renowned
devotee of Sakhisarvar. His name was Tiratha.

In Sammat 1642, Manj became a Sikh of
Guru Arjan Dev and presented such an ideal
specimen of the faith as seems marvellous to
all.

Once, during a dust storm, he along with

896

Sut HraEt
the firewood he was carrying for the
community kitchen, fell into a well of
Sultanwind. Driven by his affection, Guru Arjan
Dev himself reached there, took Bhai Manj
out of the well, embraced him and thus spoke:

“man prara goru nil, guru m3n prara

mdn guru ka bohxtha, jog 13ghanhara.”

After testing him thoroughly, the Guru
appointed him a preacher in Doaba. This sage
obliged the people of the territory by not only
organising free kitchen but also by propelling
them towards meditation.

In Sammat 1651 Guru Arjan Dev graced
Kangmai. Bhai Manj took it as a fulfilment of
his service. A memorial of Bhai Manj as well
as a gurdwara of Guru Arjan Dev are situated
here.

Earlier, the entire land of Machhian,
Granthpur and Kang villages was in the name
of the gurdwara but now there is no free land
any more. The community kitchen is run only
with offerings from the followers. People come
to visit this place with great devotion. A big
fair is held on the 1** of Magh. Routine fairs
are held on the first day of all the months of
Bikrami Sammat.

9197 [kagror] spine; spinal column.

dars [kdgal] See &&® 2. pauper. 2 destroyer
of comfort ().

g3t [k3guni] See Faret.

g [kdgura] P, & or | & pinnacle. 2 crown-
shaped mark at the top of a house.

&urr [kaghal Skr Fs%a comb.

ur 596" [kdgha korna] v comb or dress hair.
2 annthilate, loot. 3 break someone’s head.
&ult [kaghi] Fs{T small comb. 2 interlocked
fingers of both hands. 3 weaver’s comb.
uft a2t [k5ghi marni), Fuft HaaT [k3ghi marni]

This couplet is not a part of Guru Granth Sahib; it is a

part of historical records.
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v interlock fingers of the both hands. 2 interlock
fingers of both the hands over the joined knees.
3 grasp something so as not to let it go.
4 separate virtue from vice by discretion or
logic.

d5€ [k3yn] See &&=, “har kdpen dhrrgu
bona.”—-ram m 5 rotr.

a9 [k3c] Skt &9 glass. 2 short for k3can i.e.
gold.

aT5 [kécavn] Skt wE@ET n gold. “k3con stu
paie nahi tol.”—gou kobir. 2 thorn-apple. 3 a
deciduous tree, Nauhinia variegate. 4 gold coin,
mohar. “tru k3can aru pesa.”—gou m 9.
5 brilliance, lustre. 6 a tribe that regards gold
as its favourite god and is the custodian of
adultery. 7 adj of gold, golden. See a=.

d96 fggs [kdcon hirenl pure gold, 24 carat
gold. “loha k3cen hiren hor kese?”-ram
ravidas.

a9 afen [k3con katyal body glowing like
gold; robust body attained through celibacy.
“k3con kaTa gurmukhz bujhe.”—maru solhe m
3.2 i.e. priceless body. 3 healthy body.

aga e [kacan kot] mountain of gold; Sumeru.
“kdconkot grryo kohu kah1 na?”—dott.

FHTeE Tt [k3condehil See &gs afemm. “jzh
prosadt arog k3candehi.”—sukhmani.

FGGYAY [kiconpusapl, d85gH [k3conphul]
flowers made of gold; flowers for showering
on the bier of elderly and respectable persons.
“dhan gon k3can phul bonae.”-GPS. 2 a
golden coloured fragrant flower; magnolia.

dga8TH [k3conbel1] Skt agaymit n beautiful
climber bearing golden flowers. “k3cenbelz
gIri tkbara.”-GPS. ‘yellow jasmine.’
2 gold-like body.

ggaey [k3cenvapu] See daaarfens. 2 Hiranya-
kashipu, younger brother of Harnakhas, who
had a glowing body. It is translation of
fagsaafiy “kdcanvepu bha harokh apara.”—NP.

897

dza mwndt

Agses’ [k3canvanal adj having a glowing body;
having a golden body. “k3dcanvane pase kalvat
cirta.”—asa forid.

&gat [k3cni] 7 a woman of the Kanchan caste;
female worshipper of gold; prostitute; harlot.

&85 [k3conu] See Fus. “k3conu tenv hot porost
paras kou.”—saveye m 4 ke.

gt [k3cuki] Skt FgH n bodice, blouse,
brassiere. 2 Skt H3(gf_in-charge of women’s
apartment, usually a eunuch.

agnr [k3cual Ski #3(3 1 blackbird. “lage k3cua
phal moti.”—gou kabir. ‘vices and virtues.’
2 kor3jua; Higer [mickal; a thorny plant with
bitter leaves. Its leaves are ground and
swallowed to get rid of fever. See IIgnr.

o [k3j] n which is produced by water [k3];
lotus. 2 elixir. 3 hair; which grow on the head.

on wefs [k3j ovolz] See Uamafear 2.

Ay [k3j-jasu] Brahma, born from the lotus
[k3jl, his son Narad. “mun3 k3j-jasu trrya s3g
line.”-GV 10. *Narad along with the yoginis.’

oA [k3jor] See ¥4 6. 2 a community which
makes both ends meet by making brooms and
mats of seed grass. 3 FSX drawer of water—
the sun. 4 elephant. 5 belly. 6 peacock. 7 sage
Agast.

Aed [ kajlok], drAmat [kajlaki] lotus. kajlok stands
for stamens which are present on the pod;
bearer of stamens. “k3jlak nen kdbugriv.”
—gyan.

&g [k3jus] 7 miser.

dear [kankal virgin, girl. “brohmon kelighat
kdna ancari ka dhan.”—sava m 3.

de [kat], Feer [katak] thorn. “sri guru pag ketokz

- pusap prem k3t jTh s3g. mon moalzd ko vedh

kar koho katha sasurmn3g.”—NP. See nwae and
Hagde. 2 adj painful, irksome, prickly like a
thorn. “nako k3tak verai.”—var vod m 3.
3 enemy.

dex miwdt [katok slapi] adj who uses harsh or
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unpleasant language.

gzar [katka] See dfear.

"t [k5tari] a herb with fine thorns;Solanum
Xanthocarpum. “je nash1 bove bij agari. kyd
k3tok dukh der k3tari?—NP.

afear [k3trka] See Sewt. thorny shrub. “kamal
vatrka hute logavot, ude k3tzka th1ri sedal.”
—GPS. 2 bridle fitted with a bit. “kore su vasz
mukh maht k3trka derke.”-NP.

&t [katila] adj thorny, barbed.

A6 [k3th] Skt 98 1 throat. 2 neck. “k3th ramniy
ram ram mala.”—sahas m 5. 3 bank, coast.
“k3the bethz gursobadr pachane.”—msala 3 m
1. 4 voice. “kok1l so kdth.”—krzsen. 5 adj
committed to memory. “gurvbani ko k3th
korije.”—GPS.

AoMFYE [kth-abhukhan] See dEIRE.

dofAdt [kathszril, 67T [kethsril # necklace.
2 bejewelled ornament like a garland.

a6g)fasr [kathgrohtta] that which strangulates;
noose.—sanama.

d6uHlE [k3thromonz] beautiful necklace.

aofey [kathrrpu] death by hanging; noose.
—sanama. 2 thorn-apple.

58" [k3thla] necklace. 2 chaplet made of
beads of rudraks seeds, which is worn by saints
devoted to Lord Shiv. “okopat k3thla.”
—hazare 10.

dor[k5tha] See &%, 2 bank, coast. “k3the bethi
gurusabadT pachane.”-moalaom 1.

dowq [kathagr] adj committed to memory.

&539% [k3thabhoran], so9da [kithabharan]
ornament worn around the neck.

A5GRE [k3thabhusen] See 539, 2 a metre
characterized by four lines, each having-three
bhagons, two gurus, organised as S, SlI, §li, SS.

Example:
“bhortkuvmar no ohath kije,
jah ghar& na hame dukh dije,
raj kohyo ju home hom mani,

898

&S

troyodas barkh basgé bandhani.”
—ramav.
dfs [kath1] in the neck. “namnidhanu k5thz
urt dharza.”—var brla m 4. 2 hug. “herx
rakhe k3th1 jon dhare.”—ram m 4. ‘The
Creator keeps the devotee close to his heart’.
3 banks, coast.
afeg® (k3thrphul] 7 necklace. 2 a bejewelled
gold necklace, with a flower-shaped pendant
in it that hangs upon the chest. “sagal abharan
sobha kdthzphul.”—asa m 5.
ol [k3thi] necklace made of metal or wooden

> beads worn around the neck. “k5thi k3th kath

ki dari.”-FN.

aalaw [kathirov] Skt n lion, from whose throat
comes out a loud roar.

&5 [k3d] n back. “gurz thapi dzti k3d jiv.”—sri
m 5 pepaz. 2 very fine alkaline dust that is
present on such plants as grams etc, whose
touch is irritating to the body.

35736t (k3djharni] v remove thorns from
plants by threshing. 2 prick the ego of an
arrogant person by admonishing him.

a3" [k3da] » thorn. “trn 3torT hsume k3da
he.”~sohrla. “k3da par na god-hi mule.”
—maru solhe m 1. 2 hooked implement to take
out articles fallen into a well. 3 pointer of scales
which is in the beam’s middle and bends
towards the heavier side. “ape k3da tol
toraji.”—suhi m 1. 4 small scales. “jz0 k3de
tole sunzara.”—varsarm I. 5 angle, fish hook.

afsnrat [kadzari] Sk HveHT n shrub having
sharp thorns. Solanum Jacquinii.

& [k3du] Skt #g n itch, scabies.

% [k3dha] » bank, coast.

o€l [k3dhi] adj of or pertaining to the bank or
the coast. 2 n an ornament which women wear
around their necks. 3 foothills. 4 land by the
bank of a river.

&3 [k5t] Skt F=d n one who is worthloving,
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husband. “ovigunzari kdt vIsari.”—dhana chat
m 1. 2 adj beautiful, attractive.

d36d9 [k3tnogor], A3ad9 BEH! [kdtnager
lacchmi] Kahalgaon; a village at a distance of
ten kohs to the east of district Bhagalpur. Guru
Teg Bahadur stayed here. The gurdwara there
is under the supervision of the Mahant of Patna
Sahib.

A3HI BT [k3tmaheli] adj beautiful woman,
graceful lady.

337 [Kk5tra] See 3. “ja uthi calsi kStra.”—srim
5. i.e. soul.

&3t [k5ti] Skt &T=a1 n wife, consort. 2 adj
graceful, elegant. “nansk sa sohagonz k3ti.”
—tukha barshmaha. 3 of the husband.

AFTH [k3tuhal] See &ZT®. “komla k3t korohz
k3tuhal.”—maru solhe m 5. “s3t moral karahz
katuhsl.”—soveye m 4 ke,

ay [kath] See &3. 2 See @ 3 n tale, talk.
“sunlehv mztr s3chep kdth.”—aj.

a0 [k5tha] Skt =1 n patched quilt worn by
an ascetic. 2 mud wall. 3 human body.

ae [kad] or &€ [kadu] Skt %< n root of a crop.
2 carrots, onions etc which grow under the
ground. “cunz khaie k3da.”—bxla kabir. “TkI
kddu mul cunz khavshzi.”—var majh m 1.
3 cloud that gives water. 4 short for kdden
(kadan). 5 P 5 crystalized lump sugar.

dev [k3dah] P, o engraved.

&89 [k3d-har] See &ag. 2 one who brings
tubers or vegetables grown underground etc.
3 air, which drives away clouds.

de6 [kddan] See &Ta. “srr 3goad kdden
vighan”~NP.2 P o excavate, dig.

gefgedt [kddbrdari] See faedlde.

ey® [kddmul] Skt n a plant that is about three
cubits tall. Its leaves are like those of'silk cotton
tree. It has a thick root, which is used as
vegetable. See &€ and ¥&. “kdd mul aharo
khaie.”—szdhgosafz.

899

a4y

oeg [k3der] Skt =X n what pierces the head
of an elephant; a goad. 2 See &€d. “rukh
brrokh kore k3dsr vasu.”—ratanmala b3no.

ey [k3drap] Ski F=f n which causes vanity
i.e. lust; Kam, god of love. '

degr[kadra] Skt n cave, cavern, or hollow place
made by the flow of water. Caves are made
in hills by the same process. These serve as
dwelling places for the hermits.

&ed [k3dro] See &Ed.

e [kadal] # lotus. “k3dal sukhad trnshu pag
bad.”—GPS. 2 blue lotus. 3 a plant with white
flowers that grows near water and withers in
the sunlight. “k3dsl duraz dal.”—NP. See H%
€83. 4 gold. 5 skull. 6 condemnation, censure.
7 temple. 8 earth. 9 ginger. 10 tuber root, yam.
11 ill-omen.

aew[kadla] n gilt. 2 according to Vishnu Puran,
a mountain upon which seers and deities
reside.

aedt [kadli] Skt n lotus-seed. 2 a flowering
shrub which grows near water.

oed [k3duk] Ski ball. 2 onion. “jatha su kaduk
me ab phore.”—-GPS.

geel [kadoi] Dg n maker of sweets.

a¢ [kddu] a devotee of Guru Arjan Dev from
the Sanghar subcaste, who became a spiritually
awakened and altruistic.

gy [k3drap] god of love, Kam. See Jwau.
“kadrap kot jake love no dherahr.”—bher a
keabir. ‘Millions of Kams cannot compete with
Him, i.e. they cannot compete in beauty.’

&g [kadh] 7 wall. 2 human body, which, without

the soul is just like an inanimate wall. “ude na

h3sa pere no k3dh.”~szdhgosatr. 3 idiotic;
unintelligent. “pahan ki prrtma ko 3dh kadh
he pujari.”-BGK. 4 S neck. Skt Sug bearer
of the head. “nace kadh-hin3 kab3dh3.”-c5di

2. 5 Skt ¥=+g shoulder. “k3dh1 kuhara s1r

ghora.”—s forid. See M'e8. 6 See &g. 7 Skt
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09
bearer of water; cloud. 8 barbaric community
of Orissa,

&ug [kddhar] Skt n bearer of water; cloud.
2 bearer of head; neck. 3 according to
Markandey Puran, a great warrior.

& [k3dha] See &0 5.

&urg (kdhar] a subcaste of Rajputs, the
progeny of Val. 2 Skt ¥+aX n regular
deployment of army during the war. “duha
k3dhara muhjure dhol s3kh nagare bojje.”—c5di
3.3 P 5 Sktaiug a territory of Afghanistan
and its principal town. It is sixty-two miles from
Chaman and 313 miles from Kabul. It is
situated at 3,462 feet above the sea level.
Kandhar is renowned for its fruit.

audt [kadhari] adj resident of Kandhar. 2 of
or relating to Kandhar.

dftr [k3dh1] upon the shoulder. See & 5.

&t 1k3dhi] S » bank of a river or canal. “k3dhi
ute rukhra.”—s forid. “3dhe! tu betha k3dhi
pahz.”—sri m 5. “trkh muvia k3dhi pasz.”
—maru m 4. ‘died of thirst inspite of being close
to the bank of a river.” 2 adj situated on the
bank.

dg [k3dhvu] See &0. 2 aspect, cause. “tin ka
kddhu ns keb-hu chzxje.”—gov var I m [.
3 body.

&6 [kan] or ¢ [kdnu] Skt &F ear. “de kdnu
sunahu ardasz jiv.”—srim 5 pepar.2 shoulder.
3 Skt U9 a sage whose numerous mantars
are included in Rig Ved. He lived on the bank
of river Malini. It was he who nurtured
Shakuntla. It was in the hermitage of Kanv
that king Dushiant had sexual liaison with
Shakuntla. “sesnag aruv kdn rrkhi.”-JSBM.
4 See &3.

dohife [k3nso1] See I=ATE.

d#og [k3nohu| Pa from. “rh budhr pai me
sadhu k3nahu.”—todi m 5.

a@aHger [kenkhojura] Ski ©F0 centipede; an

900

G
insect that causes irritation in the ear. See F3Ue
and ¥gar.

@& 8& [kan dena] to listen attentively. “de
kdnu sunshu ardasz jiv.”—sri m 5 pepar.

a5 § ¥ ®82 [k3n nd hath launa] v take a
solemn pledge not to do a forbidden act in
future. It also carries the implication that in
case this act is repeated, his ears may be pulled.
2 It is mentioned in Parashar Simriti that after
telling a lie or talking to an apostate, one should
touch one’s right ear, because there live the
deities and touching them sanctifies him. See
37528-29.

F5HIFS" [kanmororna), daHIea [kdnmuratnal
v twist someone’s ear and warn that this evil
deed should not be done. “korz pirshu
kenmuoratie.”—var ram 3.

d69R [kanras] n love for music. 2 fond of
listening to idle talk.

d&r [k3na] n vowel mark for [a] (7). 2 shoulder.

dagH [k3naphusi] See SargH.

df6 [k3nz] See dat. 2 upon the shoulder. “k3nz
musla suph golz.”—s forid. “dekhahu b3da
colra cohu jenza de kdnz.”—s forid.

dfan [k3n1al, afser [kdntka] See &&aar and
[CGX I

afsust [kdnzdheni] » having treasure-house
of water; the earth.—sanama.

ot [k3ni] # skirt of a garment. 2 border. 3 in
the ears. “‘k3ni buje de raha kxti vage poun.”—s
forid. 4 to the ears. “k3ni sutaku k3n pelaxrtbari
khahzt.”-var asa.

ool 39782 [k3ni katrauni] v get picked the
edge of a garment with money tied to it.
2 avoid someone.

g [k3nu] See &« and & T3

&3 [kdne] Pa adj close, near. 2 n direction.
3 adv upon the bank. “dorrave kdne bagula.”
—s farid.

&& . [k3no] adv from. “Ioh3nzT se sai k3no
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aq
datr.”—s forid. 2 from the ear.

dg [kanh] See dqr. 2 Kanh, Krishan. “gharia
sabhe gopia pahor kdnh gopal.”—var asa.

agT [k3nha] 7 shoulder.

dfg [kanhz] upon the shoulders. 2 with the
shoulder.

dodar [kdnyokal, d&ar [kdnya] See @A and
o, 2 See & doa.

daaes [k3nyadan] # gift of a girl without any
pecuniary gain; marrying a girl to a suitable
groom.

daaus [kdnyadhen] n dowry; girl’s wealth;
the wealth which a girl receives from her father
etc. at the time of marriage. It includes
garments, ornaments, cattle, cash.

- d&MaHT [k3nyarasi] See &4 2 a man, shy
and timid as a girl, is called by this name.

g [kanv] See &5 3.

AU [k3p], Sus [k3pan] Ski n trembling. “tharhar
k3pe bala jiv.”—suhi kesbir.

guat [k3pni] £ Company, association.
2 companionship. 3 companion. 4 society. 5a
troop of soldiers.

auat AT [k3pni sarkar], dust goes [kapni
bohadur] See gtre f&str Fust.

AUTEHTS [k3payman] Skt adj trembling,
vibrating.

HUS [kdpaven] v shake, give a jolt.

afuz [kaprt] See FUTAHS.

afusr [kdpzlal adjshaken, jolted.

&Y [kdpu] E camp.

&7 [k3b], F=" [k3bna] See FU-aUs. “trs k3bahr
pape.”—var maru 2 m 5.

9T [k3bor] See A¥®. “k3bar ek dhore ton
chadon.”-GPS. See 73&"d. 2 Skt adj
dappled, spotted. 34 * aslave of Hazrat Ali.

Fg98dr [kdbarbeg] commander of Shah Jahan’s
army, who was speared to death by Raijodh in
the battle of Gurusar Mehraj.

&a® [kabal] Skt n blanket. 2 shawl. “k3bal badh

901

aﬁ:

adsborke.”—carztr /61. 3 jowl hanging under

the neck of'a cow or an ox. 4 aking of snakes.

gawdt (kabalri, ggt [kabli] See 1. “parz

patola dhajkari kabalri pahrrev.”—s forid. “cola
ta bh1je kdbli.”—s forid.

a8l [k3bir] See s=lg. “nama jedeu kdbir
trrlocon.”—-bz1la @ m 4. “kah1 k3bir kou s3g na
sath.”—bher. 2 water-warrior.

g [k3bul Skt n conch. “k3bugriv tre rekh
visala.”-NP. 2 elephant.

FgiT [k3bugriv] adj with conch-like neck.
See gAsa and H7.

a8 [k3bo] 2 a community engaged in agriculture.
Its members, originated from Kambi town of
Gujarat, hence their name, Kambo. Some
scholars are of the view that this community
belongs to Kamboj territory.

87 [kdboj] Skt n the territory surrounding
Hindukush mountain range in Afghanistan. It
is known for owning horses of good quality.

&H [k3m] Skt 0f work. “harr k3m karaven
ara.”—suhi chdt m 5.

FAHH" [kdmla], dH&E [k3mli] adj crazy. “sohu
nere dhan k3mlie!”~tz/5g m 1. 2 See a8,

FHI™ [k3mral work. “jIni k3mi naht gun te
kadmre vIsarr.”—s forid.

aH@= [k3maunal, &H=s [kdmaven] v earn.
2 put into practice. “‘sora soristz le kdmavahu.”
—maru solhe m 5.

AfH [kdmz] in action, put to use. “omal jI kite
duni vicr dargoh ae kdmz.”—s forid.

&Mt [k3mi] adj doer. 2 worker. 3 due to deeds,
in deeds. See &H3".

& [kya] See famr.

FAHI [kyamoat] See THS.

a9 [kyar], a9 [kyara] See famrg-fammar.

faag [kryhul from. “dam kryhu hoti sat.”
—cou m 5. ‘if it could be exchanged with
money.’

&’ [kysl adv why. 2 how.
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3T [krot-arni] 7 river, the destroyer of
various territorial boundaries of regions and
villages. “krat-arni pad ad 1 koh1 jacornath ucar.
satro ucar kor tupak ke lijo nam sudhar.”
—sanama. ‘First of all it is river, then grass
produced by it, then its grazer, the deer, then
deer’s lord the lion and finally lion’s enemy-
the gun.’

39 [kratogy] See fg3am. “korat rohe kratagy
koruname 3torjami gyan.”—kanm 5. ‘Keeping
in mind the benevolent and the omniscient.
One, they kept performing their actions
gratefully.” 2 It means when a person is aware
that God knows about his actions, then he is
not inclined towards evildeeds.

3fa [krotab1] See T@3=a.

a3 lkrotu] Skt » warA. 2 concept, desire.
3 discretion thought. 4 soul. 5 Vishnu.
6 according to Purans a saint who was born
from Brahma’s hands. He was married to
Kriya, daughter of Kardam. She bore him
sixty thousand Valkhiley saints. 7 son of
Krishan.

gH [krom] Skt & action. “jop-hin top-hin kulhin
kromhin.”—gouv namdev. 2 Skt activity of
taking two footsteps. 3 serial, order, system.
4 action, practice. “men bac krom horrgun nohz
gae.”—dhana m 9. 5 See waaH.

FHOTAT [kromnasa] See SgHSHT.

g [kroy] Skt n buying, purchasing.

gw feqw [kroy vikray] n sale and purchase,
exchange, business.

g [kralap] See FgBY and aH@Els. 2 crying
like a curlew.

<9 [krovar], §°% [kroval] See S9=™.

g3 [krdt] Skt adj buried. 2 covered. 3 absorbed,
engrossed. 4 penetrated, put across. “barchi
tob bhup colazdoi. sv ke ur me log krat bhai.”
--krzsen. 5 n horse. 6 foot.

Fifg [kratz] » speed. 2 taking two footsteps.

902

fagrs
3 orbit on which the sun moves. 4 This word
has beeen used by some poets in place of kétz
(splendour) as well.
Fif3fEds [kratrvrrtt] See f3 3.
g9 [krar] See &J9. 2 bank, coast.
graaeat [krarkddni] river, which demolishes
the banks.—sanama.
fanr [krza] See fgar. “sagal krra mahz utamo
k1irrya.”-sukhmani.
fgnrg'z [krryakot] fraud, hyprocrisy. 2 act of
staying immovable like a mountain.
fomnr-feRAE [krrya-visesan] See fgmfernme.
fgmifeRy [krryavrsekh] an act that lays more
emphasis on rituals, knowledge not being
primary to it. “kriyavisekh puja karex.”—bas5t
m 3. 2 specific or special action.
fam [kris] Skt F9 lean, thin. 2 weak. 3 delicate,
fine. “nomo sarabdrIs3. namo sarobkrrsd.”
—jopu. 4 Skt FS vr pull, attract. 5 F »n
agriculture. “krzs kohd hon na pave.”
—cadr.
faRa [krrsok] Skt F% adjwho with a plough
draws furrows upon the land. 2 farmer,
cultivator. 3 bullock.
fgmaws [kristan] £ Christian; disciple of Christ.
fqrs [krisen], fgme [krisen] Skf $97 adj black,
dark. “krzsonrxdaujjol korhI.”—GPS. “krrsen
visv tarbe nimzt.”—krrson. ‘in order to
salvage this world become dark with sins’.
2 n Ved Vyas. 3 Arjun. 4 cuckoo. 5 crow.
6 dark half of the lunar month. 7 Kaliyug—an
era of vices. 8 indigo. 9 iron. 10 collyrium,
antimony. 11 eighth incarnation of Vishnu i.e.
Krishan, who was the son of Yaduvanshi
Vasudev from Bhojvanshi Devak’s daughter!
Devki. He was born in prison at Mathura and
nurtured in village Gokul at the house of Nand
Gop, under the supervision of Yashodha.
Krishan was a great statesman and warrior.
ladopted daughter of Ugarsen. Sce 3@ and 224 .
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[t was due to his valour that Yadavs became
very powerful. He killed Kans and made his
maternal grandfather Ugarsen king of
Mathura. In Mahabharat, he played a pivotal
role in the war that ensued between Kauravs
and Pandavs. As a charioteer of Arjun, he
made victory possible for Pandavs. His precept
in Gita prevented Arjun from timidly laying
down his arms in the battlefield. Fed up with
battles of Jarasandh, he established the capital
of Yadavs at Dwarka in place of Mathura.
Krishan had eight queens (Rukmini, Kalindi,
Mitarvinda, Satya, Nagnijiti, Jambvati, Sushila,
Satyabhama, Lakshmana) Apart from these,
there were said to be other 16,100 wives as
well. Krishan was killed at Som Tirath
(Prabhas) at the age of 125 years by Jar the
hunter (supposed to be an incarnation of Bali).
Shevya, Sugriv, Meghpushap and Velahak
were four horses of his chariot. His charioteer
was Darak.
There is a narrative in Vishnu Puran part 5
5 1 that in order to save the world, God had
sent two hair—one black and the other grey.
From the black hair Krishan and from the grey
hair Balram were born. 12 In part 7, sukt 96
of Rig Ved, it is mentioned that on the bank of
Anshumati river, there was a dacoit named
Krishan who lived alongwith ten thousand
robbers. People were fed up with him. At last
Indar killed him. 13 the Supreme Being, the
Creator' who is the source of birth and death
to all. “ek krrsn3 sarov deva.”—var asa. “sov3n
dhala krrson mala jspahu tusi saheliho”—vad
chst m 1. 14 Skt 97 pearl. 15 heartbeat.
16 Bhai Santokh Singh has also used krzsen
in place of krrsok (cultivator) “krrsen bhagot
ko meghad jzsanu.”—GPS. “To the cultivator
vgiraree: e e FrgRy e |

T Y TWEd T AU, " —sridhar.

ICGIATELM

who is a devotee, Indar provides rain in equal
measure.’

faraAgS [krrsonsasur] Krishan’s wife Yamuna,
her father, the sun.—sanama. 2 Jamvant.
3 father of queen Rukmani etc.

fgraRYr [krrsansakha] Krishan’s friend, Arjun.

ﬁzﬂﬁﬁ' [krrsonkor], f“qu?S—gd% [krrsonkorx] See
Ifafgrs Afzgg.

fagrw fgrs &9 A @ [krrson krisan ker sadh
do.]-krzsan. ‘“Two saints (Devki and Vasudev)
started reciting Krishan, Krishan.’

fawwatar [krrsong3gal a south Indian river,
which has its origin in the western ghats and
flows into the' Bay of Bengal. It is 400 miles
fong and is also known as Krishna.

fagrsde [krrsaoncad] See dfar W3,

1%171'6833)4* [krzsanbartoma] See fgrAs<asH.

fagred®sr [krisonballobha] beloved of Krishan,
Yamuna.—sonama. “krisonbollobha tot tk
rahe.”-GV 6.

fgrmadaEtn AAY [krisenballobhais sastral
noose, the weapon of Varun who is the lord of
Yamuna and Yamuna is the beloved of
Krishna.—senama.

fgRa3= [krisanbhav] spiritualism, spirituality.
“sgonbhav krh brdh kehg krrsanbhav ke
sath?”—krrsan. ‘How do gopis talk of
sensuality through spirituality?’

fgre®® [krrsanlal] brother of Pandit Harilal
of Kashi, who was a devotee of Guru Arjan
Dev. See afg &%. 2 a poet who rendered
Mahabharat into Hindi verse. He has written
18 chapters of Bhagvat Gita under the heading
Shri Mukhvak Patshahi 10. It is also known as
Gobindgita, but evident from its verse is the
fact that its author is not the tenth Guru, rather
it is Krishanlal himself.

f‘qmaaw [krrssnvartamal] Skt W‘L n
whose passage is dark; which is recognised
by the presence of smoke; fire. “krrsonvertoma
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ker1 krrpche.”—basst m 4.
fquE [krrpan] miser.
(a) dan bzn darob nxdan thohrat kon
gyan bIn yasapyas kar karge,
“kaviray” sdton subhar sune sumon ke
dharom brhune dhon dhara dhor dhorge,
kam ae kaha ke no dam duho dinen ke
dham gade gade sob gath gor gorge,
bor bor birad badai besaur kete
jor jor krrpen kerorz mer marge.
(b) data hath jati to kedor hii na pati ab
mere hath ai hg bodhai bat bavri !
khane dorkhane tohrkhane bic bas dehd
hoz na vdas mero yohe ¢t cavri!
bhai sut miten pe kod 1 naht jan deho
vidhav sapuron ko apan subhavri !
khehd no khovehd morjehd to stkhay jeho
sum koahe lacchmi ! tu bethi git gavrz !
(c) son lagyo job ren me sum ko
tahI some supna ayo bheya,
an asis kori d1jne 1m—
“rajT rokhe tum ko jogmeya,”
denlagyo tab ek rupeya,
su tdhT same akhrya khulgeya,
ah! re deya koha koardeya!
jujag no atz tujat rupeya.
(d)kzrpon spniyuvatr s3
ratT manat alsay.
mat kaho putr udar hve
dehe dravy lutay.
(e)devta te sur o asur koht danav te
dai ko su dhay dal pahzti Ishat hg,
darpan mukur > dakh t8 munoakka kahe
das té khovas koht kah1 nib-hat hg,
devi & bhovani or dehra ko kohg math
ren drn ghasiram yahi to cohat hg,
dana s cabe na ty6 hi dip ko carag kahg
derbe ke dor té& so doda na kahat he.
2 insect. 3 mean.

fgquasT [kripantal » miserliness, parsimony,

906 faurz

stinginess.
fgu@ [kripne] kindly. “harz devahu kerr
kripne.”~nat m4.
fque [kripen] See fguzs. “dhar dhat kripsn
sram kino tkotr korr he mata.”—fodim 5.
fguer [krzp-phal n kindness. “dhari harz
probhu krzp-pha.”—probha m 4. See .
fgqu® [krrpal] See faqus.
faud [krzple] n kindness. “dhari harx krzple.”
—notm4,
fqur [krxpa] % See faaur. “krpa korsho guru
melohu hart jiv.”—mala 3 m 3. 2 See fquit.
3 Kripacharay. See fquit. “naht bhikhom dron
krxpa arv dronaj.”—c5di 1.
fgufAg (kripasfdhul ocean of kindness.
“krrpasfdhou kaltroy darsi.”—hajare 10.
2 ocean of skulls; battlefield. “krrpasidhukali
garajji karald.”—F'N. ‘Goddess Kali thundered
during the fierce fighting.’
faguazs [krrpakataks], fguaerda
[krrpakatakhy], fguae® [krrpakotach] n
favour, kindness. “krrpakatakh avilokan
kinau.”-dhana m 5.
faquas [krrpakar] fqur-mad treasurehouse of
kindness.
foqurgaw [krrpacaray] See fauit.
faurz (krrpan] or fgums [krxpan] FUT 2 which
abnegates mercy; wielding of which does not
call for mercy; sword. Second of the k's of
the baptised Singhs. It is binding on them to
wear it. See HAZ. “je je hute okte vIkte su kate
kal krrpan kor ke mare.”—FVN.
cokrapani panI me tThare srigobfd sigh!
teri jo krIpan pare ja par krrpa na he.
—gval kavr.
kacch krrpan ns kab-hu tyage
sonmukh lare no ran te bhage.
—prasanottar bhai nddlal.
2 a metre of kobxtt type, characterised by
four lines, each line having 32 characters, four
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pauses each after every eight characters with
alliteration. Seventh, fifteenth, twenty-third and
thirty-first characters are gurv and eighth,
sixteenth, twenty-fourth and thirty-second
characters are laghu. This metre is specially
used in heroic poetry.
Example:
senapatr kalaxan, jor ke comu mohan,
dhar bal sbhrman, dotyo he medan an,
rIsker pgédaxan, bhayo guru samuhan,
sIghnad vcc than, bolyo nahz pehd jan,
gohtke rokab pan, roklin he kfkan,
hetbhumz pe gIran, lavat sorirtan,
satruoboan ko krrsan, vir sodh1v3s bhan,
kaljih ke soman, jhari str pe krxpan.
fgursufs [kripanpant] adj armed with a
sword. 2 n Macrotime.
fgurat [krzpanz] # small sword. 2 adj armed
with a sword.
faqus [krrpan] See faque,
fqusfgs [krrpankrrt] a metre, having 4 lines,
each line structured as IS, Ill, |
Example:
johi tir chutat. rendhir jutet
bor bir uthet. tenutran tutet—kalki
(b) In Dattavtar, Madhubhar is alsoc named
as Kripankrit as—
muni atT apar. gun gon vdar.
vidyavrcar. nItkorat car.
fguse [krrpanad] See fgauae. 2 bestower of
the sword.
fquaart [krrpandhari] bearer of the sword.
2 baptised Sikh; Khalsa.
fausfs [krzpanant] army, armed with swords.
—Saonama.
faqusumst [krxpanpani] See fqur=ufs, 2 n Durga,
Bhavani. “dini rajdhani vojropani ko
krrpanpani.”-NP.
fqusse [krrpanbhet] See 32 Tga.

fegufaurs [krzpanzdhan], fgufsfa
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[krrpanzdhz] treasurchouse of kindness.
2 ocean of mercy. “krrpanidhan dral
bekhsad.”—sukhmoani. “krrpanzdhr! basshu
rrde harz nit.”—fodi m 5.
fgquat [kripani] See faurst. “sada rakhle mo
krrpake kripani.”—chakke. 2 small sword.
“pag hi ko badhbo kachuk dzn piche sikhyo,
pohzle hi sikhyo sfgh badhbo krrpani ko.”
—52 poets.
faquige [krzpabud] 3bud (a cloud) of mercy.
“januk barakh krxpabud goyo.”—corztr 244.
fquase [krrpayaton] house of kindness.
faua [krzpar], fguer [krparal, fqudht [krrparil,
fgurg [krzparu] adj merciful, kind, benevolent.
“prabhu dazar krrpar.”—kan m 5. “hohu din
krrpara.”-gou chdt m 5.
faqus (krrpall See fqus. 2 n Kripal of Jallu,
who was a disciple of Guru Hargobind and a
great warrior. 3 king of Katoch, who went to
fight a battle at Nadaun against Bhimchand
Kahluria. Guru Gobind Singh defeated him
severely. 4 See fguwsde. § See fagumsem.
fgquge [krrpalcad] brother of Mata Gujri and
maternal uncle of Guru Gobind Singh. He was
Guru’s devout disciple and great warrior. In
the battle of Bhangani he displayed remarkable
valour. Guru Gobind Singh has described it in
the eighth chapter of Vachitar Natak: “teha
matuley3 krrpald koruddh3.” 2 a king of
Kangra. His subcaste being Katoch, he is at
places referred to as Katochia. See chapter 9
of Vachitar Natak. At one place he has also
been mentioned as Kriparam. He died in the
battle of Husseni. See fefgg &e& chapter 11.
foquen [krrpaldas] votary of Nam (secret
word to meditate on, bestowed by the Guru)
and great warrior. He was the chief of the
Udasi sect, who killed commander Hyat Khan
with a cudgel. Pleased with it, Guru Gobind
Singh bestowed upon him a robe of honour,
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and mentioned thus in Vichitar Natak.
“kripald kupyo he kuttko s3bhari,
hathi xan hayyat ke sis jhari,
uthi chrcch rcchd kaddha miijj jord
moano makhnd mottki kanh phors.”
His seat is located at village Hehar (district
Ludhiana). When the Guru dressed as Uch
Pir arrived at Hehar from Machhiwara,
Kripaldas served him with full devotion and at
the time of the Guru’s departure put his
shoulder under Guru’s bedstead for many kos
from this place.
fqu® [krrpalu] adj kind, merciful.
foures [krrpavat], faqurers [krrpavan], fques
[krzpav3t] adj kind, merciful. See fagues.
fgut [kripi] Skt 0 (or fgur) She was
Dronacharya’s wife and Ashvthama’s mother.
There is a story in Mahabharat that in order to
disrupt the meditation of Gautam’s son,
Bhardwaj (Sharadvan), Indar sent Gyanpadi,
a fairy. At the sight of her, the sage’s semen
ejaculated, and it fell in reeds from which at a
boy and a girl were born. When king Shantanu
noticed them, he felt pity and took them to his
house and affectionately nourished them.
Hence the boy came to be known as Kripa
and 'the girl as Kripi. Upon coming of age,
Kripi became Dron’s wife and all his life
Kripachary served the progeny of Shantanu
as a great teacher and supporter.
fqutgs [kripisut] son of Kripi; Ashvthama
“pbhrkhom dron krrparv krrpisut.”—krrsan.
‘Bhishampitama. Dronachary, Kripachary and
Ashvthama.’
fgH [krzm], fgfir [krzm1] FH See famH. “vicr
pathar krrmjsta.”—var sor m 4.
fegfumr [krzmzja] Skt FAsT shellac produced
by insects. See faaHdt.
fq@E [kriyman] adj which is being done.
2 n work in hand.

908

goEgH

fa@r [krryal See fafenr. 2 part of speech which
asserts or predicates something as avna, jana,
Izkhna. Verb.

fqaege [krryacatur] in poetics, a hero, who
by his actions, depicts shrewdness i.e. without
speaking but through his gestures.

fgwega Hawr [kriyavacak s3gyal gerund,
verbal noun as dukh-harta, mukatzdata.

fa@feR®E [krryavisesan] adverb; word added
to a verb, adjective or another adverb to
express some modification of manner or time
as abh1, hune, 68 [othe], ese.

fgmfeRy [krryavisekh] See fomfery.

fgurfeearr [kriyavidgoadhal Skr fFnfaeeer in
poetics, a heroine who is adept in depicting
her feelings through her gestures.

16 [kricok] See &tg&. “th brdht sun kricok
horkhana.”—NP.

18s [krichan] See TdiEs.

gl [krit] See fadie.

13 [krit] Skr adj purchased.

136 [kriron] Skt n play. 2 merriment, joviality.

ata [krira] See §175. 2 See mgur and HT 1.

gta9g [kriracokr] See FHIYTS ().

gH [krus] Skr %71 vr shout, weep, abuse, accuse.

§"€ [kroc] Skt 3 vr go near, rotate aslant,
bend, be insignificant, be rude. 2 a type of
Indian pond heron. 3 grey-coloured water
fowl. 4 Kronch mountain. 5 rudeness. “dhsnu
bhrikuti su kroc brn bard.”-NP. ‘without
ruffled hair i.e. gentle, soft.’

gq [krudh] Skt vr be angry.

94 [kruddh] adj angry, enraged, furious.

ga fait* fiis W9 [kruddh brkhg jIn ghor] sen
‘In fury, don’t poison the atmosphere.’—ramav.

g9 [krur] cruel. 2 hot. 3 sharp.

éaamrr [krurkermal adj pitiless; cruel. “sag
krurkerma ab ana.”—GPS. 2 n a Surayvanshi
king.

g9Egn [krurbaras], ga’%’ﬂ" [krurvaras] a
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Surayvanshi king. See aBHE.

W [kres] dispute, problem. “kausal ke chor
kres.”-ramav. ‘leaving aside the problems of
Kaushal kingdom.”

8¢ [kretu] dark young lady. “kurket kretu kak.”
—NP.

gHa [krosan] Skt n calling, crying, wailing,
lamenting. See §H vr.

9 [kroh] See '6:(& “ns moh3 ns krohd.”—akal.

g9 [kroc] See g

ga{krodh] anger. See &3u. “krodh brnase sagol
brkari.”~gouem /.

gfa [krodhrl, gt [krodhi] adj gfag angry.
2 See Ho!. 3 See a91a.

&Y [krop] See JU. “je ot krop karekerr
dhara.”—asa kabir.

3fy [kropz] due to anger. “hasti kropz miid
mahI marro.”—g3d kabir.

g9 [kror] 7 one hundred lakhs, one crore. “jore
lakh krore man no hore.”—govum 5.

a7 [kror] Skt 7S n pig, swine. 2 lap. 3 cavity
in a tree. 4 See FI3.

&9 [kr3c} Skt T n stork. “kr3c su aruncur
pukarat.”-GPS. 2 a mountain in the
Himalayan range. According to Harivansh, he
is the son of Menak and grandson of
Himalayas. There is a story in Mahabharat that
once Kronch mountain became so intoxicated
that it started crushing its residents. Aggrieved,
the people went to Kartikey for help. He shot
an arrow or a spear in such a way, that it
iinmobilised the mountain, and he cut its
(Kronch’s) horn with a sword. “kr3c sel me
jenu sTvn3don barchi mar dhasai.”-GPS. 3 a
demon, son of may. He resided on Kronch
island. 4 according to Purans, an island from
amongst the seven ones, on which Kronch
mountain is situated. It is surrounded by Khir
Sagar. Its measurement is mentioned as 1.6
million yojans. “krSc nam tth dip ko ner sGdar

909 §

somuday.”~NP. 5 See & gue".

gaue [krcpada] See ARG 29.

quEgT [krdcbyuhl], Fgeg9 [krdcvyuhl, JoEgd
[kr3cabyuh] n deployment of army in the battle-
field in such a formation that it resembles a stork.
“kr3cabyuh k1yo asurts jab.”—corrtr 405.

@ [krad] Skt %75 vr express sorrow, be upset,
cry in pain.

ges [krsdan] Ski n weeping, crying.
2 lamentation of the wounded ones in a battle-
field.

oH [kr3m] See gH. “man bac krdm sevie saca.”
—soveye m 4 ke.

afew [kizst] See afsn

BT [kled] See &Bw.

g8e6 [kledan] See FBES.

g [kva] part where. 2 See gfe.

gfgs [kvaczt] adjthe few; rare; perhaps some.
2 anywhere. “nac sukh3 drrsyte kvaczt.”
~GPS. .

g% [kvad] See 8€3. “kururav kvadd bhe
maryo.”—corzir 137, ‘King Kuru was shot
dead with a bow.’

g [kvath] Skt n decoction. Four tolas of drug
put in sixty four tolas of water, is boiled till the
same is reduced to one fourth. This mode of
preparation is mentioned in various Ayurvedic
books.

U [kvap1] adv anywhere.

g3 [kvar] See g9 3. See §HT. “janat hd ghan
kvar ko gorjot, bores no ax.”—krzson. ‘A cloud
in the month of Assu thunders but it does not
rain.”

g9 [kvara] See gHE.

g [kvel See F. 2 pron any. “ns subhat thadh
kve rohyo.”—krrson.

" & [kso] Skt &. This letter is a combination of &

and ®. Per Punjabi usage, it should have been
written as the first compound consonant i.e.
its place should have been after txppi ("), but
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as is prevalent in dictionaries we have placed
it at the end.

&& [kson] See fuz.

Q9 [ksanbhsgur] See fusdara.

afeax [ksontk] adj momentary.

&3 [ksat] See &3. “jin ke jog oksot sis dhare.
tIn ko tenu soksat kon kare.”—ramc3drrka.
‘Who can injure those whose heads are
worshipped by the offerings of rice?’

&f3 [ksatz] n loss, damage. 2 destruction,
annihilation.

&g [ksatr] » that which saves from getting
wounded; armour. 2 one who saves someone
from annihilation; Kshatri. 3 kingdom. 4 power,
force.

&g [ksotrz], &f3W [ksatrTyl, &3 [ksatri] Ski
@5 n a powerful man. According to the
Hindus, the second caste of the society, who
defend their subjects through the use of
physical force. In Veds, Purans and Simritis,
the origin of Khatris is described as from the
Creator’s arm. See u3t.

uFA [ksapnak] Skt n one who has given up
sensuality; a Buddhist ascetic. 2 a well known
poet of king Vikramadity’s court.

&Yy [ksapa] See g

&H3" [ksamta] » capacity, ability. 2 power,
strength.

& [ksoma] See furr and fewr. 2 earth.

&Y [ksomi] See &+,

&4 [ksoy] See H. 2 tuberculosis. See ugt 3.
3 doomsday. 4 annihilation, destruction.
5 disease. 6 house, abode. 7 violence.

FWTT [ksoyah] See fiprma.

st [ksayil See wEt and . 2 adj destructible.
3 nasthma. 4 moon. There is a mythical story
that as a result of the curse from Daksh, the
moon had contracted tuberculosis.

T [ksor] See v9.

&d& [ksoron] See ygz.

910

qux

&3 [ksat] adjforgiving, indulgent. 2 v tolerate.

&9 [ksar] See urq.

6 [ksalan] n washing, rinsing.

fafs [ksttr] See fafs.

fafau [ksztzpl, faf3ufs [ksrtrpatz], fafsums
[ksztrpall, fa=tA [ksttis] n king of the earth.
See fefzufs,

fay [kszpra] See fay.

&tE [ksin] See HiF and &i=.

&9 [ksir] See g and &la.

&eAYE [ksirsomudra], steraE [ksirsagar],
stofo [ksiradhz], siafeft [ksirnzdhzl, sige
{ksirod] According to Purans, the ocean of milk
from the churning of which fourteen jewels
were extracted. It is regarded as the abode of
Vishnu.

&% [ksiv] See =

g€ [ksudr] See g8%.

g4 [ksudh] See Y.

gUr [ksudha] See yar.

g039 [ksudhator] adjoverwhelmed by hunger;
hunger stricken. 2 famished, starving.

U [ksup] Skt n son of Krishan from the womb
of Satyabhama. 2 In Mahabharat, a king of
the solar dynasty who was the son of
Prasandhi and the father of lkshwaku. “hot
bhayo ksup bhup mshan.”-GPS. 3 bush.

&Y [ksur] vr cut, split, tear, pierce, draw a line
or furrow. 2 »n razor. 3 dagger. 4 hoof.
S arrow.

/7 [ksetr] n body. 2 conscience, mind. 3 field.
4 woman, wife.
sga [ksetragy] 7 soul, that regards the body
as its own. 2 adj knowing or familiar with the
fields.

&3A [ksetraj] adj farm-produced. 2 n per
Hindu faith, a son who is the offspring of one’s
wife by some other man, as Pandav. See gg<R.
S3US [ksetropal] See ¥3US.
|Ud |ksepak] adj who throws. 2 n one who
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adds a spurious passage of his own or of 2 a variety of Kalyan musical measure
another in some writing; an interpolator. evolved by blending together the notes of two
U [ksepon] n act of throwing. 2 felling, musical measures namely Hamir and Kalyan.
thro'ving. 3 sending, directing. 4 laying a [t is counted amoung the hybrid musical
blame, reviling. measures.

&¥ [ksem] See BH. &%t [ksoni] See &f=.

SHIBAE [ksemkoalyan] ecstasy and liberation. &9 [ksobh] See 9.
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¥ [khakkha] seventh character of Punjabi
script. It is uttered from the throat. Skt » sun.
2 sky, ether. 3 an organ or organs of sense or
action. 4 body. 5 cypher, dot, point.
6 paradise. 7 comfort. 8 hole, aperture, cavity.
9 action. 10 town, city. 11 field. 12 knowledge,
discernment. 13 Brahma. 14 also used in
Punjabi as a substitute for the Sanskrit &1 and
v; for instance, At [sakhi], HY [mokh], brrokh,
vIkh, khot etc.

48 [khou] Skt & » annihilation, destruction.
“akal murat1 jIsu kade nahr khavu.”—maru
solhem 5. “kotx paradh khrn mohzt khoubhai
he.”—sarm 5. 2 disease, ailment. “ksrunantdhz
dur kare khou.”—krrson. 3 See .

48H [khous], ¥8H3" [khausra] See &8H and
dn.

4@< [khauph], ¥ [khauphu] 4 _;4 n fear,
dread. “khsuphu na khata na terasu jevalu.”
—gauravIdas.

¥y8%= [khoulnal, ¥€%s™ [khaulnal v boil,
simmer. Sk &% vr tremble, jump, play, go. The
word kholna derives from it. 2 massage, anoint,
smear. “gadahvu cddanz khaulie, bhi sahu sTv
panu.”—var suhi m I.

4@ [khou] adj destructible. 2 See ¥g.

¥ [khou] Skt && annihilation, destruction.
See formB.

Hfg [kha1] See .

dfemir [khota] destruction. See &, “dut dusat
sabh1 hoe khoaxa.”—bzrla m 5. 2 annihilated,
destroyed. “ahdrog sogoal hi khora.”—sarm 5.
3 destructive; violent. “mue dusat jo khaza.”

—dev m 5. ‘Murderous aberrations were
destroyed.” 4 collided. See yo=-.

dfga® [khorkal] See Ha®.

vl [khoai] See &@. “kalmal t1su khai.”~var ram
2 m 5. 2 eats, does the eating. “rkthal bhojen
sabhko khoi.”~GPS. 3 Skt & and THASHT,
Gs¢f  consumption. At first there is catarrh
with cough and fever, and then inflammation
of lesions gradually develops in the lungs.
Blood is emitted with phlegm. Pain is felt in
the chest. There is constant fever. The body
becomes sluggish. Hunger vanishes and thirst
increases. The redness of the blood lessens.
The colour of the face fades. Sleep decreases.
There is constant dejection, anxiety and fear
in the mind. The upper half of the body
perspires during the night. Continued mild
headache, bad dreams, swelling of the feet,
occasional constipation and diarrhoea etc are
symptoms of this disease.

Tuberculosis is caused by excessive coition,
marriage at young age, excessive exertion in
studies, lack of good diet, living in polluted air,
suffering from anxiety and sorrow, prevention
of hunger, thirst and excretory functions, long
sittings and lack of air circulation in the
residence.

Sometimes, this disease is inherited from
one’s parents. it can be contracted by contact
with a patient of tuberculosis. It is difficult to
extirpate it once it enters the house. A patient
of this disease hardly survives for 1000 days.
As soon as symptoms of this disease appear,
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treatment should be started in consultation with
a competent doctor or physician. The patient
should leave his home and start living near a
river, sea or in a jungle of pine trees. The patient
should abstain from sexual intercourse and
protect himself from the cold. Such things as
are pieasing to the eyes and the mind, should
be used. Easily digestible and nourishing diet
(milk, meat curry etc) should be taken; and all
the time the patient should have the urge soon
to get well.

The treatment for consumption must never
be got from the quacks. One should undergo
treatment by expert doctors.

Here are general instructions for treating
consumption:

Use anti-tussive and anti-pyretic medicines
and avoid diaphorics and purgatives. Take
codliver oil. Take trituration of bamboo-mana,
cardamoms, extract of menispermum glabrum,
real pearls and silver leaves with cow milk.
Prepare tablets of two mashas of each of the
following ingredients: black pepper (dried
berries of piper nigrum) one tola, piper longum
two tolas, pomegranate peel four tolas, alkali
of barley six mashas and jaggery eight tolas.
Take two tablets daily with warm water. “‘khai
su badi bhai mavesi.”—carztr 405.

¥} [khaihe] will devour. “manusu bapura
musa kino micu b1laia khaihe re.”~bxla kabir.
2 See weh.

H® [khoae] got annihilated or destroyed. “sunat
joso kot agh khoe.”—gaum 3.

YH [khas] Skt 9% vr rub, graze. “s1la s5g khas
calat nir.”—GPS. ‘The water flows grazing past
the stone slab.” 2 See ®He™. 3 P/ root.of a
plant which is very fragrant. Otto is prepared
from it. During the summer season the rich
people use its screens and handfans. “khas tati
kine chrrkav.”—GPS. It has a cooling effect

3 HAZT

and cures headache, burning sensation and
vomiting. L Andropogon Muricatus. 4 Skt

Garhwal and the territory lying to its north, the
territory lying to the south of Kashmir which
is inhabited by the Khas people. 5 a tribe
inhabiting the Khas territory which is now also
called Khasia. “f&0ar a3@n @¥1”—moanu. 6 a
foot disease.

YASE" [khosoknal, ¥AaaT [khosoknal] v slip, slide.

YAYA [khoeskhos] Skr @&e® 1 poppy-seed. P
J& E poppy-seed. It is used in numerous
medicines and is somewhat intoxicating.

yAZ [khosat] Skt W adj sixth. 2 In Punjabi, it
indicates six also. “das asat khasat sravon
sune.”—sarm 5 partal. ‘heard eighteen Purans
and six Shastars.’

¥YASSE [khosotnen], wAZ®® [khasatnen]
Trishiradait, a six-eyed demon. See f3fma.
“hanyo khesotnend.”—-ramav. 2 tertian fever.

YASH [khostom] Skt ¥ adj sixth.

yAetH [khostom1], YASH [khostomi], HAfe
[khasat1], wA&T [khoasti] Skt AFT 1 sixth day of
a lunar fortnight. “khostomz khatsastr
kohohz1.”—gou thrti m 5. “khesti khoatdarson
prebhu saje.”—brla thrtim I.2 a goddess who
is regarded the wife of Kartikey. According to
the Hindu custom, she is worshipped on the
sixth day after the birth of a child. 3 sixth day
after the birth of a child. “khasatz kin bhale
kolcali.”-NP. 4 Skt sixty. “khasatz kul jadav
jujjhe.”—paras. ‘Sixty clans of Yadavs died
fighting.” 5 a kind of rice (ripening in about
sixty days after sowing.)

YAHET [khosna] v snatch, wrest. .S wAE. 2 slip,
slide, move away. “brrtha sram khosot he.”
—BGK. ‘Pain and fatigue disappear.” 3 graze
past, rub lightly.

HASS [xeston] P c;:r” v be injured. 2 fall ill.
3 become a pauper.

HA3' [xosta] P .5 adj brittle. 2 ill. 3 injured,
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hurt, wounded. 4 » a fruit’s stone.

YA®' [khosna] See "Azr.

YAH [khasam] or yAY [khasamu] A > 1 lord,
master, owner. “nansk hukamu na calai nalt
khosom cale ardast.”—var asa. 2 Godhead, the
Creator. “khosom vIsarz kie ras bhog.”—mola
m /. 3 husband, consort. “parp1r rati khosemu
vIsara.”—maru solhe m /. 4 enemy, foe. “kahu
kobir akhar dut bhakhz. horga khasomu to
lerga rakhz1.”—gou kabir. ‘If for no reason you
have an enemy, God will protectyou.” 5 T (‘”
friend. 6 relative, relation. 7 P f indignation,
anger, rage.

YAH'Y [khasmahu] by or from the Lord. “sebhz
ae hukem1 khasmahu.”~t1l5g m 4. ‘All came
by the Lord’s command.’

YAH®T [khosmanal P .| like the master,
ownership. SufAHs mercy, grace. “prabhu jiv
khosmana kar1 prare.”—sorm 5. “kdthomaro
kislo khosmana.”—asa m 5. “khurasan
khosmana kia, hfdustan dorata.”—asa m /.

yAfH [khosomT] Master, Lord (nominative case)
“kadhr kutha